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АНДРІЙ СИБІГА:
«Ми розпочинаємо 

міжнародну кампанію 
#ChildrenAreNotNegotiable, 

щоб нагадати світові  
про щонайменше  

20 000 українських 
дітей, насильно 

переміщених росією».

Президент нагородив 
працівників ОПК 

КОВАЛІ ПЕРЕМОГИ. Президент Володимир Зеленський зу-
стрівся із працівниками та працівницями оборонно-промисло-
вого комплексу України, подякував за їхню роботу та відзначив 
державними нагородами. 

«Уже зараз наш оборонно-промисловий комплекс виробляє 
понад тисячу видів зброї: від снарядів для артилерії до ракет і 
далекобійної зброї, дронів. Понад 40 відсотків усієї зброї, що 
застосовується на фронті для оборони нашої країни, виробле-
но в Україні», — зазначив глава держави.

Володимир Зеленський наголосив, що для гарантування 
своєї безпеки Україна збільшуватиме виробництво зброї само-
стійно та разом з партнерами. Він вручив працівникам і праців-
ницям підприємств вітчизняного ОПК ордени «За заслуги» ІІІ 
ступеня, один з яких — посмертно, медаль «За працю і звитя-
гу», а також присвоїв почесне звання «Заслужений машинобу-
дівник України».

Зустріч відбулася з нагоди Дня працівника ОПК, який Україна 
вже втретє відзначає 13 квітня. Саме цього дня 2022 року двома 
українськими ракетами «Нептун» було знищено російський ра-
кетний крейсер «Москва», повідомляє Офіс Президента.

38,7 млрд грн
акцизного податку надійшло до 

державного бюджету у першому кварталі 
2025 року, що на 9,2 млрд гривень 

більше від запланованих показників
ТУРБОТА ПРО МАЙБУТНЄ.  Інвестиції в освітню 
інфраструктуру — один із ключових пріоритетів уряду

Створюється база, 
яка допоможе  
в зростанні країни

Міністр закордонних справ закликав колег з усього 
світу приєднатися до кампанії та висловити свою 
підтримку Міжнародній коаліції за повернення 
українських дітей
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Світовий досвід множинного 
громадянства вартий уваги

БАЛАНС. У 130 країнах 
адаптовано законодавство, 
яке визнає множинне грома-
дянство як інструмент єднос-
ті, залучення інвестицій, еконо-
мічного зростання і зміцнення 
зв’язків з діаспорою. Міністер-
ство національної єдності  ви-
вчає світовий досвід, адже лібе-
ралізація підходів до реформи 
множинного громадянства мо-
же стати корисною і для Укра-
їни.

«За роки незалежності міль-
йони українців опинилися за 
кордоном — працюючи, на-
вчаючись, розвиваючи бізнес. 
Лише після початку повно-
масштабного вторгнення по-
над 6 мільйонів громадян бу-
ли змушені залишити рідну 
землю, шукаючи безпеки в ін-

ших країнах», — наголосив 
віцепрем’єр-міністр — міністр 
національної єдності Олексій 
Чернишов.

Множинне громадянство мо-
же допомогти подолати ви-
клики, пов’язані з виїздом на-
ших співвітчизників за кордон, 
адже дасть змогу зберегти 
зв’язок з Батьківщиною.

До прикладу, традиційна 
українська діаспора: її пред-
ставники, як правило, ніколи не 
мали паспорта України, але по-
коліннями зберігали мову, куль-
туру, ідентичність і зв’язок з іс-
торичною Батьківщиною. Це 
стосуватиметься й тих, хто ви-
їхав з України за останні деся-
тиліття або після початку повно-
масштабної війни. Багато з них 
тимчасово перебувають за кор-

доном, однак дехто замислю-
ється над тривалим проживан-
ням або навіть отриманням гро-
мадянства країни перебування. 

«Множинне громадянство — 
не лише юридичний статус. Пе-
редусім це про людей. Про тих, 
хто відчуває себе українцем не-
залежно від кордонів. Ми ви-
вчаємо міжнародний досвід, 
аналізуємо ризики та шукаємо 
баланс між відкритістю та наці-
ональними інтересами», — за-
значив віцепрем’єр-міністр. 

Нині питання запроваджен-
ня множинного громадянства 
проходить всебічне опрацю-
вання, щоб знайти найбільш 
оптимальні рішення для Укра-
їни та її громадян, повідомляє 
Міністерство національної єд-
ності.

Унікальний інструмент  
для експертиз воєнних злочинів

ЛАБОРАТОРІЯ. У фахівців 
Міністерства юстиції Украї-
ни з’явився потужний інстру-
мент для фіксації та аналізу 
доказів у найскладніших умо-
вах. Ідеться про комплексну 
криміналістичну лабораторію 
JDEAL, яку Україні передало 
Королівство Нідерландів.

Презентацію сучас-
ної лабораторії відвідали 
віцепрем’єр-міністр з питань 
європейської та євроатлан-
тичної інтеграції — міністр 
юстиції Ольга Стефаніши-
на, заступник міністра юсти-
ції Андрій Гайченко, Посол Ні-
дерландів в Україні Алле Дор
хаут, заступник військово-
го аташе Посольства Коро-
лівства Нідерландів в Україні 
Патрік Урсельманн. 

«Ця лабораторія — важли-
вий інструмент справедливос-
ті. Кожен воєнний злочин слід 
зафіксувати та довести за най-
вищими міжнародними стан-
дартами. Дякуємо уряду Нідер-
ландів за рішення про надан-
ня масштабної допомоги уста-
новам, підпорядкованим Мініс-
терству юстиції. Це переконли-
вий доказ довіри до України та 
нашої роботи. Упевнена, вже 
незабаром ми всі побачимо, як 
ця лабораторія посилила наші 
експертні можливості», — за-
значила Ольга Стефанішина.

Лабораторія складається із 
шести спеціалізованих моду-
лів. Це криміналістичний моз-
ковий центр, у якому найсу-
часніше обладнання для до-
сліджень у галузях біології, хі-

мії, ДНК-аналізу, комп’ютерних 
технологій, вибухових речовин 
та слідів пострілу, цифрового 
сліду.

«Це найбільший донат, най-
більша іноземна допомога та 
інвестиція в систему україн-
ської судової експертизи Мі-
ністерства юстиції за весь час 
її існування. Фокус цієї лабо-
раторії — проведення екс-
пертиз, пов’язаних з воєнни-
ми злочинами. Попит на по-
дібні експертизи й у цивіль-
ному житті надзвичайно ви-
сокий. Ми будемо в змозі мак-
симально повно забезпечува-
ти запити Національної полі-
ції, Служби безпеки України, 
ДБР, БЕБ, НАБУ», — розпо-
вів Андрій Гайченко, повідом
ляє Мін’юст.
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

«Пліч-о-пліч»: ініціатива стійкого 
об’єднання
ПРОЄКТ. На Міжнародному форумі згуртованості обговорювали співпрацю між державою, 
громадами та світовими партнерами

Віцепрем’єр-міністр з віднов-
лення — міністр розвитку 

громад та територій Олексій Ку-
леба, відкриваючи форум, наго-
лосив, що саме громади — ключо-
ва опора стійкості країни.

Головне — люди 
«Головна причина нашої стій-

кості сьогодні — люди у грома-
дах. Саме вони першими зупиня-
ли ворога, саме вони нині забезпе-
чують базові послуги, ухвалюють 
рішення, підтримують одне одно-
го та наших військових. 

Я вдячний кожній громаді, яка 
приєдналася до ініціативи «Пліч-
о-пліч». Цей проєкт уже об’єднав 
450 громад з різних регіонів, які 
спільно втілюють конкретні від-
будовчі ініціативи. Це й є приклад 
тієї згуртованості, про яку ми ни-
ні говоримо.

Згуртованість — це щоденна 
взаємодія між людьми, це рішен-
ня, ухвалені в кризових умовах 
із думкою про майбутнє. Це го-
товність допомагати не лише су-
сідній, а й віддаленій громаді. Це 
стратегічне бачення, якою має бу-
ти Україна після перемоги», — 
зазначив Олексій Кулеба.

Міністр повідомив про нові кро-
ки уряду: нещодавно було ухва-
лено рішення про фінансову під-
тримку для прифронтових гро-
мад — 1,5 мільярда гривень мину-
лого тижня та ще 1,8 мільярда — 
цього тижня. У середньому — по 
10 мільйонів гривень на громаду. 
Кошти спрямовують на укриття, 
спецтехніку, відновлення критич-
ної інфраструктури та інші жит-
тєво важливі потреби.

Окремо він наголосив, що мі-
ністерство продовжує реформу з 
децентралізації, щоб забезпечи-
ти спроможність органів місцево-
го самоврядування.

На форумі відбулося чотири 
дискусійні панелі. У першій — 
«Міжнародна підтримка у від-
новленні та розвитку України» 
— окрім Олексія Кулеби взя-
ли участь державний секретар 
Міністерства фондів розвитку 
та регіональної політики Поль-
щі Ян Шишко, заступник керів-
ника Офісу Президента Украї-

ни Віктор Микита, Надзвичай-
ний і Повноважний посол Япо-
нії Масаші Накаґоме, Постійний 
представник Програми розвитку 
ООН (ПРООН) в Україні Яко Сі-
льє, Надзвичайний і Повноваж-
ний посол Французької Республі-
ки в Україні Гаель Вейсьєр. Учас-
ники обговорили стан реалізації 
міжнародних проєктів, подальші 
кроки співпраці та перспективи 
відбудови.

Координація  
з партнерами

Олексій Кулеба наголосив, що 
ефективна координація з парт-
нерами буде важливим елемен-
том забезпечення довгострокової 
стійкості і громад, і всієї України.

«Ми готуємося до двох варіан-
тів перебігу подій: швидке віднов-
лення, якщо умови будуть таки-
ми, як є, і більш комплексний під-
хід, якщо ситуація зміниться на 
нашу користь. Ми готові до цьо-
го, знаємо і розуміємо, що будемо 
робити. Маємо приклад роботи з 

уже деокупованими територіями 
— Харківщина, Київщина, Хер-
сонщина. 

Ми усвідомлюємо, що багато ни-
ні залежить від нашої максималь-
но точної координації з міжна-
родними партнерами. Саме спіль-
не напрацювання наших подаль-
ших кроків буде тим, що закладе 
фундамент нашої стійкості на до-
вгі роки та забезпечить ефектив-
ну відбудову в будь-якому зі сце-
наріїв. 

Дякую громадам, дякую парт-
нерам, які залишаються з Укра-
їною. Саме спільними зусилля-
ми ми формуємо міцну основу для 
безпечного і справедливого від-
новлення», — зазначив Олексій 
Кулеба.

Віктор Микита наголосив на 
важливості розвитку міжнарод-
ної співпраці на рівні громад для 
ефективної відбудови.

«Ми вдячні всім міжнародним 
партнерам, які продовжують ак-
тивно нам допомагати. Однак щоб 
ця взаємодія була ще більш ефек-
тивною, потрібен комплексний 

підхід. Офіс Президента Украї-
ни веде активну роботу для нала-
годження міжнародної співпраці 
на рівні регіонів та громад. Бачи-
мо реальний результат, коли кра-
їни беруть під патронат області та 
реалізують там проєкти віднов-
лення. 

Усе починається з громад і за-
кінчується громадами. Єдина по-
літика, яка має бути на рівні на-
шої держави, — політика згурто-
ваності. Весь світ сьогодні підтри-
мує нас. Ми своїм прикладом ма-
ємо показати, що ми також згур-
товані», — прокоментував за-
ступник керівника Офісу Прези-
дента.

Міжнародні партнери наголо-
сили на готовності й надалі під-
тримувати Україну та працюва-
ти з міністерством для подальшої 
реалізації проєктів відбудови.

«Шлях до сталого відновлен-
ня — це не лише про інфраструк-
туру. Це про відновлення дові-
ри, зміцнення громад і забезпе-
чення інклюзивного врядуван-
ня. У ПРООН ми переконані, що 

справжня стійкість починається 
із згуртованості — всередині гро-
мад, між громадами, а також між 
громадянами та інституціями. Ра-
зом з урядом Японії ми з гордістю 
підтримуємо такі ініціативи, як 
цей форум, що об’єднують між-
народних партнерів та місцевих 
лідерів для спільного пошуку рі-
шень, котрі базуються на прозо-
рості, участі й тривалому впливі», 
— сказав Яко Сільє.

Японія як цікавий 
приклад

Масаші Накаґоме наголосив на 
успішності програм, які країна 
реалізує для підтримки України, і 
також підкреслив готовність про-
довжувати цю допомогу.

«Японія завжди була і зали-
шатиметься надійним партне-
ром України. Від початку агре-
сії Японія надала понад 12 мі-
льярдів доларів США гуманітар-
ної, фінансової та реконструк-
ційної допомоги. Із 2022 року че-
рез ПРООН Японія спрямувала 
понад 241 мільйон доларів США 
на підтримку ініціатив місцево-
го відновлення у понад 30 грома-
дах. Реагування на нагальні по-
треби громад — основа віднов-
лення, стійкості та національної 
згуртованості. Японія й надалі 
підтримуватиме Україну в цьому 
важливому процесі», — зазначив 
Надзвичайний і Повноважний 
посол Японії.

У межах форуму учасники ма-
ли змогу ознайомитися з функціо-
налом екосистеми DREAM у спе-
ціальній інтерактивній зоні. Зо-
крема, переглянути інвестицій-
ні проєкти в єдиному портфелі, 
які вже розміщено на публічно-
му порталі dream.gov.ua, ключові 
дані за проєктами відновлення та 
розвитку, а також протестувати 
моніторингові інструменти аналі-
зу відкритих даних.

Захід організувало Міністер-
ство розвитку громад та терито-
рій спільно з ПРООН за фінансо-
вої підтримки уряду Японії.

Джерело: 
Міністерство розвитку  

громад та територій

Прифронтові громади відчувають справжню підтримку і сприяння від громад з інших регіонів 
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Створюється база, яка допоможе  
в зростанні країни
Інвестиції в розвиток 

освітньої інфраструк-
тури — один з пріорите-
тів у діяльності уряду. На 
цьому наголосив Прем’єр-
міністр Денис Шмигаль 
під час презентації нових 
підходів до облаштуван-
ня освітніх просторів, ла-
бораторій і майстерень у 
закладах загальної серед-
ньої та професійної освіти.

Захід відбувся 17 квітня 
у новому освітньому про-
сторі — Музеї математи-
ки, створеному з ініціати-
ви Президента України.

До заходу також до-
лучилися віцепрем’єр-
міністр з інновацій, розви-

тку освіти, науки та тех-
нологій — міністр цифро-
вої трансформації Михай-
ло Федоров, міністр осві-
ти і науки Оксен Лісовий, 
перший заступник Голо-
ви Верховної Ради Укра-
їни Олександр Корнієн-
ко. Також були присутні 
голови і заступники голів 
ОВА та керівники облас-
них департаментів освіти 
і науки.

«Кожне шкільне укрит-
тя, кожен новий комп’ютер 
чи гаджет для школи, 
кожна обладнана лабора-
торія чи майстерня — це 
нові можливості в навчан-
ні, це більші шанси на са-

мореалізацію людини, це 
додаткова підготовка до 
викликів та шлях до успі-
ху», — наголосив Денис 
Шмигаль.

Він переконаний, що над 
ефективністю освітніх ре-
форм повинні працювати 
не лише центральні орга-
ни влади, а й місцева вла-
да і, відповідно, активно 
співпрацювати зі спільно-
тами освітян, батьків і гро-
мадського сектору.

Прем’єр наголосив, що 
держава завжди підтри-
мує і допомагає регіонам. 
За його словами, за два 
роки уряд надав 13,7 млрд 
грн на ремонт і будівни-

цтво укриттів у школах, 
2,8 млрд грн на шкільні 
автобуси і продовжує фі-
нансувати зазначену про-
граму. Також спрямову-
ють субвенції на облад-
нання класів. Крім того, 
3,4 млрд грн субвенцій на-
дано на реформу НУШ і 
ще майже 500 млн грн — 
на обладнання для стар-
шої школи.

«Завдяки комплексній 
політиці «Школа офлайн» 
вже повернули понад 160 
тисяч дітей до очного на-
вчання. Прагнемо довес-
ти цей показник до 300 ти-
сяч», — повідомив Денис 
Шмигаль.

Він зазначив, що уряд 
ставить за мету створити 
старшокласникам умови 
для усвідомленого вибо-
ру професії, зокрема че-
рез надання можливос-
тей для поглибленого ви-
вчення природничих про-
філів. Так, у процесі мо-
дернізації освітніх про-
сторів основний акцент 
— на забезпеченні облад-
нанням для природни-
чих і технологічних дис-
циплін.

«Наша мета — подола-
ти дефіцит спеціалістів із 
математичною, природни-
чою і технологічною осві-
тою. Потреба в таких фа-

хівцях ще більше зросте 
після завершення війни, 
коли ми прискоримо від-
будову», — зазначив гла-
ва уряду і додав, що вже 
зараз створюється база, 
яка допоможе не лише у 
відновленні, а й у зростан-
ні країни.

«Кожна гривня, інвесто-
вана в освіту, — це гаран-
тія кращого майбутнього 
та процвітання села, міс-
та, району та регіону», — 
зазначив він.

Джерело:
Департамент  
комунікацій  

Секретаріату КМУ
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ДОКУМЕНТИ
 ��УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про призначення стипендій Президента  
України для молодих письменників і митців  

у сфері музичного, театрального, 
образотворчого, хореографічного, естрадно-

циркового мистецтва та кіномистецтва
Відповідно до Указу Президента України від 23 січня 2018 року № 13/2018 «Про 

стипендії Президента України для молодих письменників і митців у сфері музичного, 
театрального, образотворчого, хореографічного, естрадно-циркового мистецтва та 
кіномистецтва» (зі змінами, внесеними Указом Президента України від 21 січня 2022 
року № 24/2022) ПОСТАНОВЛЯЮ:

1. Призначити стипендії Президента України молодим письменникам і митцям у 
сфері музичного, театрального, образотворчого, хореографічного, естрадно-цирко-
вого мистецтва та кіномистецтва:

1) письменникам:
БЕРНІК Анні Романівні, 2000 року народження
БІЛАНЬ Ірині Богданівні, 1991 року народження
ВЕРТОЛІ Світлані Андріївні, 1997 року народження
ГУПАЛЮК Юлії Олександрівні, 2002 року народження
ІВАХ Марині Сергіївні, 1995 року народження
КИРИЧЕНКУ Дмитру Костянтиновичу, 2000 року народження
КОВАЛЬОВІЙ Єсенії Сергіївні, 2009 року народження
КОЛЯДЕНКУ Дмитру Борисовичу, 1994 року народження
КУЛАКОВІЙ Поліні Андріївні, 1989 року народження
ЛУЧКО Поліні Юріївні, 2003 року народження
МАРЦИНЮК Ірині Петрівні, 2003 року народження
МЕРОНИКУ Андрію Івановичу, 1993 року народження
МИКОЛАЄНКО Аллі Юріївні, 1990 року народження
МОВЧАН Альоні Ігорівні, 1997 року народження
НІРОДІ Юліані Сергіївні, 2008 року народження
РАДЕЦЬКІЙ Альоні Юріївні, 1991 року народження
СКАЧЕНКО Владлені Юріївні, 1993 року народження
СКОРБАЧ Ярославі Іванівні, 1999 року народження
ЧЕРНЕЗІ Анні Дмитрівні, 2008 року народження
ШЕРЕМЕТІ Анастасії Олегівні, 1989 року народження
ШКОЛЬНІЙ Богдані Ігорівні, 2008 року народження
ЩЕРБАК Анні Олександрівні, 1993 року народження
ЯКОВЕНКО Ліні Василівні, 1990 року народження
2) митцям у сфері музичного мистецтва:
АНТОШЕВСЬКІЙ Вікторії Володимирівні, 1997 року народження
АРКУШІ Андрію Ігоровичу, 1997 року народження
АТАМАНЧУК Ользі Андріївні, 1997 року народження
АФАНАСЬЄВІЙ Дар’ї Вікторівні, 2004 року народження
БАЗЕНКУ Іллі Владіславовичу, 2006 року народження
БАЛАБІ Володимиру Володимировичу, 1991 року народження
БАШМАКОВІЙ Анастасії Володимирівні, 2004 року народження
БЕВЗЮК Марії Анатоліївні, 1999 року народження
БЕНЮК Христині Андріївні, 2002 року народження
БОЙЧУК Катерині Миколаївні, 2002 року народження
БОНДАРЕНКО Вірі Дмитрівні, 2009 року народження
БОЯРУ Олексію Сергійовичу, 1991 року народження
БУЗІ Ользі Павлівні, 1991 року народження
БУЧОК Беатріс Іванівні, 2004 року народження
ВАЛЬТІНІЙ Марії Олександрівні, 1994 року народження
ГОЛЕНАЧ Альбіні Олександрівні, 2001 року народження
ГОМЕНЮК Олесі Василівні, 1994 року народження
ГРИГОРОВУ Тимофію Олексійовичу, 2007 року народження
ГРИНИШИН Наталії Михайлівні, 1995 року народження
ГУК Інні Юріївні, 1993 року народження
ГУМЕНЮК Анні Сергіївні, 2003 року народження
ГУРІНІЙ Анні Олександрівні, 2003 року народження
ДВОРОВОМУ Віталію Володимировичу, 1999 року народження
ДЕМИДЕНКУ Богдану Олександровичу, 2007 року народження
ДМИТРІЄВІЙ Софії Миколаївні, 2007 року народження
ДОЦЯКУ Артуру Володимировичу, 2000 року народження
ДЬОЛОГ Дарії Ярославівні, 2005 року народження
ЕКМАНУ Мирославу Сергійовичу, 1993 року народження
ЄВТУШЕНКУ Захару Павловичу, 2001 року народження
ЄСЬКОВІЙ Ярині Олексіївні, 2008 року народження
ЄФІМЧУК Юлії Володимирівні, 1995 року народження
ЖУРАВЛЮ Арсенію Ігоровичу, 2000 року народження
ЗАПОРОЖАНУ Дмитру Віталійовичу, 1996 року народження
ЗУБАЮ Юрію Миколайовичу, 1996 року народження
ЗЯБЧЕНКО Діані Сергіївні, 1996 року народження
ІВОНІНІЙ Вероніці Вікторівні, 2003 року народження
ІГНАТОВІЙ Світлані Юріївні, 1995 року народження
КАРДАШ Карині Сергіївні, 2005 року народження
КАЦАВАЛУ Арсенію Сергійовичу, 2009 року народження
КОВАЛЕВСЬКОМУ Єлисею Сергійовичу, 2007 року народження
КОЗЛОВІЙ Ірині Юріївні, 1992 року народження
КОЛОДІЮ Антону Олексійовичу, 2002 року народження
КОПИЧЕНСЬКІЙ Дар’ї Анатоліївні, 2009 року народження
КОРОЛЕВСЬКІЙ Лідії Вікторівні, 2003 року народження
КОСТЕНКО Мішель Владиславівні, 2009 року народження
КОСТЕЦЬКІЙ Анні Ігорівні, 1999 року народження
КРАВЧУКУ Олександру Олександровичу, 1997 року народження
КРИВЕНКО Марії Володимирівні, 2004 року народження
КРОЛЕНКУ Ярославу Сергійовичу, 2009 року народження
КРУГЛІЙ Вікторії Олександрівні, 2008 року народження
КРУЦЬКО Оксані Михайлівні, 1992 року народження
КРЮКОВІЙ Марії Віталіївні, 2006 року народження
КУРІНОМУ Артему Андрійовичу, 1996 року народження
КУШНІРУ Тимофію Антоновичу, 2009 року народження
ЛЕНЧИКУ Костянтину Анатолійовичу, 1995 року народження
МАЄВСЬКОМУ Назарію Вікторовичу, 2009 року народження
МАКСИМОВІЙ Дар’ї Денисівні, 2001 року народження
МАРТИНЕНКУ Андрію Сергійовичу, 2000 року народження
МЕЛЬНИК Вікторії Тарасівні, 1991 року народження
МЕЛЬНИКУ Максиму Юрійовичу, 1991 року народження
МЕЛЬНИКУ Тимофію Романовичу, 2001 року народження
МИМРИКУ Роману Михайловичу, 2004 року народження
МІСЮРІ Анастасії Романівні, 2006 року народження
НЕКОЗУ Роману Сергійовичу, 1994 року народження
НЕМЕШ Олені Миколаївні, 2000 року народження
НІКОНОРОВІЙ Світлані Володимирівні, 1992 року народження
ОЛІЙНИКУ Олександру Юрійовичу, 2003 року народження
ОМЕЛЬЧЕНКО Анні Сергіївні, 2002 року народження
ОСТРОВСЬКОМУ Олександру Васильовичу, 1996 року народження
ОХРИМЧУКУ Миколі Володимировичу, 2000 року народження
ПАРАЩУК Надії Василівні, 1998 року народження
ПАХОМОВУ Олегу Олеговичу, 1992 року народження
ПЕТРИШИНІЙ Тетяні Володимирівні, 1992 року народження
ПІКУШУ Юрію Юрійовичу, 1998 року народження
ПІНЬКОВСЬКІЙ Олені Анатоліївні, 1995 року народження
ПОЗДНЯКОВУ Артему Андрійовичу, 1995 року народження
ПРИМАЧОК Златі Олександрівні, 2005 року народження
ПУНЕЙКУ Роману Романовичу, 2000 року народження
ПШЕБИЛЬСЬКІЙ Владі Андріївні, 2000 року народження
РЕБРОВІЙ Дар’ї Дмитрівні, 2009 року народження
РЕЧИЦЬКОМУ Ігорю Леонідовичу, 2004 року народження
САВЕРСЬКОМУ Владиславу Вікторовичу, 1996 року народження
САВЧЕНКУ Віталію Сергійовичу, 2000 року народження
САВЧУКУ Максиму Руслановичу, 2003 року народження
САМСОНОВУ Миколі Віталійовичу, 1999 року народження
САФ’ЯН Дзвениславі Ігорівні, 1998 року народження
СЕРДЕЦІ Аліні Василівні, 1992 року народження
СИНЕЛЬНИКУ-ЩЕРБАКУ Олексію Євгенійовичу, 2002 року народження
СИНИЦЬКІЙ Вікторії Олександрівні, 2001 року народження
СИСЕНКО Анастасії Геннадіївні, 1998 року народження
СОЗАНСЬКІЙ Оляні-Квітославі Олегівні, 1996 року народження
СПІЛЬНИК Вікторії Тарасівні, 2004 року народження
СТЕПАНЕЦЬ Софії Іванівні, 2008 року народження
СТЕЦЬКОМУ Івану Ігоровичу, 1996 року народження
СТУПЧЕНКУ Назару Євгеновичу, 2001 року народження
ТІТЧЕНКО Валерії Миколаївні, 2001 року народження
ТРУСЕНКО Софії Григорівні, 1994 року народження

УЛЬЯНЄЄВУ Владиславу Димитрійовичу, 2002 року народження
ФАРЕНЮКУ Глібу Юрійовичу, 2000 року народження
ФІЛИКУ Сергію Володимировичу, 2002 року народження
ФІЛІППОВУ Олександру Олексійовичу, 1996 року народження
ХЛЕБАНУ Миколі Миколайовичу, 1994 року народження
ХОРВАТОВІЙ Марії Сергіївні, 2008 року народження
ЦЮПАК КАРАБУЛУТ Вікторії Анатоліївні, 1995 року народження
ЧВОРСЮКУ Ростиславу Івановичу, 2004 року народження
ЧЕБОТАР Олександрі Вікторівні, 2001 року народження
ЧЕПЧЕНКО Наталії Олегівні, 1997 року народження
ШКОЛЕНКУ Євгенію Миколайовичу, 2004 року народження
ШУМАКОВІЙ Альбіні Віталіївні, 2007 року народження
ШУШВАР Олені Іванівні, 1991 року народження
ШУШВАРУ Роману Анатолійовичу, 1993 року народження
ЩУРУ Володимиру Вікторовичу, 2001 року народження
ЯРЕМАК Марії Зіновіївні, 1997 року народження
ЯРЕМЕНКУ Олексію Дмитровичу, 1994 року народження
ЯСЕНЧУК Катерині Миколаївні, 1994 року народження
3) митцям у сфері театрального мистецтва:
БІНЮКОВУ Тимофію Сергійовичу, 1992 року народження
ВЕРМАНУ Андрію Євгеновичу, 1995 року народження
ВОРОНЮК Наталі Олексіївні, 1994 року народження
ГЛАДКОВІЙ Алісі Ігорівні, 2000 року народження
ГЛИВКУ Дмитру Івановичу, 1999 року народження
ГЛУШКУ Вячеславу Миколайовичу, 1998 року народження
ГОЛЕЗІ Марії Ігорівні, 1995 року народження
ГОШКАДОРУ Герману Володимировичу, 1990 року народження
ГУЗОВСЬКОМУ Нікіті Анатолійовичу, 2005 року народження
ДАНЧУК Оксані Володимирівні, 1990 року народження
ЄРАШОВУ Дмитру Олеговичу, 1992 року народження
ІВАНЧЕНКУ Владиславу Олександровичу, 1999 року народження
ІЛЬНИЦЬКІЙ Любові Мирославівні, 1991 року народження
КАПІТУЛІ Маріамні Леонідівні, 1997 року народження
КАРЕТНИКУ Владиславу Сергійовичу, 2003 року народження
КИЗЬ Ангеліні Миколаївні, 1998 року народження
КЛІМОВІЙ Марині Олексіївні, 1991 року народження
КОЖУШОК Ользі Юріївні, 1997 року народження
КОМАРОВІЙ Христині Олександрівні, 2001 року народження
КОРКУНІ Христині Володимирівні, 1989 року народження
КОСТІНУ Роману Олександровичу, 1995 року народження
КОХАН Людмилі Йосипівні, 1992 року народження
КУРИЛУ Юрію Романовичу, 1996 року народження
ЛОБОДІ Вячеславу Дмитровичу, 2002 року народження
ЛЮБЧЕНКО Олександрі Віталіївні, 2003 року народження
МАЗУР Наталії Олександрівні, 1990 року народження
МЕТАЛЬНИКОВІЙ Анастасії Олександрівні, 1991 року народження
МИХАЙЛОВСЬКОМУ Олександру Вадимовичу, 2000 року народження
ОЛІЙНИКУ Дмитру Олександровичу, 1990 року народження
ПАЛЯНИЧЦІ Олексію Івановичу, 1992 року народження
ПЕТРУШКУ Василю Олександровичу, 1989 року народження
ПИСАРЕВУ Владиславу Михайловичу, 1994 року народження
ПІНЧУКУ Ігорю Володимировичу, 1992 року народження
ПОЛЯКОВІЙ Аллі Олександрівні, 1997 року народження
ПОНОМАРЕНКУ Денису Олеговичу, 1994 року народження
РОГУТСЬКІЙ Оксані Михайлівні, 1995 року народження
САВЧЕНКУ Дмитру Олеговичу, 1995 року народження
СЛІСАРЕНКУ Артуру Євгенійовичу, 2003 року народження
СМІЛЯНЕЦЬ Марині Сергіївні, 1992 року народження
СНІСАРЕНКО-КУЛЬЧИЦЬКІЙ Поліні В’ячеславівні, 1993 року народження
СУВОРОВІЙ Ірині Олександрівні, 1990 року народження
ТРІШКІНУ Олексію Глібовичу, 1999 року народження
ФЕДЄШОВІЙ Світлані Борисівні, 1991 року народження
ФІЛІМОНОВІЙ Олександрі Петрівні, 1992 року народження
ФІЛІМОНОВУ Артуру Вадимовичу, 1990 року народження
ХАЇНСЬКОМУ Вадиму Вікторовичу, 1993 року народження
ШИЛЕНКО Ладі Анатоліївні, 1993 року народження
ШПУРІ Андрію Віталійовичу, 2007 року народження
ЯКОВЛЕВІЙ Надії Олегівні, 2000 року народження
4) митцям у сфері образотворчого мистецтва:
АНДРЮК Антоніні Іванівні, 1998 року народження
АНТОНЕНКО Анастасії Ігорівні, 2001 року народження
БАГРІЙ Аліні Сергіївні, 2002 року народження
БАЛУЛІ Едуарду Олександровичу, 1999 року народження
БІЛИК Оксані Валеріївні, 2001 року народження
ВОРОНЮКУ Андрію Володимировичу, 1989 року народження
ВУСИК Наталії Вікторівні, 1993 року народження
ГАВРИЛЕНКО Анні Вікторівні, 1998 року народження
ГОЛУБ Юлії Володимирівні, 2002 року народження
ГРЕСЬКОВІЙ Софії Вадимівні, 2007 року народження
ДАНЕЛЯНУ Роберту Ігоровичу, 2002 року народження
ДАНИЛЕЙКО Олені Олексіївні, 1989 року народження
ДЕМЧЕНКУ Єгору Назаровичу, 2005 року народження
ДУДЦІ Світлані-Роксолані Олександрівні, 1990 року народження
ДЯЧУК Анастасії Олександрівні, 2001 року народження
Д’ЯЧУК Анастасії Юріївні, 1991 року народження
КАЛАЙДІ Софії Володимирівні, 1998 року народження
КЕЗЬ Дарині Юріївні, 2004 року народження
КОВАЛЬ Ользі Олегівні, 2001 року народження
КРИЖАНОВСЬКОМУ Олександру Артуровичу, 1997 року народження
КУШНАРЬОВУ Артуру Романовичу, 2005 року народження
МАКСИМЧУКУ Олександру Олеговичу, 2000 року народження
МАЧКОВСЬКІЙ Євгенії Валентинівні, 1999 року народження
МОРОХОВСЬКІЙ Олені Геннадіївні, 2000 року народження
МОСКАЛЕНКУ Артему Михайловичу, 2006 року народження
НАУМЮКУ Олександру Павловичу, 1991 року народження
НОВІЦЬКІЙ Анні Андріївні, 2001 року народження
ОНІЩУК Софії Олексіївні, 2006 року народження
ОСАДІ Максиму Вячеславовичу, 2003 року народження
ПИЛИПЧУК Ксенії Миколаївні, 2009 року народження
СОРОКІНУ Михайлу Олексійовичу, 1992 року народження
СОРОЦІ Катерині Олександрівні, 2001 року народження
СОСОЄНКО Ельвірі Віталіївні, 2002 року народження
ФЕДОРОВІЙ Ользі Євгенівні, 1994 року народження
5) митцям у сфері хореографічного мистецтва:
БОЖОК Ользі Юріївні, 2003 року народження
ГАЛЯТЧЕНКО Таїсії Сергіївні, 2007 року народження
ГРІЦИШИНІЙ Ользі В›ячеславівні, 2006 року народження
ЗАВОЛОДЬКУ Миколі Олеговичу, 1995 року народження
КАЧУРИНЦЮ Михайлу Сергійовичу, 2002 року народження
КРАСОВСЬКІЙ Марії Денисівні, 2007 року народження
МАЦЮК Надії Андріївні, 1996 року народження
ПРЯХІНУ Данилу Євгеновичу, 2007 року народження
САЛІМОВСЬКІЙ Анні Кирилівні, 2007 року народження
ТЕПЛЮК Анні Миколаївні, 2007 року народження
ФЕДЮ Владиславу Вікторовичу, 1996 року народження
ФІЛОНЕНКО Дар’ї Іванівні, 2006 року народження
ХЛІВНЮКУ Олегу Геннадійовичу, 2001 року народження
ХОВАНОВУ Валерію Віталійовичу, 2007 року народження
6) митцям у сфері естрадно-циркового мистецтва:
ГУЖОВІЙ Олені Михайлівні, 1990 року народження
ДОЛИНСЬКІЙ Олені Вікторівні, 1997 року народження
ІЛЬЇНІЙ Анастасії Сергіївні, 1991 року народження
КАПЛУНОВСЬКОМУ Кирилу Романовичу, 1994 року народження
КОШМАН Вікторії Вікторівні, 2008 року народження
КУХЛІЙОВУ Денису Андрійовичу, 1995 року народження
ЛИТВИНЕНКУ Максиму Володимировичу, 1995 року народження
НАЗАРОВУ Микиті Ігоровичу, 2000 року народження
НАРАЄВІЙ Владиславі Русланівні, 2004 року народження
СКОБЛЯКОВУ Анатолію Юрійовичу, 1992 року народження
ШЕВЕЛЮ Арсену Сергійовичу, 2001 року народження
7) митцям у сфері кіномистецтва:
КЛОПЕНКУ Максиму Ігоровичу, 1995 року народження
МУЛІ Володимиру Романовичу, 1989 року народження
ПЕРЕТЯТКУ Вадиму Миколайовичу, 1995 року народження
ЯГОДЦІ Катерині Олександрівні, 2004 року народження.
2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
16 квітня 2025 року
№ 239/2025

 ��УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про утворення військових адміністрацій 
населених пунктів у Донецькій області

На виконання Закону України «Про правовий режим воєнного стану» ПОСТАНОВЛЯЮ:
1. Утворити:
Кальчицьку сільську військову адміністрацію Маріупольського району Донецької 

області;
Мангушську селищну військову адміністрацію Маріупольського району Донецької 

області;
Маріупольську міську військову адміністрацію Маріупольського району Доне-

цької області;
Микільську селищну військову адміністрацію Маріупольського району Донецької 

області;
Старомлинівську сільську військову адміністрацію Волноваського району Доне-

цької області;
Хлібодарівську сільську військову адміністрацію Волноваського району Донецької 

області.
2. Утворити на базі військово-цивільних адміністрацій населених пунктів До-

нецької області, утворених Указом Президента України від 19 лютого 2021 року  
№ 61/2021 «Про утворення та реорганізацію військово-цивільних адміністрацій у До-
нецькій області», такі військові адміністрації населених пунктів:

Волноваську міську військову адміністрацію Волноваського району Донецької об-
ласті;

Мирненську селищну військову адміністрацію Волноваського району Донецької 
області;

Ольгинську селищну військову адміністрацію Волноваського району Донецької 
області;

Сартанську селищну військову адміністрацію Маріупольського району Донецької 
області.

У зв’язку з утворенням військових адміністрацій населених пунктів, зазначених 
у частині першій цієї статті, повноваження відповідних військово-цивільних адміні-
страцій населених пунктів припиняються з дня початку здійснення відповідною вій-
ськовою адміністрацією своїх повноважень.

3. Генеральному штабу Збройних Сил України, Донецькій обласній державній ад-
міністрації здійснити відповідно до Закону України «Про правовий режим воєнного 
стану» заходи, пов’язані з утворенням військових адміністрацій, зазначених у стат-
тях 1 і 2 цього Указу.

4. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
16 квітня 2025 року
№ 240/2025

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 15 квітня 2025 р. № 441 
Київ

Про внесення зміни до пункту 11 
 Положення про індивідуальну програму 

реабілітації особи з інвалідністю 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
Внести зміну до пункту 11 Положення про індивідуальну програму реабілітації 

особи з інвалідністю, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 23 
травня 2007 р. № 757 (Офіційний вісник України, 2007 р., № 39, ст. 1547; 2020 р.,  
№ 20, ст. 763), доповнивши його абзацом такого змісту: 

«Відомості, що містяться в індивідуальній програмі, внесені фахівцями експерт-
ної команди в електронну систему щодо оцінювання повсякденного функціонування 
особи та передані до Єдиної інформаційної системи соціальної сфери шляхом елек-
тронної інформаційної взаємодії, відображаються в електронному кабінеті особи на 
Соціальному веб-порталі електронних послуг Мінсоцполітики (за технічної можли-
вості).».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 15 квітня 2025 р. № 446 
Київ

Про визнання таким, що втратив 
чинність, пункту 3 постанови  
Кабінету Міністрів України  

від 12 червня 2019 р. № 503
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Визнати таким, що втратив чинність, пункт 3 постанови Кабінету Міністрів України 

від 12 червня 2019 р. № 503 «Про утворення Державної служби України з етнополіти-
ки та свободи совісті» (Офіційний вісник України, 2019 р., № 49, ст. 1671).

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 15 квітня 2025 р. № 341-р 
Київ

Про призначення Балести О. С. 
заступником Міністра розвитку громад  

та територій України
Призначити Балесту Олексія Станіславовича заступником Міністра розвитку гро-

мад та територій України. 
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

КАДРОВІ ПИТАННЯ
Президент України
звільнив:
ВОРОБЙОВУ Наталію Олександрівну — з посади голови Маріупольської 

районної державної адміністрації Донецької області згідно з поданою нею 
заявою.

призначив:
ХАЛАБУЗАРА Володимира Вікторовича — начальником Микільської се-

лищної військової адміністрації Маріупольського району Донецької області;
БУРНАДЗЕ Михайла Емзаровича — начальником Хлібодарівської сіль-

ської військової адміністрації Волноваського району Донецької області;
МАТЯША Володимира Павловича — начальником Кальчицької сіль-

ської військової адміністрації Маріупольського району Донецької області;
ВОРОБЙОВУ Наталію Олександрівну — начальником Мангушської се-

лищної військової адміністрації Маріупольського району Донецької області;
КУРКЧИ Олександра Костянтиновича — начальником Сартанської се-

лищної військової адміністрації Маріупольського району Донецької області;
ЛЄВТЄРОВУ Альону Вікторівну — начальником Старомлинівської сіль-

ської військової адміністрації Волноваського району Донецької області;
ЄФІМЕНКА Артема Сергійовича — начальником Ольгинської селищної 

військової адміністрації Волноваського району Донецької області;
СЕРДЮКОВУ Надію Володимирівну — начальником Мирненської се-

лищної військової адміністрації Волноваського району Донецької області.
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 15 квітня 2025 р. № 454 

Київ

Про внесення змін до постанови 
Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092 
Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 

«Деякі питання реалізації положень Митного кодексу України щодо надання авто-
ризацій» (Офіційний вісник України, 2022 р., № 81, ст. 4934; 2023 р., № 91, ст. 5298; 
2024 р., № 20, ст. 1295) зміни, що додаються.

2. Установити, що:
1) проведення оцінки відповідності підприємства критеріям та/або умовам надан-

ня авторизації, яке розпочато та не завершено до набрання чинності цією постано-
вою, завершується згідно з положеннями Порядку проведення митними органами 
оцінки (повторної оцінки) відповідності підприємства критеріям та/або умовам на-
дання авторизації, затвердженого  постановою Кабінету Міністрів України від 27 ве-
ресня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалізації положень Митного кодексу України 
щодо надання авторизацій» (Офіційний вісник України, 2022 р., № 81, ст. 4934), що 
діяли станом на дату набрання чинності цією постановою. При цьому рішення, при-
йняті після завершення проведення такої оцінки, оформлюються за формами, за-
твердженими зазначеною постановою, з урахуванням змін, внесених цією постано-
вою;

2) моніторинг відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання авто-
ризації проводиться у 2025 році згідно з положеннями Порядку планування та про-
ведення митними органами моніторингу відповідності підприємства критеріям та/або 
умовам надання авторизації, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 вересня 2022 р. № 1092, що діяли станом на дату набрання чинності цією по-
становою, у разі, коли:

проведення оцінки відповідності критеріям та/або умовам надання авторизації та-
кого підприємства завершено у І—ІІІ кварталі 2025 р.;

моніторинг відповідності підприємства розпочато до набрання чинності цією по-
становою;

3) повторна оцінка відповідності підприємств, яким до набрання чинності цією 
постановою надали авторизації на застосування спрощень, передбачених пунктами 
2—4 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або аналогічних транзитних 
спрощень, умові, передбаченій пунктом 3 частини третьої статті 14 Митного кодексу 
України, проводиться протягом ІІ—ІV кварталів 2026 р. Державною митною службою 
з урахуванням річної фінансової звітності таких підприємств за 2025 рік.

Повторна оцінка відповідності підприємств, яким надали авторизацію авторизо-
ваного економічного оператора з урахуванням положень пункту 64 розділу XXI «При-
кінцеві та перехідні положення» Митного кодексу України, умові, передбаченій пунк-
том 3 частини третьої статті 14 Митного кодексу України, проводиться Державною 
митною службою протягом шести місяців після закінчення строку, визначеного аб-
зацом п’ятим пункту 64 розділу XXI «Прикінцеві та перехідні положення» Митного ко-
дексу України, з урахуванням річної фінансової звітності за останній звітний період;

4) дозволи на відкриття та експлуатацію митного складу, складу тимчасового збе-
рігання, а також на провадження митної брокерської діяльності підлягають скасуван-
ню одночасно з наданням підприємству авторизації на провадження видів діяльнос-
ті, визначених частиною другою статті 404 Митного кодексу України. 

3. Державній митній службі забезпечити надання підприємствам за їх заявою ав-
торизації на застосування спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням» за 
формою, затвердженою згідно з підпунктом 26 пункту 1 постанови Кабінету Міністрів 
України від 27 вересня 2022 р. № 1092, — із змінами, внесеними цією постановою, 
на заміну авторизації на застосування спрощення «процедура випуску за місцезна-
ходженням», форма якої діяла станом на дату набрання чинності цією постановою.

4.  Ця постанова набирає чинності одночасно із Законом України від 22  серпня 
2024 р. 3926-IX «Про внесення змін до Митного кодексу України щодо імплементації 
деяких положень Митного кодексу Європейського Союзу», але не раніше дня її опу-
блікування, крім пунктів 1—3, 5—17 Порядку планування та проведення митними 
органами моніторингу відповідності підприємства критеріям та/або умовам надан-
ня авторизації, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 
2022 р. № 1092, з урахуванням змін, внесених цією постановою, які набирають чин-
ності з 1 січня 2026 року.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 15 квітня 2025 р. № 454

ЗМІНИ,  
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України  

від 27 вересня 2022 р. № 1092
1. У постанові:
1) вступну частину викласти в такій редакції:
«Відповідно до частини п’ятої статті 194, частини четвертої статті 427, частини пер-

шої статті 440, абзацу першого пункту 64 розділу ХХІ «Прикінцеві та перехідні поло-
ження» Митного кодексу України, Закону України «Про приєднання України до Кон-
венції про процедуру спільного транзиту» Кабінет Міністрів України постановляє:»; 

2) у пункті 1:
підпункт 2 викласти в такій редакції:
«2) форму заяви про надання авторизації на застосування спрощення «викорис-

тання загальної гарантії»;»;
доповнити пункт підпунктами 21—26 такого змісту: 
«21) форму заяви про надання авторизації на застосування спрощення «викорис-

тання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 
50 відсотків»;

22) форму заяви про надання авторизації на застосування спрощення «викорис-
тання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 
30 відсотків»;

23) форму заяви про надання авторизації на застосування спрощення «викорис-
тання звільнення від гарантії»;

24) форму заяви про надання авторизації на застосування спрощення/транзитного 
спрощення «використання пломб спеціального типу»;

25) форму заяви про надання авторизації на застосування спрощення «процедура 
спрощеного декларування»;

26) форму заяви про надання авторизації на застосування спрощення «процедура 
випуску за місцезнаходженням»;»;

підпункт 3 викласти в такій редакції:
«3) форму заяви про надання авторизації для поміщення товарів у митний режим 

імпорту (у частині процедури кінцевого використання);»;
доповнити пункт підпунктами 31—36 такого змісту: 
«31) форму заяви про надання авторизації для поміщення товарів у митний ре-

жим тимчасового ввезення;
32) форму заяви про надання авторизації для поміщення товарів у митний режим 

переробки на митній території;
33) форму заяви про надання авторизації для поміщення товарів у митний режим 

переробки за межами митної території;
34) форму заяви про надання авторизації на провадження митної брокерської ді-

яльності;
35) форму заяви про надання авторизації на експлуатацію митного складу;
36) форму заяви про надання авторизації на експлуатацію складу тимчасового 

зберігання;»;
підпункт 4 викласти в такій редакції:
«4) форму заяви про надання авторизації на застосування транзитного спрощен-

ня «використання загальної гарантії»;»;
доповнити пункт підпунктами 41—47 такого змісту: 
«41) форму заяви про надання авторизації на застосування транзитного спрощен-

ня «використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення референт-
ної суми до 50 відсотків»;

42) форму заяви про надання авторизації на застосування транзитного спрощен-
ня «використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення референт-
ної суми до 30 відсотків»;

43) форму заяви про надання авторизації на застосування транзитного спрощення 
«використання звільнення від гарантії»;

44) форму заяви про надання авторизації на застосування транзитного спрощення 
«статус авторизованого вантажовідправника»;

45) форму заяви про надання авторизації на застосування транзитного спрощення 
«статус авторизованого вантажоодержувача»;

46) форму заяви про надання авторизації на застосування транзитного спрощення 
«статус авторизованого вантажовідправника МДП»;

47) форму заяви про надання авторизації на застосування транзитного спрощення 
«статус авторизованого вантажоодержувача МДП»;»;

підпункт 7 викласти в такій редакції:
«7) форму звіту про завершення митного режиму імпорту (в частині процедури 

кінцевого використання);»;

доповнити пункт підпунктом 71 такого змісту:
«71) форму звіту про завершення митного режиму переробки на митній території;»;
у підпункті 10 слова «загальна гарантія» замінити словами «використання загаль-

ної гарантії»;
підпункти 11—14 викласти в такій редакції:
«11) форму авторизації на застосування спрощення «використання загальної га-

рантії із зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 50 відсотків»;
12) форму авторизації на застосування спрощення «використання загальної га-

рантії із зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 30 відсотків»;
13) форму авторизації на застосування спрощення «використання звільнення від 

гарантії»;
14) форму авторизації на застосування спрощення/транзитного спрощення «ви-

користання пломб спеціального типу»;»;
підпункт 17 викласти в такій редакції:
«17) форму авторизації для поміщення товарів у митний режим імпорту (у части-

ні процедури кінцевого використання);»;
доповнити пункт підпунктами 171—176 такого змісту:
«171) форму авторизації для поміщення товарів у митний режим тимчасового вве-

зення;
172) форму авторизації для поміщення товарів у митний режим переробки на мит-

ній території;
173) форму авторизації для поміщення товарів у митний режим переробки за 

межами митної території;
174) форму авторизації на провадження митної брокерської діяльності;
175) форму авторизації на експлуатацію митного складу;
176) форму авторизації на експлуатацію складу тимчасового зберігання;»;
підпункт 22 виключити;
доповнити пункт підпунктами 29—32 такого змісту:
«29) форму звіту про рух товарів на митному складі;
30) форму звіту про рух товарів на складі тимчасового зберігання;
31) форму заяви про передачу прав та обов’язків, визначених в авторизації для 

поміщення товарів у митний режим;
32) порядок подання заяви про передачу прав та обов’язків, визначених в авто-

ризації для поміщення товарів у митний режим, та її розгляду митним органом.»;
3) пункт 6 виключити.
2. Форму заяви про надання авторизації авторизованого економічного оператора, 

затверджену зазначеною постановою, викласти в такій редакції:
«ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 вересня 2022 р. № 1092 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 15 квітня 2025 р. № 454 )

____________________________________ 
 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації авторизованого економічного оператора*

І. Загальні відомості
1. Заявник:
1) найменування
2) місцезнаходження
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
6) обліковий номер
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву:
1) власне ім’я та прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Документи або їх копії, що додаються до заяви:
1) загальна кількість
2) реквізити 
3) додаткові відомості 
4. Номер авторизації авторизованого 
економічного оператора 

5. Номери авторизацій, відмінних від автори-
зації авторизованого економічного оператора

6. Місцезнаходження документації:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства
2) документації підприємства для митних цілей

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Тип авторизації авторизованого економічного оператора, щодо якої подаєть-
ся заява
III. Згода заявника на обмін інформацією щодо авторизації авторизованого еконо-
мічного оператора з метою забезпечення виконання міжнародних договорів Укра-

їни
1. Інформація щодо згоди
¨ так 
¨ ні
2. Відомості про заявника:
1) найменування
2) місцезнаходження
3) адреса електронної пошти
Підпис заявника                   __________                      ______________________       
                                                            (підпис)                                     (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)  
                                                                                            ___ ____________ 20__ р.

* Пояснення до заповнення заяви наведено в додатку. 
Додаток 

до форми заяви про надання авторизації 
авторизованого економічного оператора

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви про надання авторизації 

авторизованого економічного оператора

І. Загальні відомості
1. Заявник
У графі зазначаються:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-
явності);

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України.
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву
У графі зазначаються прізвище, власне ім’я, номер телефону, адреса електро-

нної пошти працівника, визначеного підприємством відповідальним за супроводжен-
ня заяви.

3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
У графі зазначаються:
загальна кількість документів, що додаються до заяви;
назва, реєстраційний номер (за наявності) та дата підписання документів;
у разі, коли документи, зокрема анкета самооцінки підприємства із відомостя-

ми, внесеними в обсязі, необхідному для прийняття рішення, щодо якого подається 
ця заява, вже подавались заявником до митного органу разом з іншою заявою, роз-
гляд якої не завершився, — реквізити іншої заяви та найменування митного органу, 
до якого вона подавалася.

4. Номер авторизації авторизованого економічного оператора 
У графі зазначаються відомості про номер діючої авторизації авторизованого еко-

номічного оператора, наданої підприємству (за наявності).
5.  Номери авторизацій, відмінних від авторизації авторизованого економічного 

оператора
У графі зазначаються відомості про номери діючих авторизацій на застосування 

спрощень (зокрема транзитних), авторизації на провадження митної брокерської ді-
яльності, експлуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авторизації 
для поміщення товарів у митні режими, наданих підприємству (за наявності). Номе-
ри діючих авторизацій зазначаються через кому.

У разі коли заявник є зареєстрованим агентом або відомим вантажовідправником, 
у графі також зазначається відповідний номер, присвоєний заявнику як зареєстрова-
ному агенту або відомому вантажовідправнику.

6. Місцезнаходження документації
У графі зазначається місцезнаходження:
бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства або відпо-

відних об’єктів/приміщень підприємства, де така документація зберігається;

документів та відомостей, зокрема в електронній формі, що надаються митним 
органам підприємством для здійснення митних формальностей, або відповідних 
об’єктів/приміщень підприємства, де такі документи та відомості зберігаються.

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Тип авторизації авторизованого економічного оператора, щодо якої подаєть-

ся заява
У графі зазначається тип авторизації авторизованого економічного оператора 

(«про надання права на застосування спрощень» або «про підтвердження безпеки 
та надійності»), щодо якої подається заява. У графі можуть бути зазначені відомості 
тільки про один тип авторизації авторизованого економічного оператора.

ІІІ. Згода заявника на обмін інформацією про авторизацію  
авторизованого економічного оператора з метою забезпечення  

виконання міжнародних договорів України
1. Інформація щодо згоди
У графі зазначається відповідь «так» — у разі згоди заявника на обмін інформа-

цією про авторизацію авторизованого економічного оператора з метою забезпечен-
ня виконання міжнародних договорів України, або відповідь «ні» — у разі, коли за-
явник не надає таку згоду.

2. Відомості про заявника
Графа заповнюється у разі згоди заявника на обмін інформацією про авториза-

цію авторизованого економічного оператора з метою забезпечення виконання між-
народних договорів України.

У графі зазначаються:
найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юридич-

них осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства.
Відомості про найменування та місцезнаходження підприємства зазначаються з 

урахуванням транслітерації українського алфавіту латиницею.».
3. Форму заяви про надання авторизації на застосування спрощення, затверджену 

зазначеною постановою, викласти в такій редакції:
«ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 вересня 2022 р. № 1092 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 15 квітня 2025 р. № 454 )

____________________________________ 
 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації на застосування спрощення  

«використання загальної гарантії»*

І. Загальні відомості
1. Заявник:
1) найменування
2) місцезнаходження
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву:
1) власне ім’я та прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
1) загальна кількість
2) реквізити 
3) додаткові відомості 
4. Номер авторизації авторизовано-
го економічного оператора

5. Номери авторизацій, відмінних від авториза-
ції авторизованого економічного оператора

6. Місцезнаходження документації:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства
2) документації підприємства для митних цілей

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Референтна сума загальної гарантії
2. Перелік товарів, щодо яких авторизація застосовуватись не буде
Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби переміщення

III. Згода заявника на оприлюднення інформації про надану авторизацію 
1. Інформація щодо згоди на оприлюднення відомостей про заявника та реєстра-
ційного номера наданої авторизації
¨ так 
¨ ні
Підпис заявника                       __________                      ______________________       
                                                               (підпис)                                     (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)                      
                                                                                       _____ _____________ 20__ р.

* Пояснення до заповнення заяви наведено в додатку.
Додаток 

до форми заяви про надання авторизації 
на застосування спрощення «використання 

загальної гарантії»

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви про надання авторизації на застосування  

спрощення «використання загальної гарантії»

І. Загальні відомості
1. Заявник
У графі зазначаються:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву
У графі зазначаються прізвище, власне ім’я, номер телефону, адреса електронної по-

шти працівника, визначеного підприємством відповідальним за супроводження заяви.
3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
У графі зазначаються:
загальна кількість документів, що додаються до заяви;
назва, реєстраційний номер (за наявності) та дата підписання документів;
у разі, коли документи, зокрема анкета самооцінки підприємства із відомостя-

ми, внесеними в обсязі, необхідному для прийняття рішення, щодо якого подається 
ця заява, вже подавались заявником до митного органу разом з іншою заявою, роз-
гляд якої не завершився, — реквізити іншої заяви та найменування митного органу, 
до якого вона подавалася.

4. Номер авторизації авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій авторизованого економічного 

оператора, наданих підприємству (за наявності).
5.  Номери авторизацій, відмінних від авторизації авторизованого економічного 

оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій на застосування спрощень (зо-

крема транзитних), авторизації на провадження митної брокерської діяльності, екс-
плуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авторизації для поміщен-
ня товарів у митні режими, наданих підприємству (за наявності). Номери діючих ав-
торизацій зазначаються через кому.

6. Місцезнаходження документації
У графі зазначається місцезнаходження:
бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства або відпо-

відних об’єктів/приміщень підприємства, де така документація зберігається;
документів та відомостей, зокрема в електронній формі, що надаються митним 

органам підприємством для здійснення митних формальностей, або відповідних 
об’єктів/приміщень підприємства, де такі документи та відомості зберігаються.

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Референтна сума загальної гарантії
У графі зазначається референтна сума загальної гарантії.
Така сума зазначається у національній валюті України.
2. Перелік товарів, щодо яких авторизація застосовуватись не буде
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документи
У графі зазначаються перелік товарів із зазначенням їх кодів згідно з УКТЗЕД на 

рівні товарної підпозиції (перші шість знаків), засоби переміщення товарів, для яких 
авторизація на застосування спрощення «використання загальної гарантії» не засто-
совуватиметься.

ІІІ. Згода заявника на оприлюднення інформації  
про надану авторизацію

1. Інформація щодо згоди на оприлюднення відомостей про заявника та реєстра-
ційного номера наданої авторизації

У графі зазначається відповідь «так» — у разі згоди заявника на оприлюднення 
інформації про надану авторизацію або відповідь «ні» — у разі, коли заявник не на-
дає таку згоду.».

4. Доповнити постанову формою заяви про надання авторизації на застосування 
спрощення «використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення 
референтної суми до 50 відсотків» такого змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092 
____________________________________ 

 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації на застосування спрощення «використання загальної 

гарантії із зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 50 відсотків»*

І. Загальні відомості
1. Заявник:
1) найменування
2) місцезнаходження
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву:
1) власне ім’я та прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
1) загальна кількість
2) реквізити 
3) додаткові відомості 
4. Номер авторизації авторизованого 
економічного оператора

5. Номери авторизацій, відмінних від автори-
зації авторизованого економічного оператора

6. Місцезнаходження документації:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства
2) документації підприємства для митних цілей

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Референтна сума загальної гарантії
2. Перелік товарів, щодо яких авторизація застосовуватись не буде
Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби переміщення

III. Згода заявника на оприлюднення інформації про надану авторизацію 
1. Інформація щодо згоди на оприлюднення відомостей про заявника та реєстра-
ційного номера наданої авторизації
¨ так 
¨ ні
Підпис заявника                       __________                       ______________________       
                                                                (підпис)                                     (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)                      
                                                                                       _____ _____________ 20__ р.

* Пояснення до заповнення заяви наведено в додатку.
Додаток 

до форми заяви про надання авторизації 
на застосування спрощення «використання 
загальної гарантії із зменшенням розміру 

забезпечення референтної суми до 50 відсотків»

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви про надання авторизації на застосування спрощення 

«використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення 
референтної суми до 50 відсотків»

І. Загальні відомості
1. Заявник
У графі зазначаються:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву
У графі зазначаються прізвище, власне ім’я, номер телефону, адреса електронної по-

шти працівника, визначеного підприємством відповідальним за супроводження заяви.
3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
У графі зазначаються:
загальна кількість документів, що додаються до заяви;
назва, реєстраційний номер (за наявності) та дата підписання документів;
у разі, коли документи, зокрема анкета самооцінки підприємства із відомостя-

ми, внесеними в обсязі, необхідному для прийняття рішення, щодо якого подається 
ця заява, вже подавались заявником до митного органу разом з іншою заявою, роз-
гляд якої не завершився, — реквізити іншої заяви та найменування митного органу, 
до якого вона подавалася.

4. Номер авторизації авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій авторизованого економічного 

оператора, наданих підприємству (за наявності).
5.  Номери авторизацій, відмінних від авторизації авторизованого економічного 

оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій на застосування спрощень (зо-

крема транзитних), авторизації на провадження митної брокерської діяльності, екс-
плуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авторизації для поміщен-
ня товарів у митні режими, наданих підприємству (за наявності). Номери діючих ав-
торизацій зазначаються через кому.

6. Місцезнаходження документації
У графі зазначається місцезнаходження:
бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства або відпо-

відних об’єктів/приміщень підприємства, де така документація зберігається;
документів та відомостей, зокрема в електронній формі, що надаються митним 

органам підприємством для здійснення митних формальностей, або відповідних 
об’єктів/приміщень підприємства, де такі документи та відомості зберігаються.

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Референтна сума загальної гарантії
У графі зазначається референтна сума загальної гарантії, розрахунок якої здій-

снено відповідно до статті 3122 Митного кодексу України.
Розрахунок референтної суми загальної гарантії додається до заяви про надан-

ня авторизації на застосування спрощення «використання загальної гарантії із змен-
шенням розміру забезпечення референтної суми до 50 відсотків».

Така сума зазначається у національній валюті України.
2. Перелік товарів, щодо яких авторизація застосовуватись не буде
У графі зазначаються перелік товарів із зазначенням їх кодів згідно з УКТЗЕД на рів-

ні товарної підпозиції (перші шість знаків), засоби переміщення товарів, для яких ав-
торизація на застосування спрощення «використання загальної гарантії із зменшен-
ням розміру забезпечення референтної суми до 50 відсотків» не застосовуватиметься.

ІІІ. Згода заявника на оприлюднення  
інформації про надану авторизацію

1. Інформація щодо згоди на оприлюднення відомостей про заявника та реєстра-
ційного номера наданої авторизації

У графі зазначається відповідь «так» — у разі згоди заявника на оприлюднення 
інформації про надану авторизацію, або відповідь «ні» — у разі, коли заявник не на-
дає таку згоду.».

5. Доповнити постанову формою заяви про надання авторизації на застосування 
спрощення «використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення 
референтної суми до 30 відсотків» такого змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092 
____________________________________ 

 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації на застосування спрощення «використання загальної 

гарантії із зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 30 відсотків»*

І. Загальні відомості
1. Заявник:
1) найменування
2) місцезнаходження
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву:
1) власне ім’я та прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
1) загальна кількість
2) реквізити 
3) додаткові відомості 
4. Номер авторизації авторизованого 
економічного оператора

5. Номери авторизацій, відмінних від автори-
зації авторизованого економічного оператора

6. Місцезнаходження документації:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства
2) документації підприємства для митних цілей

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Референтна сума загальної гарантії
2. Перелік товарів, щодо яких авторизація застосовуватись не буде
Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби переміщення

III. Згода заявника на оприлюднення інформації про надану авторизацію 
1. Інформація щодо згоди на оприлюднення відомостей про заявника та реєстра-
ційного номера наданої авторизації
¨ так 
¨ ні
Підпис заявника                            __________                ________________________       
                                                                     (підпис)                                     (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)                      
                                                                                       _____ _____________ 20__ р.

* Пояснення до заповнення заяви наведено в додатку.
Додаток 

до форми заяви про надання авторизації 
на застосування спрощення «використання 
загальної гарантії із зменшенням розміру 

забезпечення референтної суми до 30 відсотків»

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви про надання авторизації на застосування спрощення 

«використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення 
референтної суми до 30 відсотків»

І. Загальні відомості
1. Заявник
У графі зазначаються:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву
У графі зазначаються прізвище, власне ім’я, номер телефону, адреса електро-

нної пошти працівника, визначеного підприємством відповідальним за супроводжен-
ня заяви.

3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
У графі зазначаються:
загальна кількість документів, що додаються до заяви;
назва, реєстраційний номер (за наявності) та дата підписання документів;
у разі, коли документи, зокрема анкета самооцінки підприємства із відомостя-

ми, внесеними в обсязі, необхідному для прийняття рішення, щодо якого подається 
ця заява, вже подавались заявником до митного органу разом з іншою заявою, роз-
гляд якої не завершився, — реквізити іншої заяви та найменування митного органу, 
до якого вона подавалася.

4. Номер авторизації авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій авторизованого економічного 

оператора, наданих підприємству (за наявності).
5.  Номери авторизацій, відмінних від авторизації авторизованого економічного 

оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій на застосування спрощень (зо-

крема транзитних), авторизації на провадження митної брокерської діяльності, екс-
плуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авторизації для поміщен-
ня товарів у митні режими, наданих підприємству (за наявності). Номери діючих ав-
торизацій зазначаються через кому.

6. Місцезнаходження документації
У графі зазначається місцезнаходження:
бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства або відпо-

відних об’єктів/приміщень підприємства, де така документація зберігається;
документів та відомостей, зокрема в електронній формі, що надаються митним 

органам підприємством для здійснення митних формальностей, або відповідних 
об’єктів/приміщень підприємства, де такі документи та відомості зберігаються.

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Референтна сума загальної гарантії
У графі зазначається референтна сума загальної гарантії, розрахунок якої здій-

снено відповідно до статті 3122 Митного кодексу України.
Розрахунок референтної суми загальної гарантії додається до заяви про надан-

ня авторизації на застосування спрощення «використання загальної гарантії із змен-
шенням розміру забезпечення референтної суми до 30 відсотків».

Така сума зазначається у національній валюті України.
2. Перелік товарів, щодо яких авторизація застосовуватись не буде
У графі зазначаються перелік товарів із зазначенням їх кодів згідно з УКТЗЕД на 

рівні товарної підпозиції (перші шість знаків), засоби переміщення товарів, для яких 
авторизація на застосування спрощення «використання загальної гарантії із змен-
шенням розміру забезпечення референтної суми до 30 відсотків» не застосовува-
тиметься.

ІІІ. Згода заявника на оприлюднення інформації  
про надану авторизацію

1. Інформація щодо згоди на оприлюднення відомостей про заявника та реєстра-
ційного номера наданої авторизації

У графі зазначається відповідь «так» — у разі згоди заявника на оприлюднення 
інформації про надану авторизацію, або відповідь «ні» — у разі, коли заявник не на-
дає таку згоду.».

6. Доповнити постанову формою заяви про надання авторизації на застосування 
спрощення «використання звільнення від гарантії» такого змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092 
____________________________________ 

 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації на застосування спрощення  

«використання звільнення від гарантії»*

І. Загальні відомості
1. Заявник:
1) найменування
2) місцезнаходження
3) адреса електронної пошти

4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву:
1) власне ім’я та прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
1) загальна кількість
2) реквізити 
3) додаткові відомості 
4. Номер авторизації авторизованого 
економічного оператора

5. Номери авторизацій, відмінних від ав-
торизації авторизованого економічно-
го оператора

6. Місцезнаходження документації:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства
2) документації підприємства для митних цілей

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Референтна сума звільнення від гарантії
2. Перелік товарів, щодо яких авторизація застосовуватись не буде
Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби переміщення

III. Згода заявника на оприлюднення інформації про надану авторизацію 
1. Інформація щодо згоди про оприлюднення відомостей про заявника та реєстра-
ційного номера наданої авторизації
¨ так 
¨ ні
Підпис заявника                       __________                     ________________________       
                                                                (підпис)                                     (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)                      
                                                                                       _____ _____________ 20__ р.

* Пояснення до заповнення заяви наведено в додатку.
Додаток 

до форми заяви про надання авторизації 
на застосування спрощення «використання 

звільнення від гарантії»

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви про надання авторизації на застосування  

спрощення «використання звільнення від гарантії»

І. Загальні відомості
1. Заявник
У графі зазначаються:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву
У графі зазначаються прізвище, власне ім’я, номер телефону, адреса електро-

нної пошти працівника, визначеного підприємством відповідальним за супроводжен-
ня заяви.

3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
У графі зазначаються:
загальна кількість документів, що додаються до заяви;
назва, реєстраційний номер (за наявності) та дата підписання документів;
у разі, коли документи, зокрема анкета самооцінки підприємства із відомостя-

ми, внесеними в обсязі, необхідному для прийняття рішення, щодо якого подається 
ця заява, вже подавались заявником до митного органу разом з іншою заявою, роз-
гляд якої не завершився, — реквізити іншої заяви та найменування митного органу, 
до якого вона подавалася.

4. Номер авторизації авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій авторизованого економічного 

оператора, наданих підприємству (за наявності).
5.  Номери авторизацій, відмінних від авторизації авторизованого економічного 

оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій на застосування спрощень (зо-

крема транзитних), авторизації на провадження митної брокерської діяльності, екс-
плуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авторизації для поміщен-
ня товарів у митні режими, наданих підприємству (за наявності). Номери діючих ав-
торизацій зазначаються через кому.

6. Місцезнаходження документації
У графі зазначається місцезнаходження:
бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства або відпо-

відних об’єктів/приміщень підприємства, де така документація зберігається;
документів та відомостей, зокрема в електронній формі, що надаються митним 

органам підприємством для здійснення митних формальностей, або відповідних 
об’єктів/приміщень підприємства, де такі документи та відомості зберігаються.

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Референтна сума звільнення від гарантії
У графі зазначається референтна сума звільнення від гарантії, розрахунок якої 

здійснено відповідно до статті 3122 Митного кодексу України.
Розрахунок референтної суми звільнення від гарантії додається до заяви про на-

дання авторизації на застосування спрощення «використання звільнення від гаран-
тії».

Така сума зазначається у національній валюті України.
2. Перелік товарів, щодо яких авторизація застосовуватись не буде
У графі зазначаються перелік товарів із зазначенням їх кодів згідно з УКТЗЕД на 

рівні товарної підпозиції (перші шість знаків), засоби переміщення товарів, для яких 
авторизація на застосування спрощення «використання звільнення від гарантії» не 
застосовуватиметься.

ІІІ. Згода заявника на оприлюднення інформації  
про надану авторизацію

1. Інформація щодо згоди на оприлюднення відомостей про заявника та реєстра-
ційного номера наданої авторизації

У графі зазначається відповідь «так» — у разі згоди заявника на оприлюднення 
інформації про надану авторизацію, або відповідь «ні» — у разі, коли заявник не на-
дає таку згоду.».

7. Доповнити постанову формою заяви про надання авторизації на застосуван-
ня спрощення/транзитного спрощення «використання пломб спеціального типу» та-
кого змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092 
____________________________________ 

 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації на застосування спрощення/транзитного спрощення 

«використання пломб спеціального типу»*

І. Загальні відомості
1. Заявник:
1) найменування
2) місцезнаходження
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву:
1) власне ім’я та прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
1) загальна кількість
2) реквізити 
3) додаткові відомості 
4. Номер авторизації авторизовано-
го економічного оператора

5. Номери авторизацій, відмінних від автори-
зації авторизованого економічного оператора
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документи
6. Місцезнаходження документації:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства
2) документації підприємства для митних цілей

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Вид пломб спеціального типу
2. Додаткові відомості про пломби спеціального типу

III. Згода заявника на оприлюднення інформації про надану авторизацію 
1. Інформація щодо згоди на оприлюднення відомостей про заявника та реєстра-
ційного номера наданої авторизації
¨ так 
¨ ні
Підпис заявника                       __________                       ______________________ 
                                                               (підпис)                                     (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)                  
                                                                                       _____ _____________ 20__ р.

* Пояснення до заповнення заяви наведено в додатку.
Додаток 

до форми заяви про надання авторизації на 
застосування спрощення/транзитного спрощення 

«використання пломб спеціального типу»

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви про надання авторизації на застосування спрощення/  

транзитного спрощення «використання пломб спеціального типу»

І. Загальні відомості
1. Заявник
У графі зазначаються:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву
У графі зазначаються прізвище, власне ім’я, номер телефону, адреса електро-

нної пошти працівника, визначеного підприємством відповідальним за супроводжен-
ня заяви.

3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
У графі зазначаються:
загальна кількість документів, що додаються до заяви;
назва, реєстраційний номер (за наявності) та дата підписання документів;
у разі, коли документи, зокрема анкета самооцінки підприємства із відомостя-

ми, внесеними в обсязі, необхідному для прийняття рішення, щодо якого подається 
ця заява, вже подавались заявником до митного органу разом з іншою заявою, роз-
гляд якої не завершився, — реквізити іншої заяви та найменування митного органу, 
до якого вона подавалася.

4. Номер авторизації авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій авторизованого економічного 

оператора, наданих підприємству (за наявності).
5.  Номери авторизацій, відмінних від авторизації авторизованого економічного 

оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій на застосування спрощень (зо-

крема транзитних), авторизації на провадження митної брокерської діяльності, екс-
плуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авторизації для поміщен-
ня товарів у митні режими, наданих підприємству (за наявності). Номери діючих ав-
торизацій зазначаються через кому.

6. Місцезнаходження документації
У графі зазначається місцезнаходження:
бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства або відпо-

відних об’єктів/приміщень підприємства, де така документація зберігається;
документів та відомостей, зокрема в електронній формі, що надаються митним 

органам підприємством для здійснення митних формальностей, або відповідних 
об’єктів/приміщень підприємства, де такі документи та відомості зберігаються.

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Види пломб спеціального типу
У графі зазначаються види пломб спеціального типу (індикаторні пломби 

(indicative seals), захисні пломби (security seals) та силові пломби (high-security 
seals), що підприємство планує застосувати.

Заявник може зазначити декілька типів пломб одночасно.
2. Додаткові відомості про пломби спеціального типу
У графі зазначаються додаткові відомості про пломби спеціального типу, що під-

приємство планує застосовувати: назва (модель) пломби спеціального типу, найме-
нування виробника таких пломб, відомості про сертифікат відповідності таких пломб 
вимогам ДСТУ ISO 17712:2015 «Вантажні контейнери. Ущільнювачі механічні» або 
міжнародного стандарту ISO 17712:2013 «Freight containers — Mechanical Seals», ви-
даний компетентним органом, документи, що підтверджують придбання підприєм-
ством таких пломб (за наявності).

ІІІ. Згода заявника на оприлюднення інформації  
про надану авторизацію

1. Інформація щодо згоди на оприлюднення відомостей про заявника та реєстра-
ційного номера наданої авторизації.

У графі зазначається відповідь «так» — у разі згоди заявника на оприлюднення 
інформації про надану авторизацію, або відповідь «ні» — у разі, коли заявник не на-
дає таку згоду.».

8. Доповнити постанову формою заяви про надання авторизації на застосування 
спрощення «процедура спрощеного декларування» такого змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092 
____________________________________ 

 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації на застосування спрощення «процедура спрощеного 

декларування»*

І. Загальні відомості
1. Заявник:
1) найменування
2) місцезнаходження
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву:
1) власне ім’я та прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
1) загальна кількість;
2) реквізити; 
3) додаткові відомості 
4. Номер авторизації авторизова-
ного економічного оператора

5. Номери авторизацій, відмінних від авторизації 
авторизованого економічного оператора

6. Місцезнаходження документації:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства
2) документації підприємства для митних цілей

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
2. Перелік товарів, засобів їх переміщення та митних режимів, в які будуть поміщу-
ватися товари:
Код товару згідно з УКТЗЕД Опис товару Засоби переміщення Митні режими

3. Заборони, обмеження, заходи офіційного контролю

III. Згода заявника на оприлюднення інформації про надану авторизацію 
1. Інформація щодо згоди на оприлюднення відомостей про заявника та реєстра-
ційного номера наданої авторизації
¨ так 
¨ ні

Підпис заявника                        __________             ______________________       
                                                                (підпис)                            (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)                      
                                                                                       _____ _____________ 20__ р.

* Пояснення до заповнення заяви наведено в додатку.
Додаток 

до форми заяви про надання авторизації 
на застосування спрощення «процедура 

спрощеного декларування»

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви про надання авторизації на застосування спрощення 

«процедура спрощеного декларування»

І. Загальні відомості
1. Заявник:
У графі зазначаються:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здійснювати 

будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та номер паспорта;
для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-

цій — код згідно з ЄДРПОУ;
обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву
У графі зазначаються прізвище, власне ім’я, номер телефону, адреса електро-

нної пошти працівника, визначеного підприємством відповідальним за супроводжен-
ня заяви.

3. Документи або їх копії, що додаються до заяви.
У графі зазначаються:
загальна кількість документів, що додаються до заяви;
назва, реєстраційний номер (за наявності) та дата підписання документів;
у разі, коли документи, зокрема анкета самооцінки підприємства із відомостя-

ми, внесеними в обсязі, необхідному для прийняття рішення, щодо якого подається 
ця заява, вже подавались заявником до митного органу разом з іншою заявою, роз-
гляд якої не завершився, — реквізити іншої заяви та найменування митного органу, 
до якого вона подавалася.

4. Номер авторизації авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій авторизованого економічного 

оператора, наданих підприємству (за наявності).
5.  Номери авторизацій, відмінних від авторизації авторизованого економічного 

оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій на застосування спрощень (зо-

крема транзитних), авторизації на провадження митної брокерської діяльності, екс-
плуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авторизації для поміщен-
ня товарів у митні режими, наданих підприємству (за наявності). Номери діючих ав-
торизацій зазначаються через кому.

6. Місцезнаходження документації
У графі зазначається місцезнаходження:
бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства або відпо-

відних об’єктів/приміщень підприємства, де така документація зберігається;
документів та відомостей, зокрема в електронній формі, що надаються митним 

органам підприємством для здійснення митних формальностей, або відповідних 
об’єктів/приміщень підприємства, де такі документи та відомості зберігаються.

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
У графі зазначаються відомості про адресу, поштовий індекс (за наявності) та ге-

ографічні координати об’єкта, утримувачем якого є заявник, що використовувати-
меться, зокрема для пред’явлення та випуску товарів у заявлений митний режим.

Географічні координати об’єкта зазначаються у форматі десяткових градусів, на-
приклад: 50.449539, 30.525378.

2. Перелік товарів, засобів їх переміщення та митних режимів, в які будуть помі-
щуватися товари

У графі зазначаються:
коди товарів згідно з УКТЗЕД на рівні товарної підкатегорії (10 знаків);
найменування та звичайний торговельний опис, що дає змогу ідентифікувати та 

класифікувати товар;
засоби переміщення товарів;
митні режими з урахуванням частини п’ятої статті 2601 Митного кодексу України, 

у які поміщуватимуться товари.
У графі зазначаються відомості про товари, щодо яких заявник планує застосову-

вати процедуру спрощеного декларування.
 3. Заборони, обмеження, заходи офіційного контролю
У графі зазначаються товари з переліку, наведеного у графі 2 розділу ІІ цієї заяви:
щодо яких відповідно до закону встановлено заборони та/або обмеження, інфор-

мація про такі заборони та обмеження;
які можуть підлягати заходам офіційного контролю, інформація щодо таких за-

ходів офіційного контролю;
які включені до відповідного реєстру.

ІІІ. Згода заявника на оприлюднення  
інформації про надану авторизацію

1. Інформація щодо згоди та оприлюднення відомостей про заявника та реєстра-
ційного номера наданої авторизації.

У графі зазначається відповідь «так» — у разі згоди заявника на оприлюднення 
інформації про надану авторизацію, або відповідь «ні» — у разі, коли заявник не на-
дає таку згоду.».

9. Доповнити постанову формою заяви про надання авторизації на застосування 
спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням» такого змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092 
____________________________________ 

 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації на застосування спрощення  

«процедура випуску за місцезнаходженням»*

І. Загальні відомості
1. Заявник:
1) найменування
2) місцезнаходження
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву:
1) власне ім’я та прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
1) загальна кількість
2) реквізити
3) додаткові відомості 
4. Номер авторизації авторизовано-
го економічного оператора

5. Номери авторизацій, відмінних від авториза-
ції авторизованого економічного оператора

6. Місцезнаходження документації:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства;
2) документації підприємства для митних цілей

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
2. Перелік товарів, щодо яких авторизація застосовуватись не буде
Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби переміщення

III. Згода заявника на оприлюднення інформації про надану авторизацію 
1. Інформація щодо згоди на оприлюднення відомостей про заявника та реєстра-
ційного номеру наданої авторизації
¨ так 
¨ ні
Підпис заявника                      __________                       ______________________       
                                                               (підпис)                                     (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)                      
                                                                                       _____ _____________ 20__ р.

* Пояснення до заповнення заяви наведено в додатку.

Додаток 
до форми заяви про надання авторизації на 

застосування спрощення «процедура випуску  
за місцезнаходженням»

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви про надання авторизації на застосування спрощення 

«процедура випуску за місцезнаходженням»

І. Загальні відомості
1. Заявник
У графі зазначаються:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву
У графі зазначаються прізвище, власне ім’я, номер телефону, адреса електро-

нної пошти працівника, визначеного підприємством відповідальним за супроводжен-
ня заяви.

3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
У графі зазначаються:
загальна кількість документів, що додаються до заяви;
назва, реєстраційний номер (за наявності) та дата документів;
у разі, коли документи, зокрема анкета самооцінки підприємства із відомостя-

ми, внесеними в обсязі, необхідному для прийняття рішення, щодо якого подається 
ця заява, вже подавались заявником до митного органу разом з іншою заявою, роз-
гляд якої не завершився, — реквізити іншої заяви та найменування митного органу, 
до якого вона подавалася.

4. Номер авторизації авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій авторизованого економічного 

оператора, наданих підприємству (за наявності).
5.  Номери авторизацій, відмінних від авторизації авторизованого економічного 

оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій на застосування спрощень (зо-

крема транзитних), авторизації на провадження митної брокерської діяльності, екс-
плуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авторизації для поміщен-
ня товарів у митні режими, наданих підприємству (за наявності). Номери діючих ав-
торизацій зазначаються через кому.

6. Місцезнаходження документації
У графі зазначається місцезнаходження:
бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства або відпо-

відних об’єктів/приміщень підприємства, де така документація зберігається;
документів та відомостей, зокрема в електронній формі, що надаються митним 

органам підприємством для здійснення митних формальностей, або відповідних 
об’єктів/приміщень підприємства, де такі документи та відомості зберігаються.

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
У графі зазначаються відомості про адресу, поштовий індекс (за наявності) та ге-

ографічні координати об’єкта, утримувачем якого є заявник, що використовувати-
меться, зокрема для пред’явлення та випуску товарів в заявлений митний режим.

Відомості в графі наводяться про один об’єкт підприємства.
Географічні координати об’єкта зазначаються у форматі десяткових градусів, на-

приклад: 50.449539, 30.525378.
2. Перелік товарів, щодо яких авторизація застосовуватись не буде
У графі зазначаються перелік товарів із зазначенням їх кодів згідно з УКТЗЕД на 

рівні товарної підпозиції (перші шість знаків), засоби переміщення товарів, для яких 
авторизація на застосування спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням» 
не застосовуватиметься.

Графа не заповнюється у разі, коли заявником не визначено виключення з това-
рів, засобів їх переміщення, для яких авторизація на застосування спрощення «про-
цедура випуску за місцезнаходженням» не застосовуватиметься.

ІІІ. Згода заявника на оприлюднення  
інформації про надану авторизацію

1. Інформація щодо згоди на оприлюднення відомостей про заявника та реєстра-
ційного номера наданої авторизації

У графі зазначається відповідь «так» — у разі згоди заявника на оприлюднення 
інформації про надану авторизацію, або відповідь «ні» — у разі, коли заявник не на-
дає таку згоду.».

10. Форму заяви про надання авторизації на застосування процедури кінцевого 
використання, затверджену зазначеною постановою, викласти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 квітня 2025 р. № 454 ) 
____________________________________ 

 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації для поміщення товарів у митний режим  

імпорту (у частині процедури кінцевого використання)*

I. Загальні відомості
1. Заявник:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер
2. Відомості про працівника заявника, який супроводжує заяву:
1) власне ім’я та прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Митний орган, уповноважений приймати рішення
4. Документи або їх копії, що додаються до заяви:
1) загальна кількість
2) реквізити
3) додаткові відомості
5. Номер авторизації авторизованого 
економічного оператора

6. Номери діючих авторизацій, відмінних 
від авторизації авторизованого економіч-
ного оператора

7. Місцезнаходження документації:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства
2) документації підприємства для митних цілей
8. Спосіб підтвердження відповідності умові зберігання документів та ведення об-
лікових записів:
¨  критерій, визначений пунктом 2 частини третьої статті 12 Митного кодексу 
України 
¨  умови, визначені статтею 733 Митного кодексу України

II. Відомості для надання авторизації для поміщення товарів у митний режим
1. Місце, де буде розпочато операцію:
Місцезнаходження Митний орган

2. Місце, де здійснюватиметься повний цикл операції:
Місцезнаходження Митний орган

3. Детальна інформація про заплановані операції:

Порядковий номер Найменування операції Опис операції

4.  Строк використання товарів за кінцевим (цільовим) призначенням
5. Передача прав та обов’язків:
¨ так ¨ ні

Найменування 
підприємства

Місцезна-
ходжен-

ня підпри-
ємства

Реєстрацій-
ний номер об-
лікової картки 
платника по-

датків/код згід-
но з ЄДРПОУ

Права та обов’язки, 
які передаються 

відповідно до статті 
734 Митного кодек-

су України

Коментар

6. Інформація про товари:
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документи
Код товару згід-

но з  
УКТЗЕД

Інформація для 
застосування за-
ходів тарифного 
та нетарифного 

регулювання

Наймену-
вання та  

опис

Орієнтовна 
кількість Орієнтовна вартість

7. Ідентифікація:
¨  посилання на опис спеціального виробничого маркування або номерів;
¨  пломби, печатки, штампи або інше індивідуальне маркування;
¨  зразки, ілюстрації чи технічний опис;
¨  проби;
¨  документальне підтвердження, яке стосується передбачених операцій (такі як 
контракти, рахунки-проформи, комерційна переписка), які свідчать про те, що про-
дукти переробки вироблено з товарів, які ввозяться для переробки;
¨  інші засоби ідентифікації; 
¨  без заходів ідентифікації
8. Переміщення товарів митною територією України відповідно до статті 735 Митно-
го кодексу України
¨ так ¨ ні
Інформація про переміщення _____________________________________________

9. Продукти виробництва або переробки:
Код товару згідно з 

УКТЗЕД Найменування та опис Кількість товарів

10. Використання еквівалентних товарів:
¨ так ¨ ні

Код товару згідно з  
УКТЗЕД

Найменування, опис, якісні 
та технічні характеристики Кількість товарів

11. Обсяг виходу продуктів виробництва або переробки**:

Номер  продук-
ту виробництва 
або переробки

Товари, які будуть використані під час  здійснення операцій 
з виробництва або переробки

код това-
ру згідно з 

УКТЗЕД

найменуван-
ня та опис кількість товарів використання еквіва-

лентних товарів

¨ так ¨ ні
¨ так ¨ ні

12. Залишки та відходи:
Код това-
ру згідно з 

УКТЗЕД
Найменування та опис Орієнтовна кількість Документ

13. Норми природних втрат:
Код това-
ру згідно з 

УКТЗЕД
Найменування та опис Орієнтовна кількість Документ

14. Бажаний день набрання чинності _________
15. Додаткова інформація
Підпис заявника                       __________                    ______________________       
                                                                (підпис)                                     (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)                      
                                                                                               ___ ____________ 20__ р.

* Пояснення до заяви надано в додатку.
** Інформація надається щодо однієї штуки, 1 кілограма або іншої одиниці вимірювання про-

дукту переробки.
Додаток 

до форми заяви про надання авторизації  
для поміщення товарів у митний режим імпорту  
(у частині процедури кінцевого використання)

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви підприємства про надання авторизації 

для поміщення товарів у митний режим імпорту (у частині процедури кінцевого 
використання)

I. Загальні відомості
1. Заявник:
У графі зазначаються:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України.
2. Відомості про працівника заявника, який супроводжує заяву
У графі зазначаються власне ім’я та прізвище, номер телефону, адреса електро-

нної пошти працівника, визначеного підприємством відповідальним за супроводжен-
ня заяви.

3. Митний орган, уповноважений приймати рішення
У графі зазначаються код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів (далі 
— Класифікатор), уповноваженого приймати рішення відповідно до статті 193 Мит-
ного кодексу України.

4. Документи або їх копії, що додаються до заяви
У графі зазначаються:
загальна кількість документів, що додаються до заяви;
назва, реєстраційний номер (за наявності) та дата підписання документів;
у разі, коли документи, зокрема анкета самооцінки підприємства із відомостя-

ми, внесеними в обсязі, необхідному для прийняття рішення, щодо якого подається 
ця заява, вже подавалися заявником до митного органу разом з іншою заявою, роз-
гляд якої не завершився, — реквізити іншої заяви та найменування митного органу, 
до якого вона подавалася.

5. Номер авторизації авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються відомості про номери діючих авторизацій авторизованого 

економічного оператора, наданих підприємству (за наявності). Номери діючих авто-
ризацій зазначаються через кому.

6. Номери діючих авторизацій, відмінних від авторизації авторизованого еконо-
мічного оператора

У графі зазначаються відомості про номери діючих авторизацій на застосування 
спрощень (зокрема транзитних), авторизації на провадження митної брокерської ді-
яльності, експлуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авторизації 
для поміщення товарів у митні режими, наданих підприємству (за наявності). Номе-
ри діючих авторизацій зазначаються через кому.

7. Місцезнаходження документації
У графі зазначається місцезнаходження:
бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства або відпо-

відних об’єктів/приміщень підприємства, де така документація зберігається;
документів і відомостей, зокрема в електронній формі, що надаються митним 

органам підприємством для здійснення митних формальностей, або відповідних 
об’єктів/приміщень підприємства, де такі документи та відомості зберігаються.

8. Спосіб підтвердження відповідності умові зберігання документів і ведення об-
лікових записів

У графі необхідно вибрати один із способів підтвердження відповідності умові 
зберігання документів і ведення облікових записів. 

II. Відомості для надання авторизації для поміщення  
товарів у митний режим

1. Місце, де буде розпочато операцію
У графі зазначаються місцезнаходження, де буде розпочато операцію, та код мит-

ного органу згідно з Класифікатором, в зоні діяльності якого буде розпочато опе-
рацію.

2. Місце, де здійснюватиметься повний цикл операції
У графі зазначаються місцезнаходження, де здійснюватиметься повний цикл опе-

рації, та код митного органу, згідно з Класифікатором, у зоні діяльності якого буде 
здійснюватися операція.

3. Детальна інформація про заплановані операції
У графі зазначається така інформація: порядковий номер, найменування та опис 

запланованої операції з товарами.
У разі коли передбачається здійснювати ряд операцій з товарами, такі операції за-

значаються з урахуванням послідовності їх здійснення.
У разі коли передбачається здійснювати операції з виробництва або переробки 

товарів з використанням обладнання, також зазначається перелік такого обладнан-
ня в графі «Опис операції».

У разі здійснення операцій з товарами підприємством, якому передано права та 
обов’язки в межах авторизації, інформація про таке підприємство зазначається у  
графі 5 цього розділу. 

4. Строк використання товарів за кінцевим (цільовим) призначенням
У графі необхідно вказати орієнтовний строк в днях, необхідний для здійснен-

ня операцій в рамках митного режиму імпорту (у частині процедури кінцевого ви-
користання). 

5. Передача прав та обов’язків
У графі зазначається, чи має підприємство намір передати права та обов’язки 

(відповідь «так» або «ні»).
У разі коли підприємство має намір передати іншому підприємству права та 

обов’язки в межах авторизації, у графі зазначається така інформація: 
найменування підприємства, якому планується передати права та обов’язки в 

межах авторизації, його місцезнаходження, реєстраційний номер облікової картки 
платника податків/код згідно з ЄДРПОУ;

опис прав та обов’язків, які планується передати такому підприємству відповідно 
до статті 734 Митного кодексу України, зокрема детальний опис операцій, які перед-
бачено здійснювати таким підприємством з товарами. У разі коли процедура перед-
бачає операції з виробництва або переробки товарів з використанням обладнання, 
зазначається перелік такого обладнання в графі «Коментар».

У разі потреби в графі «Коментар» зазначається інформація про інші умови пе-
редачі прав та обов’язків.

6. Інформація про товари
У графі зазначається така інформація: 
перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), щодо яких 

підприємство має намір застосовувати митний режим;
інформація для застосування заходів тарифного та нетарифного регулювання, 

наприклад, інформація про кількість товарів, коли законом така кількість обмежена;
найменування та опис таких товарів (найменування та звичайний торговельний 

опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/незібраний), кількісний та якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

орієнтовна кількість таких товарів у відповідних одиницях вимірювання та їх оди-
ниця вимірювання;

орієнтовна фактурна вартість товарів у національній валюті України або іноземній 
валюті і код валюти, зазначеної в документі, який визначає вартість товару.

7. Ідентифікація
У графі необхідно вибрати один чи більше із запропонованих варіантів ідентифі-

кації товарів. 
8. Переміщення товарів митною територією України відповідно до статті 735 Мит-

ного кодексу України
У графі зазначається, чи має підприємство намір переміщувати товари митною те-

риторією України відповідно до статті 735 Митного кодексу України (відповідь «так» 
або «ні»).

У разі коли підприємство має намір переміщувати товари митною територією 
України відповідно до статті 735 Митного кодексу України, зазначається інформація 
про переміщення, а саме: місцезнаходження місць на митній території України, між 
якими заплановано переміщення, а також інша необхідна інформація.

9. Продукти виробництва або переробки
У графі зазначається така інформація:
перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), які будуть 

отримані у результаті здійснення операцій з виробництва або переробки; 
найменування та опис таких товарів (найменування і звичайний торговельний 

опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/незібраний), кількісний і якісний склад (матеріал, 
речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, розмір, 
розфасування, пакування тощо);

кількість таких товарів у відповідних одиницях вимірювання та їх одиниця вимі-
рювання.

10. Використання еквівалентних товарів
У графі зазначається, чи має підприємство намір використовувати еквівалентні 

товари (відповідь «так» або «ні»).
У разі коли підприємство має намір використовувати еквівалентні товари, зазна-

чається перелік кодів таких товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх 
найменування, опис, якісні, технічні характеристики, кількість товарів у відповідних 
одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання.

Для товарів, для яких з урахуванням їх характеристик необхідно перевірити дотри-
мання умов, визначених відповідно до частини четвертої статті 737 Митного кодек-
су України, у графі «Найменування, опис, якісні та технічні характеристики» зазнача-
ються ознаки, які відрізняють їх від товарів, які визначені відповідно до частини чет-
вертої статті 737 Митного кодексу України.

11. Обсяг виходу продуктів виробництва або переробки
У графі зазначається така інформація:
обсяг виходу продуктів виробництва або переробки (інформація надається що-

до однієї штуки, 1 кілограма або іншої одиниці вимірювання продукту виробництва 
або переробки) (щодо кожного продукту виробництва або переробки зазначається 
інформація про товари, які буде використано в операціях з їх переробки), а саме:

порядковий номер продукту виробництва або переробки, який буде отриманий 
у результаті здійснення операцій з переробки, що відповідає позиції з графи 9 цьо-
го розділу;  

перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), які буде ви-
користано в операціях з виробництва або переробки;

найменування та опис таких товарів (найменування і звичайний торговельний 
опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/не зібраний), кількісний і якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

кількість товарів у відповідних одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання;
та робиться позначка у відповідному полі («так» або «ні») про намір використову-

вати еквівалентні товари під час здійснення операцій з товарами.
12. Залишки та відходи
У графі зазначається інформація про залишки та відходи, що утворюються в ре-

зультаті здійснення операцій з виробництва або переробки товарів, а саме: перелік 
кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх найменування, опис, 
орієнтовна кількість та їх одиниці вимірювання. Також зазначається інформація що-
до документа, який є підставою для визначення орієнтовного обсягу залишків та від-
ходів (нормативно-технологічна, технічна документація тощо).

13. Норми природних втрат
У разі наявності для кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії) 

зазначається інформація про норми природних втрат товарів за нормальних умов їх 
зберігання. Норми природних втрат зазначаються у розрізі операцій, у кількості та їх 
одиниці вимірювання, затверджених відповідними нормами (з обов’язковим зазна-
ченням відповідних документів, якими затверджено такі норми).

14. Бажаний день набрання чинності
Графа заповнюється у разі, коли підприємство бажає визначити дату набрання 

чинності авторизацією, що настає після закінчення строку прийняття рішення відпо-
відно до статті 196 Митного кодексу України. Бажаний день набрання чинності авто-
ризацією зазначається у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР 
— рік.

15. Додаткова інформація
У графі може бути зазначено будь-яку інформацію та/або документи, які митний 

орган може використати під час розгляду заяви про надання авторизації, зокрема 
щодо адреси здійснення операцій з товарами, їх використання, переробки (у разі ко-
ли вона відрізняється від місцезнаходження підприємства) тощо.».

11. Доповнити постанову формою заяви про надання авторизації для поміщення 
товарів у митний режим тимчасового ввезення такого змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092 
____________________________________ 

 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації для поміщення товарів у митний режим тимчасового 

ввезення*

І. Загальні відомості
1. Заявник:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер
2. Відомості про працівника заявника, який супроводжує заяву:
1) власне ім’я та прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Митний орган, уповноважений приймати рішення
4. Документи або їх копії, що додаються до заяви:
1) загальна кількість
2) реквізити
3) додаткові відомості

5.  Номер авторизації авторизованого 
економічного оператора

6.  Номери діючих авторизацій, відмінних 
від авторизації авторизованого економіч-
ного оператора

7. Місцезнаходження документації:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства
2) документації підприємства для митних цілей
8. Спосіб підтвердження відповідності умові зберігання документів і ведення облі-
кових записів:
¨  критерій, визначений пунктом 2 частини третьої статті 12 Митного кодексу 
України 
¨  умови, визначені статтею 733 Митного кодексу України

II. Відомості для надання авторизації для поміщення товарів у митний режим 
1. Місце, де буде розпочато операцію:

Місцезнаходження Митний орган

2. Місце, де здійснюватиметься повний цикл операції:
Місцезнаходження Митний орган

3. Детальна інформація про заплановані операції:
Порядковий 

номер Найменування операції Опис операції Кількість товарів

4. Строк для завершення митного режиму
5. Передача прав та обов’язків:
¨ так ¨ ні

Найменування 
підприємства

Місцезна-
ходження 
підприєм-

ства

Реєстраційний но-
мер облікової карт-

ки платника по-
датків/код згідно з 

ЄДРПОУ

Права та обов’язки, 
які передаються від-

повідно до 
статті 734 Митного ко-

дексу України

Коментар

6. Інформація про товари:

Код товару згід-
но з  

УКТЗЕД

Інформація 
для застосу-
вання заходів 
тарифного та 
нетарифного 
регулювання

Найменування 
та  опис Орієнтовна кількість Орієнтовна 

вартість

7. Ідентифікація:
¨  посилання на опис спеціального виробничого маркування або номерів;
¨  пломби, печатки, штампи або інше індивідуальне маркування;
¨  зразки, ілюстрації чи технічний опис;
¨  проби;
¨  документальне підтвердження, яке стосується передбачених операцій (такі як 
контракти, рахунки-проформи, комерційна переписка), які свідчать про те, що про-
дукти переробки вироблено з товарів, які ввозяться для переробки;
¨  інші засоби ідентифікації; 
¨  без заходів ідентифікації
8. Переміщення товарів митною територією України відповідно до статті 735 Митно-
го кодексу України
¨ так ¨ ні
Інформація про переміщення ___________________________________________
9. Неодноразове переміщення товарів через митний кордон України протягом стро-
ку дії митного режиму
¨ так ¨ ні
10. Використання еквівалентних товарів:
¨ так ¨ ні
Код товару згід-

но з  
УКТЗЕД

Найменування, опис, якісні та 
технічні характеристики Кількість товарів

11. Бажаний день набрання чинності ____________
12. Додаткова інформація
Підпис заявника                               __________             ______________________       
                                                                       (підпис)                            (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)                      
                                                                                                ___ ____________ 20__ р.

* Пояснення до заповнення заяви наведено в додатку.
Додаток 

до форми заяви про надання авторизації  
для поміщення товарів у митний режим 

тимчасового ввезення

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви підприємства про надання авторизації 

для поміщення товарів у митний режим тимчасового ввезення

І. Загальні відомості
1. Заявник
У графі зазначаються:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України.
2. Відомості про працівника заявника, який супроводжує заяву
У графі зазначається власне ім’я та прізвище, номер телефону, адреса електро-

нної пошти працівника, визначеного підприємством відповідальним за супроводжен-
ня заяви.

3. Митний орган, уповноважений приймати рішення
У графі зазначаються код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів (далі 
— Класифікатор), уповноваженого приймати рішення відповідно до статті 193 Мит-
ного кодексу України.

4. Документи або їх копії, що додаються до заяви
У графі зазначаються:
загальна кількість документів, що додаються до заяви;
назва, реєстраційний номер (за наявності) та дата документів;
у разі, коли документи, зокрема анкета самооцінки підприємства із відомостя-

ми, внесеними в обсязі, необхідному для прийняття рішення, щодо якого подається 
ця заява, вже подавалися заявником до митного органу разом з іншою заявою, роз-
гляд якої не завершився, — реквізити іншої заяви та найменування митного органу, 
до якого вона подавалася.

5. Номер авторизації авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються відомості про номери діючих авторизацій авторизованого 

економічного оператора, наданих підприємству (за наявності). Номери діючих авто-
ризацій зазначаються через кому.

6. Номери діючих авторизацій, відмінних від авторизації авторизованого еконо-
мічного оператора

У графі зазначаються відомості про номери діючих авторизацій на застосування 
спрощень (зокрема транзитних), авторизації на провадження митної брокерської ді-
яльності, експлуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авторизації 
для поміщення товарів у митні режими, наданих підприємству (за наявності). Номе-
ри діючих авторизацій зазначаються через кому.

7. Місцезнаходження документації
У графі зазначається місцезнаходження:
бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства або відпо-

відних об’єктів/приміщень підприємства, де така документація зберігається;
документів і відомостей, зокрема в електронній формі, що надаються митним 

органам підприємством для здійснення митних формальностей, або відповідних 
об’єктів/приміщень підприємства, де такі документи та відомості зберігаються.

8. Спосіб підтвердження відповідності умові зберігання документів і ведення об-
лікових записів.

У графі необхідно вибрати один із способів підтвердження відповідності умові 
зберігання документів і ведення облікових записів. 

ІІ. Відомості для надання авторизації для поміщення  
товарів у митний режим

1. Місце, де буде розпочато операцію.
У графі зазначаються місцезнаходження, де буде розпочато операцію, та код мит-

ного органу згідно з Класифікатором, у зоні діяльності якого буде розпочато опе-
рацію.

2. Місце, де здійснюватиметься повний цикл операції.
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документи
У графі зазначаються місцезнаходження, де здійснюватиметься повний цикл опе-

рації, та код митного органу, згідно з Класифікатором, у зоні діяльності якого буде 
здійснюватися операція.

3. Детальна інформація про заплановані операції.
У графі зазначається така інформація: порядковий номер, найменування, опис за-

планованої операції з товарами та кількість товарів у відповідних одиницях вимірю-
вання та їх одиниця вимірювання

У разі коли передбачається здійснювати ряд операцій з товарами, такі операції за-
значаються з урахуванням послідовності їх здійснення.

У разі здійснення операцій з товарами підприємством, якому передано права та 
обов’язки в межах авторизації, інформація про таке підприємство зазначається у 
графі 5 цього розділу. 

4. Строк для завершення митного режиму
У графі необхідно вказати орієнтовний строк в днях, необхідний для здійснення 

операцій в рамках митного режиму тимчасового ввезення.
5.  Передача прав та обов’язків
У графі зазначається, чи має підприємство намір передати права та обов’язки 

(відповідь «так» або «ні»).
У разі коли підприємство має намір передати іншому підприємству права та 

обов’язки в межах авторизації, у графі зазначається така інформація: 
найменування підприємства, якому планується передати права та обов’язки в 

межах авторизації, його місцезнаходження, реєстраційний номер облікової картки 
платника податків/код згідно з ЄДРПОУ;

опис прав та обов’язків, які планується передати такому підприємству відповідно 
до статті 734 Митного кодексу України

У разі потреби в графі «Коментар» зазначається інформація про інші умови пе-
редачі прав та обов’язків.

6. Інформація про товари
У графі зазначається така інформація:
перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підпозиції для товарів, 

до яких буде застосовано умовне повне звільнення від оподаткування митними пла-
тежами, або на рівні товарної підкатегорії для товарів, до яких буде застосовано за-
безпечення сплати митних платежів або умовне часткове звільнення від оподатку-
вання митними платежами), щодо яких підприємство має намір застосовувати мит-
ний режим;

інформація для застосування заходів тарифного та нетарифного регулювання, 
наприклад, інформація про мету переміщення, Додаток до Конвенції про тимчасове 
ввезення, під який підпадають товари, тощо;

найменування та опис таких товарів (найменування та звичайний торговельний 
опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/незібраний), кількісний та якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

орієнтовна кількість таких товарів у відповідних одиницях вимірювання та їх оди-
ниця вимірювання;

орієнтовна фактурна вартість товарів у національній валюті України або іноземній 
валюті і код валюти, зазначеної в документі, який визначає вартість товару.

7. Ідентифікація
У графі необхідно вибрати один чи більше із запропонованих варіантів ідентифі-

кації товарів.
8. Переміщення товарів митною територією України відповідно до статті 735 Мит-

ного кодексу України
У графі зазначається, чи має підприємство намір переміщувати товари митною те-

риторією України відповідно до статті 735 Митного кодексу України (відповідь «так» 
або «ні»).

У разі коли підприємство має намір переміщувати товари митною територією 
України відповідно до статті 735 Митного кодексу України, зазначається інформація 
про переміщення, а саме: місцезнаходження місць на митній території України, між 
якими заплановано переміщення,  а також інша необхідна інформація.

9. Неодноразове переміщення товарів через митний кордон України протягом 
строку дії митного режиму

У графі зазначається, чи має підприємство намір неодноразово переміщувати то-
вари через митний кордон України (відповідь «так» або «ні»).

10. Використання еквівалентних товарів
У графі зазначається, чи має підприємство намір використовувати еквівалентні 

товари (відповідь «так» або «ні»).
У разі коли підприємство має намір використовувати еквівалентні товари, зазна-

чається перелік кодів таких товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх 
найменування, опис, якісні, технічні характеристики, кількість товарів у відповідних 
одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання.

Для товарів, для яких з урахуванням їх характеристик необхідно перевірити дотри-
мання умов, визначених відповідно до частини четвертої статті 737 Митного кодек-
су України, у графі «Найменування, опис, якісні та технічні характеристики», зазнача-
ються ознаки, які відрізняють їх від товарів, які визначені відповідно до частини чет-
вертої статті 737 Митного кодексу України.

11. Бажаний день набрання чинності
Графа заповнюється у разі, коли підприємство бажає визначити дату набрання 

чинності авторизацією, що настає після закінчення строку прийняття рішення відпо-
відно до статті 196 Митного кодексу України. Бажаний день набрання чинності авто-
ризацією зазначається у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР 
— рік. 

12. Додаткова інформація
У графі може бути зазначено будь-яку інформацію та/або документи, які митний 

орган може використати під час розгляду заяви про надання авторизації.».
12. Доповнити постанову формою заяви про надання авторизації для поміщення 

товарів у митний режим переробки на митній території такого змісту:
«ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 вересня 2022 р. № 1092 

____________________________________ 
 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації для поміщення товарів у митний  

режим переробки на митній території*

І. Загальні відомості
1. Заявник:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер
2. Відомості про працівника заявника, який супроводжує заяву:
1) власне ім’я та прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Митний орган, уповноважений приймати рішення
4. Документи або їх копії, що додаються до заяви:
1) загальна кількість
2) реквізити
3) додаткові відомості
5.  Номер авторизації авторизованого 
економічного оператора

6. Номери діючих авторизацій, відмінних 
від авторизації авторизованого економіч-
ного оператора

7. Місцезнаходження документації:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства;
2) документації підприємства для митних цілей
8. Спосіб підтвердження відповідності умові зберігання документів і ведення облі-
кових записів:
¨  критерій, визначений пунктом 2 частини третьої статті 12 Митного кодексу 
України 
¨  умови, визначені статтею 733 Митного кодексу України

ІІ. Відомості для надання авторизації для поміщення товарів у митний режим
1. Місце, де буде розпочато операцію:

Місцезнаходження Митний орган

2. Місце, де здійснюватиметься повний цикл операції:
Місцезнаходження Митний орган

3. Детальна інформація про заплановані операції:
Порядко-

вий  
номер

Найменування операції Опис операції 

4. Строк для завершення митного режиму

5. Передача прав та обов’язків:
¨ так ¨ ні

Наймену-
вання під-

приєм-
ства

Місцезнахо-
дження під-
приємства

Реєстраційний 
номер облікової 
картки платника 

податків/код згід-
но з ЄДРПОУ

Права та обов’язки, 
які передаються від-
повідно до статті 734 

Митного кодексу 
України

Коментар

6. Інформація про товари:

Код товару 
згідно з  
УКТЗЕД

Інформація 
для застосу-
вання заходів 
тарифного та 
нетарифного 
регулювання

Найменування та  
опис

Орієнтовна кіль-
кість

Орієнтовна вар-
тість

7. Ідентифікація:
¨  посилання на опис спеціального виробничого маркування або номерів;
¨  пломби, печатки, штампи або інше індивідуальне маркування;
¨  зразки, ілюстрації чи технічний опис;
¨  проби;
¨  документальне підтвердження, яке стосується передбачених операцій (такі як 
контракти, рахунки-проформи, комерційна переписка), які свідчать про те, що про-
дукти переробки вироблено з товарів, які ввозяться для переробки;
¨  інші засоби ідентифікації; 
¨  без заходів ідентифікації
8. Переміщення товарів митною територією України відповідно до статті 735 Митно-
го кодексу України
¨ так ¨ ні
Інформація про переміщення ___________________________________________
9. Продукти переробки:

Код товару згідно  
з УКТЗЕД Найменування та опис Кількість товарів 

10. Використання українських товарів:
¨ так ¨ ні

Код товару згідно  
з УКТЗЕД Найменування та опис Кількість товарів 

11. Використання еквівалентних товарів:
¨ так ¨ ні

Код товару згідно  
з  УКТЗЕД

Найменування, опис, 
якісні та технічні харак-

теристики 
Кількість товарів

12. Обсяг виходу продуктів переробки**:
Номер  

продук-
ту пере-
робки

Товари, які буде використано під час  здійснення операцій 
з переробки

код товару 
згідно  

з УКТЗЕД

найменування та  
опис кількість товарів 

використання 
еквівалентних 

товарів
¨ так ¨ ні
¨ так ¨ ні

13. Залишки та відходи:
Код товару 

згідно  
з УКТЗЕД

Найменування та опис Орієнтовна кількість Документ

14. Норми природних втрат:
Код товару 

згідно  
з УКТЗЕД

Найменування та опис Орієнтовна кількість Документ

15. Попереднє вивезення продуктів переробки відповідно до статті 158 Митного ко-
дексу України:
¨ так ¨ ні

Строк надхо-
дження іно-
земних това-

рів, необхідний 
для їх закупівлі 
та транспорту-

вання

Код товару згідно  
з УКТЗЕД

Кількість то-
варів

Найменування, опис, якіс-
ні та технічні характе-

ристики

16. Випуск у вільний обіг
¨ так ¨ ні
17. Переробка за межами митної території відповідно до статті 1541 Митного ко-
дексу України
¨ так ¨ ні

Код товару 
згідно  

з УКТЗЕД

Найменування, опис, 
якісні та технічні харак-

теристики

Кількість то-
варів та/або 
продуктів їх 
переробки, 
які заплано-
вано для ви-

везення

Кількість товарів та/або 
продуктів їх переробки, 
які заплановано для по-

вернення

18. Бажаний день набрання чинності___________
19.  Додаткова інформація 
Підпис заявника                       __________                   ______________________       
                                                                (підпис)                                  (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)                      

                                                                                           ___ ____________ 20__ р.

* Пояснення до заповнення заяви наведено в додатку.
** Інформація надається щодо однієї штуки, 1 кілограма або іншої одиниці вимірювання про-

дукту переробки.
Додаток 

до форми заяви про надання авторизації для 
поміщення товарів у митний режим переробки 

на митній території

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення заяви підприємства про надання авторизації 

для поміщення товарів у митний режим переробки на митній території

І.  Загальні відомості
1. Заявник
У графі зазначаються:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України.
2. Відомості про працівника заявника, який супроводжує заяву
У графі зазначаються власне ім’я та прізвище, номер телефону, адреса електро-

нної пошти працівника, визначеного підприємством відповідальним за супроводжен-
ня заяви.

3. Митний орган, уповноважений приймати рішення
У графі зазначаються код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів (далі 
— Класифікатор), уповноваженого приймати рішення відповідно до статті 193 Мит-
ного кодексу України.

4. Документи або їх копії, що додаються до заяви
У графі зазначаються:
загальна кількість документів, що додаються до заяви;
назва, реєстраційний номер (за наявності) та дата документів;
у разі, коли документи, зокрема анкета самооцінки підприємства із відомостя-

ми, внесеними в обсязі, необхідному для прийняття рішення, щодо якого подається 
ця заява, вже подавалися заявником до митного органу разом з іншою заявою, роз-
гляд якої не завершився, — реквізити іншої заяви та найменування митного органу, 
до якого вона подавалася.

5. Номер авторизації авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються відомості про номери діючих авторизацій авторизованого 

економічного оператора, наданих підприємству (за наявності). Номери діючих авто-
ризацій зазначаються через кому.

6. Номери діючих авторизацій, відмінних від авторизації авторизованого еконо-
мічного оператора

У графі зазначаються відомості про номери діючих авторизацій на застосування 
спрощень (зокрема транзитних), авторизації на провадження митної брокерської ді-
яльності, експлуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авторизації 

для поміщення товарів у митні режими, наданих підприємству (за наявності). Номе-
ри діючих авторизацій зазначаються через кому.

7. Місцезнаходження документації
У графі зазначається місцезнаходження:
бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства або відпо-

відних об’єктів/приміщень підприємства, де така документація зберігається;
документів і відомостей, зокрема в електронній формі, що надаються митним 

органам підприємством для здійснення митних формальностей, або відповідних 
об’єктів/приміщень підприємства, де такі документи та відомості зберігаються.

8. Спосіб підтвердження відповідності умові зберігання документів і ведення об-
лікових записів

У графі необхідно вибрати один із способів підтвердження відповідності умові 
зберігання документів і ведення облікових записів. 

ІІ. Відомості для надання авторизації для поміщення  
товарів у митний режим

1. Місце, де буде розпочато операцію
У графі зазначаються місцезнаходження, де буде розпочато операцію, та код мит-

ного органу згідно з Класифікатором, у зоні діяльності якого буде розпочато опе-
рацію.

2. Місце, де здійснюватиметься повний цикл операції
У графі зазначаються місцезнаходження, де здійснюватиметься повний цикл опе-

рації, та код митного органу, згідно з Класифікатором, у зоні діяльності якого буде 
здійснюватися операція.

3. Детальна інформація про заплановані операції
У графі зазначається така інформація: порядковий номер, найменування та опис 

запланованої операції з товарами.
У разі коли передбачається здійснювати ряд операцій з товарами, такі операції за-

значаються з урахуванням послідовності їх здійснення.
Також зазначається інформація про звичайні операції з товарами, які передбача-

ється здійснювати відповідно до статті 736 Митного кодексу України. 
У разі коли передбачається здійснювати операції з переробки товарів з викорис-

танням обладнання, також зазначається перелік такого обладнання в графі «Опис 
операції».

У разі здійснення операцій з товарами підприємством, якому передано права та 
обов’язки в межах авторизації, інформація про таке підприємство зазначається у  
графі 5 цього розділу. 

4. Строк для завершення митного режиму
У графі необхідно вказати орієнтовний строк в днях, необхідний для здійснення 

операцій в рамках митного режиму переробки на митній території. 
5. Передача прав та обов’язків
У графі зазначається, чи має підприємство намір передати права та обов’язки 

(відповідь «так» або «ні»).
У разі коли підприємство має намір передати іншому підприємству права та 

обов’язки в межах авторизації, у графі зазначається така інформація: 
найменування підприємства, якому планується передати права та обов’язки в 

межах авторизації, його місцезнаходження, реєстраційний номер облікової картки 
платника податків/код згідно з ЄДРПОУ;

опис прав та обов’язків, які планується передати такому підприємству відповідно 
до статті 734 Митного кодексу України, зокрема детальний опис операцій, які перед-
бачено здійснювати таким підприємством з товарами. У разі коли процедура перед-
бачає операції з переробки товарів з використанням обладнання, зазначається пере-
лік такого обладнання в графі «Коментар».

У разі потреби в графі «Коментар» зазначається інформація про інші умови пе-
редачі прав та обов’язків.

6. Інформація про товари
У графі зазначається така інформація:
перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підпозиції, а для товарів, 

для яких з урахуванням їх характеристик необхідно перевірити дотримання умов, ви-
значених відповідно до частини другої статті 148 Митного кодексу України, — товар-
ної підкатегорії), щодо яких підприємство має намір застосовувати митний режим;

інформація для застосування заходів тарифного та нетарифного регулювання, 
наприклад, інформація про умови, визначені відповідно до частини другої статті 148 
Митного кодексу України;

найменування та опис таких товарів (найменування та звичайний торговельний 
опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/незібраний), кількісний та якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

орієнтовна кількість таких товарів у відповідних одиницях вимірювання та їх оди-
ниця вимірювання;

орієнтовна фактурна вартість товарів у національній валюті України або іноземній 
валюті і код валюти, зазначеної в документі, який визначає вартість товару.

7. Ідентифікація
У графі необхідно вибрати один чи більше із запропонованих варіантів ідентифі-

кації товарів. 
8. Переміщення товарів митною територією України відповідно до статті 735 Мит-

ного кодексу України
У графі зазначається, чи має підприємство намір переміщувати товари митною те-

риторією України відповідно до статті 735 Митного кодексу України (відповідь «так» 
або «ні»).

У разі коли підприємство має намір переміщувати товари митною територією 
України відповідно до статті 735 Митного кодексу України, зазначається інформація 
про переміщення, а саме: місцезнаходження місць на митній території України, між 
якими заплановано переміщення,  а також інша необхідна інформація.

9. Продукти переробки
У графі зазначається така інформація:
перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), які буде 

отримано у результаті здійснення операцій з переробки; 
найменування та опис таких товарів (найменування і звичайний торговельний 

опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/незібраний), кількісний і якісний склад (матеріал, 
речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, розмір, 
розфасування, пакування тощо);

кількість таких товарів у відповідних одиницях вимірювання.
10. Використання українських товарів
У графі зазначається, чи має підприємство намір використовувати українські то-

вари (відповідь «так» або «ні»).
У разі коли підприємство має намір використовувати українські товари, зазнача-

ється перелік кодів таких товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підпозиції, а для 
товарів, для яких з урахуванням їх характеристик необхідно перевірити дотримання 
умов, визначених частиною першою статті 148 Митного кодексу України, — товарної 
підкатегорії), їх найменування, опис, якісні, технічні характеристики, кількість товарів 
у відповідних одиницях вимірювання.

11. Використання еквівалентних товарів
У графі зазначається, чи має підприємство намір використовувати еквівалентні 

товари (відповідь «так» або «ні»).
У разі коли підприємство має намір використовувати еквівалентні товари, зазна-

чається перелік кодів таких товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх 
найменування, опис, якісні, технічні характеристики, кількість товарів у відповідних 
одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання.

Для товарів, для яких з урахуванням їх характеристик необхідно перевірити дотри-
мання умов, визначених відповідно до частини четвертої статті 737 Митного кодек-
су України, у графі «Найменування, опис, якісні та технічні характеристики» зазнача-
ються ознаки, які відрізняють їх від товарів, які визначені відповідно до частини чет-
вертої статті 737 Митного кодексу України.

12. Обсяг виходу продуктів переробки
У графі зазначається така інформація:
обсяг виходу продуктів переробки (інформація надається щодо однієї штуки, 1 кі-

лограма або іншої одиниці вимірювання продукту переробки) (щодо кожного про-
дукту переробки зазначається інформація про товари, які буде використано в опера-
ціях з їх переробки), а саме:

порядковий номер продукту переробки, який буде отриманий у результаті здій-
снення операцій з переробки, що відповідає позиції з графи 9 цього розділу;  

перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), які буде ви-
користано в операціях з переробки;

найменування та опис таких товарів (найменування і звичайний торговельний 
опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/не зібраний), кількісний і якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

кількість товарів у відповідних одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання;
та робиться позначка у відповідному полі («так» або «ні») про намір використову-

вати еквівалентні товари під час здійснення операцій з товарами.
13. Залишки і відходи
У графі зазначається інформація про залишки та відходи, що утворюються в ре-

зультаті здійснення операцій з переробки товарів, а саме: перелік кодів товарів згід-
но з УКТЗЕД (на рівні товарної підпозиції, а для відходів, для яких з урахуванням їх 
характеристик необхідно перевірити дотримання умов, визначених Законом України 
«Про управління відходами», зокрема щодо видалення відходів, — у кількості знаків, 
яка дає змогу перевірити дотримання таких умов), їх найменування, опис, орієнтовна 
кількість у відповідних одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання. Також за-
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документи
значається інформація про документ, який є підставою для визначення орієнтовного 
обсягу залишків і відходів (нормативно-технологічна, технічна документація тощо). 

14. Норми природних втрат
У разі наявності для кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії) 

зазначається інформація про норми природних втрат товарів за нормальних умов їх 
зберігання. Норми природних втрат зазначаються у розрізі операцій, у кількості та їх 
одиниці вимірювання, затверджених відповідними нормами (з обов’язковим зазна-
ченням відповідних документів, якими затверджено такі норми).

15. Попереднє вивезення продуктів переробки відповідно до статті  158 Митно-
го кодексу України

У графі зазначається, чи має підприємство намір попередньо вивозити продук-
ти переробки відповідно до статті 158 Митного кодексу України (відповідь «так» або 
«ні»).

У разі коли підприємство має намір попереднього вивозити продукти перероб-
ки відповідно до статті 158 Митного кодексу України, у графі зазначається така ін-
формація:  строк надходження іноземних товарів для переробки на митній території 
з урахуванням часу, необхідного для закупівлі і транспортування товарів, перелік ко-
дів таких товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), кількість товарів у 
відповідних одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання, найменування, опис, 
якісні та технічні характеристики.

16. Випуск у вільний обіг
У графі зазначається інформація про запланований випуск у вільний обіг товарів 

та/або продуктів їх переробки (відповідь «так» або «ні»).
17. Переробка за межами митної території відповідно до статті 1541 Митного ко-

дексу України
У графі зазначається, чи має підприємство намір на переробку за межами мит-

ної території відповідно до статті 1541 Митного кодексу України (відповідь «так» або 
«ні»).

У разі коли заплановано переробку за межами митної території відповідно до 
статті 1541 Митного кодексу України, у графі зазначається: перелік кодів таких това-
рів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх найменування, опис, якісні та 
технічні характеристики, кількість товарів та/або продуктів їх переробки, які заплано-
вано для вивезення і для повернення та їх одиниці вимірювання.

18. Бажаний день набрання чинності
Графа заповнюється у разі, коли підприємство бажає визначити дату набрання 

чинності авторизацією, що настає після закінчення строку прийняття рішення відпо-
відно до статті 196 Митного кодексу України. Бажаний день набрання чинності авто-
ризацією зазначається у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР 
— рік. 

19. Додаткова інформація
У графі може бути зазначено будь-яку інформацію та/або документи, які митний 

орган може використати під час розгляду заяви про надання авторизації, зокрема 
щодо адреси здійснення операцій з товарами, їх використання, переробки (у разі ко-
ли вона відрізняється від місцезнаходження підприємства) тощо.».

13. Доповнити постанову формою заяви про надання авторизації для поміщення 
товарів у митний режим переробки за межами митної території такого змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092  
__________________________________ 

 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації для поміщення товарів у митний режим  

переробки за межами митної території*

І. Загальні відомості
1. Заявник:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер
2. Відомості про працівника заявника, який супроводжує заяву:
1) власне ім’я та прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Митний орган, уповноважений приймати рішення
4. Документи або їх копії, що додаються до заяви:
1) загальна кількість
2) реквізити
3) додаткові відомості
5. Номер авторизації авторизованого еконо-
мічного оператора

6. Номери діючих авторизацій, від-
мінних від авторизації авторизовано-
го економічного оператора

7. Місцезнаходження документації:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства;
2) документації підприємства для митних цілей
8. Спосіб підтвердження відповідності умові зберігання документів і ведення облі-
кових записів:
¨  критерій, визначений пунктом 2 частини третьої статті 12 Митного кодексу 
України 
¨  умови, визначені статтею 733 Митного кодексу України

ІІ. Відомості для надання авторизації для поміщення товарів у митний режим 
1. Місце, де здійснюватиметься повний цикл операції
2. Детальна інформація про заплановані операції:
Порядковий номер Найменування операції Опис операції 

3.  Строк для завершення митного режиму  
4. Передача прав та обов’язків: 
¨ так ¨ ні

Найменування під-
приємства

Місцезнахо-
дження підпри-

ємства

Реєстраційний но-
мер облікової карт-

ки платника по-
датків/код згідно з 

ЄДРПОУ

Права та 
обов’язки, які 
передають-
ся відповід-
но до стат-
ті 734 Мит-

ного кодексу 
України

Коментар

5.  Інформація про товари:

Код товару згідно з  
УКТЗЕД

Інформація для засто-
сування заходів тариф-

ного та нетарифного 
регулювання

Найменува-
ння та опис

Орієнтовна 
кількість

Орієнтовна 
вартість

6. Ідентифікація:
¨  посилання на опис спеціального виробничого маркування або номерів;
¨  пломби, печатки, штампи або інше індивідуальне маркування;
¨  зразки, ілюстрації чи технічний опис;
¨  проби;
¨ документальне підтвердження, яке стосується передбачених операцій (такі як 
контракти, рахунки-проформи, комерційна переписка), які свідчать про те, що про-
дукти переробки вироблено з товарів, які вивозяться для переробки;
¨  інші засоби ідентифікації; 
¨  без заходів ідентифікації
7. Переміщення товарів митною територією України відповідно до статті 735 Митно-
го кодексу України: ¨ так ¨ ні
Інформація про переміщення ___________________________________________
8. Продукти переробки:
Код товару згідно з УКТЗЕД Найменування та опис Кількість товарів 

9. Використання еквівалентних товарів: ¨ так ¨ ні
Код товару згідно з  

УКТЗЕД
Найменування, опис, якісні та 

технічні характеристики Кількість товарів

10.  Обсяг виходу продуктів переробки**:

Номер  продукту 
переробки

Товари, які буде використано під час  здійснення операцій 
з переробки

код то-
вару 

згідно з 
УКТЗЕД

найменування 
та  опис кількість товарів

використання 
еквівалентних 

товарів

¨ так ¨ ні
¨ так ¨ ні

11. Залишки та відходи:
Код товару згідно з 

УКТЗЕД Найменування та опис Орієнтовна кількість Документ

12. Норми природних втрат:
Код товару згідно з 

УКТЗЕД Найменування та опис Орієнтовна кількість Документ

13.  Попереднє ввезення продуктів переробки відповідно до статті 171 Митного ко-
дексу України: ¨ так ¨ ні
Строк вивезення укра-
їнських товарів, необ-
хідний для їх закупівлі 

та транспортування

Код товару згідно з 
УКТЗЕД Кількість товарів

Найменування, 
опис, якісні та 

технічні характе-
ристики

14. Стандартна система заміни відповідно до статті 1711 Митного кодексу Украї-
ни: ¨ так ¨ ні
¨ без попереднього вивезення
¨ з попереднім вивезенням
15. Перелік замінних товарів (лише у випадку заміни товарів в рамках гарантійних 
зобов’язань), які підприємство має намір використовувати під час здійснення опе-
рацій з товарами:

Код товару згідно з  
УКТЗЕД Кількість товарів

Найменування, 
опис, якісні та тех-
нічні характерис-

тики

16. Бажаний день набрання чинності____________

17. Додаткова інформація___________________________________

Підпис заявника                      __________                        ______________________       
                                                               (підпис)                                     (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)                      
                                                                                              ___ ____________ 20__ р.

* Пояснення до заповнення заяви наведено в додатку.
** Інформація надається щодо однієї штуки, 1 кілограма або іншої одиниці вимірювання про-

дукту переробки.
Додаток 

до форми заяви про надання авторизації для 
поміщення товарів у митний режим переробки за 

межами митної території

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви підприємства про надання авторизації 

для поміщення товарів у митний режим переробки за межами митної території

І. Загальні відомості
1. Заявник
У графі зазначаються:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України.
2. Відомості про працівника заявника, який супроводжує заяву
У графі зазначаються власне ім’я та прізвище, номер телефону, адреса електро-

нної пошти працівника, визначеного підприємством відповідальним за супроводжен-
ня заяви.

3. Митний орган, уповноважений приймати рішення
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів (далі 
— Класифікатор), уповноваженого приймати рішення відповідно до статті 193 Мит-
ного кодексу України.

4. Документи або їх копії, що додаються до заяви
У графі зазначається:
загальна кількість документів, що додаються до заяви;
назва, реєстраційний номер (за наявності) та дата документів;
у разі, коли документи, зокрема анкета самооцінки підприємства із відомостя-

ми, внесеними в обсязі, необхідному для прийняття рішення, щодо якого подається 
ця заява, вже подавалися заявником до митного органу разом з іншою заявою, роз-
гляд якої не завершився, — реквізити іншої заяви та найменування митного органу, 
до якого вона подавалася.

5. Номер авторизації авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються відомості про номери діючих авторизацій авторизованого 

економічного оператора, наданих підприємству (за наявності). Номери діючих авто-
ризацій зазначаються через кому.

6. Номери діючих авторизацій, відмінних від авторизації авторизованого еконо-
мічного оператора

У графі зазначаються відомості про номери діючих авторизацій на застосування 
спрощень (зокрема транзитних), авторизації на провадження митної брокерської ді-
яльності, експлуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авторизації 
для поміщення товарів у митні режими, наданих підприємству (за наявності). Номе-
ри діючих авторизацій зазначаються через кому.

7. Місцезнаходження документації
У графі зазначається місцезнаходження:
бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства або відпо-

відних об’єктів/приміщень підприємства, де така документація зберігається;
документів і відомостей, зокрема в електронній формі, що надаються митним 

органам підприємством для здійснення митних формальностей, або відповідних 
об’єктів/приміщень підприємства, де такі документи та відомості зберігаються.

8. Спосіб підтвердження відповідності умові зберігання документів і ведення об-
лікових записів

У графі необхідно вибрати один із способів підтвердження відповідності умові 
зберігання документів і ведення облікових записів. 

ІІ. Відомості для надання авторизації для поміщення товарів у  
митний режим переробки за межами митної території

1. Місце, де здійснюватиметься повний цикл операції
У графі зазначається місцезнаходження, де здійснюватиметься повний цикл опе-

рації.
2. Детальна інформація про заплановані операції
У графі зазначається така інформація: порядковий номер, найменування та опис 

запланованої операції з товарами.
У разі коли передбачається здійснювати ряд операцій з товарами, такі операції за-

значаються з урахуванням послідовності їх здійснення.
Також зазначається інформація про звичайні операції з товарами, які передбача-

ється здійснювати відповідно до статті 736 Митного кодексу України. 
У разі коли передбачається здійснювати операції з переробки товарів з викорис-

танням обладнання, також зазначається перелік такого обладнання в графі «Опис 
операції».

У разі здійснення операцій з товарами підприємством, якому передано права та 
обов’язки в межах авторизації, інформація про таке підприємство зазначається у 
графі 4 цього розділу.

3. Строк для завершення митного режиму
У графі необхідно вказати орієнтовний строк в днях, необхідний для здійснення 

операцій в рамках митного режиму переробки за межами митної території.
4.  Передача прав та обов’язків
У графі зазначається, чи має підприємство намір передати права та обов’язки 

(відповідь «так» або «ні»).
У разі коли підприємство має намір передати іншому підприємству права та 

обов’язки в межах авторизації, у графі зазначається така інформація: 
найменування підприємства, якому планується передати права та обов’язки в 

межах авторизації, його місцезнаходження, реєстраційний номер облікової картки 
платника податків/код згідно з ЄДРПОУ;

опис прав та обов’язків, які планується передати такому підприємству відповідно 
до статті 734 Митного кодексу України, зокрема детальний опис операцій, які перед-
бачено здійснювати таким підприємством з товарами. У разі коли процедура перед-
бачає операції з переробки товарів з використанням обладнання, зазначається пере-
лік такого обладнання у графі «Коментар».

У разі потреби у графі «Коментар» зазначається інформація про інші умови пе-
редачі прав та обов’язків.

5. Інформація про товари
У графі зазначається така інформація:
перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підпозиції, а для товарів, 

для яких з урахуванням з їх характеристик необхідно перевірити дотримання умов, 
визначених частинами другою — четвертою статті 164 Митного кодексу України, — 
товарної підкатегорії), щодо яких підприємство має намір застосовувати митний ре-
жим;

інформація для застосування заходів тарифного та нетарифного регулювання, 
наприклад, інформація про кількість товарів, коли законом така кількість обмежена, 
належність товарів до таких, щодо яких встановлені обмеження відповідно до частин 
другої — четвертої статті 164 Митного кодексу України;

найменування та опис таких товарів (найменування та звичайний торговельний 
опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/незібраний), кількісний та якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

орієнтовна кількість таких товарів у відповідних одиницях вимірювання та їх оди-
ниця вимірювання;

орієнтовна фактурна вартість товарів у національній валюті України або іноземній 
валюті і код валюти, зазначеної в документі, який визначає вартість товару.

6. Ідентифікація
У графі необхідно вибрати один чи більше із запропонованих варіантів ідентифі-

кації товарів. 
7. Переміщення товарів митною територією України відповідно до статті 735 Мит-

ного кодексу України
У графі зазначається, чи має підприємство намір переміщувати товари митною те-

риторією України відповідно до статті 735 Митного кодексу України (відповідь «так» 
або «ні»).

У разі коли підприємство має намір переміщувати товари митною територією 
України відповідно до статті 735 Митного кодексу України, зазначається інформація 
про переміщення, а саме: місцезнаходження місць на митній території України, між 
якими заплановано переміщення,  а також інша необхідна інформація.

8. Продукти переробки
У графі зазначається така інформація:
перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підпозиції, а для товарів, 

для яких виходячи з їх характеристик необхідно перевірити дотримання умов, визна-
чених відповідно до пункту 1 частини четвертої статті 164 Митного кодексу Украї-
ни, — товарної підкатегорії), які будуть отримані у результаті здійснення операцій 
з переробки; 

найменування та опис таких товарів (найменування та звичайний торговельний 
опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/незібраний), кількісний та якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

кількість таких товарів у відповідних одиницях вимірювання та їх одиниця вимі-
рювання.

9. Використання еквівалентних товарів
У графі зазначається, чи має підприємство намір використовувати еквівалентні 

товари (відповідь «так» або «ні»).
У разі коли підприємство має намір використовувати еквівалентні товари, зазна-

чається перелік кодів таких товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх 
найменування, опис, якісні, технічні характеристики, кількість товарів у відповідних 
одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання.

Для товарів, для яких з урахуванням їх характеристик необхідно перевірити дотри-
мання умов, визначених відповідно до частини четвертої статті 737 Митного кодек-
су України, у графі «Найменування, опис, якісні та технічні характеристики» зазнача-
ються ознаки, які відрізняють їх від товарів, які визначені відповідно до частини чет-
вертої статті 737 Митного кодексу України.

10. Обсяг виходу продуктів переробки
У графі зазначається така інформація:
обсяг виходу продуктів переробки (інформація надається щодо однієї штуки, 1 кі-

лограма або іншої одиниці вимірювання продукту переробки) (щодо кожного про-
дукту переробки зазначається інформація про товари, які буде використано в опера-
ціях з їх переробки), а саме:

порядковий номер продукту переробки, який буде отриманий у результаті здій-
снення операцій з переробки, що відповідає позиції з графи 8 цього розділу;  

перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підпозиції), які буде вико-
ристано в операціях з переробки;

найменування та опис таких товарів (найменування і звичайний торговельний 
опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/не зібраний), кількісний і якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

кількість товарів у відповідних одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання;
робиться позначка у відповідному полі («так» або «ні») про намір використовува-

ти еквівалентні товари під час здійснення операцій з товарами.
11. Залишки та відходи
У графі зазначається інформація про залишки та відходи, що утворюються в ре-

зультаті здійснення операцій з переробки товарів, а саме: перелік кодів товарів згід-
но з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх найменування, опис, орієнтовна кіль-
кість у відповідних одиницях вимірювання. Також зазначається інформація про до-
кумент, який є підставою для визначення орієнтовного обсягу залишків та відходів 
(нормативно-технологічна, технічна документація тощо).

12. Норми природних втрат
У разі наявності для кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії)  

зазначається інформація про норми природних втрат товарів за нормальних умов їх 
зберігання. Норми природних втрат зазначаються у розрізі операцій, у кількості та їх 
одиниці вимірювання, затверджених відповідними нормами (з обов’язковим зазна-
ченням відповідних документів, якими затверджено такі норми).

13. Попереднє ввезення продуктів переробки відповідно до статті 171 Митного 
кодексу України

У графі зазначається, чи має підприємство намір попередньо ввозити продукти 
переробки під час використання еквівалентних товарів відповідно до статті 171 Мит-
ного кодексу України (відповідь «так» або «ні»).

У разі коли підприємство має намір попередньо ввозити продукти переробки від-
повідно до статті 171 Митного кодексу України, у графі зазначається така інформа-
ція: строк вивезення українських товарів для переробки за межами митної території з 
урахуванням часу, необхідного для закупівлі та транспортування товарів, перелік ко-
дів таких товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), кількість товарів у 
відповідних одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання, найменування, опис, 
якісні та технічні характеристики.

14. Стандартна система заміни відповідно до статті 1711 Митного кодексу України
У графі зазначається, чи має підприємство намір використовувати стандартну 

систему заміни (відповідь «так» або «ні»).
У разі коли підприємство має намір використовувати стандартну систему замі-

ни, необхідно обрати з переліку: «без попереднього ввезення» та/або «з попереднім 
ввезенням».

15. Перелік замінних товарів (лише у випадку заміни товарів у рамках гарантій-
них зобов’язань), які підприємство має намір використовувати під час здійснення 
операцій з товарами

Якщо планується використовувати стандартну систему заміни (можливе лише у 
випадку заміни товарів у рамках гарантійних зобов’язань), зазначається перелік ко-
дів таких товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), кількість та їх оди-
ниця вимірювання, найменування, опис, якісні та технічні характеристики.

16. Бажаний день набрання чинності
Графа заповнюється у разі, коли підприємство має прохання визначити дату на-

брання чинності авторизації, що настає після закінчення строку прийняття рішення 
відповідно до статті 196 Митного кодексу України. Бажаний день набрання чиннос-
ті авторизації зазначається у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, 
РРРР — рік. 

17. Додаткова інформація
У графі може бути зазначено будь-яку інформацію та/або документи, які митний 

орган може використати під час розгляду заяви про надання авторизації, зокрема 
щодо адреси здійснення операцій з товарами, їх використання, переробки (у разі, ко-
ли вона відрізняється від місцезнаходження підприємства) тощо.».

14. Доповнити постанову формою заяви про надання авторизації на провадження 
митної брокерської діяльності такого змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092 
____________________________________ 

 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації на провадження митної брокерської діяльності*

І. Загальні відомості
1. Заявник:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
6) обліковий номер 
2. Відомості про працівника заявника, який супроводжує заяву:
1) власне ім’я та прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Митний орган, уповноважений приймати рішення
4. Документи або їх копії, що додаються до заяви:
1) загальна кількість
2) реквізити:
назва;
реєстраційний номер (за наявності);
дата 
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документи
5. Номер авторизації авторизовано-
го економічного оператора

6. Номери діючих авторизацій, відмінних від 
авторизації авторизованого економічного опе-
ратора

7. Місцезнаходження документації:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства;
2) документації підприємства для митних цілей
ІІ. Відомості для надання авторизації на провадження митної брокерської діяльності
1. Відомості про агентів з митного оформлення: 
кількість осіб___________

Порядковий номер Власне ім’я та 
прізвище

Дата наро-
дження 

Реєстрацій-
ний номер об-
лікової картки 
платника по-

датків

Серія (за наяв-
ності) та номер 

паспорта

2. Бажаний день набрання чинності___________
3. Додаткова інформація
Даю згоду на перевірку відомостей щодо заявника ¨
Підтверджую, що надані відомості є достовірними та повними ¨

Підпис заявника                     __________                     ______________________       
                                                            (підпис)                                     (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)                      

                                                                                               ___ ____________ 20__ р.
Даю згоду на публікацію даних авторизації.                    

* Пояснення до заповнення заяви наведено в додатку. У разі внесення змін до авторизації, її 
перегляду, зупинення, скасування підприємством подається заява у довільній формі, у якій за-
значається інформація про дату та номер авторизації, причини та інформація, що потребує змін. 
Обов’язковими до заповнення заяв про внесення змін або перегляду авторизації є графа 1 розділу 
І, а також інші, до яких вносяться зміни. 

Додаток 
до форми заяви про надання авторизації на 
провадження митної брокерської діяльності

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви підприємства про надання авторизації 

 на провадження митної брокерської діяльності

І. Загальні відомості
1. Заявник
У графі зазначаюється:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-
явності);

6) обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу Укра-
їни.

2. Відомості про працівника заявника, який супроводжує заяву
У графі зазначається власне ім’я та прізвище, номер телефону, адреса електро-

нної пошти працівника, визначеного підприємством відповідальним за супроводжен-
ня заяви.

3. Митний орган, уповноважений приймати рішення
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, який 
уповноважений приймати рішення відповідно до статті 193 Митного кодексу України.

4. Документи або їх копії, що додаються до заяви
У графі зазначається загальна кількість документів, що додаються до заяви, та 

їх реквізити.
Обов’язково додаються:
копії документів, що підтверджують покладання на працівника, відповідального 

за митні питання, обов’язків, визначених пунктом 4 частини четвертої статті 14 Мит-
ного кодексу України;

витяг з інформаційно-аналітичної системи «Облік відомостей про притягнення 
особи до кримінальної відповідальності та наявності судимості» (повний) щодо від-
повідних осіб підприємства.

У разі коли анкета самооцінки підприємства із відомостями, внесеними в обсязі, 
необхідному для прийняття рішення, щодо якого подається ця заява, вже подавали-
ся заявником до митного органу разом з іншою заявою, розгляд якої не завершив-
ся, — зазначаються реквізити такої заяви та найменування митного органу, до яко-
го вона подавалася.

Підприємство може за бажанням додати до заяви інші документи. 
5. Номер авторизації авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються відомості про номери діючих авторизацій авторизованого 

економічного оператора, наданих підприємству (за наявності). Номери діючих авто-
ризацій зазначаються через кому.

6. Номери діючих авторизацій, відмінних від авторизації авторизованого еконо-
мічного оператора

У графі зазначаються відомості про номери діючих авторизацій на застосування 
спрощень (у тому числі транзитних), авторизації на провадження митної брокерської 
діяльності, експлуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авториза-
ції для поміщення товарів у митні режими, наданих підприємству (за наявності). Но-
мери діючих авторизацій зазначаються через кому.

7. Місцезнаходження документації
У графі зазначається місцезнаходження:
1)  бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства або 

місцезнаходження відповідних об’єктів/приміщень підприємства, де така докумен-
тація зберігається;

2) документів і відомостей, у тому числі в електронній формі, що надаються мит-
ним органам підприємством для здійснення митних формальностей, або місцезна-
ходження відповідних об’єктів/приміщень підприємства, де такі документи та відо-
мості зберігаються.

ІІ. Відомості для надання авторизації на провадження  
митної брокерської діяльності

1. Відомості про агентів з митного оформлення
У графі зазначається кількість осіб, власне ім’я та прізвище, дата народження, ре-

єстраційний номер облікової картки платника податків, серія (за наявності) та номер 
паспорта кожного агента з митного оформлення підприємства.

2. Бажаний день набрання чинності авторизації
Графа заповнюється у разі, коли підприємство бажає визначити дату набрання 

чинності авторизацією, що настає після закінчення строку прийняття рішення відпо-
відно до статті 196 Митного кодексу України. Бажаний день набрання чинності авто-
ризацією зазначається у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР 
— рік. 

3. Додаткова інформація
У графі може бути зазначено будь-яку інформацію, яка може бути використана 

митним органом під час розгляду цієї заяви.».
15. Доповнити постанову формою заяви про надання авторизації на експлуатацію 

митного складу такого змісту:
«ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 вересня 2022 р. № 1092 

____________________________________ 
 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації на експлуатацію митного складу*

I. Загальні відомості
1. Заявник:
1) найменування
2) місцезнаходження
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
6) обліковий номер 
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву:
1) власне ім’я та прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Митний орган, уповноважений приймати рішення

4. Документи або їх копії, що додаються до заяви:
1) загальна кількість
2) реквізити:
назва;
реєстраційний номер (за наявності);
дата
5. Номер авторизації авторизовано-
го економічного оператора

6. Номери діючих авторизацій, відмінних від 
авторизації авторизованого економічного опе-
ратора

7. Місцезнаходження документації:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства;
2) документації підприємства для митних цілей

II. Відомості для надання авторизації на експлуатацію митного складу 
1. Тип складу:
відкритого: ¨ І типу ¨ ІІ типу;
закритого ¨
2. Кількість об’єктів __________ 
3.  Вид(и) об’єкта(ів):
¨ приміщення
¨ будівля   
¨ споруда   
¨ територія
¨ резервуар
¨ елеватор
¨ холодильна камера
¨ морозильна камера
¨ критий майданчик
¨ відкритий майданчик
¨ газосховище
¨ частина магістрального нафтопроводу
4. Відомості щодо кожного окремого об’єкта:
об’єкт № __
вид об’єкта________
фізичні характеристики об’єкта:
¨ площа (м2)
¨ об’єм (м3)
¨ площа (га)
¨ довжина (км)
¨ температурний режим (°С)

місцезнаходження об’єкта:
1) область;
2) район;
3) населений пункт;
4) географічні координати

5. Земельна ділянка, її кадастровий номер
6. Умови використання об’єкта(ів):
об’єкт №__:
¨ власність
¨ оренда
¨ інший спосіб (зазначити який) 

7. Строк використання об’єкта(ів):
об’єкт №__:
¨ безстроково
¨ строком до:    ___ (день) _____ (місяць) 
____(рік)

8. Інформація про іноземні товари, які планується розміщувати на об’єкті(ах):
Код товарної підпозиції згідно з УКТЗЕД Найменування та опис

9. Ідентифікація:
¨ посилання на опис спеціального виробничого маркування або номерів
¨ пломби, печатки, штампи або інше індивідуальне маркування
¨ інші засоби ідентифікації 
¨ без заходів ідентифікації
10. Детальна інформація про заплановані звичайні операції з товарами, визначені 
частиною четвертою статті 736 Митного кодексу України

Порядковий 
номер

Порядковий номер 
операції відповід-
но до частини чет-

вертої статті 736 
Митного кодексу 

України

Найменування операції Опис операції 

11. Інформація про українські товари (у тому числі обладнання), що використовува-
тимуться під час звичайних операцій з товарами, зазначених у графі 10 цієї заяви:

Порядковий 
номер

Порядковий но-
мер операції від-
повідно до части-
ни четвертої стат-

ті 736 Митного 
кодексу України

Код товар-
ної підпози-
ції  згідно з 

УКТЗЕД

Найменуван-
ня та опис

Наявні українські 
товари, обладнан-
ня/ відсутні  укра-
їнські товари, об-

ладнання

12. Бажаний день набрання чинності 
13. Додаткова інформація

Даю згоду на перевірку відомостей щодо заявника ¨
Підтверджую, що надані відомості є достовірними та повними ¨
Підпис заявника                          __________             ______________________       
                                                                   (підпис)                          (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)                      

                                                                                     ___ ____________ 20__ р.

Даю згоду на публікацію даних авторизації.             
* Пояснення до заповнення заяви надано в додатку. У разі внесення змін до авторизації, її пе-

регляду, зупинення, скасування підприємством подається заява у довільній формі, у якій зазна-
чається інформація про дату та номер авторизації, причини та інформація, що потребує змін. 
Обов’язковими до заповнення заяв про внесення змін або перегляду авторизації є графа 1 розділу 
І, а також інші, до яких вносяться зміни.

Додаток 
до форми заяви про надання авторизації  

на експлуатацію митного складу

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви про надання авторизації 

 на експлуатацію митного складу

І. Загальні відомості
1. Заявник
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-
явності);

6) обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України.
2. Відомості про працівника заявника, який супроводжує заяву.
У графі зазначається прізвище, власне ім’я, номер телефону, адреса електронної по-

шти працівника, визначеного підприємством відповідальним за супроводження заяви.
3. Митний орган, уповноважений приймати рішення
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, упо-
вноважений приймати рішення відповідно до статті 193 Митного кодексу України.

4. Документи або їх копії, що додаються до заяви
У графі зазначається загальна кількість документів, що додаються до заяви, та 

їх реквізити.
Обов’язково додаються:
1) документи щодо будівлі та території:
засвідчені в установленому законодавством порядку копії документів, що підтвер-

джують право власності на об’єкти підприємства, земельну ділянку, на якій плануєть-
ся розташовування митного складу, або право користування ними;

засвідчені в установленому законодавством порядку копії декларації про готов-
ність об’єкта до експлуатації (щодо об’єктів, будівництво яких здійснено на підставі 
будівельного паспорта, або об’єктів, що за класом наслідків (відповідальності) нале-
жать до об’єктів з незначними наслідками (СС1), або самочинно збудованого об’єкта, 
на яке визнано право власності за рішенням суду) або виданого органом державно-
го архітектурно-будівельного контролю сертифіката про прийняття в експлуатацію 
закінчених будівництвом об’єктів, що за класом наслідків (відповідальності) нале-
жать до об’єктів із середніми (СС2) та значними (СС3) наслідками, та комплексів (бу-
дов), до складу яких входять об’єкти з різними класами наслідків (відповідальнос-
ті), або іншого документа про прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом 
об’єкта(ів), виданого в установленому законодавством порядку;

загальний план території, на якій розміщені об’єкти, які планується використо-
вувати як митний склад, із зазначенням місцезнаходження, лінійних розмірів таких 
об’єктів, позначенням під’їзних шляхів, схеми руху транспортних засобів, розміщен-
ня всіх воріт та/або дверних отворів (у разі їх конструктивної наявності), через які 
здійснюється ввезення та/або вивезення товарів, всіх в’їздів і виїздів з прилеглої те-

риторії до об’єктів території та план кожного об’єкта митного складу (із зазначенням 
розміщення вікон, дверей, воріт, внутрішнього обладнання тощо); 

засвідчені в установленому законодавством порядку копії документів, що підтвер-
джують, що по частині магістрального нафтопроводу, який призначений для збері-
гання нафти у митному режимі митного складу безпосередньо в трубопроводі, не 
виконується транспортування нафти на виконання договорів про надання послуг з 
транспортування нафти (за потреби); 

2) документи на систему відеоспостереження:
технічні паспорти, специфікації тощо, крім об’єктів, утворених на газосховищах 

або резервуарах, призначених для зберігання нафти, що переміщується трубопро-
відним транспортом;

проект затвердженої керівником підприємства (заявника) схеми розміщення ві-
деокамер, кількість відеокамер і кути їх огляду із грифом для погодження керівника 
митниці (особа, яка виконує його обов’язки), у зоні діяльності якої заплановано роз-
міщення об’єкта підприємства;

3) документи на обладнання для зважування:
технічні паспорти, специфікації на спеціальне обладнання для зважування това-

рів (з урахуванням специфіки товарів), а на митному складі, призначеному для збері-
гання газоподібних, наливних чи насипних товарів, — засобів вимірювальної техніки, 
що використовується для обліку таких товарів і контролю за ними;

документ про повірку.
4) У разі якщо документи, зокрема анкета самооцінки підприємства з відомостя-

ми, внесеними в обсязі, необхідному для прийняття рішення, щодо якого подаєть-
ся така заява, вже подавалися заявником до митного органу разом з іншою заявою, 
розгляд якої не завершився, — зазначаються реквізити такої заяви та найменування 
митного органу, до якого вона подавалася.

Підприємство може за бажанням додати до заяви інші документи. 
5. Номер авторизації авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються відомості про номери діючих авторизацій авторизованого 

економічного оператора, наданих підприємству (за наявності). Номери діючих авто-
ризацій зазначаються через кому.

6. Номери діючих авторизацій, відмінних від авторизації авторизованого еконо-
мічного оператора

У графі зазначаються відомості про номери діючих авторизацій на застосування 
спрощень (у тому числі транзитних), авторизації на провадження митної брокерської 
діяльності, експлуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авториза-
ції для поміщення товарів у митні режими, наданих підприємству (за наявності). Но-
мери діючих авторизацій зазначаються через кому.

7. Місцезнаходження документації
У графі зазначається місцезнаходження:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства або місцезна-

ходження відповідних об’єктів/приміщень підприємства, де така документація зберігається;
2) документів і відомостей, у тому числі в електронній формі, що надаються мит-

ним органам підприємством для здійснення митних формальностей, або місцезна-
ходження відповідних об’єктів/приміщень підприємства, де такі документи та відо-
мості зберігаються.

ІІ. Відомості для надання авторизації  
на експлуатацію митного складу

1. Тип складу
У графі робиться позначка у відповідному полі щодо типу митного складу, що ав-

торизується.
2. Кількість об’єктів 
У графі зазначається кількість об’єктів митного складу, що авторизується.
3. Вид (види) об’єкта (об’єктів)
У графі робиться позначка (позначки) у відповідному полі щодо виду (видів) 

об’єкта (об’єктів) митного складу, що авторизується.
4. Відомості щодо кожного окремого об’єкта
У графі щодо кожного окремого об’єкта (із зазначенням його номера) зазнача-

ються:
фізичні характеристики об’єкта (площа (у квадратних метрах), об’єм для резер-

вуарів (у кубічних метрах), площа (у гектарах), об’єм (у кубічних метрах) та довжи-
на (у кілометрах) для частини магістрального нафтопроводу, температурний режим 
(у градусах Цельсія) для холодильних та морозильних камер); 

відомості про місцезнаходження об’єкта (область, район, населений пункт, у тому 
числі вулиця, номер будинку, географічні координати. Географічні координати об’єкта 
зазначаються у форматі десяткових градусів, наприклад 50.449539, 30.525378).

5. Земельна ділянка, її кадастровий номер
У графі зазначаються відомості про кадастровий номер земельної ділянки, на якій 

розташовано об’єкт (об’єкти) митного складу, що авторизується.
6. Умови використання об’єкта (об’єктів)
У графі робиться позначка у відповідному полі щодо умови використання об’єкта 

(об’єктів) (власність, оренда, інший спосіб) митного складу, що авторизується.
7. Строк використання об’єкта (об’єктів)
У графі робиться позначка у відповідному полі щодо строку використання об’єкта 

(об’єктів) митного складу, що авторизується.
У разі якщо такий об’єкт не належить підприємству — заявнику на праві власнос-

ті, зазначається кінцева дата користування таким (такими) об’єктом (об’єктами) у 
форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік.

8. Інформація про іноземні товари, які планується розміщувати на об’єкті (об’єктах)
У графі зазначається перелік товарів із зазначенням їх товарної підпозиції, найме-

нування та звичайний торговельний опис, що дає змогу ідентифікувати та класифі-
кувати такі товари, які планується розміщувати на об’єкті (об’єктах).

9. Ідентифікація
У графі необхідно вибрати один чи більше із запропонованих варіантів іденти-

фікації товарів, які планується розміщувати на об’єкті митного складу, що автори-
зується. 

10. Детальна інформація про заплановані звичайні операції з товарами, визначені 
частиною четвертою статті 736 Митного кодексу України

У графі зазначаються:
відповідний пункт частини четвертої статті 736 Митного кодексу України; 
найменування та опис конкретної (конкретних) операції (операцій), які плануєть-

ся здійснювати на об’єкті.
11. Інформація про українські товари (у тому числі обладнання), що використову-

ватимуться під час звичайних операцій з товарами, зазначених у графі 10 цієї заяви 
У графі зазначається: 
відповідний пункт частини четвертої статті 736 Митного кодексу України;
товарна підпозиція, найменування та опис українських товарів, у тому числі об-

ладнання, які використовуватимуться для проведення операцій, з обов’язковим за-
значенням наявності або відсутності таких товарів і обладнання на об’єкті підприєм-
ства під час подання заяви. 

12. Бажаний день набрання чинності 
Графа заповнюється у разі, коли підприємство бажає визначити дату набрання 

чинності авторизацією, що настає після закінчення строку прийняття рішення відпо-
відно до статті 196 Митного кодексу України. Бажаний день набрання чинності авто-
ризацією зазначається у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР 
— рік. 

13. Додаткова інформація
У графі може бути зазначено будь-яку інформацію, яка може бути використана 

митним органом під час розгляду цієї заяви.».
16. Доповнити постанову формою заяви про надання авторизації на експлуатацію 

складу тимчасового зберігання такого змісту:
«ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 вересня 2022 р. № 1092 

____________________________________ 
 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації на експлуатацію складу тимчасового зберігання*

І. Загальні відомості
1. Заявник:
1) найменування
2) місцезнаходження
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
6) обліковий номер 
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву:
1) власне ім’я та прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Митний орган, уповноважений приймати рішення
4. Документи або їх копії, що додаються до заяви:
1) загальна кількість
2) реквізити:
назва;
реєстраційний номер (за наявності);
дата
5. Номер авторизації авторизованого еко-
номічного оператора

6. Номери діючих авторизацій, відмінних 
від авторизації авторизованого еконо-
мічного оператора



18 квітня 2025 року, п’ятниця, № 80 www.ukurier.gov.ua 11

документи
7. Місцезнаходження документації:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства;
2) документації підприємства для митних цілей

ІІ. Відомості для надання авторизації  
на експлуатацію складу тимчасового зберігання

1. Кількість об’єктів __________ 
2.  Вид (види) об’єкта (об’єктів):
¨ приміщення
¨ будівля   
¨ споруда   
¨ територія
¨ резервуар
¨ елеватор
¨ холодильна камера
¨ морозильна камера
¨ критий майданчик
¨ відкритий майданчик
¨ газосховище
¨ частина магістрального нафтопроводу
3. Відомості щодо кожного окремого об’єкта:
об’єкт № __
вид об’єкта________
фізичні характеристики об’єкта:
¨ площа (м2)
¨ об’єм (м3)
¨ площа (га)
¨ довжина (км)
¨ температурний режим (°С)

місцезнаходження об’єкта:
1) область;
2) район;
3) населений пункт;
4) географічні координати

4. Земельна ділянка, її кадастровий номер
5. Умови використання об’єкта (об’єктів):
об’єкт №__:
¨ власність
¨ оренда
¨ інший спосіб (зазначити який) 

6. Строк використання об’єкта 
(об’єктів):
об’єкт №__:
¨ безстроково
¨ строком до:    ___ (день) _____ (мі-
сяць) ____(рік)

7. Інформація про іноземні товари, які планується розміщувати на об’єкті 
(об’єктах):

Код товарної підпозиції згідно з УКТЗЕД Найменування та опис

8. Ідентифікація:
¨ посилання на опис спеціального виробничого маркування або номерів;
¨ пломби, печатки, штампи або інше індивідуальне маркування;
¨ інші засоби ідентифікації; 
 ¨ без заходів ідентифікації
9. Детальна інформація про заплановані звичайні операції з товарами, визначені 
частиною четвертою статті 736 Митного кодексу України

Порядковий 
номер

Порядковий номер опе-
рації відповідно до час-
тини четвертої статті 736 
Митного кодексу України

Найменування опе-
рації Опис операції 

10. Бажаний день набрання чинності 

11. Додаткова інформація

Даю згоду на перевірку відомостей щодо заявника ¨
Підтверджую, що надані відомості є достовірними та повними ¨
Підпис заявника               __________             ______________________       
                                                      (підпис)                       (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)                      

                                                                                          ___ ____________ 20__ р.
Даю згоду на публікацію даних авторизації.             

* Пояснення до заповнення заяви наведено в додатку. У разі внесення змін до авторизації, 
її перегляду, зупинення, скасування підприємством подається заява довільної форми, у якій за-
значається інформація про дату та номер авторизації, причини та інформація, що потребує змін. 
Обов’язковими до заповнення заяв про внесення змін або перегляду авторизації є графа 1 розділу 
І, а також інші, до яких вносяться зміни. 

Додаток 
до форми заяви про надання авторизації на 
експлуатацію складу тимчасового зберігання

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви про надання авторизації 

 на експлуатацію складу тимчасового зберігання

І. Загальні відомості
1. Заявник
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-
явності);

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України.
2. Відомості про працівника заявника, який супроводжує заяву
У графі зазначається прізвище, власне ім’я, номер телефону, адреса електронної 

пошти працівника, визначеного підприємством відповідальним за супроводження 
заяви.

3. Митний орган, уповноважений приймати рішення
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, який 
уповноважений приймати рішення відповідно до статті 193 Митного кодексу України.

4. Документи або їх копії, що додаються до заяви
У графі зазначається загальна кількість документів, що додаються до заяви та 

їх реквізити.
Обов’язково додаються:
1) документи щодо будівлі та території:
засвідчені в установленому законодавством порядку копії документів, що підтвер-

джують право власності на об’єкти підприємства, земельну ділянку, на якій плануєть-
ся розташовування складу тимчасового зберігання, або право користування ними;

засвідчені в установленому законодавством порядку копії декларації про готов-
ність об’єкта до експлуатації (щодо об’єктів, будівництво яких здійснено на підставі 
будівельного паспорта, або об’єктів, що за класом наслідків (відповідальності) нале-
жать до об’єктів з незначними наслідками (СС1), або самочинно збудованого об’єкта, 
на яке визнано право власності за рішенням суду) або виданого органом державного 
архітектурно-будівельного контролю сертифіката про прийняття в експлуатацію за-
кінчених будівництвом об’єктів, що за класом наслідків (відповідальності) належать 
до об’єктів із середніми (СС2) та значними (СС3) наслідками, та комплексів (будов), 
до складу яких входять об’єкти з різними класами наслідків (відповідальності), або 
іншого документа про прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта 
(об’єктів), виданого в установленому законодавством порядку;

загальний план території, на якій розміщені складські об’єкти, які планується ви-
користовувати як склад тимчасового зберігання, із зазначенням місцезнаходжен-
ня, лінійних розмірів таких об’єктів, позначенням під’їзних шляхів, схеми руху тран-
спортних засобів, розміщення всіх воріт та/або дверних отворів (у разі їх конструк-
тивної наявності), через які здійснюється ввезення та/або вивезення товарів, всіх 
в’їздів і виїздів з прилеглої території до складських об’єктів території та план кожно-
го об’єкта складу тимчасового зберігання (із зазначенням розміщення вікон, дверей, 
воріт, внутрішнього обладнання тощо); 

2) документи на систему відеоспостереження:
технічні паспорти, специфікації тощо, крім об’єктів, утворених на газосховищах 

або резервуарах, призначених для зберігання нафти, що переміщується трубопро-
відним транспортом;

проект затвердженої керівником підприємства (заявника) схеми розміщення ві-
деокамер, кількість відеокамер і кути їх огляду з грифом для погодження керівника 
митниці (особа, яка виконує його обов’язки), у зоні діяльності якої заплановано роз-
міщення об’єкта підприємства;

3) документи на систему зважування:
технічні паспорти, специфікації на спеціальне обладнання для зважування товарів 

(з урахуванням специфіки товарів), а на складі тимчасового зберігання, призначено-
му для зберігання наливних чи насипних товарів, — засобів вимірювальної техніки, 
що використовується для обліку таких товарів і контролю за ними;

документи про повірку.

4) У разі якщо документи, зокрема анкета самооцінки підприємства із відомостя-
ми, внесеними в обсязі, необхідному для прийняття рішення, щодо якого подаєть-
ся ця заява, вже подавалися заявником до митного органу разом з іншою заявою, 
розгляд якої не завершився, — зазначаються реквізити такої заяви та найменування 
митного органу, до якого вона подавалася.

Підприємство може за бажанням додати до заяви інші документи. 
5. Номер авторизації авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються відомості про номери діючих авторизацій авторизованого 

економічного оператора, наданих підприємству (за наявності). Номери діючих авто-
ризацій зазначаються через кому.

6. Номери діючих авторизацій, відмінних від авторизації авторизованого еконо-
мічного оператора

У графі зазначаються відомості про номери діючих авторизацій на застосування 
спрощень (у тому числі транзитних), авторизації на провадження митної брокерської 
діяльності, експлуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авториза-
ції для поміщення товарів у митні режими, наданих підприємству (за наявності). Но-
мери діючих авторизацій зазначаються через кому.

7. Місцезнаходження документації
У графі зазначається місцезнаходження:
1)  бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства або 

місцезнаходження відповідних об’єктів/приміщень підприємства, де така докумен-
тація зберігається;

2) документів і відомостей, у тому числі в електронній формі, що надаються мит-
ним органам підприємством для здійснення митних формальностей, або місцезна-
ходження відповідних об’єктів/приміщень підприємства, де такі документи та відо-
мості зберігаються.

ІІ. Відомості для надання авторизації на експлуатацію  
складу тимчасового зберігання

1. Кількість об’єктів 
У графі зазначається кількість об’єктів складу тимчасового зберігання, що авто-

ризується.
2. Вид (види) об’єкта (об’єктів)
У графі робиться позначка (позначки) у відповідному полі щодо виду (видів) 

об’єкта (об’єктів) складу тимчасового зберігання, що авторизується.
3. Відомості щодо кожного окремого об’єкта
У графі щодо кожного окремого об’єкта (із зазначенням його номера) зазнача-

ються:
фізичні характеристики об’єкта (площа (у квадратних метрах), об’єм для резер-

вуарів (у кубічних метрах), площа (у гектарах), об’єм (у кубічних метрах) та довжина 
(у кілометрах) для частини магістрального нафтопроводу, температурний режим (у 
градусах Цельсія) для холодильних та морозильних камер); 

відомості про місцезнаходження об’єкта (область, район, населений пункт, у 
тому числі вулиця, номер будинку, географічні координати. Географічні коорди-
нати об’єкта зазначаються у форматі десяткових градусів, наприклад 50.449539, 
30.525378).

4. Земельна ділянка, її кадастровий номер
У графі зазначаються відомості про кадастровий номер земельної ділянки, на якій 

розташовано об’єкт/об’єкти складу тимчасового зберігання, що авторизується.
5. Умови використання об’єкта (об’єктів)
У графі робиться позначка у відповідному полі щодо умови використання об’єкта 

(об’єктів) (власність, оренда, інший спосіб) складу тимчасового зберігання, що ав-
торизується.

6. Строк використання об’єкта (об’єктів)
У графі робиться позначка у відповідному полі щодо строку використання об’єкта 

(об’єктів) складу тимчасового зберігання, що авторизується.
У разі якщо такий об’єкт не належить підприємству — заявнику на праві власнос-

ті, зазначається кінцева дата користування таким (такими) об’єктом (об’єктами) у 
форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік.

7. Інформація про іноземні товари, які планується розміщувати на об’єкті 
(об’єктах)

У графі зазначається перелік товарів із зазначенням їх товарної підпозиції, найме-
нування та звичайний торговельний опис, що дає змогу ідентифікувати та класифі-
кувати такі товари, які планується розміщувати на об’єкті (об’єктах).

8. Ідентифікація
У графі необхідно вибрати один чи більше із запропонованих варіантів ідентифі-

кації товарів, які планується розміщувати на об’єкті складу тимчасового зберігання, 
що авторизується. 

9. Детальна інформація про заплановані звичайні операції з товарами, визначені 
частиною четвертою статті 736 Митного кодексу України

У графі зазначаються:
відповідний пункт частини четвертої статті 736 Митного кодексу України; 
найменування та опис конкретної (конкретних) операції (операцій), які плануєть-

ся здійснювати на об’єкті.
10. Бажаний день набрання чинності 
Графа заповнюється у разі, коли підприємство бажає визначити дату набрання 

чинності авторизацією, що настає після закінчення строку прийняття рішення відпо-
відно до статті 196 Митного кодексу України. Бажаний день набрання чинності авто-
ризацією зазначається у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР 
— рік. 

11. Додаткова інформація
У графі може бути зазначено будь-яку інформацію, яка може бути використана 

митним органом під час розгляду цієї заяви.».
17. Форму заяви про надання авторизації на застосування транзитного спрощен-

ня, затверджену зазначеною постановою, викласти в такій редакції:
«ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 вересня 2022 р. № 1092 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 15 квітня 2025 р. № 454 ) 

____________________________________ 
 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації на застосування транзитного спрощення 

 «використання загальної гарантії»*

І. Загальні відомості
1. Заявник:
1) найменування
2) місцезнаходження
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву:
1) власне ім’я та прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
1) загальна кількість
2) реквізити 
3) додаткові відомості 
4. Номер авторизації авторизованого 
економічного оператора

5. Номери авторизацій, відмінних від ав-
торизації авторизованого економічно-
го оператора

6. Місцезнаходження документації:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства;
2) документації підприємства для митних цілей

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Референтна сума загальної гарантії

III. Згода заявника на оприлюднення інформації про надану авторизацію 
1. Інформація щодо згоди про оприлюднення відомостей про заявника та реєстра-
ційного номера наданої авторизації
¨ так 
¨ ні
Підпис заявника                     __________             ______________________       
                                                               (підпис)                         (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)                      
                                                                                       __________________ 20__ р.

* Пояснення до заповнення заяви наведено в додатку.
Додаток 

до форми заяви про надання авторизації 
на застосування транзитного спрощення 

«використання загальної гарантії»

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви про надання авторизації на застосування  

транзитного спрощення «використання загальної гарантії»

І. Загальні відомості
1. Заявник
У графі зазначаються:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;

місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-
дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;

адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву
У графі зазначається прізвище, власне ім’я, номер телефону, адреса електронної 

пошти працівника, визначеного підприємством відповідальним за супроводження 
заяви.

3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
У графі зазначається:
1) загальна кількість документів, що додаються до заяви;
2) назва, реєстраційний номер (за наявності) та дата документів;
3) у разі коли документи, зокрема анкета самооцінки підприємства із відомостя-

ми, внесеними в обсязі, необхідному для прийняття рішення, щодо якого подаєть-
ся ця заява, вже подавалися заявником до митного органу разом з іншою заявою, 
розгляд якої не завершився, — зазначаються реквізити такої заяви та найменування 
митного органу, до якого вона подавалася.

4. Номер авторизації АЕО
У графі зазначаються номери діючих авторизацій авторизованого економічного 

оператора, наданих підприємству (за наявності).
5. Номери авторизацій, відмінних від авторизації АЕО
У графі зазначаються номери діючих авторизацій на застосування спрощень (у 

тому числі транзитних), авторизації на провадження митної брокерської діяльності, 
експлуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авторизації для помі-
щення товарів у митні режими, наданих підприємству (за наявності). Номери діючих 
авторизацій зазначаються через кому.

6. Місцезнаходження документації
У графі зазначається місцезнаходження:
1)  бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства або 

місцезнаходження відповідних об’єктів/приміщень підприємства, де така докумен-
тація зберігається;

2) документів та відомостей, у тому числі в електронній формі, що надаються мит-
ним органам підприємством для здійснення митних формальностей, або місцезна-
ходження відповідних об’єктів/приміщень підприємства, де такі документи та відо-
мості зберігаються.

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Референтна сума загальної гарантії
У графі зазначається референтна сума загальної гарантії, розрахунок якої здій-

снено відповідно до статті 74 Доповнення І Конвенції про процедуру спільного тран-
зиту.

Розрахунок референтної суми загальної гарантії додається до заяви про надан-
ня авторизації на застосування транзитного спрощення «використання загальної га-
рантії».

Така сума зазначається у євро.
ІІІ. Згода заявника на оприлюднення інформації  

про надану авторизацію
1. Інформація про згоду на оприлюднення відомостей про заявника та реєстрацій-

ного номера наданої авторизації
У графі зазначається відповідь «так» — у разі згоди заявника на оприлюднення 

інформації про надану авторизацію або відповідь «ні» — у разі, якщо заявник не на-
дає таку згоду.».

18. Доповнити постанову формою заяви про надання авторизації на застосування 
транзитного спрощення «використання загальної гарантії із зменшенням розміру за-
безпечення референтної суми до 50 відсотків» такого змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092 
____________________________________ 

 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації на застосування транзитного спрощення  

«використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення  
референтної суми до 50 відсотків»*

І. Загальні відомості
1. Заявник:
1) найменування
2) місцезнаходження
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву:
1) власне ім’я та прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
1) загальна кількість
2) реквізити 
3) додаткові відомості 
4. Номер авторизації авторизованого 
економічного оператора

5. Номери авторизацій, відмінних від ав-
торизації авторизованого економічно-
го оператора

6. Місцезнаходження документації:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства;
2) документації підприємства для митних цілей

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Референтна сума загальної гарантії

III. Згода заявника на оприлюднення інформації про надану авторизацію 
1. Інформація про згоду на оприлюднення відомостей про заявника та реєстрацій-
ного номера наданої авторизації
¨ так 
¨ ні
Підпис заявника                    __________             ______________________       
                                                              (підпис)                       (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)                      
                                                                                       __________________ 20__ р.

* Пояснення до заповнення заяви наведено в додатку.
Додаток 

до форми заяви про надання авторизації 
на застосування транзитного спрощення 

«використання загальної гарантії із зменшенням 
розміру забезпечення референтної суми до 50 

відсотків»

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви про надання авторизації на застосування  

транзитного спрощення «використання загальної гарантії із  
зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 50 відсотків»

І. Загальні відомості
1. Заявник
У графі зазначаються:
  повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву
У графі зазначаються прізвище, власне ім’я, номер телефону, адреса електро-

нної пошти працівника, визначеного підприємством відповідальним за супроводжен-
ня заяви.

3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
У графі зазначаються:
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документи
загальна кількість документів, що додаються до заяви;
назва, реєстраційний номер (за наявності) та дата підписання документів;
у разі коли документи, зокрема анкета самооцінки підприємства із відомостями, 

внесеними в обсязі, необхідному для прийняття рішення, щодо якого подається ця 
заява, вже подавалися заявником до митного органу разом з іншою заявою, роз-
гляд якої не завершився, — реквізити іншої заяви та найменування митного органу, 
до якого вона подавалася.

4. Номер авторизації АЕО
У графі зазначаються номери діючих авторизацій авторизованого економічного 

оператора, наданих підприємству (за наявності).
5. Номери авторизацій, відмінних від авторизації АЕО
У графі зазначаються номери діючих авторизацій на застосування спрощень (зо-

крема транзитних), авторизації на провадження митної брокерської діяльності, екс-
плуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авторизації для поміщен-
ня товарів у митні режими, наданих підприємству (за наявності). Номери діючих ав-
торизацій зазначаються через кому.

6. Місцезнаходження документації
У графі зазначається місцезнаходження:
бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства або відпо-

відних об’єктів/приміщень підприємства, де така документація зберігається;
документів та відомостей, зокрема в електронній формі, що надаються митним 

органам підприємством для здійснення митних формальностей, або відповідних 
об’єктів/приміщень підприємства, де такі документи та відомості зберігаються.

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Референтна сума загальної гарантії
У графі зазначається референтна сума загальної гарантії, розрахунок якої здій-

снено відповідно до статті 74 Доповнення 1 Конвенції про процедуру спільного тран-
зиту

Розрахунок референтної суми загальної гарантії додається до заяви про надання 
авторизації на застосування транзитного спрощення «використання загальної гаран-
тії із зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 50 відсотків».

Така сума зазначається у євро.
ІІІ. Згода заявника на оприлюднення інформації  

про надану авторизацію
1. Інформація про згоду на оприлюднення відомостей про заявника та реєстрацій-

ного номера наданої авторизації
У графі зазначається відповідь «так» — у разі згоди заявника на оприлюднення 

інформації про надану авторизацію, або відповідь «ні» — у разі, якщо заявник не на-
дає таку згоду.».

19. Доповнити постанову формою заяви про надання авторизації застосування 
транзитного спрощення «використання загальної гарантії із зменшенням розміру за-
безпечення референтної суми до 30 відсотків» такого змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092 
____________________________________ 

 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації на застосування транзитного спрощення  

«використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення 
референтної суми до 30 відсотків»*

І. Загальні відомості
1. Заявник:
1) найменування
2) місцезнаходження
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву:
1) власне ім’я та прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
1) загальна кількість
2) реквізити 
3) додаткові відомості 
4. Номер авторизації авторизованого 
економічного оператора

5. Номери авторизацій, відмінних від ав-
торизації авторизованого економічно-
го оператора

6. Місцезнаходження документації:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства
2) документації підприємства для митних цілей

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Референтна сума загальної гарантії

III. Згода заявника на оприлюднення інформації про надану авторизацію 
1. Інформація про згоду на оприлюднення відомостей про заявника та реєстрацій-
ного номера наданої авторизації
¨ так 
¨ ні
Підпис заявника                        __________             ________________________       
                                                                 (підпис)                           (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)                      
                                                                                       __________________ 20__ р.

* Пояснення до заповнення заяви наведено в додатку.
Додаток 

до форми заяви про надання авторизації 
на застосування транзитного спрощення 

«використання загальної гарантії із зменшенням 
розміру забезпечення референтної суми до 30 

відсотків»

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви про надання авторизації на застосування транзитного 

спрощення «використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення 
референтної суми до 30 відсотків»

І. Загальні відомості
1. Заявник
У графі зазначаються:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву
У графі зазначаються прізвище, власне ім’я, номер телефону, адреса електро-

нної пошти працівника, визначеного підприємством відповідальним за супроводжен-
ня заяви.

3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
У графі зазначаються:
загальна кількість документів, що додаються до заяви;
назва, реєстраційний номер (за наявності) та дата підписання документів;
у разі, коли документи, зокрема анкета самооцінки підприємства із відомостя-

ми, внесеними в обсязі, необхідному для прийняття рішення, щодо якого подається 
ця заява, вже подавалися заявником до митного органу разом з іншою заявою, роз-
гляд якої не завершився, — реквізити іншої заяви та найменування митного органу, 
до якого вона подавалася.

4. Номер авторизації авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій авторизованого економічного 

оператора, наданих підприємству (за наявності).
5.  Номери авторизацій, відмінних від авторизації авторизованого економічного 

оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій на застосування спрощень (зо-

крема транзитних), авторизації на провадження митної брокерської діяльності, екс-
плуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авторизації для поміщен-
ня товарів у митні режими, наданих підприємству (за наявності). Номери діючих ав-
торизацій зазначаються через кому.

6. Місцезнаходження документації
У графі зазначається місцезнаходження:
бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства або відпо-

відних об’єктів/приміщень підприємства, де така документація зберігається;

документів та відомостей, зокрема в електронній формі, що надаються митним 
органам підприємством для здійснення митних формальностей, або відповідних 
об’єктів/приміщень підприємства, де такі документи та відомості зберігаються.

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Референтна сума загальної гарантії
У графі зазначається референтна сума загальної гарантії, розрахунок якої здій-

снено відповідно до статті 74 Доповнення І Конвенції про процедуру спільного тран-
зиту.

Розрахунок референтної суми загальної гарантії додається до заяви про надання 
авторизації на застосування транзитного спрощення «використання загальної гаран-
тії із зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 30 відсотків».

Така сума зазначається у євро.
ІІІ. Згода заявника на оприлюднення інформації  

про надану авторизацію
1. Інформація про згоду на оприлюднення відомостей про заявника та реєстрацій-

ного номера наданої авторизації
У графі зазначається відповідь «так» — у разі згоди заявника на оприлюднення 

інформації про надану авторизацію, або відповідь «ні» — у разі, якщо заявник не на-
дає таку згоду.».

20. Доповнити постанову формою заяви про надання авторизації на застосування 
транзитного спрощення «використання звільнення від гарантії» такого змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092 
____________________________________ 

 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації на застосування транзитного спрощення  

«використання звільнення від гарантії»*

І. Загальні відомості
1. Заявник:
1) найменування
2) місцезнаходження
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву:
1) власне ім’я та прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
1) загальна кількість
2) реквізити 
3) додаткові відомості 
4. Номер авторизації авторизованого 
економічного оператора

5. Номери авторизацій, відмінних від ав-
торизації авторизованого економічно-
го оператора

6. Місцезнаходження документації:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства;
2) документації підприємства для митних цілей

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Референтна сума звільнення від гарантії

III. Згода заявника на оприлюднення інформації про надану авторизацію 
1. Інформація про згоду на оприлюднення відомостей про заявника та реєстрацій-
ного номера наданої авторизації
¨ так 
¨ ні
Підпис заявника                        __________             ________________________       
                                                                (підпис)                           (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)                      
                                                                                       __________________ 20__ р.

* Пояснення до заповнення заяви наведено в додатку.
Додаток 

до форми заяви про надання авторизації 
на застосування транзитного спрощення 
«використання звільнення від гарантії»

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви про надання авторизації на застосування транзитного  

спрощення «використання звільнення від гарантії»

І. Загальні відомості
1. Заявник
У графі зазначаються:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву
У графі зазначаються прізвище, власне ім’я, номер телефону, адреса електро-

нної пошти працівника, визначеного підприємством відповідальним за супроводжен-
ня заяви.

3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
У графі зазначаються:
загальна кількість документів, що додаються до заяви;
назва, реєстраційний номер (за наявності) та дата підписання документів;
у разі, коли документи, зокрема анкета самооцінки підприємства із відомостя-

ми, внесеними в обсязі, необхідному для прийняття рішення, щодо якого подається 
ця заява, вже подавались заявником до митного органу разом з іншою заявою, роз-
гляд якої не завершився, — реквізити іншої заяви та найменування митного органу, 
до якого вона подавалася.

4. Номер авторизації авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій авторизованого економічного 

оператора, наданих підприємству (за наявності).
5.  Номери авторизацій, відмінних від авторизації авторизованого економічного 

оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій на застосування спрощень (зо-

крема транзитних), авторизації на провадження митної брокерської діяльності, екс-
плуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авторизації для поміщен-
ня товарів у митні режими, наданих підприємству (за наявності). Номери діючих ав-
торизацій зазначаються через кому.

6. Місцезнаходження документації
У графі зазначається місцезнаходження:
бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства або відпо-

відних об’єктів/приміщень підприємства, де така документація зберігається;
документів та відомостей, зокрема в електронній формі, що надаються митним 

органам підприємством для здійснення митних формальностей, або відповідних 
об’єктів/приміщень підприємства, де такі документи та відомості зберігаються.

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Референтна сума звільнення від гарантії
У графі зазначається референтна сума звільнення від гарантії, розрахунок якої 

здійснено відповідно до статті 74 Доповнення І Конвенції про процедуру спільно-
го транзиту.

Розрахунок референтної суми звільнення від гарантії додається до заяви про на-
дання авторизації на застосування транзитного спрощення «використання звільнен-
ня від гарантії».

Така сума зазначається у євро.
ІІІ. Згода заявника на оприлюднення інформації  

про надану авторизацію
1. Інформація про згоду на оприлюднення відомостей про заявника та реєстрацій-

ного номера наданої авторизації
У графі зазначається відповідь «так» — у разі згоди заявника на оприлюднення 

інформації про надану авторизацію, або відповідь «ні» — у разі, якщо заявник не на-
дає таку згоду.».

21. Доповнити постанову формою заяви про надання авторизації на застосування 
транзитного спрощення «статус авторизованого вантажовідправника» такого змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092 
____________________________________ 

 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації на застосування транзитного спрощення  

«статус авторизованого вантажовідправника»*

І. Загальні відомості
1. Заявник:
1) найменування
2) місцезнаходження
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву:
1) власне ім’я та прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
1) загальна кількість
2) реквізити 
3) додаткові відомості 
4. Номер авторизації авторизова-
ного економічного оператора

5. Номери авторизацій, відмінних від авториза-
ції авторизованого економічного оператора

6. Місцезнаходження документації:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства
2) документації підприємства для митних цілей

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
2. Перелік товарів, щодо яких авторизація застосовуватися не буде

Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби переміщення

III. Згода заявника на оприлюднення інформації про надану авторизацію 
1. Інформація про згоду на оприлюднення відомостей про заявника та реєстрацій-
ного номера наданої авторизації
¨ так
¨ ні
Підпис заявника                      __________             ______________________       
                                                              (підпис)                             (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)                      
                                                                                       __________________ 20__ р.

* Пояснення до заповнення заяви наведено в додатку.

Додаток 
до форми заяви про надання авторизації на 

застосування транзитного спрощення «статус 
авторизованого вантажовідправника»

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви про надання авторизації на застосування транзитного 

спрощення «статус авторизованого вантажовідправника»

І. Загальні відомості
1. Заявник
У графі зазначаються:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за наявності).
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву
У графі зазначаються прізвище, власне ім’я, номер телефону, адреса електронної по-

шти працівника, визначеного підприємством відповідальним за супроводження заяви.
3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
У графі зазначається:
загальна кількість документів, що додаються до заяви;
назва, реєстраційний номер (за наявності) та дата підписання документів;
у разі, коли документи, зокрема анкета самооцінки підприємства із відомостя-

ми, внесеними в обсязі, необхідному для прийняття рішення, щодо якого подається 
ця заява, вже подавались заявником до митного органу разом з іншою заявою, роз-
гляд якої не завершився, — реквізити іншої заяви та найменування митного органу, 
до якого вона подавалася.

4. Номер авторизації авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій авторизованого економічного 

оператора, наданих підприємству (за наявності).
5.  Номери авторизацій, відмінних від авторизації авторизованого економічного 

оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій на застосування спрощень (зо-

крема транзитних), авторизації на провадження митної брокерської діяльності, екс-
плуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авторизації для поміщен-
ня товарів у митні режими, наданих підприємству (за наявності). Номери діючих ав-
торизацій зазначаються через кому.

6. Місцезнаходження документації
У графі зазначається місцезнаходження:
бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства або відпо-

відних об’єктів/приміщень підприємства, де така документація зберігається;
документів та відомостей, зокрема в електронній формі, що надаються митним 

органам підприємством для здійснення митних формальностей, або відповідних 
об’єктів/приміщень підприємства, де такі документи та відомості зберігаються.

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
У графі зазначаються відомості про адресу, поштовий індекс (за наявності) та гео-

графічні координати об’єкта, утримувачем якого є заявник, що використовуватиметься, 
зокрема, для пред’явлення товарів та їх поміщення під процедуру спільного транзиту.

Відомості в графі наводяться про один об’єкт підприємства.
Географічні координати об’єкта зазначаються у форматі десяткових градусів, на-

приклад: 50.449539, 30.525378.
2. Перелік товарів, щодо яких авторизація застосовуватись не буде
У графі зазначаються перелік товарів із зазначенням їх кодів згідно з УКТЗЕД на 

рівні товарної підпозиції (перші шість знаків), засоби переміщення товарів, для яких 
авторизація на застосування транзитного спрощення «статус авторизованого ванта-
жовідправника» не застосовуватиметься.

Графа не заповнюється у разі, коли заявником не визначено виключення з това-
рів, засобів їх переміщення, для яких авторизація на застосування транзитного спро-
щення «статус авторизованого вантажовідправника» не застосовуватиметься.

ІІІ. Згода заявника на оприлюднення інформації  
про надану авторизацію

1. Інформація про згоду на оприлюднення відомостей про заявника та реєстрацій-
ного номера наданої авторизації

У графі зазначається відповідь «так» — у разі згоди заявника про оприлюднен-
ня інформації про надану авторизацію, або відповідь «ні» — у разі, коли заявник не 
надає таку згоду.».

22. Доповнити постанову формою заяви про надання авторизації на застосування 
транзитного спрощення «статус авторизованого вантажоодержувача» такого змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092 
____________________________________ 

 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації на застосування транзитного спрощення «статус 

авторизованого вантажоодержувача»*

І. Загальні відомості
1. Заявник:
1) найменування
2) місцезнаходження
3) адреса електронної пошти



18 квітня 2025 року, п’ятниця, № 80 www.ukurier.gov.ua 13

документи
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву:
1) власне ім’я та прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Документи або їх копії, що додаються до заяви:
1) загальна кількість
2) реквізити 
3) додаткові відомості 
4. Номер авторизації авторизованого еконо-
мічного оператора

5. Номери авторизацій, відмінних від 
авторизації авторизованого економіч-
ного оператора

6. Місцезнаходження документації:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства
2) документації підприємства для митних цілей

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
2. Перелік товарів, щодо яких авторизація застосовуватись не буде

Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби переміщення

III. Згода заявника на оприлюднення інформації про надану авторизацію 
1. Інформація щодо згоди на оприлюднення відомостей про заявника та реєстра-
ційного номера наданої авторизації
¨ так 
¨ ні
Підпис заявника                      __________             ______________________       
                                                               (підпис)                         (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)                      
                                                                                       __________________ 20__ р.

* Пояснення до заповнення заяви наведено в додатку.
Додаток 

до форми заяви про надання авторизації на 
застосування транзитного спрощення «статус 

авторизованого вантажоодержувача»

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви про надання авторизації на застосування  

транзитного спрощення «статус авторизованого вантажоодержувача»

І. Загальні відомості
1. Заявник
У графі зазначаються:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву
У графі зазначаються прізвище, власне ім’я, номер телефону, адреса електро-

нної пошти працівника, визначеного підприємством відповідальним за супроводжен-
ня заяви.

3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
У графі зазначаються:
загальна кількість документів, що додаються до заяви;
назва, реєстраційний номер (за наявності) та дата підписання документів;
у разі, коли документи, зокрема анкета самооцінки підприємства із відомостя-

ми, внесеними в обсязі, необхідному для прийняття рішення, щодо якого подається 
ця заява, вже подавались заявником до митного органу разом з іншою заявою, роз-
гляд якої не завершився, — реквізити іншої заяви та найменування митного органу, 
до якого вона подавалася.

4. Номер авторизації авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій авторизованого економічного 

оператора, наданих підприємству (за наявності).
5.  Номери авторизацій, відмінних від авторизації авторизованого економічного 

оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій на застосування спрощень (зо-

крема транзитних), авторизації на провадження митної брокерської діяльності, екс-
плуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авторизації для поміщен-
ня товарів у митні режими, наданих підприємству (за наявності). Номери діючих ав-
торизацій зазначаються через кому.

6. Місцезнаходження документації
У графі зазначається місцезнаходження:
бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства або відпо-

відних об’єктів/приміщень підприємства, де така документація зберігається;
документів та відомостей, зокрема в електронній формі, що надаються митним 

органам підприємством для здійснення митних формальностей, або відповідних 
об’єктів/приміщень підприємства, де такі документи та відомості зберігаються.

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
У графі зазначаються відомості про адресу, поштовий індекс (за наявності) та ге-

ографічні координати об’єкта, утримувачем якого є заявник, що використовувати-
меться, зокрема, для доставлення, пред’явлення та тимчасового зберігання товарів, 
що переміщувались під процедурою спільного транзиту.

Відомості в графі наводяться про один об’єкт підприємства.
Географічні координати об’єкта зазначаються у форматі десяткових градусів, на-

приклад: 50.449539, 30.525378.
2. Перелік товарів, щодо яких авторизація застосовуватись не буде
У графі зазначаються перелік товарів із зазначенням їх кодів згідно з УКТЗЕД на 

рівні товарної підпозиції (перші шість знаків), засоби переміщення товарів, для яких 
авторизація на застосування транзитного спрощення «статус авторизованого ванта-
жоодержувача» не застосовуватиметься.

Графа не заповнюється у разі, коли заявником не визначено виключення з това-
рів, засобів їх переміщення, для яких авторизація на застосування транзитного спро-
щення «статус авторизованого вантажоодержувача» не застосовуватиметься.

ІІІ. Згода заявника на оприлюднення інформації  
про надану авторизацію

1. Інформація стосовно згоди про оприлюднення відомостей про заявника та реє-
страційного номеру наданої авторизації

У графі зазначається відповідь «так» — у разі згоди заявника щодо оприлюднен-
ня інформації про надану авторизацію, або відповідь «ні» — у разі, коли заявник не 
надає таку згоду.».

23. Доповнити постанову формою заяви про надання авторизації на застосуван-
ня транзитного спрощення «статус авторизованого вантажовідправника МДП» тако-
го змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092 
____________________________________ 

 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації на застосування транзитного спрощення «статус 

авторизованого вантажовідправника МДП»*

І. Загальні відомості
1. Заявник:
1) найменування
2) місцезнаходження
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву:
1) власне ім’я та прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Документи або їх копії, що додаються до заяви:
1) загальна кількість
2) реквізити 
3) додаткові відомості 

4. Номер авторизації авторизованого 
економічного оператора

5. Номери авторизацій, відмінних від ав-
торизації авторизованого економічно-
го оператора

6. Місцезнаходження документації:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства
2) документації підприємства для митних цілей

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
2. Перелік товарів, щодо яких авторизація застосовуватись не буде

III. Згода заявника на оприлюднення інформації про надану авторизацію 
1. Інформація щодо згоди на оприлюднення відомостей про заявника та реєстра-
ційного номера наданої авторизації
¨ так 
¨ ні
Підпис заявника                               __________             ______________________       
                                                                         (підпис)                         (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)                      
                                                                                       _____ _____________ 20__ р.

* Пояснення до заповнення заяви наведено в додатку.
Додаток 

до форми заяви про надання авторизації на 
застосування транзитного спрощення «статус 
авторизованого вантажовідправника МДП»

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви про надання авторизації на застосування транзитного 

спрощення «статус авторизованого вантажовідправника МДП»

І. Загальні відомості
1. Заявник
У графі зазначаються:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву
У графі зазначаються прізвище, власне ім’я, номер телефону, адреса електронної 

пошти особи, визначеної підприємством відповідальною за супроводження заяви.
3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
У графі зазначаються:
загальна кількість документів, що додаються до заяви;
назва, реєстраційний номер (за наявності) та дата підписання документів;
у разі, коли документи, зокрема анкета самооцінки підприємства із відомостя-

ми, внесеними в обсязі, необхідному для прийняття рішення, щодо якого подається 
ця заява, вже подавались заявником до митного органу разом з іншою заявою, роз-
гляд якої не завершився, — реквізити іншої заяви та найменування митного органу, 
до якого вона подавалася.

4. Номер авторизації авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій авторизованого економічного 

оператора, наданих підприємству (за наявності).
5.  Номери авторизацій, відмінних від авторизації авторизованого економічного 

оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій на застосування спрощень (зо-

крема транзитних), авторизації на провадження митної брокерської діяльності, екс-
плуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авторизації для поміщен-
ня товарів у митні режими, наданих підприємству (за наявності). Номери діючих ав-
торизацій зазначаються через кому.

6. Місцезнаходження документації
У графі зазначається місцезнаходження:
бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства або відпо-

відних об’єктів/приміщень підприємства, де така документація зберігається;
документів та відомостей, зокрема в електронній формі, що надаються митним 

органам підприємством для здійснення митних формальностей, або відповідних 
об’єктів/приміщень підприємства, де такі документи та відомості зберігаються.

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
У графі зазначаються відомості про адресу, поштовий індекс (за наявності) та ге-

ографічні координати об’єкта, утримувачем якого є заявник, що використовувати-
меться, зокрема, для пред’явлення товарів та їх поміщення у митний режим транзиту 
під процедуру спільного транзиту на умовах Митної конвенції про міжнародне пере-
везення вантажів із застосуванням книжки МДП (Конвенції МДП) 1975 року.

Відомості в графі наводяться про один об’єкт підприємства.
Географічні координати об’єкта зазначаються у форматі десяткових градусів, на-

приклад: 50.449539, 30.525378.
2. Перелік товарів, щодо яких авторизація застосовуватись не буде
У графі зазначається перелік товарів із зазначенням їх кодів згідно з УКТЗЕД на 

рівні товарної підпозиції (перші шість знаків), для яких авторизація на застосування 
транзитного спрощення «статус авторизованого вантажовідправника МДП» не за-
стосовується.

Відомості про такі товари вносяться з урахуванням обмежень на застосування 
книжки МДП як способу забезпечення сплати митних платежів під час переміщення 
товарів, встановлених законодавством України з питань митної справи.

ІІІ. Згода заявника на оприлюднення інформації  
про надану авторизацію

1. Інформація стосовно згоди про оприлюднення відомостей про заявника та реє-
страційного номера наданої авторизації

У графі зазначається відповідь «так» — у разі згоди заявника щодо оприлюднен-
ня інформації про надану авторизацію, або відповідь «ні» — у разі, коли заявник не 
надає таку згоду.».

24. Доповнити постанову формою заяви про надання авторизації на застосуван-
ня транзитного спрощення «статус авторизованого вантажоодержувача МДП» тако-
го змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092 
____________________________________ 

 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації на застосування транзитного спрощення «статус 

авторизованого вантажоодержувача МДП»*

І. Загальні відомості
1. Заявник:
1) найменування
2) місцезнаходження
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву:
1) власне ім’я та прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Документи або їх копії, що додаються до заяви:
1) загальна кількість
2) реквізити 
3) додаткові відомості 
4. Номер авторизації авторизованого 
економічного оператора

5. Номери авторизацій, відмінних від ав-
торизації авторизованого економічно-
го оператора

6. Місцезнаходження документації:
1) бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства
2) документації підприємства для митних цілей

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
2. Перелік товарів, щодо яких авторизація застосовуватись не буде

III. Згода заявника на оприлюднення інформації про надану авторизацію 
1. Інформація щодо згоди на оприлюднення відомостей про заявника та реєстра-
ційного номера наданої авторизації
¨ так 
¨ ні

Підпис заявника                    __________             ______________________       
                                                             (підпис)                       (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)                      
                                                                                       __________________ 20__ р.

* Пояснення до заповнення заяви наведено в додатку.
Додаток 

до форми заяви про надання авторизації на 
застосування транзитного спрощення «статус 

авторизованого вантажоодержувача МДП»

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви про надання авторизації на застосування транзитного 

спрощення «статус авторизованого вантажоодержувача МДП»

І. Загальні відомості
1. Заявник
У графі зазначаються:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
2. Відомості про працівника заявника, що супроводжує заяву
У графі зазначаються прізвище, власне ім’я, номер телефону, адреса електронної 

пошти особи, визначеної підприємством відповідальною за супроводження заяви.
3. Документи або їх копії, що додаються до заяви
У графі зазначаються:
загальна кількість документів, що додаються до заяви;
назва, реєстраційний номер (за наявності) та дата підписання документів;
у разі, коли документи, зокрема анкета самооцінки підприємства із відомостя-

ми, внесеними в обсязі, необхідному для прийняття рішення, щодо якого подається 
ця заява, вже подавались заявником до митного органу разом з іншою заявою, роз-
гляд якої не завершився, — реквізити іншої заяви та найменування митного органу, 
до якого вона подавалася.

4. Номер авторизації авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій авторизованого економічного 

оператора, наданих підприємству (за наявності).
5.  Номери авторизацій, відмінних від авторизації авторизованого економічного 

оператора
У графі зазначаються номери діючих авторизацій на застосування спрощень (зо-

крема транзитних), авторизації на провадження митної брокерської діяльності, екс-
плуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авторизації для поміщен-
ня товарів у митні режими, наданих підприємству (за наявності). Номери діючих ав-
торизацій зазначаються через кому.

6. Місцезнаходження документації
У графі зазначається місцезнаходження:
бухгалтерської, комерційної та транспортної документації підприємства або відпо-

відних об’єктів/приміщень підприємства, де така документація зберігається;
документів та відомостей, зокрема в електронній формі, що надаються митним 

органам підприємством для здійснення митних формальностей, або відповідних 
об’єктів/приміщень підприємства, де такі документи та відомості зберігаються.

ІІ. Відомості для надання авторизації
1. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
У графі зазначаються відомості про адресу, поштовий індекс (за наявності) та ге-

ографічні координати об’єкта, утримувачем якого є заявник, що використовувати-
меться, зокрема, для доставлення, пред’явлення та тимчасового зберігання товарів, 
що поміщувались у митний режим транзиту на умовах Митної конвенції про міжна-
родне перевезення вантажів із застосуванням книжки МДП (Конвенції МДП) 1975 
року.

Відомості в графі наводяться про один об’єкт підприємства.
Географічні координати об’єкта зазначаються у форматі десяткових градусів, на-

приклад: 50.449539, 30.525378.
2. Перелік товарів, щодо яких авторизація застосовуватись не буде
У графі зазначається перелік товарів із зазначенням їх кодів згідно з УКТЗЕД на 

рівні товарної підпозиції (перші шість знаків), для яких авторизація на застосуван-
ня транзитного спрощення «статус авторизованого вантажоодержувача МДП» не за-
стосовується.

Відомості про такі товари вносяться з урахуванням обмежень на застосування 
книжки МДП як способу забезпечення сплати митних платежів під час переміщення 
товарів, встановлених законодавством України з питань митної справи.

ІІІ. Згода заявника на оприлюднення інформації  
про надану авторизацію

1. Інформація стосовно згоди про оприлюднення відомостей про заявника та реє-
страційного номера наданої авторизації

У графі зазначається відповідь «так» — у разі згоди заявника щодо оприлюднен-
ня інформації про надану авторизацію, або відповідь «ні» — у разі, коли заявник не 
надає таку згоду.».

25. У формі анкети самооцінки підприємства, затвердженій зазначеною поста-
новою:

1) у розділі 1:
у підрозділі 1.1:
підпункт «є» пункту 1.1.1 виключити;
у пункті 1.1.5:
в абзаці першому слово «місцезнаходження» замінити словами «місцезнахо-

дження та географічні координати об’єкта»;
підпункт «а» після слів «на ньому» доповнити словом «постійна», а слова «мит-

ний склад, склад тимчасового зберігання,» виключити;
підпункт «б» викласти в такій редакції:
«б) об’єктів, зазначених у підпункті «а» цього пункту, на які мають доступ інші 

суб’єкти господарювання (наприклад, такі суб’єкти господарювання залучаються для 
надання послуг, виконання робіт на замовлення).»;

у пункті 1.1.8 слово «осіб» замінити словом «працівників»;
у пункті 1.2.3 підрозділу 1.2:
у підпункті «а» слова «(у тому числі на умовах Конвенції про процедуру спільно-

го транзиту)» виключити;
підпункт «б» викласти в такій редакції:
«б) кількість митних декларацій для поміщення товарів під процедуру спільного 

транзиту, в яких підприємство виступало суб’єктом процедури, оформлених протя-
гом попередніх 12 місяців.»;

у пункті 1.3.1 підрозділу 1.3:
у підпункті «б» слова і цифри «Якщо так, зазначте, ким виступає такий представ-

ник (митний брокер), комісіонер, агент, консигнатор тощо), найменування місцезна-
ходження та обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодек-
су України» замінити словами «Якщо так, зазначте, ким виступає такий представник 
(прямим чи непрямим митним представником), найменування, місцезнаходження та 
код згідно з ЄДРПОУ»;

підпункт «в» викласти в такій редакції:
«в) чи виконує підприємство митні формальності як митний представник? Якщо 

так, зазначте:
ким виступає підприємство (митний брокер, комісіонер, агент, консигнатор то-

що);
прямим чи непрямим митним представником, якщо підприємство виступає мит-

ним брокером;
найбільш значних клієнтів підприємства.»;
2) підрозділ 2.1 розділу 2 доповнити пунктом 2.1.3 такого змісту:
«2.1.3. Чи враховує підприємство під час здійснення операцій з товарами, які є чи 

будуть частиною в міжнародному ланцюзі постачання, санкції, запроваджені відпо-
відно до Закону України «Про санкції»? Так/Ні.

Якщо так, опишіть процедури, запроваджені на підприємстві для відслідковуван-
ня діючих санкцій, та зазначте найменування, номер та дату розпорядчого документа 
(у вигляді інструкцій, порядків, настанов, інформаційних листів тощо) підприємства, 
яким визначено такі процедури.

Відповідь:	 »;
3) у розділі 3:
слова «Належна система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та тран-

спортної документації» замінити словами «Демонстрація заявником високого рівня 
контролю своїх операцій і товарних потоків на основі бухгалтерського обліку, сис-
теми управління комерційними обліковими записами та у відповідних випадках то-
варно-транспортною документацією, що дають змогу здійснювати належний митний 
контроль»;

перше речення абзацу першого пункту 3.1.1 підрозділу 3.1 викласти в такій ре-
дакції: «Чи забезпечує бухгалтерський облік, система управління комерційними об-
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документи
ліковими записами та у відповідних випадках товарно-транспортною документаці-
єю, підприємства формування та збереження повноцінного запису аудиту (аудитор-
ського сліду)?»;

у підрозділі 3.2:
назву підрозділу викласти в такій редакції:
«3.2. Бухгалтерський облік, система управління комерційними обліковими запи-

сами та у відповідних випадках товарно-транспортною документацією»;
пункт 3.2.1 викласти в такій редакції:
«3.2.1. Які комп’ютерні системи (обладнання, програмне забезпечення) викорис-

товуються підприємством для автоматизації провадження господарської діяльності 
підприємства в цілому та для митних питань зокрема? 

Дайте відповіді на такі питання:
а) чи інтегрована комп’ютерна система, яку підприємство використовує для мит-

них цілей, з комп’ютерною системою, яка використовується для бухгалтерського об-
ліку? 

б) чи дає змогу ведення облікових записів, які підприємство веде для митних ці-
лей (в тому числі у разі отримання таких облікових записів від митного представни-
ка), робити перехресні звіряння інформації, що в них містяться, із даними бухгалтер-
ського обліку підприємства?

Надайте таку інформацію про зазначені системи:
наявність окремого середовища для розроблення, тестування та промислового 

використання систем (за наявності); 
підтримка розподілення функцій між користувачами;
управління правами доступу користувачів до системи (який рівень доступу ко-

му надається);
механізми інтеграції між комп’ютерною системою, яка використовується для бух-

галтерського обліку, та комп’ютерною системою, яку підприємство використовує для 
митних цілей (за наявності).»;

перше речення абзацу першого пункту 3.2.2 викласти в такій редакції: «Чи забез-
печує бухгалтерський облік, система управління комерційними обліковими записа-
ми та у відповідних випадках товарно-транспортною документацією можливість ви-
окремлення відомостей про товари з різним митним статусом і у доречних випадках 
зазначення їх місця розташування?»;

підпункт «а» пункту 3.2.3 викласти в такій редакції:
«а) місць, в яких здійснюються операції з оброблення та збереження комп’ютерних 

даних бухгалтерського обліку, системи управління комерційними обліковими запи-
сами та у відповідних випадках товарно-транспортною документацією;»;

у підрозділі 3.3:
перше речення абзацу першого пункту 3.3.1 викласти в такій редакції: «Чи впро-

ваджено на підприємстві систему внутрішнього контролю за діяльністю підрозділів, 
відповідальних за питання бухгалтерського обліку, фінансів, закупівель, виробни-
цтва, продажів, логістики, митні питання?»;

у пункті 3.3.3:
перше речення абзацу першого викласти в такій редакції: «Стисло опишіть поря-

док перевірки базової та довідкової інформації, що використовується в бухгалтер-
ському обліку, системі управління комерційними обліковими записами та у відповід-
них випадках товарно-транспортною документацією?»;

підпункт «а» викласти в такій редакції:
«а) неправильне та/або документування не в повному обсязі операцій у бухгалтер-

ському обліку, системі управління комерційними обліковими записами та у відповід-
них випадках товарно-транспортною документацією;»;

у підрозділі 3.4:
в абзаці першому пункту 3.4.1 слово «запасів» замінити словами «товарів та/або 

запасів»;
у пункті 3.4.2 слово «запасів» замінити словом «товарів»;
у підрозділі 3.5:
у першому реченні абзацу першого пункту 3.5.1 слова «від імені» замінити слова-

ми «іншим суб’єктом господарювання в інтересах»;
пункт 3.5.5 викласти в такій редакції:
«3.5.5. Надайте інформацію та дайте відповідь, чи здійснювалися підприємством 

операції із ввезення/вивезення товарів, пропуск яких через митний кордон України 
та/або митне оформлення залежно від вимог відповідного закону проводиться мит-
ними органами на підставі отриманих від державних органів, інших установ та орга-
нізацій, уповноважених на здійснення дозвільних або контрольних функцій щодо пе-
реміщення товарів, транспортних засобів комерційного призначення через митний 
кордон України, з використанням механізму «єдиного вікна» відповідних дозвільних 
документів, які відрізняються від документів, зазначених у пунктах 3.5.3, 3.5.4 цієї ан-
кети, та/або відомостей про включення (виключення) товару до/з відповідного реє-
стру, протягом останнього року, який передує даті подання заяви підприємства про 
надання авторизації? Так/Ні.

Якщо так, зазначте, які це товари, і стисло опишіть порядок адміністрування від-
повідних документів на підприємстві.»;

пункт 3.6.2 підрозділу 3.6 викласти в такій редакції:
«3.6.2. Зазначте строки зберігання облікових записів, документів та інформації 

щодо провадження господарської діяльності у системі обліку/документообігу.»;
у підрозділі 3.7:
назву підрозділу викласти в такій редакції:
«3.7. Захист інформаційно-комунікаційних та інформаційних (автоматизованих) 

систем»;
у пунктах 3.7.1 і 3.7.2 слова «інформаційно-телекомунікаційних та комп’ютерних 

систем» та «інформаційно-телекомунікаційні та комп’ютерні системи» замінити від-
повідно словами «інформаційно-комунікаційних та інформаційних (автоматизова-
них) систем» та «інформаційно-комунікаційні та інформаційні (автоматизовані) сис-
теми»;

у підрозділі 3.8:
у назві підрозділу та у пункті 3.8.1 слова «регістрів бухгалтерського та складсько-

го обліку» замінити словами «регістрів бухгалтерського обліку, комерційних обліко-
вих записів і товарно-транспортної документації»;

пункт 3.8.2 викласти в такій редакції:
«3.8.2. Надайте таку інформацію: 
а) чи виявлені на підприємстві випадки несанкціонованого доступу та/або внесен-

ня виправлень до облікових записів у  первинних та інших документах і регістрах бух-
галтерського обліку, а також до комерційних облікових записів і товарно-транспорт-
ній документації, втрата, пошкодження або дострокове знищення таких документів 
за останній рік? Так/Ні;

б) які заходи визначені підприємством для реагування на випадки несанкціонова-
ного доступу та/або внесення виправлень до облікових записів у первинних та інших 
документах і регістрах бухгалтерського обліку, а також до комерційних облікових за-
писів і товарно-транспортній документації, втрату, пошкодження або дострокове зни-
щення таких документів?»;

4) у підрозділі 4.3 розділу 4:
назву підрозділу викласти в такій редакції:
«4.3. Показники фінансового стану»;
пункт 4.3.1 викласти в такій редакції:
«4.3.1. Надайте таку інформацію:
а) зазначте такі показники коефіцієнтів фінансового стану:
миттєва ліквідність (Л1);
швидка ліквідність (Л2);
поточна ліквідність (Л3);
маневреність капіталу (К1);
фінансова автономія (К2);
фінансова міцність (К3);
маржа валового прибутку (П1);
рентабельність операційної діяльності (П2);
рентабельність активів (П3);
б) чи підтверджена фінансова звітність підприємства аудиторським звітом? Так/Ні.
Якщо так, надайте інформацію щодо періоду, за який було здійснено такий аудит, 

та суб’єкта аудиторської діяльності.»;
5) у підпункті «в» пункту 5.2.1 підрозділу 5.2 розділу 5 слова «(будівлею, спору-

дою, відкритим або закритим майданчиком тощо)» замінити словом «підприємства»;
6) у розділі 6:
у підрозділі 6.1:
у пунктах 6.1.2, 6.1.5, 6.1.6 слова «та приміщень» виключити;
в абзаці другому підпункту «а» пункту 6.1.8 слово «(приміщення)» замінити сло-

вом «підприємства»;
у підпункті «г» пункту 6.2.5 підрозділу 6.2 слово «або» замінити словом «, їх»;
7) у додатку до анкети самооцінки підприємства:
абзац п’ятий пункту 2 розділу «Загальні положення» виключити;
у розділі «Пояснення щодо заповнення відповідних розділів, підрозділів та пунк-

тів анкети самооцінки підприємств:
у розділі 1:
у підрозділі 1.1:
абзац другий пункту 1.1.1 виключити;
у пункті 1.1.3:
в абзаці першому слова «авторизації на застосування процедури кінцевого вико-

ристання» замінити словами і цифрами «авторизації для поміщення товарів у митний 
режим, визначеної пунктом 6 частини першої статті 192 Митного кодексу України,»;

абзац четвертий після слів «(у тому числі транзитних спрощень)» доповнити сло-
вами «, авторизації на провадження митної брокерської діяльності, експлуатацію 
митного складу, складу тимчасового зберігання»;

пункт 1.1.7 доповнити абзацом такого змісту:
«За бажанням підприємства перелік усіх підрозділів може наводитися шляхом до-

дання до анкети самооцінки схематичного зображення структури підприємства з на-

йменуваннями усіх підрозділів такого підприємства. В такому разі про це необхідно 
зазначити у відповіді на це питання.»;

абзац перший пункту 1.1.8 після слова «самооцінки» доповнити словами і циф-
рами «, при цьому наводиться інформація про не більш як трьох осіб щодо кожного 
підпункту «а» та/або «б» пункту 1.1.3 анкети самооцінки»;

у підрозділі 1.2:
пункт 1.2.2 після слів «Якщо об’єкти» доповнити словами і цифрами «, зазначе-

ні у відповіді на пункт 1.1.5,»;
пункти 1.2.3 та 1.2.4 викласти в такій редакції:
«Пункт 1.2.3
Відповідь на питання підпункту «а» надається стосовно будь-яких авторизацій, 

крім авторизацій на застосування транзитних спрощень. У такому разі у відповіді на 
питання підпункту «б» необхідно зазначити «не застосовується».

Якщо специфіка діяльності підприємства не передбачає митного оформлення то-
варів, в якому підприємство виступає декларантом та/або утримувачем митного ре-
жиму, у відповіді на питання підпункту «а» необхідно зазначити «не застосовується».

Дані про оформлені митні декларації та задекларовану за ними фактурну вартість 
необхідно зазначити окремо в розрізі таких періодів:

за період протягом календарного року, в якому подається заява, з початку тако-
го року та до закінчення календарного кварталу, який передує календарному кварта-
лу, в якому подається заява;

окремо за кожен із попередніх трьох календарних років, що передують кален-
дарному року, в якому подається заява, з урахуванням дати утворення підприєм-
ства. При цьому у разі подання заяви про надання авторизації для поміщення това-
рів у митний режим, визначеної пунктом 6 частини першої статті 192 Митного кодек-
су України, обов’язково наводяться дані за попередній рік, що передує календарно-
му року, в якому подається заява, а щодо інших попередніх років — за бажанням 
підприємства.

Якщо заява подається в першому календарному кварталі календарного року, да-
ні про оформлені митні декларації та задекларовану за ними фактурну вартість за-
значаються тільки за попередні три календарних роки з урахуванням особливостей, 
викладених в цьому пункті.

Якщо підприємство було утворене менш як три роки тому, дані про оформлені мит-
ні декларації та задекларовану за ними фактурну вартість  надаються за період, ко-
ли підприємство існувало, за інші періоди необхідно зазначити «не застосовується».

Інформація зазначається за наведеною нижче формою. При цьому дані в полі «Ін-
ші митні режими» зазначаються стосовно будь-яких інших митних режимів, крім ім-
порту, експорту, реекспорту, а також митного режиму транзиту у разі, коли товари 
переміщуються внутрішнім транзитом.

Рік Імпорт Експорт/реекспорт Інші митні режими
кількість 

декларацій, 
штук

фактурна 
вартість, 
тис. гри-

вень

кількість 
декларацій, 

штук

фактур-
на вартість, 

тис. гри-
вень

кількість де-
кларацій, 

штук

фактур-
на вартість, 

тис. гри-
вень

У відповіді на питання підпункту «а» додатково необхідно зазначити кількість мит-
них декларацій, оформлених протягом попередніх 12 місяців, у разі подання заяви про 
надання авторизації на застосування одного із спрощень, передбачених пунктами 1—4 
частини першої статті 13 Митного кодексу України, та коли підприємство зазначило 
відповідь «не застосовується» в пункті 1.1.3 анкети самооцінки підприємства.

Відповідь на питання підпункту «б» надається у разі подання заяви про надання 
авторизації на застосування транзитного спрощення, передбаченого Конвенцією про 
процедуру спільного транзиту, аналогічного спрощенню, передбаченому пунктами 
1—4 частини першої статті 13 Митного кодексу України. У такому разі у відповіді на 
питання підпункту «а» необхідно зазначити «не застосовується». 

У відповіді на питання підпункту «б» необхідно зазначити «не застосовується» у 
разі подання заяви про надання авторизації на застосування транзитного спрощення 
транзитного спрощення «авторизований вантажовідправник МДП», «авторизований 
вантажоодержувач МДП» відповідно до Митної конвенції про міжнародне перевезен-
ня вантажів із застосуванням книжки МДП (Конвенція МДП 1975 року).

Пункт 1.2.4
У відповіді на питання цього пункту необхідно зазначити «не застосовується», якщо:
підприємство подало заяву про надання авторизації на застосування транзитних 

спрощень;
специфіка діяльності підприємства не передбачає митного оформлення товарів, 

в якому підприємство виступає декларантом та/або утримувачем митного режиму.
У цьому пункті суми фактично сплачених митних платежів зазначаються сумар-

но стосовно митних декларацій у розрізі періодів, наведених у пункті 1.2.3, окремо 
за такими податками:

ввізне мито;
вивізне мито;
особливі види мита;
акцизний податок;
податок на додану вартість.
Під час зазначення суми фактично сплачених митних платежів за митними деклара-

ціями враховуються також суми доплати або повернення митних платежів у разі скла-
дення відповідного аркуша коригування, крім випадків, коли підприємству в межах сво-
їх повноважень, визначених договором, не було відомо, що така доплата або повернен-
ня митних платежів були здійснені утримувачем митного режиму (платником податків).

Інформація зазначається за такою формою:

Рік Ввізне мито, 
тис. гривень

Вивізне мито, 
тис. гривень

Особливі види 
мита, тис. гри-

вень

Акцизний по-
даток, тис. 

гривень

Податок на до-
дану вартість, 
тис. гривень»;

у пункті 1.2.5 слова «системі бухгалтерського або складського обліку» замінити сло-
вами «бухгалтерському обліку, системі управління комерційними обліковими запи-
сами та у відповідних випадках товарно-транспортною документацією»;

у підрозділі 1.3:
в абзаці першому слова «загальна гарантія» замінити словами «використання за-

гальної гарантії»;
абзац четвертий виключити;
абзац п’ятий пункту 1.3.1 викласти в такій редакції:
«У підпункті «в» необхідно зазначити найбільш значних клієнтів підприємства, 

які визначаються таким підприємством самостійно з урахуванням, зокрема, кількос-
ті митних декларацій, суми коштів, отриманих підприємством за надані послуги. При 
цьому саму інформацію щодо показників, які впливають на визначення підприєм-
ством своїх найбільших клієнтів, в анкеті самооцінки зазначати не потрібно.»;

пункт 1.3.2 викласти в такій редакції:
«Пункт 1.3.2
У відповідях це питання необхідно зазначити «не застосовується» у разі подання 

заяви про надання авторизації на експлуатацію митного складу типу ІІ.
У підпункті «a» зазначаються прізвище, власне ім’я, найменування посади праців-

ника, який відповідає за визначення класифікаційних кодів товарів згідно з УКТЗЕД, 
або якщо для виконання цієї роботи підприємством залучаються інші суб’єкти госпо-
дарювання, зазначаються їх найменування та коди згідно з ЄДРПОУ.

У підпункті «б» зазначається інформація про те, чи є на підприємстві облікові 
картки товарів чи інші інструменти для здійснення оперативних заходів для забезпе-
чення правильного визначення класифікаційних кодів товарів згідно з УКТЗЕД, став-
ки мита, акцизного податку та податку на додану вартість, та як часто вони оновлю-
ються, а також в який спосіб підприємством здійснюється контроль за правильністю 
визначення класифікаційних кодів товарів згідно з УКТЗЕД відповідною особою (на-
приклад, перевірка достовірності зазначення хімічного/фізичного складу товарів у 
документах, внесення відповідних обов’язків до посадових інструкцій, регулярне на-
вчання відповідних працівників).

У підпункті «в» у разі вживання заходів, визначених у підпункті «б», необхідно опи-
сати порядок фіксації будь-яких змін, що вносяться в облікові картки товарів чи інші 
інструменти для здійснення оперативних заходів для забезпечення правильного визна-
чення класифікаційних кодів товарів згідно з УКТЗЕД, які використовуються підприєм-
ством, інформування про такі зміни осіб, які відповідають за визначення класифікацій-
них кодів товарів згідно з УКТЗЕД, регулярності здійснення таких заходів.

У підпункті «г» необхідно зазначити хто, у який спосіб та з якою періодичністю пе-
реглядає правильність класифікації товарів згідно з УКТЗЕД, вносить (уточнює) від-
повідні відомості до записів облікових карток товарів чи інших інструментів, а також 
інформує осіб, яких це може стосуватися (наприклад, митного представника, спеціа-
лістів із закупівель або продажів, ведення бухгалтерського обліку).

У підпунктах «б» і «г» у разі залучення інших суб’єктів господарювання для здій-
снення таких заходів описується, у який спосіб підприємством забезпечується здій-
снення контролю за повнотою проведення суб’єктами господарювання заходів та їх 
відповідністю потребам підприємства, а також яким чином розподіляється відпові-
дальність у разі настання негативних наслідків для підприємства з питань правиль-
ності визначення класифікації товарів згідно з УКТЗЕД після того, як такий інший 
суб’єкт господарювання надав послугу.

У підпункті «ґ» зазначаються джерела інформації, які використовуються підприєм-
ством для класифікації товарів згідно з УКТЗЕД (наприклад, внутрішня база даних щодо 
класифікації товарів, інформація про прийняті класифікаційні рішення, опублікована на 
офіційних веб-сайтах державних органів або веб-сайті Всесвітньої митної організації).»;

у пункті 1.3.3:
абзац другий викласти в такій редакції:
«У підпунктах «б» і «в» у разі залучення інших суб’єктів господарювання для здій-

снення таких заходів описується, у який спосіб підприємством забезпечується здій-
снення контролю за повнотою проведення суб’єктами господарювання заходів та їх 
відповідністю потребам підприємства, а також яким чином розподіляється відпові-
дальність у разі настання негативних наслідків для підприємства з питань правиль-
ності визначення митної вартості товарів після того, як такий інший суб’єкт господа-
рювання надав послугу.»;

в абзаці четвертому слово «правильного» замінити словом «правильності»;
абзац тринадцятий викласти в такій редакції:
«У підпункті «г» зазначається, хто, у який спосіб та з якою періодичністю перегля-

дає правильність декларування митної вартості товарів, вносить (уточнює) відповід-
ні відомості до облікових карток товарів чи інших інструментів для здійснення опера-
тивних заходів для забезпечення правильного визначення митної вартості товарів, а 
також інформує осіб, яких це може стосуватися (наприклад, митного представника, 
спеціалістів із закупівель або продажів, ведення бухгалтерського обліку).»;

у розділі 2:
пояснення до заповнення розділу 2 доповнити абзацом такого змісту:
«У разі подання заяви про надання авторизації для поміщення товарів у митний 

режим, визначеної пунктом 6 частини першої статті 192 Митного кодексу України, цей 
розділ не заповнюється.»;

у підрозділі 2.1:
пункт 2.1.2 після абзацу першого доповнити новим абзацом такого змісту:
«У цьому пункті також зазначаються відомості про порушення митних правил, 

розгляд яких завершився мировою угодою.».
У зв’язку з цим абзаци другий — восьмий вважати відповідно абзацами третім 

— дев’ятим;
доповнити підрозділ пунктом 2.1.3 такого змісту:
«Пункт 2.1.3
Процедури, запроваджені на підприємстві для відслідковування діючих санкцій, вста-

новлених відповідно до Закону України «Про санкції», повинні передбачати, зокрема: 
перевірку контрагентів як на етапі укладення угод (договорів), так і періодичну пе-

ревірку контрагентів, з якими вже укладено угоди (договори);
визначення підприємством осіб, відповідальних за перевірку контрагентів;
порядок дій у разі встановлення за результатами перевірки контрагента, до якого 

застосовано санкції (інформування про це керівництва, припинення відповідних опе-
рацій, розірвання угод (договорів) тощо).»;

пункт 2.2.1 підрозділу 2.2 викласти в такій редакції:
«Пункт 2.2.1
У відповіді на питання підпункту «б» цього  пункту необхідно зазначити інформа-

цію про відмову в отриманні, зупинення, скасування чи анулювання будь-яких авто-
ризацій та/або дозволів, що надаються митним органом (авторизації авторизованого 
економічного оператора, авторизації на застосування спрощень (в тому числі тран-
зитних), авторизації та/або дозволу на провадження митної брокерської діяльності, 
експлуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання, авторизації для помі-
щення товарів у митний режим, визначеної пунктом 6 частини першої статті 192 Мит-
ного кодексу України, рішення щодо зобов’язуючої інформації, тощо), для отриман-
ня яких зверталося підприємство.»;

у розділі 3:
пояснення до заповнення розділу 3 викласти в такій редакції:
«Розділ 3. Демонстрація заявником високого рівня контролю своїх операцій і то-

варних потоків на основі бухгалтерського обліку, системи управління комерційними 
обліковими записами та у відповідних випадках товарно-транспортною документаці-
єю, що дають змогу здійснювати належний митний контроль

Цей розділ не заповнюється у разі подання заяви:
про надання авторизації на застосування спрощення, визначеного пунктом 1 части-

ни першої статті 13 Митного кодексу України, або аналогічного транзитного спрощення;
про надання авторизації на провадження виду діяльності, визначеного пунктом 1 

частини першої статті 404 Митного кодексу України; 
про надання авторизації для поміщення товарів у митний режим, визначеної пунк-

том 6 частини першої статті 192, пунктами 3, 5 частини першої статті 404 Митного ко-
дексу України, якщо підприємство для отримання авторизації обирає підтвердження 
умови зберігання документів та ведення облікових записів відповідно до статті 733 

Митного кодексу України.
У разі подання заяви про надання авторизації на застосування спрощення, визна-

ченого пунктом 2 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або аналогіч-
ного транзитного спрощення у відповідях на пункти  3.2.1, 3.2.2, 3.5.2—3.5.5, 3.8.1, 
3.8.4 та пункти підрозділів 3.6 та 3.7 анкети самооцінки необхідно зазначити «не за-
стосовується».

У разі подання заяви про надання авторизації на застосування спрощення, визна-
ченого пунктом 3 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або аналогіч-
ного транзитного спрощення у відповідях на пункти 3.2.1, 3.2.2, 3.5.3—3.5.5, 3.8.1, 
3.8.4 та пункти підрозділів 3.6 та 3.7 анкети самооцінки необхідно зазначити «не за-
стосовується». 

Бухгалтерський облік, система управління комерційними обліковими записами та 
у відповідних випадках товарно-транспортною документацією, включає, зокрема, об-
робку та відслідковування обліку клієнтів та постачальників, замовлень клієнтів, за-
мовлень на закупівлю товарів у постачальників, рух товарів та/або запасів у проце-
сі виробництва, інвентаризацію залишків товарів та/або запасів, звіти про результа-
ти інвентаризації товарів та/або запасів на різних етапах господарської діяльності та 
періодичність її проведення, ідентифікацію товарів та/або запасів, готових для тран-
спортування, переміщення між етапами господарської діяльності та відвантаження. 

З метою забезпечення відповідності критерію «демонстрація заявником високого 
рівня контролю своїх операцій і товарних потоків на основі бухгалтерського обліку, 
системи управління комерційними обліковими записами та у відповідних випадках 
товарно-транспортною документацією, що дають змогу здійснювати належний мит-
ний контроль» підприємство повинно підтримувати такий бухгалтерський облік, сис-
тему управління комерційними обліковими записами та  товарно-транспортною до-
кументацією, які давали б можливість проведення документальних перевірок. 

Щоб забезпечити митним органам можливість застосовувати необхідні контрольні за-
ходи, підприємство повинно надати їм доступ до облікових записів у будь-який з наве-
дених способів за погодженням із митним органом або комісією з оцінки відповідності:

з робочого місця на території підприємства (незалежно від способу ведення об-
лікових записів (в електронній або паперовій формі та в тому вигляді, в якому во-
ни ведуться); та/або

з робочого місця посадової особи митного органу із застосуванням інформацій-
но-комунікаційних технологій (наприклад, шляхом організації віддаленого доступу); 
та/або

шляхом надання витягів із системи обліку узгодженого змісту та в узгоджено-
му форматі.»;

підрозділ 3.1 викласти в такій редакції:
«Підрозділ 3.1. Запис аудиту (аудиторський слід)
Пункт 3.1.1
Запис аудиту (аудиторський слід) надає можливість відслідковувати операції, 

пов’язані з товарними потоками: від надходження товарів на підприємство, під час їх 
руху у процесі господарської діяльності (наприклад, обробка, зберігання тощо) і до 
відвантаження з підприємства. Запис аудиту передбачає збереження облікових запи-
сів за попередні періоди та дає можливість відслідковувати одиницю даних від мо-
менту її внесення до одного облікового реєстру до моменту переміщення цієї одини-
ці даних до іншого облікового реєстру.

Поняття «запису аудиту (аудиторського сліду)» є ширшим за поняття «подвійно-
го запису» в бухгалтерському обліку, оскільки передбачає перехресне посилання не 
лише між рахунками бухгалтерського обліку, але і між будь-якими обліковими запи-
сами та їх джерелами (зокрема документами).

Для цілей отримання авторизації облікова система підприємства повинна відпові-
дати принципам бухгалтерського обліку та фінансової звітності, національним поло-
женням (стандартам) бухгалтерського обліку або міжнародним стандартам фінансо-
вої звітності та забезпечувати повноцінний запис аудиту (аудиторський слід). Обліко-
ва система включає, зокрема, регістри та журнали з обліку руху грошових коштів, ак-
тивів, запасів, розрахунків із контрагентами/діловими партнерами за придбані/про-
дані товари (роботи, послуги), фінансову та управлінську звітність. 

З метою забезпечення відповідності критерію «демонстрація заявником високого 
рівня контролю своїх операцій і товарних потоків на основі бухгалтерського обліку, 
системи управління комерційними обліковими записами та, у відповідних випадках, 
товарно-транспортною документацією, що дають змогу здійснювати належний мит-
ний контроль» аудиторський слід включає можливість відслідковування зазначених 
операцій шляхом посилання облікових записів на їх джерело:

замовлення товарів;
продаж, передача товарів у використання (наприклад, оренда, дарування);
закупівля, отримання товарів у використання (наприклад, оренда, дарування); 
здійснення інвентаризації;
зберігання (з можливістю відслідковування місця зберігання конкретного товару);
виробництво (з можливістю відслідковування переміщення запасів між різними 

підрозділами, залученими у процесі виробництва, якщо здійснюється приймання-пе-
редача запасів між підрозділами);

виконання митних формальностей (оформлені митні декларації та інша документація);
прийом та відвантаження товару;
транспортування (наприклад, товари в дорозі);
облік розрахунків з постачальниками та клієнтами.
Якщо операція не передбачає приймання чи відвантаження товару з/або на тран-

спортний засіб, а також транспортування товарів, то товаро-транспортна докумен-
тація не використовується для відслідковування відповідного аудиторського сліду. 

У відповіді на цей пункт також зазначається найменування, номер та дата розпо-
рядчого документа підприємства, яким визначено його облікову політику, а також 
технологію обробки облікової інформації (наприклад, комп’ютерні системи та про-
грами, які використовуються для ведення бухгалтерського обліку).»;

у підрозділі 3.2:
назву підрозділу викласти в такій редакції:
«Підрозділ 3.2. Бухгалтерський облік, система управління комерційними обліко-

вими записами та у відповідних випадках товарно-транспортною документацією»;
у пункті 3.2.1:
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документи
в абзаці четвертому слова «системи ведення бухгалтерського обліку, комерційної 

та транспортної документації» в усіх відмінках замінити словами «бухгалтерський об-
лік, система управління комерційними обліковими записами та у відповідних випад-
ках товарно-транспортною документацією» у відповідному відмінку;

доповнити пункт після абзацу четвертого новим абзацом такого змісту:
«Також у відповіді на це питання необхідно зазначити, яким чином забезпечується 

інтеграція комп’ютерної системи, яку підприємство використовує для митних цілей, в 
комп’ютерну систему, яка використовується для бухгалтерського обліку, або можли-
вість здійснення перехресних звірянь інформації в таких системах.».

У зв’язку з цим абзаци п’ятий — вісімнадцятий вважати відповідно абзацами шос-
тим — дев’ятнадцятим;

в абзаці вісімнадцятому слова «товарних запасів» замінити словами «товарів та/
або запасів»;

у пункті 3.2.2:
абзац перший викласти в такій редакції:
«У разі подання заяви про надання авторизації АЕО-Б у відповіді на питання цього 

пункту необхідно зазначити «не застосовується».»;
доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Виокремлення місць розташування не вимагається для однорідних товарів без 

пакування (наливом, насипом, навалом тощо), а також для товарів, що мають сипучу 
консистенцію, у промисловому великогабаритному пакуванні.»;

пункт 3.2.3 викласти в такій редакції:
«Пункт 3.2.3
У разі коли операції з обробки та збереження комп’ютерних даних бухгалтерсько-

го обліку, системи управління комерційними обліковими записами та товарно-тран-
спортною документацією розподілені між декількома місцями, зазначається інфор-
мація, які саме дії виконуються в кожному з місць.»;

в абзаці першому підрозділу 3.3 слова «належна система ведення бухгалтерсько-
го обліку, комерційної та транспортної документації» замінити словами «демонстра-
ція заявником високого рівня контролю своїх операцій і товарних потоків на основі 
бухгалтерського обліку, системи управління комерційними обліковими записами та 
у відповідних випадках товарно-транспортною документацією, що дають змогу здій-
снювати належний митний контроль»;

у підрозділі 3.4:
у пункті 3.4.1:
абзац п’ятий після слів «супровідної документації» доповнити словами «та конт

роль за їх дотриманням»;
в абзацах дев’ятому, тринадцятому та тридцятому слово «запасів» замінити сло-

вом «товарів»;
у пункті 3.4.2:
абзац перший викласти в такій редакції:
«У разі подання заяви про надання авторизації АЕО-Б наявність процедур іденти-

фікації виокремлення відомостей про товари з різним митним статусом і зазначення 
їх місця розташування під час зберігання товарів не вимагається.»;

абзац сьомий викласти в такій редакції:
«ідентифікацію в системі обліку іноземних товарів за їх митним статусом і зазна-

чення їх місця розташування.»;
абзац десятий викласти в такій редакції:
«виокремлення відомостей про товари з різним митним статусом і зазначення їх 

місця розташування;»;
доповнити пункт після абзацу двадцятого новим абзацом такого змісту:
«виокремлення відомостей про товари з різним митним статусом і зазначення їх 

місця розташування;».
У зв’язку з цим абзаци двадцять перший — двадцять сьомий вважати відповідно 

абзацами двадцять другим — двадцять восьмим;
слово «запаси» в усіх відмінках замінити словом «товари» у відповідному відмінку;
у пункті 3.5.1 підрозділу 3.5:
доповнити пункт після абзацу другого новим абзацом такого змісту:
«своєчасне отримання, перевірку наявності, надання дозвільної документації;».
У зв’язку з цим абзаци третій — двадцять перший вважати відповідно абзацами 

четвертим — двадцять другим;
в абзаці шостому слово «умови» замінити словами «обставини (ситуації)»;
абзац сьомий після слів «митного представника» доповнити словами «, а також 

яким чином розподіляється відповідальність у випадку настання негативних наслід-
ків для підприємства після того, як митне оформлення було завершено»;

абзац десятий викласти в такій редакції:
«перевірку підприємством дотримання строків та обсягів виконання робіт митним 

представником підприємства, перевізником, експедитором;»;
в абзацах одинадцятому і двадцятому слова «митних декларацій» замінити слова-

ми «оформлених митних декларацій»;
абзац сімнадцятий викласти в такій редакції:
«своєчасне отримання, перевірку наявності, надання дозвільної документації;»;
у підрозділі 3.6:
пункт 3.6.1 викласти в такій редакції:
«Пункт 3.6.1
Процедурами, впровадженими на підприємстві, встановлюються: 
вимоги до носіїв інформації, на яких зберігаються резервні копії, або до форма-

тів зберігання (наприклад, у разі використання «хмарного» сховища чи іншого спо-
собу зберігання резервних копій), а також періодичність створення резервних копій, 
порядок та місце їх зберігання;

вимоги щодо підготовки документів до передавання на їх архівне зберігання та їх 
подальше зберігання (для документів у паперовій формі). 

Якщо підприємство користується для створення (зберігання), відновлення ре-
зервних копій, архівування (для документів у паперовій формі) облікових записів, 
документів та інформації щодо діяльності підприємства послугами інших суб’єктів 
господарювання, додатково до наведеного зазначається, на яких умовах такий 
суб’єкт господарювання надає свої послуги та хто має доступ до такої інформації.»;

доповнити підрозділ пунктом 3.6.2 такого змісту: 
«Пункт 3.6.2
У відповіді на це питання необхідно зазначити строки зберігання документів та ін-

формації щодо провадження господарської діяльності, а також створених резервних 
копій облікових записів, документів та інформації.»;

у підрозділі 3.7:
назву підрозділу викласти в такій редакції:
«Підрозділ 3.7. Захист інформаційно-комунікаційних та інформаційних (автома-

тизованих) систем»;
у пункті 3.7.1 слова «інформаційно-телекомунікаційної безпеки» замінити слова-

ми «інформаційно-комунікаційної безпеки», а слова «інформаційно-телекомуніка-

ційні і комп’ютерні системи» в усіх відмінках — словами «інформаційно-комуніка-
ційні та інформаційні (автоматизовані) системи» у відповідному відмінку;

у пункті 3.7.2 слова «інформаційно-телекомунікаційних і комп’ютерних систем» 
замінити словами «інформаційно-комунікаційних та інформаційних (автоматизова-
них) систем»;

у підрозділі 3.8:
назву підрозділу викласти в такій редакції:
«Підрозділ 3.8. Захист первинних та інших документів, регістрів бухгалтерського 

обліку, комерційних облікових записів і товарно-транспортної документації»;
у пункті 3.8.1 слова «регістрів бухгалтерського та складського обліку» замінити 

словами «регістрів бухгалтерського обліку, комерційних облікових записів і товар-
но-транспортної документації»;

доповнити підрозділ пунктом 3.8.2 такого змісту: 
«Пункт 3.8.2
У відповіді на це питання зазначаються заходи, запроваджені на підприємстві для 

реагування на випадки несанкціонованого доступу та/або внесення виправлень до 
облікових записів у первинних та інших документах і регістрах бухгалтерського об-
ліку, а також до комерційних облікових записів і товарно-транспортній документації, 
втрату, пошкодження або дострокове знищення таких документів. 

Такі заходи повинні включати:
відомості щодо відповідальної особи, якій необхідно повідомляти у разі виявлен-

ня несанкціонованого доступу та/або внесення виправлень до первинних та інших до-
кументів, облікових записів у первинних та інших документах і регістрах бухгалтер-
ського обліку, а також до комерційних облікових записів і товарно-транспортної до-
кументації, втрату, пошкодження або дострокове знищення таких документів;

спосіб повідомлення такій відповідальній особі у разі виявлення фактів несанкціо-
нованого доступу та/або внесення виправлень до первинних та інших документів, об-
лікових записів у первинних та інших документах і регістрах бухгалтерського обліку, 
а також до комерційних облікових записів і товарно-транспортної документації, втра-
ту, пошкодження або дострокове знищення таких документів;

порядок подальших дій (документування порушень, з’ясування обставин, що при-
звели до порушень, тощо), яких необхідно вжити у разі виявлення таких фактів не-
санкціонованого доступу та/або внесення виправлень до первинних та інших доку-
ментів, облікових записів у первинних та інших документах і регістрах бухгалтерсько-
го обліку, а також до комерційних облікових записів і товарно-транспортної докумен-
тації, втрату, пошкодження або дострокове знищення таких документів;

порядки моніторингу, перегляду та оновлення процедур, які містять відповідні заходи;
проведення інструктажу працівників щодо запровадження (зміни) процедур із за-

безпечення недопущення несанкціонованого доступу та/або внесення виправлень до 
первинних та інших документів, облікових записів у первинних та інших докумен-
тах і регістрах бухгалтерського обліку, а також до комерційних облікових записів і 
товарно-транспортної документації, втрату, пошкодження або дострокове знищен-
ня таких документів.»;

у розділі 4:
пояснення до заповнення розділу викласти в такій редакції:
«Розділ 4. Стійкий фінансовий стан
Цей розділ не заповнюється у разі подання заяви про надання авторизації:
на застосування спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням», «проце-

дура спрощеного декларування»;
на застосування спрощення «використання пломб спеціального типу», «викорис-

тання загальної гарантії», або аналогічних транзитних спрощень;
на застосування транзитного спрощення «статус авторизованого вантажовідправ-

ника», «статус авторизованого вантажоодержувача», «статус авторизованого ванта-
жовідправника МДП», «статус авторизованого вантажоодержувача МДП»;

для поміщення товарів у митний режим, визначеної пунктом 6 частини першої 
статті 192 Митного кодексу України;

на провадження виду діяльності, визначеного пунктом 1 частини першої статті 404 
Митного кодексу України.»;

у підрозділі 4.3:
назву підрозділу викласти в такій редакції:
«Підрозділ 4.3. Показники фінансового стану»;
пункт 4.3.1 викласти в такій редакції:
«Пункт 4.3.1
У разі подання заяви про надання авторизації на провадження виду діяльності, ви-

значеного пунктами 3, 5 частини першої статті 404 Митного кодексу України, у відпо-
відях на питання цього пункту необхідно зазначити «не застосовується».

У підпункті «а» необхідно зазначити показники коефіцієнтів фінансового стану, 
які визначаються на підставі даних фінансової звітності підприємства за календар-
ний рік, в якому подається заява про надання авторизації (розраховується на підставі 
проміжної фінансової звітності), та попередні три календарних роки (розраховується 
на підставі річної фінансової звітності):

1) для великого або середнього підприємства — за формою № 1 «Баланс (звіт 
про фінансовий стан)», формою № 2 «Звіт про фінансові результати (звіт про су-
купний дохід)»;

2) для малого підприємства — за формою № 1-м «Баланс», формою № 2-м «Звіт 
про фінансові результати»;

3) для мікропідприємства — за формою № 1-мс «Баланс», формою  
№ 2-мс «Звіт про фінансові результати».

Якщо заява про надання авторизації подається до 28 лютого календарного року, 
показники коефіцієнтів фінансового стану зазначаються за попередні три календар-
них роки, при цьому за останній календарний рік — на підставі проміжної фінансової 
звітності за дев’ять місяців із додатковим інформуванням митних органів про відпо-
відні показники, визначені на підставі річної фінансової звітності, після її фактичного 
формування та подання, у разі якщо митними органами буде прийнято рішення про 
розгляд заяви про надання авторизації.

Якщо заява про надання авторизації подається після 28 лютого, але до 30 квітня 
календарного року, показники коефіцієнтів фінансового стану зазначаються за попе-
редні три календарних роки на підставі річної фінансової звітності.

Якщо підприємство було утворене менш як три роки тому, показники коефіцієнтів 
фінансового стану зазначаються за період, коли підприємство існувало.

Показники коефіцієнтів фінансового стану розраховуються відповідно до фор-
мул, наведених у таблиці 1, з такими особливостями:

якщо під час розрахунку показників знаменник формули дорівнює нулю, то тако-
му показнику присвоюється значення «0»;

у разі розрахунку показника «Рентабельність активів» (П3) за даними проміжної 
фінансової звітності (форми № 2, № 2-м або 2-мс «Звіт про фінансові результати»), 
значення показника у рядку 2290 та/або рядку 2295 до початку розрахунку показни-
ка необхідно привести до річного виміру шляхом його ділення на порядковий номер 
останнього звітного кварталу та множення на 4. 

Таблиця 1

Показники коефіцієнтів фінансового стану наводяться за такою формою:
Показники фінансового стану ____ рік ____ рік ____ рік _____________ 

(звітний період по-
точного року)

Миттєва ліквідність (Л1)
Швидка ліквідність (Л2)
Поточна ліквідність (Л3)
Маневреність капіталу (К1)
Фінансова автономія (К2)
Фінансова міцність (К3)
Маржа валового прибутку (П1)
Рентабельність операційної діяль-
ності (П2)
Рентабельність активів (П3)

У разі заповнення анкети самооцінки підприємства з метою подання заяви про на-
дання авторизації авторизованого економічного оператора, якщо підприємство вия-
вило відповідно до контрольного питання 4.3.1 додатка 2 до Порядку оцінки, що клас 
фінансового стану підприємства відноситься до класу D (слабкий) або Е (поганий) в 
будь-якому з останніх повних двох календарних років та/або в календарному році, в 
якому подається заява про надання авторизації авторизованого економічного опера-
тора, під час оцінки відповідності підприємство повинно бути готовим надати комісії 
з оцінки відповідності план фінансового оздоровлення (далі — ПФО), а у разі визна-
чення класу Е (поганий) — додатково консолідовану фінансову звітність групи ком-
паній за останній повний фінансовий рік, за який така консолідована звітність скла-
дена, але не раніше ніж за два повних календарних роки, що передують року, в яко-
му подається заява про надання авторизації авторизованого економічного операто-
ра, та гарантійний лист материнської компанії або кінцевого бенефіціарного власни-
ка (контролера) підприємства.

У разі заповнення анкети самооцінки підприємства з метою подання заяви про на-
дання авторизації авторизованого економічного оператора, авторизації на застосу-
вання спрощення, визначеного пунктами 2—4 частини першої статті 13 Митного ко-
дексу України, або аналогічного транзитного спрощення, якщо підприємство вияви-
ло відповідно до контрольного питання 4.3.1 додатка 2 до Порядку оцінки, що зна-
чення інтегральних показників фінансового стану підприємства за останні два по-
вних календарних роки та/або в календарному році, в якому подається заява про на-
дання авторизації, не є меншим за нижню межу класу для надання відповідної авто-
ризації, але аналіз інтегральних показників демонструє тенденцію до погіршення фі-
нансового стану підприємства і підприємство перебуває в тому класі, до якого нале-
жить нижня межа відповідної авторизації, під час оцінки відповідності підприємство 
повинно бути готовим надати комісії з оцінки відповідності ПФО.

ПФО підприємства повинен містити: 
аналіз причин погіршення фінансового стану (описова частина); 
комплекс конкретних заходів, спрямованих на поліпшення фінансового стану 

(описова частина); 
прогнозні значення та динаміку даних фінансової звітності (розрахункова части-

на) на період двох років із поквартальною розбивкою.
У період воєнного стану та протягом одного року з дня його припинення чи скасу-

вання альтернативно з метою застосування пункту 64 розділу XXI «Прикінцеві та пе-
рехідні положення» Митного кодексу України для отримання авторизації авторизо-
ваного економічного оператора підприємства можуть наводити такі показники кое-
фіцієнтів фінансового стану:

* В цій таблиці використовуються такі скорочення:
  ф.1 — форма № 1 «Баланс (звіт про фінансовий стан)» для великого або середнього підпри-

ємства, форма № 1-м «Баланс» для малого підприємства або форма № 1-мс «Баланс» для мікро-
підприємства;

  р. — рядок; 
  гр. — графа.
У такому разі показники коефіцієнтів фінансового стану наводяться за такою 

формою:
Показники фінансового стану ____ 

рік
____ рік ____ рік _____________ 

(звітний період по-
точного року)

Коефіцієнт покриття (Кпокр)
Коефіцієнт платоспроможності (ав-
тономії) (Кплат)
Коефіцієнт фінансування (Кфін)

Для підтвердження показників коефіцієнтів фінансового стану підприємства під 
час перевірки комісії з оцінки відповідності необхідно надати фінансову звітність за 
відповідні періоди, складену відповідно до національних положень (стандартів) бух-
галтерського обліку.

У підпункті «б» необхідно зазначити, чи підтверджена суб’єктом аудиторської ді-
яльності фінансова звітність підприємства за будь-який з періодів, що оцінюється. 

У разі наявності відповідного звіту за результатами аудиту фінансової звітності 
підприємства необхідно також надати інформацію щодо: 

назви суб’єкта аудиторської діяльності та його реєстровий номер у Реєстрі ауди-
торів та суб’єктів аудиторської діяльності;  

періоду, за який здійснено аудит, та дати підписання відповідного звіту.
Для підтвердження відповіді на це питання під час перевірки комісії з оцінки від-

повідності необхідно надати аудиторський звіт щодо аудиту фінансової звітності за 
кожен період, за який було здійснено такий аудит.»;

у розділі 5:
абзаци перший — третій пояснень до заповнення розділу  викласти в такій редакції:
«Цей розділ не заповнюється у разі подання заяви про надання авторизації:
АЕО-Б;
для поміщення товарів у митний режим, визначений пунктом 6 частини першої 

статті 192 Митного кодексу України.»;
пункт 5.1.1 підрозділу 5.1 доповнити новим абзацом першим такого змісту:
«У разі подання заяви про надання авторизації на провадження виду діяльнос-

ті, визначеного пунктами 1, 3, 5 частини першої статті 404 Митного кодексу Украї-
ни, у відповідях на питання підпунктів «а» та «в» необхідно зазначити «не застосо-
вується».».

У зв’язку з цим абзаци перший — десятий вважати відповідно абзацами другим 
— одинадцятим;

у розділі 6:
у підрозділі 6.1:
в абзаці п’ятому та пункті 6.1.2 слова «та приміщень» виключити;
у пункті 6.1.5 слово «/приміщень» виключити;
у пункті 6.1.6 слова «та в приміщеннях» виключити;
в абзаці першому підрозділу 6.2 слова «як об’єкти, так і окремі приміщення» замі-

нити словами «будь-які об’єкти підприємства»;
абзац другий підрозділу 6.3 виключити;
у пункті 6.6.6 та підпунктах «а» і «б» пункту 6.9.1, пункті 6.9.2  слово «запасів» 

виключити;
пункт 6.10.2 підрозділу 6.10 доповнити новим абзацом такого змісту:
«Якщо підприємство виконує роль митного представника або експедитора, у від-

повіді на питання цього пункту необхідно зазначити «не застосовується».».
У зв’язку з цим абзац перший вважати абзацом другим.
26.  У формі звіту про результати оцінки (повторної оцінки) відповідності підпри-

ємства критерію та/або умові надання авторизації, затвердженій зазначеною поста-
новою, слова «Додаток: на ___ арк.» замінити словами

«Додаток: на ___ арк.
Пропозиції для врахування під час планування заходів з моніторингу ________

______________________________________________________________________
____________________________________________________________________».

27. Форму звіту про результати застосування процедури кінцевого використання 
товарів, затверджену зазначеною постановою, викласти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 квітня 2025 р. № 454) 
____________________________________ 

 (найменування митного органу)

 ЗВІТ 
про завершення митного режиму імпорту (в частині процедури кінцевого 

використання)*

1. Номер авторизації

Розрахунок показників коефіцієнтів фінансового стану

* В цій таблиці використовуються такі скорочення:
ф.1 — форма № 1 «Баланс (звіт про фінансовий стан)» для великого або середнього підприємства, форма № 1-м «Баланс» для малого підприємства або форма № 1-мс «Баланс» для мікропідпри-

ємства;
ф.2 — форма № 2 «Звіт про фінансові результати (звіт про сукупний дохід)» для великого або середнього підприємства, форма № 2-м «Звіт про фінансові результати» для малого підприємства або 

форма № 2-мс «Звіт про фінансові результати» для мікропідприємства;
р. — рядок;
гр. — графа.
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документи
2. Підприємство, якому надано авторизацію:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер
3. Строк використання товарів за кінцевим (цільовим) призначенням
4. Товари, поміщені у митний режим імпорту (в частині процедури кінцевого вико-
ристання): 

Митна  
деклара-

ція
(номер, 

дата)

Номер 
товару 
в мит-
ній де-
клара-

ції

Код това-
ру згід-

но з  
УКТЗЕД

Наймену-
вання та 

опис

Кількість то-
варів

Митна вар-
тість то-

варів

Сума мит-
них пла-
тежів, які 
підляга-
ють по-

верненню 
(вивіль-
ненню)

5. Продукти виробництва або переробки:
Митна де-
кларація
(номер,  

дата)

Поряд-
ковий 
номер

Код товару згідно з 
УКТЗЕД

Найме-
нува-
ння та 
опис

Одиниця 
вимірю-
вання

Кількість товарів

6. Перелік еквівалентних товарів:

Код това-
ру згідно з 

УКТЗЕД
Найменування та опис

Кількість товарів, які використані під 
час здійснення операцій з товарами, 

до яких застосовано митний режим ім-
порту (в частині процедури кінцевого 

використання)

7. Залишки та відходи:
Код товару 
згідно з УК-

ТЗЕД
Найменування та опис Одиниця вимі-

рювання Орієнтовна кількість

8. Природні втрати:
Код това-
ру згідно з 

УКТЗЕД
Найменування та опис Одиниця вимі-

рювання Орієнтовна кількість

9. Перелік товарів, які не використані за кінцевим (цільовим) призначенням:

Номер 
митної 
декла-
рації

Номер 
товару 
в мит-
ній де-
клара-

ції

Код това-
ру згідно 
з УКТЗЕД

Наймену-
вання та 

опис

Кількість това-
рів, які зали-

шаються не ви-
ко-ристаними 

за кінцевим (ці-
льовим) призна-

ченням

Митна вар-
тість това-
рів, які за-
лишають-

ся не вико-
ри-станими 
за кінцевим 
(цільовим) 
призначен-

ням

Сума мит-
них пла-
тежів, на 
яку нада-
но забез-
печення 
щодо їх 
сплати

10. Перелік товарів, щодо яких підприємство відмовилося від їх використання за 
кінцевим (цільовим) призначенням:

Код товару 
згідно з  
УКТЗЕД

Найме-
нуван-
ня та 
опис

Кількість то-
варів, що-

до яких під-
приємство 
відмовило-
ся від їх ви-
користан-

ня за кінце-
вим (цільо-

вим) призна-
ченням

Митна вар-
тість това-

рів, щодо яких 
підприємство 
відмовило-

ся від їх вико-
ристання за 
кінцевим (ці-
льовим) при-

значенням

Сума мит-
них пла-
тежів, які 

підлягають 
сплаті або 
сплачено

Інформація щодо під-
твердження виконан-
ня вимог щодо сплати 
митних платежів або 
вивезення товарів за 
межі митної території 

України

11. Інформація та документи, які підтверджують, що підприємством забезпечено 
дотримання умов, за яких товари вважаються використаними за кінцевим (цільо-
вим) призначенням

 Керівник підприємства          ______________       ____________________________ 
                                                                (підпис)                                   (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

____ _________________ 20___ р.

* Пояснення до заповнення звіту наведено в додатку.
Додаток 

до форми звіту про завершення митного 
режиму імпорту (в частині процедури кінцевого 

використання)

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення звіту про завершення митного режиму імпорту  

(в частині процедури кінцевого використання)
1. Номер авторизації
У графі зазначається номер наданої підприємству авторизації для поміщення то-

варів у митний режим імпорту (в частині процедури кінцевого використання).
2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначаються:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань; 
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб і відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України.
3. Строк використання товарів за кінцевим (цільовим) призначенням
У графі зазначається кількість днів, які зазначені в графі 9 авторизації для по-

міщення товарів в митний режим імпорту (в частині процедури кінцевого викорис-
тання).

4. Товари, поміщені у митний режим імпорту (в частині процедури кінцевого ви-
користання)

У графі зазначається інформація про товари, поміщені в митний режим імпорту (в 
частині процедури кінцевого використання), а саме:

Номер, дата митної декларації та номер товару в митній декларації, в якій заде-
кларовано товари, до яких застосовано митний режим імпорту (в частині процедури 
кінцевого використання);

перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх найме-
нування та опис;

кількість товарів у відповідних одиницях вимірювання, їх одиниця вимірювання 
та їх митна вартість;

сума митних платежів, які підлягають поверненню (вивільненню), у разі прийнят-
тя митним органом рішення про завершення митного режиму імпорту (в частині про-
цедури кінцевого використання).

5. Продукти виробництва або переробки
У графі зазначається інформація про отримані продукти виробництва або пере-

робки за результатами здійснення операцій з виробництва або переробки товарів, 
а саме:

порядковий номер продукту виробництва або переробки, визначений у графі 14 
авторизації для поміщення товарів в митний режим імпорту (в частині процедури кін-
цевого використання);

перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), які отримані 
у результаті здійснення операцій з виробництва або переробки; 

найменування та опис таких товарів (найменування та звичайний торговельний 
опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/не зібраний), кількісний та якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

найменування одиниці вимірювання;
кількість товарів у відповідних одиницях вимірювання, їх одиниця вимірювання.
6. Перелік еквівалентних товарів
У графі зазначається інформація про еквівалентні товари, які використані під час 

здійснення операцій з товарами, що поміщені у митний режим імпорту (в частині 
процедури кінцевого використання), а саме: перелік кодів таких товарів згідно з УК-
ТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх найменування, опис та кількість товарів у від-
повідних одиницях вимірювання, їх одиниця вимірювання.

7. Залишки та відходи

У графі зазначається інформація про залишки та відходи (що утворилися в ре-
зультаті здійснення операцій з виробництва або переробки товарів), а саме: перелік 
кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх найменування, опис, 
орієнтовна кількість у відповідних одиницях вимірювання та їх одиниця вимірюван-
ня, зазначені у графі 17 авторизації для поміщення товарів в митний режим імпорту 
(в частині процедури кінцевого використання).

8. Природні втрати
У графі зазначається інформація про природні втрати (фактичні природні втрати 

товарів, що поміщені у митний режим імпорту (в частині процедури кінцевого вико-
ристання), за нормальних умов їх зберігання (за наявності), а саме: перелік кодів то-
варів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх найменування, опис, орієн-
товна кількість товарів у відповідних одиницях вимірювання та їх одиниця вимірю-
вання, зазначені у графі 18 авторизації для поміщення товарів в митний режим ім-
порту (в частині процедури кінцевого використання).

9. Перелік товарів, які не використані за кінцевим (цільовим) призначенням
У графі зазначається інформація про товари, які не використані за кінцевим (ці-

льовим) призначенням, а саме:
номер митної декларації та номер товару в митній декларації, в якій задекларова-

но товари, що поміщені у митний режим імпорту (в частині процедури кінцевого ви-
користання);

перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх найме-
нування та опис;

кількість товарів у відповідних одиницях вимірювання та їх одиниця вимірюван-
ня, які залишаються не використаними за кінцевим (цільовим) призначенням, та їх 
митна вартість;

сума митних платежів, на яку надано забезпечення щодо їх сплати.
10. Перелік товарів, щодо яких підприємство відмовилося від їх використання за 

кінцевим (цільовим) призначенням
У разі коли підприємство відмовилося від використання товарів за їх кінцевим (ці-

льовим) призначенням, зазначається інформація про такі товари, а саме:
перелік кодів таких товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх на-

йменування та опис;
кількість товарів у відповідних одиницях вимірювання, щодо яких підприємство 

відмовилося від їх використання за кінцевим (цільовим) призначенням, їх одиниця 
вимірювання та митна вартість;

сума митних платежів, які підлягають сплаті або сплачено;
інформація щодо підтвердження виконання вимог щодо сплати митних платежів 

або вивезення товарів за межі митної території України.
11. Інформація та документи, які підтверджують, що підприємством забезпече-

но дотримання умов, за яких товари вважаються використаними за кінцевим (цільо-
вим) призначенням

У графі зазначається інформація та документи, які підтверджують, що підприєм-
ством забезпечено дотримання умов, за яких товари вважаються використаними за 
кінцевим (цільовим) призначенням, та надається така інформація та/або документи, 
як додаток до звіту про результати застосування митного режиму імпорту (в частині 
процедури кінцевого використання).».

28. Доповнити постанову формою звіту про завершення митного режиму пере-
робки на митній території такого змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

       від 27 вересня 2022 р. № 1092 
____________________________ 

(найменування митного органу)

ЗВІТ 
про завершення митного режиму переробки на митній території*

1. Номер авторизації
2. Підприємство, якому надано авторизацію:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер
3. Строк для завершення митного режиму
4. Товари, поміщені у митний режим переробки на митній території: 

Митна  де-
кларація (но-

мер, дата)

Номер 
това-

ру в мит-
ній декла-

рації

Код то-
вару 

згідно з  
УКТЗЕД

На-
йме-
ну-
ван-
ня та 
опис

Кількість то-
варів

Митна вар-
тість товарів

Сума митних 
платежів, які 
підлягають 
поверненню 
(вивільнен-

ню)

5. Продукти переробки:
Митна декла-
рація (номер, 

дата)

Порядко-
вий номер

Код товару 
згідно з  
УКТЗЕД

Найменува-
ння та опис

Одиниця вимі-
рювання

Кількість 
товарів

6. Перелік українських товарів:

Код товару згід-
но з УКТЗЕД Найменування та опис

Кількість товарів, які використа-
ні під час здійснення операцій з то-
варами, до яких застосовано мит-

ний режим переробки на митній те-
риторії

7. Перелік еквівалентних товарів:

Код това-
ру згідно з 

УКТЗЕД
Найменування та опис

Кількість товарів, які використані під 
час здійснення операцій з товарами, 
до яких застосовано митний режим 

переробки на митній території

8. Залишки та відходи:
Код това-
ру згідно з 

УКТЗЕД
Найменування та опис

Одиниця 
вимірю-
вання

Орієнтовна кількість

9. Природні втрати:
Код товару 
згідно з УК-

ТЗЕД
Найменування та опис

Одиниця 
вимірю-
вання

Орієнтовна кількість

10. Попереднє вивезення продуктів переробки відповідно до статті 158 Митного ко-
дексу України:

Строк надхо-
дження інозем-

них товарів

Код товару згідно з
УКТЗЕД

Кількість 
товарів

Найменування, опис, якіс-
ні та технічні характе-

ристики

11. Переробка за межами митної території відповідно до статті 1541 Митного кодек-
су України:

Код това-
ру згідно з 

УКТЗЕД

Найменування, опис, якісні 
та технічні характеристики

Кількість 
товарів та/
або про-
дуктів їх 
перероб-
ки, які ви-
возились

Кількість товарів та/або 
продуктів їх переробки, 

які повернулися

12. Перелік товарів, які не використані піл час переробки на митній території:

Номер мит-
ної декла-

рації

Номер 
това-

ру в мит-
ній декла-

рації

Код то-
вару 

згідно з  
УКТЗЕД

На-
йме-

нуван-
ня та 
опис

Кількість то-
варів, які за-
лишаються 
не викорис-

таними 

Митна вар-
тість това-

рів, які зали-
шаються не 
використа-

ними 

Сума митних 
платежів, на 
яку надано 
забезпечен-
ня щодо їх 

сплати

13. Інформація та документи, які підтверджують, що підприємством забезпечено 
дотримання умов митного режиму переробки на митній території

 Керівник підприємства    ______________       ____________________________ 
                                                         (підпис)                                   (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

____ _________________ 20___ р.

* Пояснення до заповнення звіту про завершення митного режиму переробки на митній те-
риторії.

Додаток 
до форми звіту про завершення митного режиму 

переробки на митній території

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення звіту про завершення  

митного режиму переробки на митній території
1. Номер авторизації
У графі зазначається номер наданої підприємству авторизації для поміщення то-

варів у митний режим переробки на митній території.

2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань; 
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб і відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України.
3. Строк для завершення митного режиму
У графі зазначається кількість днів, які зазначені в графі 9 авторизації  для помі-

щення товарів в митний режим переробки на митній території.
4. Товари, поміщені у митний режим переробки на митній території
У графі зазначається інформація про товари, поміщені в митний режим перероб-

ки на митній території, а саме:
номер, дата митної декларації та номер товару в митній декларації, в якій задекла-

ровано товари, до яких застосовано митний режим переробки на митній території;
перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх найме-

нування та опис;
кількість товарів у відповідних одиницях вимірювання, їх одиниця вимірювання 

та їх митна вартість;
сума митних платежів, які підлягають поверненню (вивільненню), у разі прийнят-

тя митним органом рішення про завершення митного режиму переробки на митній 
території.

5. Продукти переробки
У графі зазначається інформація про отримані продукти переробки за результата-

ми здійснення операцій з переробки товарів, а саме:
порядковий номер продукту переробки, визначений у графі 14 авторизації для по-

міщення товарів в митний режим переробки на митній території;
перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), які отрима-

ні у результаті здійснення операцій з переробки; 
найменування та опис таких товарів (найменування та звичайний торговельний 

опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/незібраний), кількісний та якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

найменування одиниці вимірювання;
кількість товарів у відповідних одиницях вимірювання.
6. Перелік українських товарів
У графі зазначається інформація про українські товари, які використані під час 

здійснення операцій з товарами, що поміщені у митний режим переробки на митній 
території, а саме: перелік кодів таких товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної під-
категорії), їх найменування, опис та кількість товарів у відповідних одиницях вимірю-
вання, їх одиниця вимірювання.

7. Перелік еквівалентних товарів
У графі зазначається інформація про еквівалентні товари, які використані під час 

здійснення операцій з товарами, що поміщені у митний режим переробки на митній 
території, а саме: перелік кодів таких товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної під-
категорії), їх найменування, опис та кількість товарів у відповідних одиницях вимірю-
вання, їх одиниця вимірювання.

8. Залишки та відходи
У графі зазначається інформація про залишки та відходи (що утворилися в ре-

зультаті здійснення операцій з переробки товарів), а саме: перелік кодів товарів згід-
но з УКТЗЕД на рівні товарної підпозиції), їх найменування, опис, орієнтовна кіль-
кість товарів у відповідних одиницях вимірювання, їх одиниця вимірювання, зазначе-
на у графі 18 авторизації для поміщення товарів в митний режим переробки на мит-
ній території;

9. Природні втрати
У графі зазначається інформація про природні втрати (фактичні природні втра-

ти товарів, що поміщені у митний режим переробки на митній території, за нормаль-
них умов їх зберігання (за наявності), а саме: перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД 
(на рівні товарної підкатегорії), їх найменування, опис, орієнтовна кількість товарів у 
відповідних одиницях вимірювання, їх одиниця вимірювання, зазначена у графі 19 
авторизації для поміщення товарів в митний режим переробки на митній території.

10. Попереднє вивезення продуктів переробки відповідно до статті  158 Митно-
го кодексу України

У графі зазначається інформація про товари, які підприємство вивозило відповід-
но до статті 158 Митного кодексу України, а саме: строк надходження іноземних то-
варів для переробки на митній території, перелік кодів таких товарів згідно з УКТЗЕД 
(на рівні товарної підкатегорії), кількість товарів у відповідних одиницях вимірюван-
ня, їх одиниця вимірювання, найменування, опис, якісні та технічні характеристики.

11. Переробка за межами митної території відповідно до статті 1541 Митного ко-
дексу України

У графі зазначається інформація про товари, які підприємство вивозило відповід-
но до статті 1541 Митного кодексу України, а саме: перелік кодів таких товарів згідно 
з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх найменування, опис, якісні та технічні ха-
рактеристики, кількість товарів у відповідних одиницях вимірювання та/або продук-
тів їх переробки, які вивозились та повернулися, їх одиниця вимірювання.

12. Перелік товарів, які не використані під час переробки на митній території
У графі зазначається інформація про товари, які не використані під час перероб-

ки на митній території, а саме:
номер митної декларації та номер товару в митній декларації, в якій задекларова-

но товари, що поміщені у митний режим переробки на митній території;
перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх найме-

нування та опис;
кількість товарів у відповідних одиницях вимірювання, які залишаються не вико-

ристаними, та їх митна вартість;
сума митних платежів, на яку надано забезпечення щодо їх сплати.
13. Інформація та документи, які підтверджують, що підприємством забезпечено 

дотримання умов митного режиму переробки на митній території
У графі зазначається інформація та документи, які підтверджують, що підприєм-

ством забезпечено дотримання умов митного режиму переробки на митній території, 
та надається така інформація та/або документи як додаток до звіту про завершення 
митного режиму переробки.

Якщо митний режим переробки на митній території поміщених у митний режим 
товарів припинено відповідно до частини шостої статті 738 Кодексу, зазначаються 
відомості про це.».

29. У формі висновку про відповідність (невідповідність) підприємства критері-
ям та/або умовам надання авторизації, затвердженій зазначеною постановою, слова 
«Голова комісії з оцінки відповідності:» замінити словами:

«Пропозиції для врахування під час планування заходів з моніторингу _______
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________

Голова комісії з оцінки відповідності:».
30. Форму авторизації на застосування спрощення «загальна гарантія», затвер-

джену зазначеною постановою, викласти в такій редакції:
«ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
       від 27 вересня 2022 р. № 1092 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 15 квітня 2025 р. № 454)

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ

АВТОРИЗАЦІЯ 
на застосування спрощення «використання загальної гарантії»*

1. Номер авторизації
2. Підприємство, якому надано авторизацію:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
3. Референтна сума загальної гарантії
4. Розмір забезпечення референтної суми загальної гарантії
5. Перелік товарів та засоби їх переміщення, щодо яких не застосовується автори-
зація

Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби переміщення
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документи
6. Загальні коментарі
   Підприємство зобов’язане:
   дотримуватися умов, визначених авторизацією, а також не допускати випадків 
невідповідності критеріям та/або умовам надання авторизації;
   інформувати митні органи про всі події та/або обставини, що перешкоджають до-
триманню ним умов, визначених авторизацією, або відповідності критеріям та/або 
умовам надання авторизації.
7. Дата, з якої авторизація набирає чинності
8. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
_________                      ___________                           ________________________

        (дата)                              (підпис )                                                  (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

* Пояснення до заповнення авторизації наведено в додатку.
Додаток 

до форми авторизації на застосування 
спрощення «використання загальної гарантії»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування спрощення 

«використання загальної гарантії»
1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизації».

2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань; 
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб і відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
3. Референтна сума загальної гарантії
У графі зазначається цифрами та словами референта сума загальної гарантії, за-

значена підприємством у заяві про надання авторизації на застосування спрощення 
«використання загальної гарантії».

Така сума зазначається у національній валюті України.
4. Розмір забезпечення референтної суми загальної гарантії
У графі зазначається цифрами та словами розмір забезпечення референтної су-

ми загальної гарантії, який повинен бути зазначений у загальній гарантії, наданій під-
приємству гарантом.

Така сума зазначається у валюті України.
5. Перелік товарів та засоби їх переміщення, щодо яких не застосовується авто-

ризація
У графі зазначаються перелік товарів із зазначенням їх кодів УКТЗЕД на рівні то-

варної підпозиції (перші шість знаків), засоби переміщення товарів, для яких авто-
ризація на застосування спрощення «використання загальної гарантії» не застосо-
вується.

Такі відомості вносяться з урахуванням інформації, зазначеної підприємством у 
заяві про надання авторизації на застосування спрощення «використання загальної 
гарантії».

6. Загальні коментарі
За необхідності зазначається інформація про інші зобов’язання підприємства, що 

випливають з авторизації та/або для виконання положень, передбачених законодав-
ством України з питань митної справи.

7. Дата, з якої авторизація набирає чинності
У графі зазначається дата набрання чинності авторизацією на застосування спро-

щення «використання загальної гарантії» відповідно до статті 1911 Митного кодексу 
України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік.

8. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, який 
прийняв рішення про надання авторизації.».

31. Форму авторизації на застосування спрощення «загальна гарантія із зменшен-
ням розміру забезпечення базової суми на 50 відсотків», затверджену зазначеною 
постановою, викласти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

       від 27 вересня 2022 р. № 1092 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 квітня 2025 р. № 454)

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ

АВТОРИЗАЦІЯ 
на застосування спрощення «використання загальної гарантії із зменшенням 

розміру забезпечення референтної суми до 50 відсотків»*

1. Номер авторизації
2. Підприємство, якому надано авторизацію:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
3. Референтна сума загальної гарантії
4. Розмір забезпечення референтної суми загальної гарантії
5. Перелік товарів та засоби їх переміщення, щодо яких не застосовується автори-
зація

Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби переміщення

6. Загальні коментарі
Підприємство зобов’язане:
дотримуватися умов, визначених авторизацією, а також не допускати випадків 

невідповідності критеріям та/або умовам надання авторизації;
інформувати митні органи про всі події та/або обставини, що перешкоджають 

дотриманню ним умов, визначених авторизацією, або відповідності критеріям та/
або умовам надання авторизації.
7. Дата, з якої авторизація набирає чинності
8. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації

_________                     ___________                                 _____________________
      (дата)                                      (підпис )                                                (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

* Пояснення до заповнення авторизації наведено в додатку.
Додаток 

до форми авторизації на застосування 
спрощення «використання загальної гарантії із 

зменшенням розміру забезпечення референтної 
суми до 50 відсотків»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування спрощення 

«використання загальної гарантії із зменшенням розміру  
забезпечення референтної суми до 50 відсотків»

1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизації».

2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань; 

адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб і відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

5) обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу Укра-
їни;

6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-
явності).

3. Референтна сума загальної гарантії
У графі зазначається цифрами та словами референтна сума загальної гарантії, 

зазначена підприємством у заяві про надання авторизації на застосування спрощен-
ня «використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення референт-
ної суми до 50 відсотків».

Така сума зазначається у валюті України.
4. Розмір забезпечення референтної суми загальної гарантії
У графі зазначається цифрами та словами розмір забезпечення референтної су-

ми загальної гарантії, який повинен бути зазначений у загальній гарантії, наданій під-
приємству гарантом.

Така сума зазначається у валюті України.
5. Перелік товарів та засоби їх переміщення, щодо яких не застосовується авто-

ризація
У графі зазначаються перелік товарів із зазначенням їх кодів згідно з УКТЗЕД 

на рівні товарної підпозиції (перші шість знаків), засоби переміщення товарів, для 
яких авторизація на застосування спрощення «використання загальної гарантії із 
зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 50 відсотків» не засто-
совується.

Такі відомості вносяться з урахуванням інформації, зазначеної підприємством у 
заяві про надання авторизації на застосування спрощення «використання загаль-
ної гарантії із зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 50 відсотків».

6. Загальні коментарі
За необхідності зазначається інформація про інші зобов’язання підприємства, що 

випливають з авторизації та/або для виконання положень, передбачених законодав-
ством України з питань митної справи.

7. Дата, з якої авторизація набирає чинності
У графі зазначається дата набрання чинності авторизацією на застосування спро-

щення «використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення рефе-
рентної суми до 50 відсотків» відповідно до статті 1911 Митного кодексу України у 
форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік.

8. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, який 
прийняв рішення про надання авторизації.».

32. Форму авторизації на застосування спрощення «загальна гарантія із зменшен-
ням розміру забезпечення базової суми на 70 відсотків», затверджену зазначеною 
постановою, викласти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

       від 27 вересня 2022 р. № 1092 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 квітня 2025 р. № 454)

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ

АВТОРИЗАЦІЯ 
на застосування спрощення «використання загальної гарантії із зменшенням 

розміру забезпечення референтної суми до 30 відсотків»*

1. Номер авторизації
2. Підприємство, якому надано авторизацію:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
3. Референтна сума загальної гарантії
4. Розмір забезпечення референтної суми загальної гарантії
5. Перелік товарів та засоби їх переміщення, щодо яких не застосовується автори-
зація

Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби переміщення

6. Загальні коментарі
    Підприємство зобов’язане:
    дотримуватися умов, визначених авторизацією, а також не допускати випадків 
невідповідності критеріям та/або умовам надання авторизації;
    інформувати митні органи про всі події та/або обставини, що перешкоджають 
дотриманню ним умов, визначених авторизацією, або відповідності критеріям та/
або умовам надання авторизації.
7. Дата, з якої авторизація набирає чинності
8. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації

_________                   ___________                               ______________________
      (дата)                                 (підпис )                                                (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

* Пояснення до заповнення авторизації наведено в додатку.
Додаток 

до форми авторизації на застосування 
спрощення «використання загальної гарантії із 

зменшенням розміру забезпечення референтної 
суми до 30 відсотків»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування спрощення 

«використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення 
референтної суми до 30 відсотків»

1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизації».

2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань; 
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб і відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
3. Референтна сума загальної гарантії
У графі зазначається цифрами та словами референта сума загальної гарантії, за-

значена підприємством у заяві про надання авторизації на застосування спрощення 
«використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення референтної 
суми до 30 відсотків».

Така сума зазначається у валюті України.
4. Розмір забезпечення референтної суми загальної гарантії
У графі зазначається цифрами та словами розмір забезпечення референтної су-

ми загальної гарантії, який повинен бути зазначений у загальній гарантії, наданій під-
приємству гарантом.

Така сума зазначається у валюті України.
5. Перелік товарів та засоби їх переміщення, щодо яких не застосовується авто-

ризація
У графі зазначаються перелік товарів із зазначенням їх кодів згідно з УКТЗЕД на 

рівні товарної підпозиції (перші шість знаків), засоби переміщення товарів, для яких 

авторизація на застосування спрощення «використання загальної гарантії із змен-
шенням розміру забезпечення референтної суми до 30 відсотків» не застосовується.

Такі відомості вносяться з урахуванням інформації, зазначеної підприємством 
у заяві про надання авторизації на застосування спрощення «використання за-
гальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 30 
відсотків».

6. Загальні коментарі
За необхідності зазначається інформація про інші зобов’язання підприємства, що 

випливають з авторизації та/або для виконання положень, передбачених законодав-
ством України з питань митної справи.

7. Дата, з якої авторизація набирає чинності
У графі зазначається дата набрання чинності авторизацією на застосування спро-

щення «використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення рефе-
рентної суми до 30 відсотків» відповідно до статті 1911 Митного кодексу України у 
форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік.

8. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, який 
прийняв рішення про надання авторизації.».

33. Форму авторизації на застосування спрощення «звільнення від гарантії», за-
тверджену зазначеною постановою, викласти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

       від 27 вересня 2022 р. № 1092 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 квітня 2025 р. № 454)

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ

АВТОРИЗАЦІЯ 
на застосування спрощення «використання звільнення від гарантії»*

1. Номер авторизації
2. Підприємство, якому надано авторизацію:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
3. Референтна сума звільнення від гарантії
4. Перелік товарів та засоби їх переміщення, щодо яких не застосовується автори-
зація
Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби переміщення

5. Загальні коментарі
Підприємство зобов’язане:
дотримуватися умов, визначених авторизацією, а також не допускати випадків 

невідповідності критеріям та/або умовам надання авторизації;
інформувати митні органи про всі події та/або обставини, що перешкоджають 

дотриманню ним умов, визначених авторизацією, або відповідності критеріям та/
або умовам надання авторизації.
6. Дата, з якої авторизація набирає чинності
7. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації

_________          ___________                                  _______________________
      (дата)                       (підпис )                                                   (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

* Пояснення до заповнення авторизації наведено в додатку.
Додаток 

до форми авторизації на застосування 
спрощення «використання звільнення від 

гарантії»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування спрощення 

«використання звільнення від гарантії»

1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизації».

2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань; 
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб і відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
3. Референтна сума звільнення від гарантії
У графі зазначається цифрами та словами референтна сума звільнення від га-

рантії.
Така сума зазначається у валюті України.
4. Перелік товарів та засоби їх переміщення, щодо яких не застосовується авто-

ризація
У графі зазначаються перелік товарів із зазначенням їх кодів згідно з УКТЗЕД на 

рівні товарної підпозиції (перші шість знаків), засоби переміщення товарів, для яких 
авторизація на застосування спрощення «використання звільнення від гарантії» не 
застосовується.

Такі відомості вносяться з урахуванням інформації, зазначеної підприємством у 
заяві про надання авторизації на застосування спрощення «використання звільнен-
ня від гарантії».

5. Загальні коментарі
За необхідності зазначається інформація про інші зобов’язання підприємства, що 

випливають з авторизації та/або для виконання положень, передбачених законодав-
ством України з питань митної справи.

6. Дата, з якої авторизація набирає чинності
У графі зазначається дата набрання чинності авторизацією на застосування спро-

щення «використання звільнення від гарантії» відповідно до статті 1911 Митного ко-
дексу України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік. 

7. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, який 
прийняв рішення про надання авторизації.».

34. Форму авторизації на застосування спрощення «самостійне накладання пломб 
спеціального типу», затверджену зазначеною постановою, викласти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

       від 27 вересня 2022 р. № 1092 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 квітня 2025 р. № 454)

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ

АВТОРИЗАЦІЯ 
на застосування спрощення/транзитного спрощення 

 «використання пломб спеціального типу»*

1. Номер авторизації
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документи
2. Підприємство, якому надано авторизацію:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
3. Вид пломб спеціального типу
4. Умови самостійного накладання пломб спеціального типу:

пломби спеціального типу накладаються простим і надійним способом, а також 
таким чином, щоб вантажі не могли вивантажуватися з опломбованої частини тран-
спортного засобу (контейнера) або завантажуватися туди без залишення видимих 
слідів злому або ушкодження таких пломб;

не допускається накладання пошкоджених пломб спеціального типу;
пломби спеціального типу накладаються на товари, окремі вантажні місця або 

інші пакунки, контейнери, транспортні засоби комерційного призначення до мо-
менту подання до митного органу митної декларації.
5. Загальні коментарі

Підприємство зобов’язане:
дотримуватися умов, визначених авторизацією, а також не допускати випадків 

невідповідності критеріям та/або умовам надання авторизації;
інформувати митні органи про всі події та/або обставини, що перешкоджають до-

триманню ним умов, визначених авторизацією, або відповідності критеріям та/або 
умовам надання авторизації.
6. Дата, з якої авторизація набирає чинності
7. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
_________                     ___________                                     __________________
      (дата)                                 (підпис )                                               (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

* Пояснення до заповнення авторизації наведено в додатку.

Додаток 
до форми авторизації на застосування 

спрощення/транзитного спрощення 
«використання пломб спеціального типу»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування спрощення/транзитного спрощення 

«використання пломб спеціального типу»
1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизації».

2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань; 
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб і відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
3. Вид пломби спеціального типу
У графі зазначається вид пломб спеціального типу (індикаторні пломби (indicative 

seals), захисні пломби (security seals) та силові пломби (high-security seals)), що під-
приємство застосовуватиме.

У графі можуть бути зазначені декілька типів пломб спеціального типу одночасно.
Такі відомості вносяться з урахуванням інформації, зазначеної підприємством у 

заяві про надання авторизації на застосування спрощення (транзитного спрощення) 
«використання пломб спеціального типу».

4. Умови самостійного накладання пломб спеціального типу
У графі зазначаються додаткові умови накладання пломб спеціального типу на това-

ри, окремі вантажні місця або інші пакунки, контейнери, транспортні засоби комерційно-
го призначення з урахуванням характеристик товарів та особливих умов їх переміщення.

5. Загальні коментарі
За необхідності зазначається інформація про інші зобов’язання підприємства, що 

випливають з авторизації та/або для виконання положень, передбачених законодав-
ством України з питань митної справи.

6. Дата, з якої авторизація набирає чинності
У графі зазначається дата набрання чинності авторизацією на застосування  спро-

щення (транзитного спрощення) «використання пломб спеціального типу» відповід-
но до статті 1911 Митного кодексу України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, 
ММ — місяць, РРРР — рік.

7. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, який 
прийняв рішення про надання авторизації.».

35. Форму авторизації на застосування спрощення «процедура спрощеного декла-
рування», затверджену зазначеною постановою, викласти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

       від 27 вересня 2022 р. № 1092 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 квітня 2025 р. № 454) 

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ

АВТОРИЗАЦІЯ 
на застосування спрощення «процедура спрощеного декларування»*

1. Номер авторизації
2. Підприємство, якому надано авторизацію:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
3. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
4. Перелік товарів, засобів їх переміщення та митних режимів, у які будуть поміщу-
ватися товари:
Код товару згідно з 

УКТЗЕД Опис товару Засоби перемі-
щення Митні режими

5. Митний орган, який виконує митні формальності під час застосування спрощен-
ня «процедура спрощеного декларування»
6. Строк подання додаткової декларації
7. Загальні коментарі

Підприємство зобов’язане:
дотримуватися умов, визначених авторизацією, а також не допускати випадків 

невідповідності критеріям та/або умовам надання авторизації;
інформувати митні органи про всі події та/або обставини, що перешкоджають 

дотриманню ним умов, визначених авторизацією, або відповідності критеріям та/
або умовам надання авторизації.
8. Дата, з якої авторизація набирає чинності
9. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
_________                           ___________                         ______________________
      (дата)                                    (підпис )                                               (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

* Пояснення до заповнення авторизації наведено в додатку.
Додаток 

до форми авторизації на застосування 
спрощення «процедура спрощеного 

декларування»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування спрощення 

«процедура спрощеного декларування»
1. Номер авторизації

У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 
до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизації».

2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань; 
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб і відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
3. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
У графі зазначаються відомості про адресу та географічні координати авторизо-

ваного об’єкта, утримувачем якого є підприємство, на якому здійснюватиметься, зо-
крема пред’явлення та випуск товарів у заявлений митний режим.

Географічні координати об’єкта зазначаються у форматі десяткових градусів, на-
приклад, 50.449539, 30.525378.

4. Перелік товарів, засобів їх переміщення та митних режимів, в які будуть помі-
щуватися товари

У графі зазначаються:
коди товарів згідно з УКТЗЕД на рівні товарної підкатегорії (10 знаків);
найменування та звичайний торговельний опис, що дає змогу ідентифікувати та 

класифікувати товар;
засоби переміщення товарів;
митні режими з урахуванням частини п’ятої статті 2601 Митного кодексу України, 

у які поміщуватимуться товари.
5. Митний орган, який здійснює митні формальності під час застосування спро-

щення «процедура спрощеного декларування»
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Держав-

ної митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, 
який виконуватиме митні формальності під час застосування спрощення «процеду-
ра спрощеного декларування».

6. Строк подання додаткової декларації до спрощеної митної декларації
У графі зазначається строк подання додаткової декларації до спрощеної митної 

декларації відповідно до частини сьомої статті 2601 Митного кодексу України.
7. Загальні коментарі
За необхідності зазначається інформація про інші зобов’язання підприємства, що 

випливають з авторизації та/або для виконання положень, передбачених законодав-
ством України з питань митної справи.

8. Дата, з якої авторизація набирає чинності
У графі зазначається дата набрання чинності авторизацією на застосування спро-

щення «процедура спрощеного декларування» відповідно до статті 1911 Митного ко-
дексу України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік.

9. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, який 
прийняв рішення про надання авторизації.».

36. Форму авторизації на застосування спрощення «процедура випуску за міс-
цезнаходженням», затверджену зазначеною постановою, викласти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

       від 27 вересня 2022 р. № 1092 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 квітня 2025 р. № 454)

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ

АВТОРИЗАЦІЯ 
на застосування спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням»*

1. Номер авторизації
2. Підприємство, якому надано авторизацію:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
3. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
4. Перелік товарів та засоби їх переміщення, щодо яких не застосовується автори-
зація

Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби переміщення

5. Митний орган, який виконує митні формальності
6. Строк надання митним органом повідомлення 
7. Загальні коментарі

Підприємство зобов’язане:
дотримуватися умов, визначених авторизацією, а також не допускати випадків 

невідповідності критеріям та/або умовам надання авторизації;
інформувати митні органи про всі події та/або обставини, що перешкоджають до-

триманню ним умов, визначених авторизацією, або відповідності критеріям та/або 
умовам надання авторизації.
8. Дата, з якої авторизація набирає чинності
9. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації

_________                ___________                              _______________________
      (дата)                          (підпис )                                                (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

* Пояснення до заповнення авторизації наведено в додатку.
Додаток 

до форми авторизації на застосування 
спрощення «процедура випуску за 

місцезнаходженням»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування спрощення 

«процедура випуску за місцезнаходженням»
1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизації».

2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань; 
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб і відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
3. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
У графі зазначаються відомості про адресу та географічні координати авторизо-

ваного об’єкта, утримувачем якого є підприємство, на якому здійснюватиметься, зо-
крема пред’явлення та випуск товарів у заявлений митний режим.

Відомості в графі наводяться про один об’єкт підприємства.

Географічні координати об’єкта зазначаються у форматі десяткових градусів, на-
приклад, 50.449539, 30.525378.

4. Перелік товарів та засоби їх переміщення, щодо яких не застосовується авто-
ризація

У графі зазначаються перелік товарів із зазначенням їх кодів УКТЗЕД на рівні то-
варної підпозиції (перші шість знаків), засоби переміщення товарів, для яких авто-
ризація на застосування спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням» не 
застосовується.

Такі відомості вносяться з урахуванням інформації, зазначеної підприємством у 
заяві про надання авторизації на застосування спрощення «процедура випуску за 
місцезнаходженням».

5. Митний орган, який виконує митні формальності 
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, який 
виконуватиме митні формальності під час застосування спрощення «процедура ви-
пуску за місцезнаходженням».

6. Строк надання митним органом повідомлення 
У графі зазначається максимальний строк надання митним органом підприємству 

повідомлення про заборону зняття митного забезпечення та розвантаження товарів.
Такий строк повинен бути не менше 30 хвилин.
7. Загальні коментарі
За необхідності зазначається інформація про інші зобов’язання підприємства, що 

випливають з авторизації та/або для виконання положень, передбачених законодав-
ством України з питань митної справи.

8. Дата, з якої авторизація набирає чинності
У графі зазначається дата набрання чинності авторизацією на застосування спро-

щення «процедура випуску за місцезнаходженням» відповідно до статті 1911 Митного 
кодексу України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік.

9. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, який 
прийняв рішення про надання авторизації.».

37. Форму авторизації на застосування процедури кінцевого використання, за-
тверджену зазначеною постановою, викласти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

       від 27 вересня 2022 р. № 1092 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 квітня 2025 р. № 454)

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ
АВТОРИЗАЦІЯ 

для поміщення товарів у митний режим імпорту (у частині процедури кінцевого 
використання)*

1. Номер авторизації
2. Підприємство, якому надано авторизацію:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків / код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер
3. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
4. Дата, з якої авторизація набирає чинності
5. Строк дії авторизації
6. Місце, де буде розпочато операцію:

Місцезнаходження Митний орган

7. Місце, де здійснюватиметься повний цикл операції:
Місцезнаходження Митний орган

8. Детальна інформація про заплановані операції:
Порядковий но-

мер Найменування операції Опис операції

9. Строк використання товарів за кінцевим (цільовим) призначенням

10. Передача прав та обов’язків:
¨ так ¨ ні

Найменування 
підприємства

Місцезна-
ходжен-

ня підприєм-
ства

Реєстра-цій-
ний номер 
облікової 

картки плат-
ника подат-

ків/  код згід-
но з ЄДРПОУ

Права та 
обов’язки, які 
передаються 
відповідно до 
статті 734 Мит-
ного кодексу 

України

Коментар

11. Інформація про товари:

Код товару 
згідно з  
УКТЗЕД

Інформація для за-
стосування заходів 
тарифного та нета-
рифного регулю-

вання

Найменування 
та опис

Орієнтовна 
кількість

Орієнтовна вар-
тість

12. Ідентифікація:
¨  посилання на опис спеціального виробничого маркування або номерів;
¨  пломби, печатки, штампи або інше індивідуальне маркування;
¨  зразки, ілюстрації чи технічний опис;
¨  проби;
¨ документальне підтвердження, яке стосується передбачених операцій (такі як 
контракти, рахунки-проформи, комерційна переписка), які свідчать про те, що про-
дукти переробки вироблені з товарів, які ввозяться для переробки;
¨  інші засоби ідентифікації; 
¨  без заходів ідентифікації
13. Переміщення товарів митною територією України відповідно до статті 735 Мит-
ного кодексу України
¨ так ¨ ні
Інформація про переміщення____________________________________
14. Продукти виробництва або переробки:
Порядковий но-

мер
Код товару згідно з 

УКТЗЕД
Найменування 

та опис
Кількість товарів

15. Використання еквівалентних товарів:
¨ так ¨ ні

Код товару згідно з  
УКТЗЕД

Найменування, опис, якісні та 
технічні характеристики Кількість товарів

16. Обсяг виходу продуктів виробництва або переробки**:
Номер  про-
дукту вироб-
ництва або 
переробки

Товари, які будуть використані під час  здійснення операцій з вироб-
ництва або переробки

код това-
ру згідно з 

УКТЗЕД

найменування та  
опис кількість товарів 

використання 
еквівалентних 

товарів
¨ так 
¨ ні
¨ так 
¨ ні

17. Залишки та відходи:

Код това-
ру згідно з 

УКТЗЕД

Найменування та 
опис Орієнтовна кількість Документ

18. Норми природних втрат:
Код това-
ру згідно з 

УКТЗЕД

Найменування та 
опис Орієнтовна кількість Документ

19. Строк подання звіту про завершення митного режиму

20. Додаткова інформація

21. Загальні коментарі
Підприємство має дотримуватися умов, визначених в авторизації, а також не до-

пускати випадків невідповідності умовам надання авторизації.
Підприємство зобов’язане інформувати митні органи про всі події та обставини, 

що можуть впливати або мають вплив на дотримання ним умов щодо поміщення 
товарів у митний режим.
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документи
_______________                      _____________            ___________________         
          (дата)                                                (підпис)                         (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

* Пояснення до заповнення авторизації для поміщення товарів у митний режим імпорту (в час-
тині процедури кінцевого використання) наведено в додатку.

** Інформація надається щодо однієї штуки, 1 кілограма або іншої одиниці вимірювання про-
дукту виробництва або переробки.

Додаток 
до форми авторизації для поміщення товарів 
у митний режим імпорту (у частині процедури 

кінцевого використання)

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення авторизації для поміщення товарів у митний режим  

імпорту (у частині процедури кінцевого використання)
1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизації».

2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань; 
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб і відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України.
3. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів (далі 
— Класифікатор), який прийняв рішення про надання авторизації.

4. Дата, з якої авторизація набирає чинності
У графі зазначається дата набрання чинності авторизацією для поміщення това-

рів у митний режим імпорту (в частині процедури кінцевого використання) відповід-
но до статті 1911 Митного кодексу України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, 
ММ — місяць, РРРР — рік. 

5. Строк дії авторизації
У графі зазначається кількість днів, які встановлює митний орган відповідно до 

статті 732 Митного кодексу України, починаючи з дати, зазначеної в графі 4 такої ав-
торизації. 

6. Місце, де буде розпочато операцію
У графі зазначається:
місцезнаходження, де буде розпочато операцію;
код митного органу згідно з Класифікатором, в зоні діяльності якого буде роз-

почато операцію.
7. Місце, де здійснюватиметься повний цикл операції
У графі зазначається:
місцезнаходження, де здійснюватиметься повний цикл операції;
код митного органу згідно з Класифікатором, в зоні діяльності якого буде здій-

снюватися операція.
8. Детальна інформація про заплановані операції
У графі зазначається така інформація: порядковий номер, найменування та опис 

запланованої операції з товарами.
У разі коли передбачається здійснювати ряд операцій з товарами, такі операції за-

значаються з урахуванням послідовності їх здійснення.
У разі коли передбачається здійснювати операції з виробництва або переробки 

товарів з використанням обладнання, також зазначається перелік такого обладнан-
ня в графі «Опис операції».

У разі здійснення операцій з товарами підприємством, якому передано права та 
обов’язки в межах авторизації, інформація про такі підприємства зазначається у  гра-
фі 10 такої авторизації.

9. Строк використання товарів за кінцевим (цільовим) призначенням
У графі зазначається кількість днів, які встановлює митний орган відповідно до 

статті 763 Митного кодексу України, починаючи з дати, зазначеної в графі 4 такої ав-
торизації.

10. Передача прав та обов’язків
У графі зазначається, чи має підприємство намір передати права та обов’язки 

(відповідь «так» або «ні»).
У разі коли підприємство має намір передати іншому підприємству права та 

обов’язки в межах авторизації, у графі зазначається така інформація: 
найменування підприємства, якому планується передати права та обов’язки в 

межах авторизації, його місцезнаходження, реєстраційний номер облікової картки 
платника податків/код згідно з ЄДРПОУ;

опис прав та обов’язків, які планується передати такому підприємству відповідно 
до статті 734 Митного кодексу України, в тому числі детальний опис операцій, які пе-
редбачається здійснювати таким підприємством з товарами. У разі коли процедура 
передбачає операції з виробництва або переробки товарів з використанням облад-
нання, зазначається перелік такого обладнання у графі «Коментар».

За необхідності у графі «Коментар» зазначається інформація про інші умови пе-
редачі прав та обов’язків.

11. Інформація про товари
У графі зазначається така інформація:
перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), щодо яких 

підприємство має намір застосовувати митний режим;
інформація для застосування заходів тарифного та нетарифного регулювання, 

наприклад, інформація про кількість товарів, коли законом така кількість обмежена;
найменування та опис таких товарів (найменування і звичайний торговельний 

опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/не зібраний), кількісний і якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

орієнтовна кількість таких товарів у відповідних одиницях вимірювання та їх оди-
ниця вимірювання;

орієнтовна фактурна вартість товарів у національній валюті України або іноземній 
валюті і код валюти, зазначеної в документі, який визначає вартість товару.

12. Ідентифікація
У графі необхідно вибрати один або більше із запропонованих варіантів іденти-

фікації товарів. 
13. Переміщення товарів митною територією України відповідно до статті 735 Мит-

ного кодексу України
У графі зазначається, чи має підприємство намір переміщувати товари митною те-

риторією України відповідно до статті 735 Митного кодексу України (відповідь «так» 
або «ні»).

У разі коли підприємство має намір переміщувати товари митною територією 
України відповідно до статті 735 Митного кодексу України, зазначається інформація 
про переміщення, а саме місцезнаходження місць на митній території України, між 
якими заплановано переміщення, а також інша необхідна інформація.

14. Продукти виробництва або переробки
У графі зазначається така інформація:
порядковий номер, перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної під-

категорії), які будуть отримані у результаті здійснення операцій з виробництва або 
переробки; 

найменування та опис таких товарів (найменування і звичайний торговельний 
опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/не зібраний), кількісний і якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

кількість товарів у відповідних одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання.
15. Використання еквівалентних товарів
У графі зазначається, чи має підприємство намір використовувати еквівалентні 

товари (відповідь «так» або «ні»).
У разі коли підприємство має намір використовувати еквівалентні товари, зазна-

чається перелік кодів таких товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх 
найменування, опис, якісні, технічні характеристики, кількість товарів у відповідних 
одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання.

16. Обсяг виходу продуктів виробництва або переробки
У графі зазначається така інформація:
обсяг виходу продуктів виробництва або переробки (інформація надається що-

до однієї штуки, 1 кілограма або іншої одиниці вимірювання продукту виробництва 
або переробки) (щодо кожного продукту виробництва або переробки зазначається 
інформація про товари, які буде використано в операціях з їх виробництва або пе-
реробки), а саме:

порядковий номер продукту виробництва або переробки, який буде отримано у 
результаті здійснення операцій з виробництва або переробки, що відповідає позиції 
з графи 14 такої авторизації;  

перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), які буде ви-
користано в операціях з виробництва або переробки;

найменування та опис таких товарів (найменування та звичайний торговельний 
опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/не зібраний), кількісний та якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

кількість товарів у відповідних одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання;
робиться позначка у відповідному полі («так» або «ні») про намір використовува-

ти еквівалентні товари під час здійснення операцій з товарами. 
17. Залишки та відходи
У графі зазначається інформація про залишки та відходи, що утворюються в ре-

зультаті здійснення операцій з виробництва або переробки товарів, а саме: перелік 
кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх найменування, опис, 
орієнтовна кількість у відповідних одиницях вимірювання та їх одиниця вимірюван-
ня. Також зазначається інформація про документ, який є підставою для визначен-
ня орієнтовного обсягу залишків і відходів (нормативно-технологічна, технічна до-
кументація тощо). 

18. Норми природних втрат
У разі наявності для кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії) 

зазначається інформація про норми природних втрат товарів за нормальних умов їх 
зберігання. Норми природних втрат зазначаються у розрізі операцій, у кількості та їх 
одиниці вимірювання, затверджених відповідними нормами, з обов’язковим зазна-
ченням відповідних документів, якими затверджено такі норми.

19. Строк подання звіту про завершення митного режиму
У графі зазначається інформація про строк подання звіту про завершення митно-

го режиму імпорту (в частині процедури кінцевого використання)  у днях відповідно 
до статті 739 Митного кодексу України.

20. Додаткова інформація
У графі зазначається інформація та/або документи, які додатково надав заявник.
21. Загальні коментарі
За необхідності зазначається інформація про інші зобов’язання підприємства, що 

випливають з авторизації та/або для виконання положень, передбачених законодав-
ством України з питань митної справи для завершення відповідного митного режиму.

Авторизацію підписує керівник митного органу або уповноважена ним особа, за-
значається прізвище та власне ім’я особи, що підписує авторизацію, дата підписання 
авторизації та печатка такого органу.». 

38. Доповнити постанову формою авторизації для поміщення товарів у митний 
режим тимчасового ввезення такого змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

       від 27 вересня 2022 р. № 1092 

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ

АВТОРИЗАЦІЯ 
для поміщення товарів у митний режим тимчасового ввезення*

1. Номер авторизації
2. Заявник:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер
3. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
4. Дата, з якої авторизація набирає чинності
5. Строк дії авторизації
6. Місце, де буде розпочато операцію:

Місцезнаходження Митний орган

7. Місце, де здійснюватиметься повний цикл операції:
Місцезнаходження Митний орган

8. Детальна інформація про заплановані операції:
Порядковий 

номер Найменування операції Опис операції

9. Строк для завершення митного режиму
10. Передача прав та обов’язків:
¨ так ¨ ні

Найме-
нування 

підприєм-
ства

Місцезна-
ходження 
підприєм-

ства

Реєстраційний но-
мер облікової картки 

платника податків/код 
згідно з ЄДРПОУ

Права та 
обов’язки, які пе-
редаються відпо-
відно до статті 734 
Митного кодексу 

України

Коментар

11. Інформація про товари:

Код това-
ру згід-

но з  
УКТЗЕД

Інформація для 
застосування за-
ходів тарифного 
та нетарифного 

регулювання

Найменування та  
опис

Орієнтовна кіль-
кість

Орієнтовна вар-
тість

12. Ідентифікація:
¨  посилання на опис спеціального виробничого маркування або номерів;
¨  пломби, печатки, штампи або інше індивідуальне маркування;
¨  зразки, ілюстрації чи технічний опис;
¨  проби;
¨ документальне підтвердження, яке стосується передбачених операцій (такі як 
контракти, рахунки-проформи, комерційна переписка);
¨  інші засоби ідентифікації; 
¨  без заходів ідентифікації
13. Переміщення товарів митною територією України відповідно до статті 735 Мит-
ного кодексу України
¨ так ¨ ні
Інформація про переміщення____________________________________
14. Неодноразове переміщення товарів через митний кордон України протягом 
строку дії митного режиму
¨ так ¨ ні
15. Використання еквівалентних товарів:
¨ так ¨ ні

Код товару згідно з  
УКТЗЕД

Найменування, опис, якісні та 
технічні характеристики Кількість товарів

16. Додаткова інформація
17. Загальні коментарі

Підприємство має дотримуватися умов, визначених в авторизації, а також не до-
пускати випадків невідповідності умовам надання авторизації.

Підприємство зобов’язане інформувати митні органи про всі події та обстави-
ни, що можуть впливати або мають вплив на дотримання ним умов щодо поміщен-
ня товарів в митний режим.
_______________                         _____________               _____________________         
          (дата)                                                 (підпис)                                  (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

* Пояснення до заповнення авторизації для поміщення товарів у митний режим тимчасового 
ввезення наведено в додатку.

Додаток 
до форми авторизації для поміщення товарів у 

митний режим тимчасового ввезення

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення авторизації для поміщення товарів у митний режим тимчасового 

ввезення
1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизації».

2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань; 

адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб і відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України.
3. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів (далі 
— Класифікатор), який прийняв рішення про надання авторизації.

4. Дата, з якої авторизація набирає чинності
У графі зазначається дата набрання чинності авторизацією для поміщення това-

рів у митний режим тимчасового ввезення відповідно до статті 1911 Митного кодексу 
України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік. 

5. Строк дії авторизації
У графі зазначається кількість днів, які встановлює митний орган відповідно до 

статті 732 Митного кодексу України, починаючи з дати, зазначеної в графі 4 цієї ав-
торизації. 

6. Місце, де буде розпочато операцію
У графі зазначається:
місцезнаходження, де буде розпочато операцію;
код митного органу згідно з Класифікатором, в зоні діяльності якого буде роз-

почато операцію.
7. Місце, де здійснюватиметься повний цикл операції
У графі зазначається:
місцезнаходження, де здійснюватиметься повний цикл операції;
код митного органу згідно з Класифікатором, в зоні діяльності якого буде здій-

снюватися операція.
8. Детальна інформація про заплановані операції
У графі зазначається така інформація: порядковий номер, найменування та опис 

запланованої операції з товарами.
У разі коли передбачається здійснювати ряд операцій з товарами, такі операції за-

значаються з урахуванням послідовності їх здійснення.
У разі здійснення операцій з товарами підприємством, якому передано права та 

обов’язки в межах авторизації, інформація про такі підприємства зазначається у  гра-
фі 10 такої авторизації.

9. Строк завершення митного режиму
У графі зазначається кількість днів, які встановлює митний орган відповідно до 

статті 108 Митного кодексу України, починаючи з дати, зазначеної в графі 4 цієї ав-
торизації. 

10. Передача прав та обов’язків
У графі зазначається, чи має підприємство намір передати права та обов’язки 

(відповідь «так» або «ні»).
У разі коли підприємство має намір передати іншому підприємству права та 

обов’язки в межах авторизації, у графі зазначається така інформація: 
найменування підприємства, якому планується передати права та обов’язки в 

межах авторизації, його місцезнаходження, реєстраційний номер облікової картки 
платника податків/код згідно з ЄДРПОУ;

опис прав та обов’язків, які планується передати такому підприємству відповідно 
до статті 734 Митного кодексу України. 

За необхідності в графі «Коментар» зазначається інформація про інші умови пе-
редачі прав та обов’язків.

11. Інформація про товари
У графі зазначається така інформація:
перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підпозиції для товарів, для 

яких буде застосовано умовне повне звільнення від оподаткування митними плате-
жами, або на рівні товарної підкатегорії для товарів, для яких буде застосовано за-
безпечення сплати митних платежів або умовне часткове звільнення від оподатку-
вання митними платежами), щодо яких підприємство має намір застосовувати мит-
ний режим;

інформація для застосування заходів тарифного та нетарифного регулювання, 
наприклад, інформація про мету переміщення, Додаток до Конвенції про тимчасове 
ввезення, під який підпадають товари, тощо;

найменування та опис таких товарів (найменування і звичайний торговельний 
опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/не зібраний), кількісний і якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

орієнтовна кількість таких товарів у відповідних одиницях вимірювання та їх оди-
ниця вимірювання;

орієнтовна фактурна вартість товарів у національній валюті України або іноземній 
валюті і код валюти, зазначеної в документі, який визначає вартість товару.

12. Ідентифікація
У графі необхідно вибрати один або більше із запропонованих варіантів іденти-

фікації товарів. 
13. Переміщення товарів митною територією України відповідно до статті 735 Мит-

ного кодексу України
У графі зазначається, чи має підприємство намір переміщувати товари митною те-

риторією України відповідно до статті 735 Митного кодексу України (відповідь «так» 
або «ні»).

У разі коли підприємство має намір переміщувати товари митною територією 
України відповідно до статті 735 Митного кодексу України, зазначається інформація 
про переміщення, а саме місцезнаходження місць на митній території України, між 
якими заплановано переміщення, а також інша необхідна інформація.

14. Неодноразове переміщення товарів через митний кордон України протягом 
строку дії митного режиму

У графі зазначається, чи надає митний орган підприємству дозвіл на неоднора-
зове переміщення товарів через митний кордон України (відповідь «так» або «ні»).

15. Використання еквівалентних товарів
У графі зазначається, чи має підприємство намір використовувати еквівалентні 

товари (відповідь «так» або «ні»).
У разі коли підприємство має намір використовувати еквівалентні товари, зазна-

чається перелік кодів таких товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх 
найменування, опис, якісні, технічні характеристики, кількість товарів у відповідних 
одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання.

16. Додаткова інформація
У графі зазначається інформація та/або документи, які додатково надав заявник.
17. Загальні коментарі
За необхідності зазначається інформація про інші зобов’язання підприємства, 

що випливають з авторизації та/або для виконання положень, передбачених за-
конодавством України з питань митної справи для завершення відповідного мит-
ного режиму.

Авторизацію підписує керівник митного органу або уповноважена ним особа, за-
значається прізвище та власне ім’я особи, що підписує авторизацію, дата підписання 
авторизації та печатка такого органу.». 

39. Доповнити постанову формою авторизації для поміщення товарів у митний 
режим переробки на митній території такого змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

       від 27 вересня 2022 р. № 1092 

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ

АВТОРИЗАЦІЯ 
для поміщення товарів у митний режим переробки на митній території*

1. Номер авторизації
2. Підприємство, якому надано авторизацію:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер
3. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
4. Дата, з якої авторизація набирає чинності
5. Строк дії авторизації
6. Місце, де буде розпочато операцію:

Місцезнаходження Митний орган

7. Місце, де здійснюватиметься повний цикл операції:
Місцезнаходження Митний орган

8. Детальна інформація про заплановані операції:
Порядковий но-

мер Найменування операції Опис операції
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документи
9. Строк для завершення митного режиму
10. Передача прав та обов’язків:
¨ так ¨ ні

Найменуван-
ня підприєм-

ства

Місцезна-
ходження 
підприєм-

ства

Реєстра-
ційний но-
мер облі-

кової карт-
ки платни-

ка податків/ 
код згідно з 

ЄДРПОУ

Права та 
обов’язки, які 

передаються від-
повідно до статті 
734 Митного ко-
дексу України

Коментар

11. Інформація про товари:

Код товару 
згідно з  
УКТЗЕД

Інформація 
для застосу-
вання захо-
дів тариф-

ного та нета-
рифного ре-
гулювання

Наймену-
вання  

та опис

Орієнтовна 
кількість Орієнтовна вартість

12.  Ідентифікація:
¨  посилання на опис спеціального виробничого маркування або номерів;
¨  пломби, печатки, штампи або інше індивідуальне маркування;
¨  зразки, ілюстрації чи технічний опис;
¨  проби;
¨  документальне підтвердження, яке стосується передбачених операцій (такі як 
контракти, рахунки-проформи, комерційна переписка), які свідчать про те, що про-
дукти переробки вироблені з товарів, які ввозяться для переробки;
¨  інші засоби ідентифікації; 
¨  без заходів ідентифікації
13.  Переміщення товарів митною територією України відповідно до статті 735 Мит-
ного кодексу України
¨ так ¨ ні
Інформація про переміщення___________________________________
14. Продукти переробки:
Порядковий но-

мер
Код товару згідно  

з УКТЗЕД
Найменування  

та опис
Кількість товарів

15. Використання українських товарів:
¨ так ¨ ні

Код товару згідно  
з УКТЗЕД

Найменування 
та опис

Кількість товарів 

16. Використання еквівалентних товарів:
¨ так ¨ ні

Код товару згідно  
з УКТЗЕД

Найменування, 
опис, якісні та 

технічні характе-
ристики 

Кількість товарів

17. Обсяг виходу продуктів переробки**:
Номер про-
дукту пере-

робки

Товари, які буде використано під час  здійснення операцій з пере-
робки

код това-
ру згідно з 

УКТЗЕД

найменування 
та  опис кількість товарів використання еквіва-

лентних товарів

¨ так ¨ ні
¨ так ¨ ні

18. Залишки та відходи:
Код това-
ру згідно з 

УКТЗЕД

Найменування 
та опис Орієнтовна кількість Документ

19. Норми природних втрат:
Код това-
ру згідно з 

УКТЗЕД

Найменування 
та опис Орієнтовна кількість Документ

20. Попереднє вивезення продуктів переробки відповідно до статті 158 Митного ко-
дексу України:
¨ так ¨ ні
Строк надходжен-
ня іноземних това-
рів, необхідний для 
їх закупівлі та тран-

спортування

Код товару згідно  
з УКТЗЕД Кількість товарів

Найменування, опис, 
якісні та технічні харак-

теристики

21.  Випуск у вільний обіг
¨ так ¨ ні
22.  Переробка за межами митної території відповідно до статті 1541 Митного ко-
дексу України
¨ так ¨ ні

Код товару згідно  
з УКТЗЕД

Найменування, опис, 
якісні та

технічні характе-
ристики

Кількість товарів 
та/або продуктів 
їх переробки, які 
заплановано для 

вивезення

Кількість товарів та/або 
продуктів їх переробки, 
які заплановано для по-

вернення

23.  Строк подання звіту про завершення митного режиму
24.  Додаткова інформація
25.  Загальні коментарі

Підприємство має дотримуватися умов, визначених в авторизації, а також не до-
пускати випадків невідповідності умовам надання авторизації.

Підприємство зобов’язане інформувати митні органи про всі події та обстави-
ни, що можуть впливати або мають вплив на дотримання ним умов щодо поміщен-
ня товарів в митний режим.
_______________         _____________               _____________________         
          (дата)                                    (підпис)                              (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

* Пояснення до заповнення авторизації наведено в додатку.
** Інформація надається щодо однієї штуки, 1 кілограма або іншої одиниці вимірювання про-

дукту переробки.
Додаток 

до форми авторизації для поміщення товарів у 
митний режим переробки на митній території

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації для поміщення товарів у  

митний режим переробки на митній території
1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизації».

2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань; 
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб і відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України.
3. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів (далі 
— Класифікатор), який прийняв рішення про надання авторизації.

4. Дата, з якої авторизація набирає чинності
У графі зазначається дата набрання чинності авторизацією для поміщення това-

рів у митний режим переробки на митній території відповідно до статті 1911 Митного 
кодексу України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік. 

5. Строк дії авторизації
У графі зазначається кількість днів, які встановлює митний орган відповідно до 

статті 732 Митного кодексу України, починаючи з дати, зазначеної в графі 4 цієї ав-
торизації. 

6. Місце, де буде розпочато операцію

У графі зазначається:
місцезнаходження, де буде розпочато операцію;
код митного органу згідно з Класифікатором, в зоні діяльності якого буде роз-

почато операцію.
7. Місце, де здійснюватиметься повний цикл операції
У графі зазначається:
місцезнаходження, де здійснюватиметься повний цикл операції;
код митного органу згідно з Класифікатором, в зоні діяльності якого буде здій-

снюватися операція.
8. Детальна інформація про заплановані операції
У графі зазначається така інформація: порядковий номер, найменування та опис 

запланованої операції з товарами.
У разі коли передбачається здійснювати ряд операцій з товарами, такі операції за-

значаються з урахуванням послідовності їх здійснення.
Також зазначається інформація про звичайні операції з товарами, які передбача-

ється здійснювати відповідно до статті 736 Митного кодексу України. 
У разі коли передбачається здійснювати операції з переробки товарів з викорис-

танням обладнання, також зазначається перелік такого обладнання в графі «Опис 
операції».

У разі здійснення операцій з товарами підприємством, якому передано права та 
обов’язки в межах авторизації, інформація про такі підприємства зазначається у  гра-
фі 10 цієї авторизації.

9. Строк завершення митного режиму
У графі зазначається кількість днів, які встановлює митний орган відповідно до 

статті 151 Митного кодексу України, починаючи з дати, зазначеної в графі 4 цієї ав-
торизації. 

10. Передача прав та обов’язків
У графі зазначається, чи має підприємство намір передати права та обов’язки 

(відповідь «так» або «ні»).
У разі коли підприємство має намір передати іншому підприємству права та 

обов’язки в межах авторизації, у графі зазначається така інформація: 
найменування підприємства, якому планується передати права та обов’язки в 

межах авторизації, його місцезнаходження, реєстраційний номер облікової картки 
платника податків / код згідно з ЄДРПОУ;

опис прав та обов’язків, які планується передати такому підприємству відповідно 
до статті 734 Митного кодексу України, в тому числі детальний опис операцій, які пе-
редбачається здійснювати таким підприємством з товарами. У разі коли процедура 
передбачає операції з переробки товарів з використанням обладнання, зазначається 
перелік такого обладнання в графі «Коментар».

За необхідності у графі «Коментар» зазначається інформація про інші умови пе-
редачі прав та обов’язків.

11. Інформація про товари
У графі зазначається така інформація:
перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підпозиції, а для товарів, 

для яких з урахуванням їх характеристик необхідно перевірити дотримання умов, ви-
значених відповідно до частини другої статті 148 Митного кодексу України, — товар-
ної підкатегорії), щодо яких підприємство має намір застосовувати митний режим;

інформація для застосування заходів тарифного та нетарифного регулювання, 
наприклад, інформація про умови, визначені відповідно до частини другої статті 148 
Митного кодексу України;

найменування та опис таких товарів (найменування і звичайний торговельний 
опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/не зібраний), кількісний і якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

орієнтовна кількість таких товарів у відповідних одиницях вимірювання та їх оди-
ниця вимірювання;

орієнтовна фактурна вартість товарів у національній валюті України або іноземній 
валюті і код валюти, зазначеної в документі, який визначає вартість товару.

12. Ідентифікація
У графі необхідно вибрати один або більше із запропонованих варіантів іденти-

фікації товарів. 
13. Переміщення товарів митною територією України відповідно до статті 735 Мит-

ного кодексу України
У графі зазначається, чи має підприємство намір переміщувати товари митною те-

риторією України відповідно до статті 735 Митного кодексу України (відповідь «так» 
або «ні»).

У разі коли підприємство має намір переміщувати товари митною територією 
України відповідно до статті 735 Митного кодексу України, зазначається інформація 
про переміщення, а саме місцезнаходження місць на митній території України, між 
якими заплановано переміщення, а також інша необхідна інформація.

14. Продукти переробки
У графі зазначається така інформація:
порядковий номер, перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підка-

тегорії), які будуть отримані у результаті здійснення операцій з переробки; 
найменування та опис таких товарів (найменування і звичайний торговельний 

опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/не зібраний), кількісний і якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

кількість товарів у відповідних одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання.
15. Використання українських товарів
У графі зазначається, чи має підприємство намір використовувати українські то-

вари (відповідь «так» або «ні»).
У разі коли підприємство має намір використовувати українські товари, зазнача-

ється перелік кодів таких товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підпозиції, а для 
товарів, для яких з урахуванням їх характеристик необхідно перевірити дотримання 
умов, визначених частиною першою статті 148 Митного кодексу України, — товарної 
підкатегорії), їх найменування, опис, якісні, технічні характеристики, кількість товарів 
у відповідних одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання.

16. Викристання еквівалентних товарів
У графі зазначається, чи має підприємство намір використовувати еквівалентні 

товари (відповідь «так» або «ні»).
У разі коли підприємство має намір використовувати еквівалентні товари, зазна-

чається перелік кодів таких товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх 
найменування, опис, якісні, технічні характеристики, кількість товарів у відповідних 
одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання.

17. Обсяг виходу продуктів переробки
У графі зазначається обсяг виходу продуктів переробки (інформація надається 

щодо однієї штуки, 1 кілограма або іншої одиниці вимірювання продукту перероб-
ки) (щодо кожного продукту переробки зазначається інформація про товари, які бу-
де використано в операціях з їх переробки), а саме:

порядковий номер продукту переробки, який буде отримано у результаті здій-
снення операцій з переробки, що відповідає позиції з графи 14 цієї авторизації;  

перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), які буде ви-
користано в операціях з переробки;

найменування та опис таких товарів (найменування та звичайний торговельний 
опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний / не зібраний), кількісний та якісний склад (мате-
ріал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

кількість товарів у відповідних одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання;
робиться позначка у відповідному полі («так» або «ні») про намір використовува-

ти еквівалентні товари під час здійснення операцій з товарами. 
18. Залишки і відходи
У графі зазначається інформація про залишки та відходи, що утворюються в 

результаті здійснення операцій з переробки товарів, а саме: перелік кодів товарів 
згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підпозиції, а для відходів, для яких з урахуван-
ням їх характеристик необхідно перевірити дотримання умов, визначених Законом 
України «Про управління відходами», зокрема щодо видалення відходів, — у кіль-
кості знаків, яка дозволяє перевірити дотримання таких умов), їх найменування, 
опис, орієнтовна кількість у відповідних одиницях вимірювання та їх одиниця вимі-
рювання. Також зазначається інформація про документ, який є підставою для ви-
значення орієнтовного обсягу залишків і відходів (нормативно-технологічна, тех-
нічна документація тощо). 

19. Норми природних втрат
У разі наявності для кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії) 

зазначається інформація про норми природних втрат товарів за нормальних умов їх 
зберігання. Норми природних втрат зазначаються у розрізі операцій, у кількості та їх 
одиниці вимірювання, затверджених відповідними нормами, з обов’язковим зазна-
ченням відповідних документів, якими затверджено такі норми.

20. Попереднє вивезення продуктів переробки відповідно до статті 158 Митно-
го кодексу України

У графі зазначається, чи має підприємство намір попередньо вивозити продук-
ти переробки відповідно до статті 158 Митного кодексу України (відповідь «так» або 
«ні»).

У разі коли підприємство має намір попередньо вивозити продукти переробки від-
повідно до статті 158 Митного кодексу України, у графі зазначається така інформа-
ція:  строк надходження іноземних товарів для переробки на митній території з ураху-
ванням часу, необхідного для закупівлі та транспортування товарів, перелік кодів та-
ких товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), кількість товарів у відпо-
відних одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання, найменування, опис, якіс-
ні та технічні характеристики.

21. Випуск у вільний обіг
У графі зазначається інформація про запланований випуск у вільний обіг товарів 

та/або продуктів їх переробки (відповідь «так» або «ні»).
22. Переробка за межами митної території відповідно до статті 1541 Митного ко-

дексу України
У графі зазначається, чи має підприємство намір здійснювати переробку за меж-

ами митної території відповідно до статті 1541 Митного кодексу України (відповідь 
«так» або «ні»).

У разі коли заплановано переробку за межами митної території відповідно до 
статті 1541 Митного кодексу України, у графі зазначається: перелік кодів таких то-
варів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх найменування, опис, якіс-
ні та технічні характеристики, кількість товарів та/або продуктів їх переробки, які за-
плановано для вивезення та для повернення у відповідних одиницях вимірювання та 
їх одиниця вимірювання.

23. Строк подання звіту про завершення митного режиму
У графі зазначається інформація про строк подання звіту про завершення мит-

ного режиму переробки на митній території у днях відповідно до статті 739 Митно-
го кодексу України.

24. Додаткова інформація
У графі зазначається інформація та/або документи, які додатково надав заявник.
25. Загальні коментарі
За необхідності зазначається інформація про інші зобов’язання підприємства, що 

випливають з авторизації та/або для виконання положень, передбачених законодав-
ством України з питань митної справи для завершення відповідного митного режиму.

Авторизацію підписує керівник митного органу або уповноважена ним особа, за-
значається прізвище та власне ім’я особи, що підписує авторизацію, дата підписання 
авторизації та печатка такого органу.».

40. Доповнити постанову формою авторизації для поміщення товарів у митний 
режим переробки за межами митної території такого змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

       від 27 вересня 2022 р. № 1092 

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ

АВТОРИЗАЦІЯ 
для поміщення товарів у митний режим переробки за межами митної території*

1. Номер авторизації
2. Підприємство, якому надано авторизацію:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер
3. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
4. Дата, з якої авторизація набирає чинності
5. Строк дії авторизації
6. Місце, де здійснюватиметься повний цикл операції
7.Детальна інформація про заплановані операції:
Порядковий но-

мер Найменування операції Опис операції

8. Строк для завершення митного режиму

9. Передача прав та обов’язків:
¨ так ¨ ні

Найме-
нування 

підприєм-
ства

Місцезна-хо-
дження підпри-

ємства

Реєстрацій-
ний номер об-
лікової картки 
платника по-

датків/код згід-
но з ЄДРПОУ

Права та обов’язки, 
які передаються від-
повідно до статті 734 

Митного кодексу 
України

Коментар

10. Інформація про товари:

Код товару 
згідно з  
УКТЗЕД

Інформація для засто-
сування заходів та-

рифного та нетариф-
ного регулювання

Найменування та  
опис

Орієнтовна 
кількість

Орієнтовна 
вартість

11. Ідентифікація:
¨  посилання на опис спеціального виробничого маркування або номерів;
¨  пломби, печатки, штампи або інше індивідуальне маркування;
¨  зразки, ілюстрації чи технічний опис;
¨  проби;
¨  документальне підтвердження, яке стосується передбачених операцій (такі як 
контракти, рахунки-проформи, комерційна переписка), які свідчать про те, що про-
дукти переробки вироблені з товарів, які вивозяться для переробки;
¨  інші засоби ідентифікації; 
¨  без заходів ідентифікації
12. Переміщення товарів митною територією України відповідно до статті 735 Мит-
ного кодексу України
¨ так ¨ ні
Інформація про переміщення_____________________________________
13. Продукти переробки:
Порядковий но-

мер Код товару згідно з УКТЗЕД Найменування та 
опис Кількість товарів

14. Використання еквівалентних товарів:
¨ так ¨ ні

Код товару згідно з  
УКТЗЕД

Найменування, опис, якісні та 
технічні характеристики Кількість товарів

15.  Обсяг виходу продуктів переробки**:
Номер  

продукту 
виробни-

цтва або пе-
реробки

Товари, які буде використано під час здійснення операцій 
з переробки

код това-
ру згідно з 

УКТЗЕД

найменування та  
опис кількість товарів використання екві-

валентних товарів

¨ так ¨ ні
¨ так ¨ ні

16.  Залишки та відходи:
Код товару 
згідно з УК-

ТЗЕД

Найменування та 
опис Орієнтовна кількість Документ

17.  Норми природних втрат:
Код товару 
згідно з УК-

ТЗЕД

Найменування та 
опис Орієнтовна кількість Документ

18.  Попереднє ввезення продуктів переробки відповідно до статті 171 Митного ко-
дексу України:
¨ так ¨ ні
Строк вивезення україн-
ських товарів, необхід-
ний для їх закупівлі та 

транспортування

Код товару згідно з 
УКТЗЕД Кількість товарів

Найменування, 
опис, якісні та тех-
нічні характерис-

тики

19.  Стандартна система заміни відповідно до статті 1711 Митного кодексу Украї-
ни: ¨ так ¨ ні
¨ без попереднього ввезення
¨ з попереднім ввезенням
20.  Перелік замінних товарів (лише у випадку заміни товарів в рамках гарантійних 
зобов’язань), які підприємство має намір використовувати під час здійснення опе-
рацій з товарами:

Код товару згідно з  
УКТЗЕД Кількість товарів Найменування, опис, якісні та тех-

нічні характеристики

21.  Додаткова інформація

22.  Загальні коментарі
Підприємство має дотримуватися умов, визначених в авторизації, а також не до-
пускати випадків невідповідності умовам надання авторизації.
Підприємство зобов’язане інформувати митні органи про всі події та обставини, що 
можуть впливати або мають вплив на дотримання ним умов щодо поміщення това-
рів у митний режим.
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документи
_______________         _____________               _____________________         
          (дата)                                 (підпис)                                (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

* Пояснення до заповнення авторизації наведено в додатку.
** Інформація надається щодо однієї штуки, 1 кілограма або іншої одиниці вимірювання про-

дукту переробки.
Додаток 

до форми авторизації для поміщення товарів 
у митний режим переробки за межами митної 

території

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення авторизації для поміщення товарів у митний режим переробки за 

межами митної території
1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизації».

2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань; 
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб і відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно зі статтею 455 Митного кодексу України.
3. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів (далі 
— Класифікатор), який прийняв рішення про надання авторизації.

4. Дата, з якої авторизація набирає чинності
У графі зазначається дата набрання чинності авторизацією для поміщення това-

рів у митний режим переробки за межами митної території відповідно до статті 1911 

Митного кодексу України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, 
РРРР — рік. 

5. Строк дії авторизації
У графі зазначається кількість днів, які встановлює митний орган відповідно до 

статті 732 Митного кодексу України, починаючи з дати, зазначеної в графі 4 цієї ав-
торизації. 

6. Місце, де здійснюватиметься повний цикл операції
У графі зазначається місцезнаходження, де здійснюватиметься повний цикл опе-

рації.
7. Детальна інформація про заплановані операції
У графі зазначається така інформація: порядковий номер, найменування та опис 

запланованої операції з товарами.
У разі коли передбачається здійснювати ряд операцій з товарами, такі операції за-

значаються з урахуванням послідовності їх здійснення.
Також зазначається інформація про звичайні операції з товарами, які передбача-

ється здійснювати відповідно до статті 736 Митного кодексу України. 
У разі коли передбачається здійснювати операції з переробки товарів з викорис-

танням обладнання, також зазначається перелік такого обладнання в графі «Опис 
операції».

У разі здійснення операцій з товарами підприємство, якому передано права та 
обов’язки в межах авторизації, інформацію про такі підприємства зазначає у гра-
фі 9 цієї авторизації.

8. Строк завершення митного режиму
У графі зазначається кількість днів, які встановлює митний орган відповідно до 

статті 166 Митного кодексу України, починаючи з дати, зазначеної в графі 4 цієї ав-
торизації. 

9. Передача прав та обов’язків
У графі зазначається чи має підприємство намір передати права та обов’язки (від-

повідь «так» або «ні»).
У разі коли підприємство має намір передати іншому підприємству права та 

обов’язки в межах авторизації, у графі зазначається така інформація: 
найменування підприємства, якому планується передати права та обов’язки в 

межах авторизації, його місцезнаходження, реєстраційний номер облікової картки 
платника податків/код згідно з ЄДРПОУ;

опис прав та обов’язків, які планується передати такому підприємству відповідно 
до статті 734 Митного кодексу України, в тому числі детальний опис операцій, які пе-
редбачається здійснювати таким підприємством з товарами. У разі коли процедура 
передбачає операції з переробки товарів з використанням обладнання, зазначається 
перелік такого обладнання в графі «Коментар».

За необхідності в графі «Коментар» зазначається інформація про інші умови пе-
редачі прав та обов’язків.

10. Інформація про товари
У графі зазначається така інформація:
перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підпозиції, а для товарів, 

для яких виходячи з їх характеристик необхідно перевірити дотримання умов, визна-
чених частинами другою — четвертою статті 164 Митного кодексу України, — товар-
ної підкатегорії), щодо яких підприємство має намір застосовувати митний режим;

інформація для застосування заходів тарифного та нетарифного регулювання, 
наприклад, інформація про кількість товарів, коли законом така кількість обме-
жена;

найменування та опис таких товарів (найменування та звичайний торговельний 
опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/незібраний), кількісний та якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

орієнтовна кількість таких товарів у відповідних одиницях вимірювання та їх оди-
ниця вимірювання;

орієнтовна фактурна вартість товарів у національній валюті України або іноземній 
валюті і код валюти, зазначеної в документі, який визначає вартість товару.

11. Ідентифікація
У графі необхідно вибрати один або більше із запропонованих варіантів іденти-

фікації товарів. 
12. Переміщення товарів митною територією України відповідно до статті 735 Мит-

ного кодексу України
У графі зазначається, чи має підприємство намір переміщувати товари митною те-

риторією України відповідно до статті 735 Митного кодексу України (відповідь «так» 
або «ні»).

У разі коли підприємство має намір переміщувати товари митною територією 
України відповідно до статті 735 Митного кодексу України, зазначається інформація 
про переміщення, а саме місцезнаходження місць на митній території України, між 
якими заплановане переміщення, а також інша необхідна інформація.

13. Продукти переробки
У графі зазначається така інформація:
порядковий номер, перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підпо-

зиції, а для товарів, для яких виходячи з їх характеристик необхідно перевірити до-
тримання умов, визначених відповідно до пункту 1 частини четвертої статті 164 Мит-
ного кодексу України, — товарної підкатегорії), які будуть отримані у результаті здій-
снення операцій з переробки; 

найменування та опис таких товарів (найменування та звичайний торговельний 
опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/незібраний), кількісний та якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

кількість товарів у відповідних одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання.
14. Використання еквівалентних товарів
У графі зазначається, чи має підприємство намір використовувати еквівалентні 

товари (відповідь «так» або «ні»).
У разі коли підприємство має намір використовувати еквівалентні товари, зазна-

чається перелік кодів таких товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх 
найменування, опис, якісні, технічні характеристики, кількість товарів у відповідних 
одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання.

15. Обсяг виходу продуктів переробки
У графі зазначається така інформація:
обсяг виходу продуктів переробки (інформація надається щодо однієї штуки, 1 кі-

лограма або іншої одиниці вимірювання продукту переробки) (щодо кожного про-
дукту переробки зазначається інформація про товари, які будуть використані в опе-
раціях з їх переробки), а саме:

порядковий номер продукту переробки, який буде отримано у результаті здій-
снення операцій з переробки, що відповідає позиції з графи 13 такої авторизації;  

перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підпозиції), які буде вико-
ристано в операціях з переробки;

найменування та опис таких товарів (найменування та звичайний торговельний 
опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/незібраний), кількісний та якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

кількість товарів у відповідних одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання;
робиться позначка у відповідному полі («так» або «ні») про намір використовува-

ти еквівалентні товари під час здійснення операцій з товарами. 
16. Залишки та відходи
У графі зазначається інформація про залишки та відходи, що утворюються в ре-

зультаті здійснення операцій з переробки товарів, а саме: перелік кодів товарів згідно 
з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх найменування, опис, орієнтовна кількість 
та їх одиниці вимірювання. Також зазначається інформація про документ, який є під-
ставою для визначення орієнтовного обсягу залишків і відходів (нормативно-техно-
логічна, технічна документація тощо).

17. Норми природних втрат
У разі наявності для кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії) 

зазначається інформація про норми природних втрат товарів за нормальних умов їх 
зберігання. Норми природних втрат зазначаються у розрізі операцій, у кількості та їх 
одиниці вимірювання, затверджених відповідними нормами (з обов’язковим зазна-
ченням відповідних документів, якими затверджено такі норми).

18. Попереднє ввезення продуктів переробки відповідно до статті 171 Митного 
кодексу України

У графі зазначається, чи має підприємство намір попередньо ввозити продукти 
переробки відповідно до статті 171 Митного кодексу України (відповідь «так» або 
«ні»).

У разі коли підприємство має намір попередньо ввозити продукти переробки від-
повідно до статті 171 Митного кодексу України, у графі зазначається така інформа-
ція:  строк вивезення українських товарів для переробки за межами митної терито-
рії з урахуванням часу, необхідного для закупівлі та транспортування товарів, пере-
лік кодів таких товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), кількість то-
варів у відповідних одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання, найменуван-
ня, опис, якісні та технічні характеристики.

19. Стандартна система заміни
У графі зазначається, чи має підприємство намір використовувати стандартну 

систему заміни (відповідь «так» або «ні»).
У випадку, коли підприємство має намір використовувати стандартну систему за-

міни, необхідно обрати з переліку: «без попереднього ввезення» та/або «з попере-
днім ввезенням».

20. Перелік замінних товарів (лише у випадку заміни товарів в рамках гарантій-
них зобов’язань), які підприємство має намір використовувати під час здійснення 
операцій з товарами

Якщо планується використовувати стандартну систему заміни (можливе лише у 
випадку заміни товарів у рамках гарантійних зобов’язань), зазначається перелік ко-
дів таких товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), кількість товарів у 
відповідних одиницях вимірювання та їх одиниця вимірювання, найменування, опис, 
якісні та технічні характеристики.

21. Додаткова інформація
У графі зазначається інформація та/або документи, які додатково надав заявник.
22. Загальні коментарі
За необхідності зазначається інформація про інші зобов’язання підприємства, що 

випливають з авторизації та/або для виконання положень, передбачених законодав-
ством України з питань митної справи для завершення відповідного митного режиму.

Авторизацію підписує керівник митного органу або уповноважена ним особа, за-
значається прізвище та власне ім’я особи, що підписує авторизацію, дата підписання 
авторизації та печатка такого органу.». 

41. Доповнити постанову формою авторизації на провадження митної брокер-
ської діяльності такого змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

       від 27 вересня 2022 р. № 1092 

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ

АВТОРИЗАЦІЯ 
на провадження митної брокерської діяльності*

1. Номер авторизації
2. Підприємство, якому надано авторизацію:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
6) обліковий номер 
3. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
4. Дата, з якої авторизація набирає чинності 
5. Відомості про агентів з митного оформлення: 
кількість осіб__________

Порядковий 
номер

Власне ім’я 
та пріз-
вище

Дата наро-
дження 

Реєстраційний 
номер облікової 
картки платника 

податків

Серія (за наявності) та 
номер паспорта

6. Загальні коментарі
Підприємство має дотримуватися умов, визначених в авторизації, а також не до-

пускати випадків невідповідності умовам надання авторизації.
Підприємство зобов’язане інформувати митні органи про всі події та обставини, 

що можуть впливати або мають вплив на дотримання ним умов щодо провадження 
митної брокерської діяльності.

___________     _________________                   _______________________ 
   (дата)                             (підпис)                                                (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)  

* Пояснення до заповнення авторизації наведено в додатку.
Додаток 

до форми авторизації на провадження митної 
брокерської діяльності

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на провадження  

митної брокерської діяльності
1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизацій».

2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-
явності);

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України.
3. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, упо-
вноважений приймати рішення відповідно до статті 193 Митного кодексу України.

4. Дата, з якої починає діяти авторизація
У графі зазначається дата, з якої починає діяти авторизація на провадження мит-

ної брокерської діяльності, у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, 
РРРР — рік.

5. Відомості про агентів з митного оформлення
У графі зазначається кількість осіб, власне ім’я та прізвище, дата народження, ре-

єстраційний номер облікової картки платника податків, серія (за наявності) та номер 
паспорта щодо кожного агента з митного оформлення підприємства.

6. Загальні коментарі
За необхідності зазначається інформація про інші зобов’язання підприємства, що 

випливають з авторизації та/або для виконання положень, передбачених законодав-
ством України з питань митної справи.

Авторизацію підписує керівник митного органу або уповноважена ним особа, за-
значається прізвище та власне ім’я особи, що підписує авторизацію, дата підписання 
авторизації та печатка такого органу.».

42. Доповнити постанову формою авторизації на експлуатацію митного складу 
такого змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

       від 27 вересня 2022 р. № 1092 

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ

АВТОРИЗАЦІЯ 
на експлуатацію митного складу*

1. Номер авторизації
2. Підприємство, якому надано авторизацію:
1) найменування
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
6) обліковий номер
3. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
4. Дата, з якої починає діяти авторизація
5. Тип складу
6. Відомості щодо кожного окремого об’єкта:
об’єкт № __
вид об’єкта
фізичні характеристики об’єкта 
місцезнаходження об’єкта
7. Земельна ділянка, її кадастровий номер
8. Умови використання об’єкта(ів)
9. Інформація про іноземні товари, які планується розміщувати на об’єкті 
(об’єктах):

Код товарної підпозиції згідно з 
УКТЗЕД Найменування та опис

10. Детальна інформація про заплановані звичайні операції з товарами, визначені 
частиною четвертою статті 736 Митного кодексу України

Порядко-
вий но-

мер

Порядковий номер опера-
ції відповідно до частини 
четвертої статті 736 Мит-

ного кодексу України

Найменування операції Опис операції

11. Інформація про українські товари (у тому числі обладнання), що використову-
ватимуться під час здійснення звичайних операцій з товарами, зазначених в графі 
10 цієї авторизації:

Поряд- 
ковий но-

мер

Порядковий номер операції 
відповідно до частини чет-
вертої статті 736 Митного 

кодексу України

Код товарної підпозиції 
згідно з УКТЗЕД

Найменування та 
опис

12. Загальні коментарі
Підприємство має дотримуватися умов, визначених в авторизації, а також не до-
пускати випадків невідповідності умовам надання авторизації.
Підприємство зобов’язане інформувати митні органи про всі події та обставини, що 
можуть впливати або мають вплив на дотримання ним умов щодо експлуатації мит-
ного складу
___________     _________________                   _______________________ 
      (дата                           (підпис)                                              (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

* Пояснення до заповнення авторизації наведено в додатку.
Додаток 

до форми авторизації на експлуатацію митного 
складу

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на експлуатацію митного складу

1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизацій».

2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-
явності);

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України.
3. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, упо-
вноважений приймати рішення відповідно до статті 193 Митного кодексу України.

4. Дата, з якої починає діяти авторизація
У графі зазначається дата, з якої починає діяти авторизація на експлуатацію мит-

ного складу, у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік.
5. Тип складу
У графі зазначається тип митного складу, який буде використовуватися підприєм-

ством в авторизації на експлуатацію митного складу. 
6. Відомості щодо кожного окремого об’єкта
У графі щодо кожного окремого об’єкта зазначаються:
номер об’єкта;
фізичні характеристики об’єкта (площа (у кв. метрах), об’єм для резервуарів (у 

куб. метрах), площа (у гектарах), об’єм (у куб. метрах) та довжина (у кілометрах) для 
частини магістрального нафтопроводу, температурний режим (у градусах Цельсія) 
для холодильних та морозильних камер); 

відомості про місцезнаходження об’єкта (область, район, населений пункт, вули-
ця, номер будинку, географічні координати. Географічні координати об’єкта зазнача-
ються у форматі десяткових градусів, наприклад, 50.449539, 30.525378).

Такі відомості вносяться відповідно до відомостей, зазначених підприємством у 
заяві про надання авторизації на експлуатацію митного складу.

7. Земельна ділянка, її кадастровий номер
У графі зазначаються відомості про кадастровий номер земельної ділянки, на якій 

розташовано об’єкт (об’єкти) митного складу, який буде використовуватися підпри-
ємством в авторизації на експлуатацію митного складу.

8. Умови використання об’єкта (об’єктів)
У графі зазначаються умови використання об’єкта (об’єктів) (власність, оренда, 

інший спосіб) митного складу, який буде використовуватися підприємством в авто-
ризації на експлуатацію митного складу.

9. Інформація про іноземні товари, які планується розміщувати на об’єкті 
(об’єктах)

У графі зазначається перелік товарів із зазначенням їх товарної підпозиції, найме-
нування та звичайний торговельний опис, що дає змогу ідентифікувати та класифі-
кувати товари, які планується розміщувати на об’єкті. 

Такі відомості вносяться відповідно до відомостей, зазначених підприємством у 
заяві про надання авторизації на експлуатацію митного складу.

10. Детальна інформація про заплановані звичайні операції з товарами, визначені 
частиною четвертою статті 736 Митного кодексу України

У графі зазначаються:
відповідний пункт частини четвертої статті 736 Митного кодексу України; 
найменування та опис конкретної (конкретних) операції (операцій), яку плануєть-

ся здійснювати на об’єкті.
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документи
Такі відомості вносяться відповідно до відомостей, зазначених підприємством у 

заяві про надання авторизації на експлуатацію митного складу.
11. Інформація про українські товари (у тому числі обладнання), що використо-

вуватимуться під час здійснення звичайних операцій з товарами, зазначених в гра-
фі 10 цієї авторизації 

У графі зазначається: 
відповідний пункт частини четвертої статті 736 Митного кодексу України;
товарна підпозиція, найменування та опис українських товарів, у тому числі об-

ладнання, які використовуватимуться для проведення операцій.
Такі відомості вносяться відповідно до відомостей, зазначених підприємством у  

заяві про надання авторизації на експлуатацію митного складу.
12. Загальні коментарі
За потреби зазначається інформація про інші зобов’язання підприємства, що ви-

пливають з авторизації та/або для виконання положень, передбачених законодав-
ством України з питань митної справи.

Авторизацію підписує керівник митного органу або уповноважена ним особа, за-
значається прізвище та власне ім’я особи, що підписує авторизацію, дата підписання 
авторизації та ставиться печатка такого органу.».

43. Доповнити постанову формою авторизації на експлуатацію складу тимчасово-
го зберігання такого змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

       від 27 вересня 2022 р. № 1092 

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ

АВТОРИЗАЦІЯ 
на експлуатацію складу тимчасового зберігання*

1. Номер авторизації
2. Підприємство, якому надано авторизацію:
1) найменування
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
6) обліковий номер
3. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
4. Дата, з якої починає діяти авторизація
5. Відомості щодо кожного окремого об’єкта:
об’єкт № __
вид об’єкта
фізичні характеристики об’єкта 
місцезнаходження об’єкта
6. Земельна ділянка, її кадастровий номер
7. Умови використання об’єкта (об’єктів)
8. Інформація про іноземні товари, які планується розміщувати на об’єкті 
(об’єктах):
Код товарної під-
позиції згідно з 

УКТЗЕД
Найменування та опис

9. Детальна інформація про заплановані звичайні операції з товарами, визначені 
частиною четвертою статті 736 Митного кодексу України

Порядковий 
номер

Порядковий номер опе-
рації відповідно до час-
тини четвертої статті 736 
Митного кодексу України

Найменування опе-
рації Опис операції

10. Загальні коментарі
Підприємство має дотримуватися умов, визначених в авторизації, а також не до-
пускати випадків невідповідності умовам надання авторизації.
Підприємство зобов’язане інформувати митні органи про всі події та обставини, 
що можуть впливати або мають вплив на дотримання ним умов щодо експлуатації 
складу тимчасового зберігання. 
___________     _________________                  _______________________ 
          (дата)                      (підпис)                                          (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

* Пояснення до заповнення авторизації наведено в додатку.
Додаток 

до форми авторизації на експлуатацію складу 
тимчасового зберігання

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на експлуатацію  

складу тимчасового зберігання
1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизацій».

2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-
явності);

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України.
3. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, упо-
вноважений приймати рішення відповідно до статті 193 Митного кодексу України.

4. Дата, з якої починає діяти авторизація
У графі зазначається дата, з якої починає діяти авторизація на експлуатацію скла-

ду тимчасового зберігання, у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, 
РРРР — рік.

5. Відомості щодо кожного окремого об’єкта
У графі щодо кожного окремого об’єкта зазначаються:
номер об’єкта;
фізичні характеристики об’єкта (площа (у кв. метрах), об’єм для резервуарів (у 

куб. метрах), площа (у гектарах), об’єм (у куб. метрах) та довжина (у кілометрах) для 
частини магістрального нафтопроводу, температурний режим (у градусах Цельсія) 
для холодильних та морозильних камер); 

відомості про місцезнаходження об’єкта (область, район, населений пункт, вули-
ця, номер будинку, географічні координати. Географічні координати об’єкта зазнача-
ються у форматі десяткових градусів, наприклад, 50.449539, 30.525378).

Такі відомості вносяться відповідно до відомостей, зазначених підприємством у 
заяві про надання авторизації на експлуатацію складу тимчасового зберігання.

6. Земельна ділянка, її кадастровий номер
У графі зазначаються відомості про кадастровий номер земельної ділянки, на якій 

розташовано об’єкт (об’єкти) складу тимчасового зберігання, який буде використову-
ватися підприємством в авторизації на експлуатацію складу тимчасового зберігання.

7. Умови використання об’єкта (об’єктів)
У графі зазначаються умови використання об’єкта (об’єктів) (власність, оренда, 

інший спосіб) складу тимчасового зберігання, який буде використовуватися підпри-
ємством в авторизації на експлуатацію складу тимчасового зберігання.

8. Інформація про іноземні товари, які планується розміщувати на об’єкті 
(об’єктах)

У графі зазначається перелік товарів із зазначенням їх товарної підпозиції, найме-
нування та звичайний торговельний опис, що дає змогу ідентифікувати та класифі-
кувати товари, які планується розміщувати на об’єкті. 

Такі відомості вносяться відповідно до відомостей, зазначених підприємством у 
заяві про надання авторизації на експлуатацію складу тимчасового зберігання.

9. Детальна інформація про заплановані звичайні операції з товарами, визначені 
частиною четвертою статті 736 Митного кодексу України

У графі зазначаються:
відповідний пункт частини четвертої статті 736 Митного кодексу України; 
найменування та опис конкретної (конкретних) операції (операцій), яку плануєть-

ся здійснювати на об’єкті.

Такі відомості вносяться відповідно до відомостей, зазначених підприємством у 
заяві про надання авторизації на експлуатацію складу тимчасового зберігання.

10. Загальні коментарі
За потреби зазначається інформація про інші зобов’язання підприємства, що ви-

пливають з авторизації та/або для виконання положень, передбачених законодав-
ством України з питань митної справи.

Авторизацію підписує керівник митного органу або уповноважена ним особа, за-
значається прізвище та власне ім’я особи, що підписує авторизацію, дата підписання 
авторизації та ставиться печатка такого органу.».

44. Форму авторизації на застосування транзитного спрощення «використання за-
гальної гарантії», затверджену зазначеною постановою, викласти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

       від 27 вересня 2022 р. № 1092 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 квітня 2025 р. №  454)

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ

АВТОРИЗАЦІЯ 
на застосування транзитного спрощення «використання загальної гарантії»*

1. Номер авторизації
2. Підприємство, якому надано авторизацію:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
3. Референтна сума загальної гарантії
4. Розмір забезпечення референтної суми загальної гарантії
5. Загальні коментарі

Підприємство зобов’язане:
дотримуватися умов, визначених авторизацією, а також не допускати випадків 

невідповідності критеріям та/або умовам надання авторизації;
інформувати митні органи про всі події та/або обставини, що перешкоджають 

дотриманню ним умов, визначених авторизацією, або відповідності критеріям та/
або умовам надання авторизації;

здійснювати розрахунок частини референтної суми загальної гарантії, яка підля-
гатиме блокуванню за кожною транзитною декларацією, з урахуванням положень 
Конвенції про процедуру спільного транзиту. Така розрахована частина референт-
ної суми повинна бути достатньою  для забезпечення сплати митного боргу, який 
може виникнути в будь-якій з країн, митними територіями яких пролягатиме тран-
зитне переміщення товарів, поміщених під процедуру спільного транзиту. Ця час-
тина референтної суми не може бути меншою, ніж сума розрахунку митних плате-
жів, здійсненого на основі найвищих ставок податків, що застосовуються до това-
рів такого ж типу (на рівні товарної підпозиції Української класифікації товарів зо-
внішньоекономічної діяльності) відповідно до законодавства України без урахуван-
ня будь-яких пільг чи преференцій;

повідомити митниці гарантії, якщо референтна сума більше не є достатньою для 
покриття операцій спільного транзиту.
6. Дата, з якої авторизація набирає чинності
7. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації

_________                        ___________                             __________________
      (дата)                                     (підпис )                                        (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

* Пояснення до заповнення авторизації наведено в додатку.
Додаток 

до форми авторизації на застосування 
транзитного спрощення «використання загальної 

гарантії»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування транзитного спрощення 

«використання загальної гарантії»
1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизації».

2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань; 
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб і відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
3. Референтна сума загальної гарантії
У графі зазначається референтна сума загальної гарантії, розрахунок якої здій-

снено відповідно до статті 74 Доповнення І Конвенції про процедуру спільного тран-
зиту.

Така сума зазначається у євро.
4. Розмір забезпечення референтної суми загальної гарантії
У графі зазначається цифрами та словами розмір забезпечення референтної су-

ми загальної гарантії, який повинен бути зазначений у загальній гарантії, наданій під-
приємству гарантом.

Така сума зазначається у євро.
5. Загальні коментарі
За потреби зазначається інформація про інші зобов’язання підприємства, що ви-

пливають з авторизації та/або для виконання положень, передбачених законодав-
ством України з питань митної справи.

6. Дата, з якої авторизація набирає чинності
У графі зазначається дата набрання чинності авторизацією на застосування тран-

зитного спрощення «використання загальної гарантії» відповідно до статті 1911 Мит-
ного кодексу України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР 
— рік.

7. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, який 
прийняв рішення про надання авторизації.».

45. Форму авторизації на застосування транзитного спрощення «використання за-
гальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 50 відсо-
тків», затверджену зазначеною постановою, викласти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

       від 27 вересня 2022 р. № 1092 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 квітня 2025 р. №  454)

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ

АВТОРИЗАЦІЯ 
на застосування транзитного спрощення «використання загальної гарантії із 

зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 50 відсотків»*

1. Номер авторизації
2. Підприємство, якому надано авторизацію:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
3. Референтна сума загальної гарантії

4. Розмір забезпечення референтної суми загальної гарантії
5. Загальні коментарі

Підприємство зобов’язане:
дотримуватися умов, визначених авторизацією, а також не допускати випадків 

невідповідності критеріям та/або умовам надання авторизації;
інформувати митні органи про всі події та/або обставини, що перешкоджають 

дотриманню ним умов, визначених авторизацією, або відповідності критеріям та/
або умовам надання авторизації;

здійснювати розрахунок частини референтної суми загальної гарантії, яка підля-
гатиме блокуванню за кожною транзитною декларацією, з урахуванням положень 
Конвенції про процедуру спільного транзиту. Така розрахована частина референт-
ної суми повинна бути достатньою  для забезпечення сплати митного боргу, який 
може виникнути в будь-якій з країн, митними територіями яких пролягатиме тран-
зитне переміщення товарів, поміщених під процедуру спільного транзиту. Ця час-
тина референтної суми не може бути меншою, ніж сума розрахунку митних плате-
жів, здійсненого на основі найвищих ставок податків, що застосовуються до това-
рів такого ж типу (на рівні товарної підпозиції Української класифікації товарів зо-
внішньоекономічної діяльності) відповідно до законодавства України без урахуван-
ня будь-яких пільг чи преференцій;

повідомити митниці гарантії, якщо референтна сума більше не є достатньою для 
покриття операцій спільного транзиту.
6. Дата, з якої авторизація набирає чинності
7. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації

_________                    ___________                                    __________________
      (дата)                                (підпис )                                               (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

* Пояснення до заповнення авторизації наведено в додатку.
Додаток 

до форми авторизації на застосування 
транзитного спрощення «використання загальної 

гарантії із зменшенням розміру забезпечення 
референтної суми до 50 відсотків»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування транзитного спрощення 

«використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення 
 референтної суми до 50 відсотків»

1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизації».

2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань; 
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб і відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
3. Референтна сума загальної гарантії
У графі зазначається референтна сума загальної гарантії, розрахунок якої здій-

снено відповідно до статті 74 Доповнення І Конвенції про процедуру спільного тран-
зиту.

Така сума зазначається у євро.
4. Розмір забезпечення референтної суми загальної гарантії
У графі зазначається цифрами та словами розмір забезпечення референтної су-

ми загальної гарантії, який повинен бути зазначений у загальній гарантії, наданій під-
приємству гарантом.

Така сума зазначається у євро.
5. Загальні коментарі
За потреби зазначається інформація про інші зобов’язання підприємства, що ви-

пливають з авторизації та/або для виконання положень, передбачених законодав-
ством України з питань митної справи.

6. Дата, з якої авторизація набирає чинності
У графі зазначається дата набрання чинності авторизацією на застосування тран-

зитного спрощення «використання загальної гарантії із зменшенням розміру забез-
печення референтної суми до 50 відсотків» відповідно до статті 1911 Митного кодексу 
України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік.

7. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, який 
прийняв рішення про надання авторизації.».

46. Форму авторизації на застосування транзитного спрощення «використання за-
гальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 30 відсо-
тків», затверджену зазначеною постановою, викласти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

       від 27 вересня 2022 р. № 1092 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 квітня 2025 р. №  454)

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ

АВТОРИЗАЦІЯ 
на застосування транзитного спрощення «використання загальної гарантії із 

зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 30 відсотків»*

1. Номер авторизації
2. Підприємство, якому надано авторизацію:
1) найменування
2) місцезнаходження
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
3. Референтна сума загальної гарантії
4. Розмір забезпечення референтної суми загальної гарантії
5. Загальні коментарі

Підприємство зобов’язане:
дотримуватися умов, визначених авторизацією, а також не допускати випадків 

невідповідності критеріям та/або умовам надання авторизації;
інформувати митні органи про всі події та/або обставини, що перешкоджають 

дотриманню ним умов, визначених авторизацією, або відповідності критеріям та/
або умовам надання авторизації;

здійснювати розрахунок частини референтної суми загальної гарантії, яка підля-
гатиме блокуванню за кожною транзитною декларацією, з урахуванням положень 
Конвенції про процедуру спільного транзиту. Така розрахована частина референт-
ної суми повинна бути достатньою  для забезпечення сплати митного боргу, який 
може виникнути в будь-якій з країн, митними територіями яких пролягатиме тран-
зитне переміщення товарів, поміщених під процедуру спільного транзиту. Ця час-
тина референтної суми не може бути меншою ніж сума розрахунку митних плате-
жів, здійсненого на основі найвищих ставок податків, що застосовуються до това-
рів такого ж типу (на рівні товарної підпозиції Української класифікації товарів зо-
внішньоекономічної діяльності) відповідно до законодавства України без урахуван-
ня будь-яких пільг чи преференцій;

повідомити митниці гарантії, якщо референтна сума більше не є достатньою для 
покриття операцій спільного транзиту.
6. Дата, з якої авторизація набирає чинності
7. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації

_________               ___________                                   __________________
      (дата)                          (підпис )                                              (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

* Пояснення до заповнення авторизації наведено в додатку.
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документи
Додаток 

до форми авторизації на застосування 
транзитного спрощення «використання загальної 

гарантії із зменшенням розміру забезпечення 
референтної суми до 30 відсотків»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування транзитного спрощення 

«використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення  
референтної суми до 30 відсотків»

1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизації».

2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань; 
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб і відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
3. Референтна сума загальної гарантії
У графі зазначається референтна сума загальної гарантії, розрахунок якої здій-

снено відповідно до статті 74 Доповнення І Конвенції про процедуру спільного тран-
зиту.

Така сума зазначається у євро.
4. Розмір забезпечення референтної суми загальної гарантії
У графі зазначається цифрами та словами розмір забезпечення референтної су-

ми загальної гарантії, який повинен бути зазначений у загальній гарантії, наданій під-
приємству гарантом.

Така сума зазначається у євро.
5. Загальні коментарі
За потреби зазначається інформація про інші зобов’язання підприємства, що ви-

пливають з авторизації та/або для виконання положень, передбачених законодав-
ством України з питань митної справи.

6. Дата, з якої авторизація набирає чинності
У графі зазначається дата набрання чинності авторизацією на застосування тран-

зитного спрощення «використання загальної гарантії із зменшенням розміру забез-
печення референтної суми до 30 відсотків» відповідно до статті 1911 Митного кодексу 
України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік.

7. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, який 
прийняв рішення про надання авторизації.».

47. Форму авторизації на застосування транзитного спрощення «використання 
звільнення від гарантії», затверджену зазначеною постановою, викласти в такій ре-
дакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

       від 27 вересня 2022 р. № 1092 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 квітня 2025 р. № 454)

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ

АВТОРИЗАЦІЯ 
на застосування транзитного спрощення «використання  

звільнення від гарантії»*

1. Номер авторизації
2. Підприємство, якому надано авторизацію:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
3. Референтна сума звільнення від гарантії
4. Загальні коментарі

Підприємство зобов’язане:
дотримуватися умов, визначених авторизацією, а також не допускати випадків 

невідповідності критеріям та/або умовам надання авторизації;
інформувати митні органи про всі події та/або обставини, що перешкоджають 

дотриманню ним умов, визначених авторизацією, або відповідності критеріям та/
або умовам надання авторизації;

здійснювати розрахунок частини референтної суми звільнення від гарантії, яка 
підлягатиме блокуванню за кожною транзитною декларацією, з урахуванням по-
ложень Конвенції про процедуру спільного транзиту. Така розрахована частина ре-
ферентної суми повинна бути достатньою для забезпечення сплати митного бор-
гу, який може виникнути в будь-якій з країн, митними територіями яких проляга-
тиме транзитне переміщення товарів, поміщених під процедуру спільного транзи-
ту. Ця частина референтної суми не може бути меншою, ніж сума розрахунку мит-
них платежів, здійсненого на основі найвищих ставок податків, що застосовуються 
до товарів такого ж типу (на рівні товарної підпозиції Української класифікації това-
рів зовнішньоекономічної діяльності) відповідно до законодавства України без ура-
хування будь-яких пільг чи преференцій;

повідомити митниці гарантії, якщо референтна сума більше не є достатньою для 
покриття операцій спільного транзиту.
5. Дата, з якої авторизація набирає чинності
6. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
_________                ___________                                    __________________
      (дата)                            (підпис )                                                (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

* Пояснення до заповнення авторизації наведено в додатку.

Додаток 
до форми авторизації на застосування 
транзитного спрощення «використання 

звільнення від гарантії»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування транзитного спрощення 

«використання звільнення від гарантії»
1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизації».

2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань; 
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб і відокремлених підрозділів іноземних компаній, організацій 
— код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
3. Референтна сума звільнення від гарантії

У графі зазначається референтна сума звільнення від гарантії, розрахунок якої 
здійснено відповідно до статті 74 Доповнення І Конвенції про процедуру спільно-
го транзиту.

Така сума зазначається у євро.
4. Загальні коментарі
За потреби зазначається інформація про інші зобов’язання підприємства, що ви-

пливають з авторизації та/або для виконання положень, передбачених законодав-
ством України з питань митної справи.

5. Дата, з якої авторизація набирає чинності
У графі зазначається дата набрання чинності авторизацією на застосування тран-

зитного спрощення «використання звільнення від гарантії» відповідно до статті 1911 

Митного кодексу України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, 
РРРР — рік. 

6. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, який 
прийняв рішення про надання авторизації.». 

48. Форму авторизації на застосування транзитного спрощення «статус авторизо-
ваного вантажовідправника», затверджену зазначеною постановою, викласти в та-
кій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

       від 27 вересня 2022 р. № 1092 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 квітня 2025 р. № 454)

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ

АВТОРИЗАЦІЯ 
на застосування транзитного спрощення «статус авторизованого 

вантажовідправника»*

1. Номер авторизації
2. Підприємство, якому надано авторизацію:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
3. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
4. Перелік товарів та засоби їх переміщення, щодо яких не застосовується автори-
зація

Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби переміщення

5. Митний орган, який виконує митні формальності
6. Строк надання митним органом повідомлення
7. Загальні коментарі

Підприємство зобов’язане:
дотримуватися умов, визначених авторизацією, а також не допускати випадків 

невідповідності критеріям та/або умовам надання авторизації;
інформувати митні органи про всі події та/або обставини, що перешкоджають 

дотриманню ним умов, визначених авторизацією, або відповідності критеріям та/
або умовам надання авторизації;

регулярно здійснювати операції під процедурою спільного транзиту;
здійснювати розрахунок частини референтної суми загальної гарантії або звіль-

нення від гарантії, яка підлягатиме блокуванню за кожною транзитною деклара-
цією, з урахуванням положень Конвенції про процедуру спільного транзиту. Така 
розрахована частина референтної суми повинна бути достатньою для забезпечення 
сплати боргу (митного боргу), який може виникнути у будь-якій з країн, митними 
територіями яких пролягатиме транзитне переміщення товарів, поміщених під про-
цедуру спільного транзиту. Ця частина референтної суми не може бути меншою, 
ніж сума розрахунку митних платежів, здійснена на основі найвищих ставок подат-
ків, що застосовуються до товарів такого ж типу (на рівні товарної підпозиції Укра-
їнської класифікації товарів зовнішньоекономічної діяльності) відповідно до зако-
нодавства України без урахування будь-яких пільг чи преференцій;

зазначати реєстраційний номер цієї авторизації в атрибуті даних «Авторизоване 
місце розташування товарів» транзитної декларації під час застосування транзитно-
го спрощення «статус авторизованого вантажовідправника»;

забезпечити завантаження товарів на транспортний засіб комерційного призна-
чення до моменту подання транзитної декларації для поміщення таких товарів під 
процедуру спільного транзиту з обов’язковим використанням пломб спеціально-
го типу;

надати на вимогу митниці відправлення доступ до транспортного засобу комер-
ційного призначення, задекларованих товарів та документів, на підставі яких здій-
снювалося декларування таких товарів.
8. Дата, з якої авторизація набирає чинності
9. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації

_________           ___________                                         ______________________
      (дата)                       (підпис )                                                      (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

* Пояснення до заповнення авторизації наведено в додатку.
Додаток 

до форми авторизації на застосування 
транзитного спрощення «статус авторизованого 

вантажовідправника»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування транзитного спрощення 

«статус авторизованого вантажовідправника»
1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизації».

2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань; 
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб і відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
3. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
У графі зазначаються відомості про адресу та географічні координати авторизо-

ваного об’єкта, утримувачем якого є підприємство, на якому здійснюватиметься, зо-
крема, пред’явлення та випуск товарів у заявлений митний режим.

Відомості в графі наводяться про один об’єкт підприємства.
Географічні координати об’єкта зазначаються у форматі десяткових градусів, на-

приклад, 50.449539, 30.525378.
4. Перелік товарів та засоби їх переміщення, щодо яких не застосовується авто-

ризація
У графі зазначаються перелік товарів із зазначенням їх кодів згідно з УКТЗЕД на 

рівні товарної підпозиції (перші шість знаків), засоби переміщення товарів, для яких 
авторизація на застосування транзитного спрощення «статус авторизованого ванта-
жовідправника» не застосовується.

Такі відомості вносяться з урахуванням інформації, зазначеної підприємством у 
заяві про надання авторизації на застосування транзитного спрощення «статус авто-
ризованого вантажовідправника».

5. Митний орган, який виконує митні формальності
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, який 
виконуватиме митні формальності під час застосування транзитного спрощення 
«статус авторизованого вантажовідправника».

6. Строк надання митним органом повідомлення
У графі зазначається максимальний строк, протягом якого митні органи можуть 

прийняти рішення про здійснення митного контролю товарів перед їх поміщення під 
процедуру спільного транзиту.

Такий строк повинен бути не менше 30 хвилин.
7. Загальні коментарі
За потреби зазначається інформація про інші зобов’язання підприємства, що ви-

пливають з авторизації та/або для виконання положень, передбачених законодав-
ством України з питань митної справи.

8. Дата, з якої авторизація набирає чинності
У графі зазначається дата набрання чинності авторизацією на застосування тран-

зитного спрощення «статус авторизованого вантажовідправника» відповідно до 
статті 1911 Митного кодексу України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — 
місяць, РРРР — рік.

9. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, який 
прийняв рішення про надання авторизації.».

49. Форму авторизації на застосування транзитного спрощення «статус авторизо-
ваного вантажоодержувача», затверджену зазначеною постановою, викласти в та-
кій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

       від 27 вересня 2022 р. № 1092 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 квітня 2025 р. № 454)

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ

АВТОРИЗАЦІЯ 
на застосування транзитного спрощення «статус авторизованого 

вантажоодержувача»*

1. Номер авторизації
2. Підприємство, якому надано авторизацію:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
3. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
4. Перелік товарів та засоби їх переміщення, щодо яких не застосовується автори-
зація

Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби переміщення

5. Митний орган, який виконує митні формальності
6. Строк надання митним органом повідомлення
7. Загальні коментарі

Підприємство зобов’язане:
дотримуватися умов, визначених авторизацією, а також не допускати випадків 

невідповідності критеріям та/або умовам надання авторизації;
інформувати митні органи про всі події та/або обставини, що перешкоджають 

дотриманню ним умов, визначених авторизацією, або відповідності критеріям та/
або умовам надання авторизації;

зазначати номер цієї авторизації в повідомленні про прибуття товарів;
регулярно здійснювати операції під процедурою спільного транзиту;
регулярно одержувати товари, які поміщені під процедуру спільного транзиту;
невідкладно надсилати митному органу електронне повідомлення про прибуття 

товарів та про доступність їх для митного контролю;
інформувати митний орган про всі непередбачувані події та/або обставини, що 

виникли під час доставки транспортного засобу комерційного призначення та то-
варів, що ним переміщувалися, до визначеного в авторизації на застосування тран-
зитного спрощення «статус авторизованого вантажоодержувача» об’єкта та стали 
відомі від перевізника;

забезпечувати цілісність митного забезпечення, не здійснювати розвантажен-
ня та забезпечити перебування транспортного засобу комерційного призначення 
та товарів, що ним переміщуються, на визначеному авторизацією об’єкті підпри-
ємства до отримання від митниці дозволу на їх розвантаження або до завершен-
ня максимального строку для надання митним органом повідомлення про заборону 
зняття митного забезпечення та розвантаження товарів, а в разі отримання від мит-
ного органу такого повідомлення — до прибуття посадових осіб митниці;

невідкладно після розвантаження надсилати митному органу електронне повідо-
млення про результати розвантаження із зазначенням усіх виявлених розбіжностей 
щодо переміщуваних товарів, якщо такі виявлено;

надавати на вимогу митного органу доступ до транспортного засобу комерцій-
ного призначення, товарів, що ним переміщувалися, та товаротранспортних і това-
росупровідних документів, на підставі яких здійснювалося транзитне переміщен-
ня таких товарів.
8. Дата, з якої авторизація набирає чинності
9. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації

_________                ___________                                    __________________
      (дата)                            (підпис )                                                (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

* Пояснення до заповнення авторизації наведено в додатку.
Додаток 

до форми авторизації на застосування 
транзитного спрощення «статус авторизованого 

вантажоодержувача»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування транзитного спрощення 

«статус авторизованого вантажоодержувача»
1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизації».

2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань; 
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб і відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
3. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
У графі зазначаються відомості про адресу та географічні координати авторизо-

ваного об’єкта, утримувачем якого є підприємство, на якому здійснюватиметься, зо-
крема, пред’явлення та випуск товарів у заявлений митний режим.

Відомості в графі наводяться про один об’єкт підприємства.
Географічні координати об’єкта зазначаються у форматі десяткових градусів, на-

приклад, 50.449539, 30.525378.
4. Перелік товарів та засоби їх переміщення, щодо яких не застосовується авто-

ризація
У графі зазначаються перелік товарів із зазначенням їх кодів згідно з УКТЗЕД на 

рівні товарної підпозиції (перші шість знаків), засоби переміщення товарів, для яких 
авторизація на застосування транзитного спрощення «статус авторизованого ванта-
жоодержувача» не застосовується.

Такі відомості вносяться з урахуванням інформації, зазначеної підприємством у 
заяві про надання авторизації на застосування транзитного спрощення «статус авто-
ризованого вантажоодержувача».

5. Митний орган, який виконує митні формальності
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, який 
виконуватиме митні формальності під час застосування транзитного спрощення 
«статус авторизованого вантажоодержувача».

6. Строк надання митним органом повідомлення 
У графі зазначається максимальний строк надання митним органом підприємству 

повідомлення про заборону зняття митного забезпечення та розвантаження товарів.
Такий строк повинен бути не менше 30 хвилин.
7. Загальні коментарі
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документи
За потреби зазначається інформація про інші зобов’язання підприємства, що ви-

пливають з авторизації та/або для виконання положень, передбачених законодав-
ством України з питань митної справи.

8. Дата, з якої авторизація набирає чинності
У графі зазначається дата набрання чинності авторизацією на застосування тран-

зитного спрощення «статус авторизованого вантажоодержувача» відповідно до стат-
ті 1911 Митного кодексу України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — мі-
сяць, РРРР — рік.

9. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, який 
прийняв рішення про надання авторизації.».

50. У Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповід-
ності підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженому за-
значеною постановою:

1) пункт 1 викласти в такій редакції:
«1. Цей Порядок розроблений відповідно до частини п’ятої статті 194 Митного ко-

дексу України та визначає процедури проведення митними органами оцінки (повтор-
ної оцінки) відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації: 

авторизованого економічного оператора (далі — АЕО); 
на застосування спрощення (у тому числі транзитного спрощення); 
на провадження митної брокерської діяльності, авторизації на експлуатацію мит-

ного складу, авторизації на експлуатацію складу тимчасового зберігання; 
для поміщення товарів у митний режим імпорту (у частині процедури кінцево-

го використання), тимчасового ввезення, переробки на митній території, перероб-
ки за межами митної території з урахуванням особливостей, визначених у додатку 5. 

Критерії та/або умови надання авторизацій, зазначених в цьому пункті, визнача-
ються Митним кодексом України, крім авторизації на застосування транзитного спро-
щення, що використовується для процедури спільного транзиту, критерії та/або умо-
ви надання якої визначаються додатком 1.»;

2) абзаци третій і п’ятий пункту 2 виключити;
3) пункт 4 викласти в такій редакції:
«4. До заяви про надання авторизації додаються:
1) анкета самооцінки підприємства, форму якої затверджено постановою Кабіне-

ту Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалізації поло-
жень Митного кодексу України щодо надання авторизації», яка заповнюється відпо-
відно до виду авторизації та ролі підприємства в міжнародному ланцюзі постачання 
згідно з поясненнями щодо її заповнення та подається для підтвердження відповід-
ності критеріям, визначеним частиною третьою статті 12 Митного кодексу України, 
або їх окремих умов, визначених у статті 14 Митного кодексу України. Анкета самоо-
цінки підприємства заповнюється частково у випадку, передбаченому абзацом дру-
гим частини першої статті 194 Митного кодексу України.

Анкета самооцінки підприємства не подається у разі, коли:
підприємство має діючу авторизацію (кілька авторизацій), для надання якої (яких) 

підтверджено відповідність підприємства всім критеріям та/або умовам, дотримання 
яких необхідно для надання авторизації, щодо якої подано заяву;

на розгляді в митному органі перебуває інша заява підприємства про надання ав-
торизації, з якою подано анкету самооцінки підприємства, заповнену, зокрема, з ура-
хуванням виду авторизації, щодо якої подається заява;

2) опитувальник підприємства щодо відповідності умові зберігання документів та 
ведення облікових записів, визначених статтею 733 Митного кодексу України, за фор-
мою, визначеною у додатку;

У разі коли підприємство має діючу авторизацію, для надання якої підтвердже-
но відповідність підприємства умові зберігання документів та ведення облікових за-
писів, визначеній статтею 733 Митного кодексу України, дотримання якої обрано під-
приємством для отримання авторизації, щодо якої подано заяву, опитувальник під-
приємства щодо відповідності умові зберігання документів та ведення облікових за-
писів, визначених статтею 733 Митного кодексу України, не подається;

3) інші документи або їх копії, необхідні для прийняття рішення уповноваженим 
митним органом, у таких випадках:

у разі подання заяви про надання авторизації на застосування одного із спрощень, 
передбачених пунктами 2—4 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або 
аналогічних транзитних спрощень, а також про надання авторизації на застосування 
транзитного спрощення «використання загальної гарантії» — розрахунок референт-
ної суми загальної гарантії або звільнення від гарантії;

у разі подання заяви про надання авторизації на провадження митної брокерської 
діяльності, авторизації на експлуатацію митного складу, авторизації на експлуатацію 
складу тимчасового зберігання — документи, зазначені в пункті 4 розділу І пояснень 
до відповідних заяв про надання авторизації, форми яких затверджені постановою 
Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалізації 
положень Митного кодексу України щодо надання авторизації».

Якщо підприємство має намір отримати авторизацію на експлуатацію митного 
складу або на експлуатацію складу тимчасового зберігання на кілька об’єктів, що 
розташовані на території, що використовується виключно для цілей провадження 
окремого виду діяльності, за однією юридичною адресою або на території єдиного 
майнового комплексу, у заяві про надання авторизації необхідно зазначити характе-
ристики кожного об’єкта та додати відповідні документи на кожен з таких об’єктів.

У разі коли підприємство зареєстровано в одній адміністративно-територіальній 
одиниці, а об’єкт підприємства, щодо якого планується отримання авторизації на екс-
плуатацію митного складу або на експлуатацію складу тимчасового зберігання, роз-
ташований в іншій адміністративно-територіальній одиниці, заява про надання авто-
ризації та документи подаються до уповноваженого митного органу, в зоні діяльнос-
ті якого розташований такий об’єкт;

у разі подання заяви про надання авторизації для поміщення товарів у митний ре-
жим імпорту (у частині процедури кінцевого використання), тимчасового ввезення, 
переробки на митній території, переробки за межами митної території — докумен-
ти, визначені частиною третьою статей 761, 1041, 149, 165 Митного кодексу України;

у разі подання заяви про надання авторизації для поміщення товарів у митний ре-
жим тимчасового ввезення, переробки за межами митної території України — за ба-
жанням підприємства приклади документів або візуальне відображення у програм-
них засобах ведення облікових записів як підтвердження відповідності умові збері-
гання документів та ведення облікових записів, визначеній статтею 733 Митного ко-
дексу України.

Подання в електронній формі до уповноваженого митного органу заяви про на-
дання авторизації, анкети самооцінки підприємства, інших документів або їх копій, 
необхідних для прийняття рішення, здійснюється підприємством з використанням 
єдиного державного інформаційного веб-порталу «Єдине вікно для міжнародної тор-
гівлі».»;

4) абзаци перший і другий пункту 6 замінити абзацами такого змісту:
«6. Попередній розгляд заяви про надання авторизації здійснюється уповноваже-

ним митним органом протягом:
30 днів з дня, наступного за днем реєстрації заяви, — для авторизації АЕО;
15 днів з дня, наступного за днем реєстрації заяви, — для авторизації на застосу-

вання спрощення (у тому числі транзитного спрощення); 
п’ять робочих днів з дня, наступного за днем реєстрації заяви, — для авторизації 

на провадження митної брокерської діяльності;
10 днів з дня, наступного за днем реєстрації заяви, — для авторизації на експлу-

атацію митного складу або на експлуатацію складу тимчасового зберігання, а також 
авторизації для поміщення товарів у митний режим.».

У зв’язку з цим абзац третій вважати абзацом шостим;
5) пункт 7 виключити;
6) пункт 10 викласти в такій редакції:
«10. За результатами попереднього розгляду з дотриманням строків, установле-

них Митним кодексом України, уповноваженим митним органом приймається одне 
з таких рішень:

1) у разі подання заяви про надання авторизації, крім авторизації на провадження 
митної брокерської діяльності:

про розгляд заяви у формі наказу про проведення оцінки відповідності, в якому 
визначаються з урахуванням виду авторизації, щодо якої подано заяву, перелік кри-
теріїв та/або умов для надання авторизації, щодо яких проводитиметься оцінка від-
повідності, та персональний склад комісії з оцінки відповідності;

про розгляд заяви у формі листа — у разі, коли підприємство має діючу авториза-
цію або діючі авторизації, критерії та/або умови надання яких відповідають усім кри-
теріям та/або умовам авторизації, щодо надання якої підприємством подано заяву. У 
такому випадку оцінка відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання 
авторизації (далі — оцінка відповідності) не проводиться;

про відмову в розгляді заяви у формі листа, в якому зазначаються з посиланням 
на відповідний пункт (пункти) частини сьомої статті 195 Митного кодексу України під-
стави для такої відмови, строк і порядок оскарження такого рішення;

2) у разі подання заяви про надання авторизації на провадження митної брокер-
ської діяльності:

про розгляд заяви за формою згідно з додатком 7 про проведення оцінки відпо-
відності підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації на проваджен-
ня митної брокерської діяльності, яке підписується головою постійно діючої комісії 
з проведення оцінки (повторної оцінки) відповідності підприємства критеріям та/або 
умовам надання авторизації на провадження митної брокерської діяльності (далі — 
постійно діюча комісія). Голова та склад постійно діючої комісії визначається Голо-
вою Держмитслужби та затверджується наказом. Постійно діюча комісія у складі не 
більше восьми осіб формується з числа посадових осіб Держмитслужби, які успіш-
но пройшли спеціальний курс з оцінки відповідності підприємств відповідним крите-
ріям та/або умовам надання авторизації;

про розгляд заяви у формі листа — у разі, коли підприємство має діючу авториза-
цію або діючі авторизації, критерії та/або умови надання яких відповідають усім кри-

теріям та/або умовам авторизації на провадження митної брокерської діяльності. У 
такому випадку оцінка відповідності не проводиться;

про відмову в розгляді заяви у формі листа, в якому зазначаються з посиланням 
на відповідний пункт (пункти) частини сьомої статті 195 Митного кодексу України під-
стави для такої відмови, строк і порядок оскарження такого рішення.»;

7) у пункті 11:
в абзаці першому слова «наказу про проведення оцінки відповідності, лист про 

розгляд заяви або про відмову в розгляді заяви» замінити словами і цифрами «рі-
шення, прийнятого відповідно до пункту 10 цього Порядку,», а слово «реєстрації» — 
словом «видання»; 

в абзаці другому слова «копія наказу про проведення оцінки відповідності або 
лист про розгляд заяви або про відмову в розгляді заяви» замінити словами і цифра-
ми «рішення, прийняте відповідно до пункту 10 цього Порядку,»;

8) пункт 12 доповнити абзацами такого змісту:
«Комісією з оцінки відповідності для надання авторизації на провадження митної 

брокерської діяльності є постійно діюча комісія.
Діяльність постійно діючої комісії для надання авторизації на  провадження митної 

брокерської діяльності провадиться відповідно до вимог цього Порядку, встановле-
них для комісії з оцінки відповідності, з урахуванням особливостей, визначених під-
пунктом 2 пункту 10 цього Порядку для постійно діючої комісії, крім строків розгля-
ду заяви та прийняття рішення щодо авторизації на провадження митної брокерської 
діяльності, визначених Митним кодексом України.»;

9) у пункті 14:
абзац четвертий викласти в такі редакції:
«можуть включатися більше ніж по одній посадовій особі митного органу для про-

ведення оцінки відповідності підприємства критеріям або сукупності критеріїв «де-
монстрація заявником високого рівня контролю своїх операцій і товарних потоків 
на основі бухгалтерського обліку, системи управління комерційними обліковими за-
писами та у відповідних випадках товарно-транспортною документацією, що дають 
змогу здійснювати належний митний контроль» або умові зберігання документів та 
ведення облікових записів, визначеній статтею 733 Митного кодексу України, «дотри-
мання стандартів безпеки та надійності» або вимогам до облаштування об’єктів під-
приємства, визначеним відповідно до частини четвертої статті 404 Митного кодексу 
України, сукупності окремих умов відповідності таким критеріям;»;

в абзаці п’ятому слова «приміщень і» виключити, а після слова «Держмитслужба» 
доповнити словами «або інша митниця»;

10) пункти 16—18 викласти в такій редакції:
«16. З огляду на категорію, до якої належить підприємство, та/або специфіку йо-

го діяльності, обсяг операцій з товарами, що здійснюються підприємством, місцезна-
ходження об’єктів підприємства, документів бухгалтерського обліку, системи управ-
ління комерційними обліковими записами та у відповідних випадках товарно-тран-
спортною документацією з урахуванням виду авторизації, щодо якої подано заяву, 
головою комісії з оцінки відповідності розробляється та затверджується графік ро-
боти комісії, яким у межах строків, визначених Митним кодексом України для прове-
дення оцінки відповідності, передбачаються:

строки здійснення необхідних заходів комісією з оцінки відповідності на робочих 
місцях без відвідування об’єктів підприємства;

строки здійснення необхідних заходів комісією з оцінки відповідності з відвіду-
ванням об’єктів підприємства;

строки подання членами комісії з оцінки відповідності звітів про результати оцін-
ки відповідності підприємства критерію та/або умові надання авторизації за формою, 
затвердженою постановою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 
«Деякі питання реалізації положень Митного кодексу України щодо надання автори-
зацій», та звіту про проведення оцінки (повторної оцінки) відповідності підприємства 
вимогам до облаштування об’єктів підприємства обладнанням для зважування това-
рів та системами відеоспостереження за формою, визначеною додатком 8 (далі — 
звіт про результати оцінки);

строки подання керівнику уповноваженого митного органу або уповноваженій 
ним особі документів про відповідність чи невідповідність підприємства критеріям 
та/або умовам надання авторизації, визначені у межах строків проведення оцінки від-
повідності згідно із частиною першою статті 196 Митного кодексу України.

У разі проведення оцінки відповідності підприємства вимогам до облаштування 
об’єктів підприємства, визначеним відповідно до частини четвертої статті 404 Митно-
го кодексу України, у графіку роботи комісії  зазначається член комісії, відповідаль-
ний за внесення інформації із звіту про результати оцінки до систем, що забезпечу-
ють функціонування електронних інформаційних ресурсів митних органів.

17. Оцінка відповідності підприємства критеріям «демонстрація заявником висо-
кого рівня контролю своїх операцій і товарних потоків на основі бухгалтерського об-
ліку, системи управління комерційними обліковими записами та у відповідних ви-
падках товарно-транспортною документацією, що дають змогу здійснювати належ-
ний митний контроль» або умові зберігання документів та ведення облікових запи-
сів, визначеній статтею 733 Митного кодексу України, «дотримання стандартів без-
пеки та надійності» або вимогам до облаштування об’єктів підприємства, визначе-
ним відповідно до частини четвертої статті 404 Митного кодексу України, проводить-
ся з обов’язковим відвідуванням відповідними членами комісії з оцінки відповіднос-
ті об’єктів підприємства, на яких, зокрема, здійснюється зберігання первинних доку-
ментів і регістрів бухгалтерського обліку, комерційних облікових записів і товарно-
транспортної документації та/або які використовуються підприємством та мають зна-
чення для проведення оцінки відповідності.

Проведення огляду об’єктів підприємства під час відвідування з метою оцінки від-
повідності підприємства вимогам до облаштування об’єктів підприємства, визначе-
ним відповідно до частини четвертої статті 404 Митного кодексу України, здійснюєть-
ся визначеними членами комісії з оцінки відповідності у присутності керівника під-
приємства або уповноваженої ним особи шляхом фіксації, фотографування (за по-
треби), перевірки відомостей щодо розташування та облаштування об’єктів підпри-
ємства, зазначених у заяві про надання авторизації та доданих документах.

У разі подання заяви про надання авторизації для поміщення товарів у митний ре-
жим тимчасового ввезення або переробки за межами митної території України від-
відування об’єктів підприємства для проведення оцінки відповідності  умові зберіган-
ня документів та ведення облікових записів, визначеній статтею 733 Митного кодек-
су України, не проводиться, якщо підприємство разом із заявою про надання автори-
зації надало приклади документів або візуальне відображення у програмних засобах 
ведення облікових записів, що містять види інформації, властиві відповідному типу 
авторизації, відповідно до пункту 2 пояснень до заповнення опитувальника підпри-
ємства щодо відповідності умові зберігання документів та ведення облікових записів, 
визначених статтею 733 Митного кодексу України, наведеного у додатку 6.

18. Заходи, що передбачають відвідування комісією з оцінки відповідності при-
міщень і об’єктів, що використовуються підприємством, здійснюються з урахуван-
ням таких вимог:

строк здійснення таких заходів не повинен перевищувати 30 днів, крім відвідуван-
ня об’єктів підприємства, яке подало заяву про надання авторизації на експлуатацію 
митного складу або складу тимчасового зберігання, для яких такий строк не пови-
нен перевищувати семи днів;

графік здійснення таких заходів повинен бути узгоджений з керівником підприєм-
ства або уповноваженою ним особою;

до початку здійснення таких заходів керівнику підприємства або уповноваженій 
ним особі повинен бути повідомлений список посадових осіб, що здійснюватимуть 
відвідування;

члени комісії з оцінки відповідності повинні пред’явити керівнику підприємства 
або уповноваженій ним особі свої службові посвідчення.»;

11) в абзаці першому пункту 19 після слів і цифри «в додатку 2» доповнити слова-
ми і цифрами «(крім випадків, коли проводиться оцінка відповідності підприємства 
вимогам до облаштування об’єктів підприємства, визначеним відповідно до частини 
четвертої статті 404 Митного кодексу України)»;

12) у пункті 22:
в абзаці першому після слів «оцінки відповідності» доповнити словами і цифрами 

«(крім випадків, коли проводиться оцінка відповідності підприємства вимогам до об-
лаштування об’єктів підприємства, визначеним відповідно до частини четвертої стат-
ті 404 Митного кодексу України)»;

доповнити пункт після абзацу третього новим абзацом такого змісту:
«У разі проведення оцінки відповідності підприємства вимогам до облаштування 

об’єктів підприємства, визначеним відповідно до частини четвертої статті 404 Мит-
ного кодексу України, оцінка «відповідає» виставляється, якщо на всі питання щодо 
відомостей про об’єкти підприємства у звіті про результати оцінки надано відповідь 
«відповідає» та у висновку звіту встановлено «відповідність підприємства вимогам 
до облаштування об’єктів підприємства обладнанням для зважування товарів та сис-
темами відеоспостереження.».

У зв’язку з цим абзац четвертий вважати абзацом п’ятим;
13) у пункті 24:
в абзаці першому цифри і слова «10 календарних днів» замінити  словами «чоти-

ри календарних дні»;
доповнити пункт після абзацу першого новим абзацом такого змісту:
«У разі проведення оцінки відповідності підприємства вимогам до облаштування 

об’єктів підприємства, визначеним відповідно до частини четвертої статті 404 Митно-
го кодексу України, члени комісії, визначені відповідно до графіка роботи комісії для 
проведення оцінки, складають звіт про результати оцінки та передають його голові 
комісії з оцінки відповідності.».

У зв’язку з цим абзаци другий — восьмий вважати відповідно абзацами третім 
— дев’ятим;

14) в абзаці п’ятому пункту 26 слово «прийняття» замінити словом «видання»;
15) пункти 32—35 викласти в такій редакції:

«32. Під час проведення повторної оцінки відповідності посадові особи митних ор-
ганів керуються пунктами 12—15, 17—20, 22  цього Порядку з урахуванням особли-
востей, встановлених пунктами 32—35 цього Порядку.

33. Для проведення повторної оцінки відповідності щодо виконання підприєм-
ством умов, визначених у авторизації, склад комісії з проведення повторної оцінки 
відповідності формується з урахуванням:

категорії, до якої належить підприємство, та/або специфіки його діяльності, міс-
цезнаходження об’єктів підприємства, документів бухгалтерського обліку, комерцій-
них облікових записів і товарно-транспортної документації, виду авторизації;

характеру виявлених обставин, що дають підстави вважати, що підприємство мо-
же не дотримуватися умов, визначених в авторизації;

кількості операцій, здійснених підприємством із застосуванням авторизації.
34. Оцінювання відповідності підприємства певному критерію та/або умові надан-

ня авторизації проводиться виключно на основі сукупності відповідей на контрольні 
питання, що визначені відповідним розділом алгоритму оцінки відповідності та є не-
обхідними для підтвердження виконання підприємством критерію та/або умови на-
дання авторизації, щодо яких проводиться повторна оцінка відповідності (крім ви-
падків, коли проводиться повторна оцінка відповідності підприємства вимогам обла-
штування об’єктів підприємства, визначеним відповідно до частини четвертої статті 
404 Митного кодексу України).

35.  Не пізніше ніж за три робочих дні до завершення строку проведення повтор-
ної оцінки відповідності кожний член комісії з повторної оцінки відповідності завер-
шує оцінювання відповідності підприємства відповідному критерію та/або умові на-
дання авторизації або виконання умов, визначених авторизацією, та складає звіт 
про результати повторної оцінки відповідності підприємства критерію та/або умові 
надання авторизації, а в разі проведення повторної оцінки відповідності підприєм-
ства вимогам облаштування об’єктів підприємства, визначеним відповідно до части-
ни четвертої статті 404 Митного кодексу України, — члени комісії, визначені відпо-
відно до наказу про проведення повторної оцінки відповідності для оцінки цієї умо-
ви, складають звіт про проведення повторної оцінки відповідності підприємства ви-
могам до облаштування об’єктів підприємства обладнанням для зважування това-
рів та системами відеоспостереження (далі — звіт про результати повторної оцінки). 
Звіт про результати повторної оцінки передається членом комісії голові комісії з по-
вторної оцінки відповідності.

Оцінка «відповідає» за певним критерієм виставляється в разі, коли на всі конт
рольні питання, визначені відповідним розділом розділу ІІ «Контрольні питання для 
оцінки відповідності критеріям, визначеним частиною третьою статті 12 Митного ко-
дексу України, та/або їх окремим умовам, визначеним у статті 14 Митного кодексу 
України» алгоритму оцінки відповідності, надано відповідь «так» та/або «не застосо-
вується» (з огляду на роль підприємства в міжнародному ланцюзі постачання това-
рів та специфіку діяльності підприємства).

Оцінка «відповідає» за умовами надання авторизації виставляється в тому разі, 
коли на сукупність контрольних питань, визначених алгоритмом оцінки відповідності 
підприємства, надано відповідь «так» та/або «не застосовується» (з огляду на тип ав-
торизації, роль підприємства в міжнародному ланцюзі постачання товарів та/або спе-
цифіку діяльності підприємства).

У разі проведення оцінки відповідності підприємства вимогам облаштування 
об’єктів підприємства, визначеним відповідно до частини четвертої статті 404 Митно-
го кодексу України, оцінка «відповідає» виставляється в разі, коли на всі питання що-
до відомостей про об’єкти підприємства у звіті про результати повторної оцінки на-
дано відповідь «відповідає» та у висновку звіту встановлено «відповідність підпри-
ємства вимогам до облаштування об’єктів підприємства обладнанням для зважуван-
ня товарів та системами відеоспостереження».

В усіх інших випадках за відповідним критерієм та/або умовою надання авториза-
ції виставляється оцінка «не відповідає».

Стосовно виконання умов, визначених авторизацією, у звіті про результати по-
вторної оцінки перераховуються заходи, які здійснювалися членом комісії з повтор-
ної оцінки під час виконання підприємством таких умов, та зазначається, чи викону-
ються такі умови.

Відомості, внесені до звіту про результати повторної оцінки, також вносяться чле-
ном комісії з повторної оцінки відповідності, яким складено такий звіт, до систем, що 
забезпечують функціонування електронних інформаційних ресурсів митних органів, 
а такий звіт передається голові комісії з повторної оцінки відповідності для складен-
ня висновку про відповідність (невідповідність) підприємства критеріям та/або умо-
вам надання авторизації.»;

16) у додатках до Порядку:
у додатку 1:
у підпункті 3 пункту 3 слова «записів у первинних облікових документах і регістрах 

бухгалтерського та складського обліку» замінити словами «облікових записів у пер-
винних документах і регістрах бухгалтерського обліку, а також у комерційних обліко-
вих записах і товарно-транспортній документації»;

у пункті 5:
абзаци другий і третій підпункту 1 викласти в такій редакції:
«забезпечує можливість виокремлення відомостей про товари з різним митним 

статусом і у відповідних випадках зазначення їх місця розташування (стаття 75(2)(c)
(iii) Конвенції, яка відповідає підпункту «в» пункту 1 частини другої статті 14 Митно-
го кодексу України);

забезпечує фізичний та/або із застосуванням інформаційно-комунікаційних тех-
нологій доступ посадових осіб митних органів до первинних документів і регістрів 
бухгалтерського обліку, а також до комерційних облікових записів і товарно-тран-
спортної документації (стаття 75(2)(c)(ii) Конвенції, яка відповідає підпунктам «г» і 
«ґ» пункту 1 частини другої статті 14 Митного кодексу України);»;

підпункт 4 викласти в такій редакції:
«4) підприємством вжито всіх необхідних заходів до захисту первинних та інших 

документів, регістрів бухгалтерського обліку, комерційних облікових записів і товар-
но-транспортної документації, інформаційно-комунікаційних та інформаційних (ав-
томатизованих) систем від несанкціонованого доступу до них (стаття 75(2)(c)(viii) 
Конвенції, яка відповідає пункту 7 частини другої статті 14 Митного кодексу Украї-
ни).»;

підпункт 4 пункту 6 викласти в такій редакції:
«4) відповідає критерію демонстрації заявником високого рівня контролю сво-

їх операцій і товарних потоків на основі бухгалтерського обліку, системи управління 
комерційними обліковими записами та у відповідних випадках товарно-транспорт-
ною документацією, що дають змогу здійснювати належний митний контроль (стат-
тя 57(2)(d) Конвенції, яка відповідає пункту 2 частини третьої статті 12 Митного ко-
дексу України);»;

пункт 9 виключити;
у додатку 2:
пункти 1—3 розділу І викласти в такій редакції:
«1. Для проведення оцінки (повторної оцінки) відповідності підприємства критері-

ям та/або умовам надання авторизації використовують контрольні питання, наведе-
ні в розділі ІІ, — щодо оцінки інформації, зазначеної  в анкеті самооцінки підприєм-
ства, та контрольні питання, наведені в розділі ІІІ, — щодо оцінки інформації, зазна-
ченої в опитувальнику підприємства щодо відповідності умові зберігання документів 
та ведення облікових записів, визначених статтею 733 Митного кодексу України (да-
лі — контрольні питання).

2. Сукупність контрольних питань та відповідей на них, що дають змогу перевіри-
ти зазначену в анкеті самооцінки підприємства та/або в опитувальнику підприємства 
щодо відповідності умові зберігання документів та ведення облікових записів, визна-
чених статтею 733 Митного кодексу України, інформацію про підприємство та оціни-
ти відповідність (невідповідність) підприємства критеріям та/або умовам надання ав-
торизації, становлять алгоритм оцінки відповідності.

3. Нумерація розділів, підрозділів та контрольних питань розділу ІІ алгоритму 
оцінки відповідності відповідає нумерації розділів, підрозділів і пунктів анкети са-
мооцінки підприємства.

У разі коли підприємство для отримання авторизації для поміщення товарів у мит-
ний режим, визначеної пунктом 6 частини першої статті 192 Митного кодексу Украї-
ни, обирає підтвердження умови зберігання документів та ведення облікових запи-
сів відповідно до статті 733 Митного кодексу України для цілей оцінки відповіднос-
ті, застосовуються контрольні питання, наведені в розділі ІІІ алгоритму оцінки від-
повідності.»;

у розділі ІІ:
назву розділу викласти в такій редакції:

«II. Контрольні питання для оцінки відповідності критеріям, визначеним частиною 
третьою статті 12 Митного кодексу України, та /або їх окремим умовам, визначеним 

у статті 14 Митного кодексу України»;
у розділі 1:
у підрозділі 1.1:
у пункті 1.1.1:
підпункт «є» пункту 1 виключити;
таблицю викласти в такій редакції:

«Пункт конт
рольного пи-
тання 1.1.1

Відповідь 
на пункт

Підпункт 
пункту конт
рольного пи-

тання

Відповідь на під-
пункт Примітка

1 Так а так
б так
в так
г так
ґ так
д так
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документи
е так або не засто-

совується

відповідь «не засто-
совується» надається 
в разі відсутності веб-

сайту підприємства

ж так або не засто-
совується

відповідь «не засто-
совується» надається 
в разі, коли підприєм-
ство подає заяву про 

надання будь-якого ви-
ду авторизації, крім ав-

торизації АЕО

з так або не засто-
совується

відповідь «не засто-
совується» надаєть-

ся в разі, коли підпри-
ємство було утворе-

не більше ніж три ро-
ки тому»;

абзац п’ятнадцятий пункту 1.1.4 викласти в такій редакції:
«для утримувача складу — наявність в електронних інформаційних ресурсах мит-

них органів відомостей щодо права підприємства на провадження діяльності, перед-
баченої пунктами 3, 4, 5 частини першої статті 404 Митного кодексу України.»;

абзац третій пункту 1.1.5 викласти в такій редакції:
«Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається в разі відсут-

ності об’єктів, що використовуються підприємством під час операцій з товарами, які 
є чи будуть частиною міжнародного ланцюга постачання товарів, утримувачем яких 
є таке підприємство.»;

пункт 1.1.6 викласти в такій редакції:
«Контрольне питання 1.1.6. Чи підтверджується інформація, зазначена у пункті 

1.1.6 анкети самооцінки підприємства, щодо торгівлі товарами з пов’язаними осо-
бами?

Варіанти відповіді на контрольне питання 1.1.6: так/ні/не застосовується.
Для надання відповіді на контрольне питання уповноважений митний орган по-

винен перевірити:
1) чи виконує підприємство роль експортера та/або імпортера?
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) чи підтверджується інформація щодо торгівлі товарами з пов’язаною особою 

у розумінні статті 15 Угоди про застосування статті VII Генеральної угоди з тарифів 
і торгівлі 1994 року?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні.
Питання пункту 2 застосовується в разі надання відповіді «так» на питання пункту 

1. При цьому довідковою інформацією для відповіді на це питання може бути інфор-
мація, яка заявлялася підприємством у деклараціях митної вартості. 

Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається в разі отримання 
відповіді «ні» на питання пункту 1.

Відповідь «так» на контрольне питання надається в разі отримання сукупності від-
повідей «так» на питання пунктів 1 і 2.»;

пункт 1.1.7 доповнити абзацом такого змісту:
«Відповідь «так» також надається в разі, коли інформацію щодо підрозділів під-

приємства додано до анкети самооцінки у вигляді схематичного зображення.»;
у підрозділі 1.2:
у пункті 1.2.3:
в абзаці першому слова «відповідає» та «даним митної статистики» виключити, а 

слово «умові» замінити словами «стосовно умови»;
пункт 1 викласти в такій редакції:
«1) чи наведено в пункті запитувану інформацію відповідно до пояснень щодо за-

повнення анкети самооцінки підприємства?»;
пункт 1.2.4 викласти в такій редакції:
«Контрольне питання 1.2.4. Чи наведена в пункті 1.2.4 анкети самооцінки підпри-

ємства інформація щодо сум сплачених митних платежів?
Варіанти відповіді на контрольне питання 1.2.4: так/ні.
Відповідь «так» на контрольне питання надається в разі наведення запитуваної ін-

формації або зазначення відповіді «не застосовується» відповідно до пояснень щодо 
заповнення анкети самооцінки підприємства.»;

у підрозділі 1.3:
абзаци перший — четвертий замінити абзацами такого змісту:
«Контрольні питання цього підрозділу не застосовуються в разі, коли підприєм-

ство:
подає заяву про надання авторизації на застосування спрощення «використання 

загальної гарантії» або аналогічного транзитного спрощення;
виконує виключно роль виробника, перевізника або експедитора.»;
у пункті 1.3.2:
в абзаці третьому слово «Відповідь» замінити словами «На додаток до випадків, 

визначених абзацом першим цього підрозділу, відповідь»;
після слів «згідно з УКТЗЕД» доповнити словами «, а також якщо підприємство 

подає заяву про надання авторизації на експлуатацію митного складу відкритого ти-
пу ІІ»;

у пункті 1.3.3:
слово «Відповідь» замінити словами «На додаток до випадків, визначених абза-

цом першим цього підрозділу, відповідь»;
після слів «вартості товарів» доповнити словами «, а також якщо підприємство 

подає заяву про надання авторизації на експлуатацію митного складу відкритого ти-
пу ІІ»;

в абзаці третьому пункту 1.3.4:
слово «Відповідь» замінити словами «На додаток до випадків, визначених абза-

цом першим цього підрозділу, відповідь»;
після слів «походження товарів» доповнити словами «, а також якщо підприєм-

ство подає заяву про надання авторизації для поміщення товарів у митний режим 
тимчасового ввезення, переробки за межами митної території, на експлуатацію скла-
ду тимчасового зберігання, на експлуатацію митного складу відкритого типу ІІ»;

у пункті 1.3.5:
слово «Відповідь» замінити словами «На додаток до випадків, визначених абза-

цом першим цього підрозділу, відповідь»;
після слів «видами мита» доповнити словами «, а також якщо підприємство подає 

заяву про надання авторизації на експлуатацію митного складу відкритого типу ІІ»;
у розділі 2:
слова «авторизації на застосування процедури кінцевого використання» замінити 

словами та цифрами «надання авторизації для поміщення товарів у митний режим, 
визначеної пунктом 6 частини першої статті 192 Митного кодексу України,»;

доповнити підрозділ 2.1 пунктом 2.1.3 такого змісту:
«Контрольне питання 2.1.3. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-

ня вимог митного та податкового законодавства України, а також відсутність фак-
тів притягнення до кримінальної відповідальності» у частині незастосування санк-
цій відповідно до Закону України «Про санкції», а також вжиття заходів до недопу-
щення здійснення операцій із товарами та/або підприємствами, до яких застосова-
ні секторальні або персональні санкції відповідно до Закону України «Про санкції»?

Варіанти відповіді на контрольне питання 2.1.3: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна переконатися:
1) чи застосовуються до підприємства санкції, запроваджені відповідно до Зако-

ну України «Про санкції»?
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) чи здійснює підприємство операції із товарами та/або підприємствами, до яких 

застосовані секторальні або персональні санкції відповідно до Закону України «Про 
санкції»?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні.
Відповідь «так» на контрольне питання надається в разі:

Пункт контроль-
ного питання 2.1.3

Відповідь на 
пункт

Підпункт пункту 
контрольного пи-

тання

Відповідь на 
підпункт

Примітка

1 Ні
2 Ні »;

у розділі 3:
назву та пояснення до заповнення розділу викласти в такій редакції:
«Розділ 3. Демонстрація заявником високого рівня контролю своїх операцій і то-

варних потоків на основі бухгалтерського обліку, системи управління комерційними 
обліковими записами та у відповідних випадках товарно-транспортною документаці-
єю, що дають змогу здійснювати належний митний контроль

Контрольні питання цього розділу не застосовуються в таких випадках:
подання заяви про надання авторизації на застосування спрощення, визначеного 

пунктом 1 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або аналогічного тран-
зитного спрощення;

подання заяви про надання авторизації на провадження виду діяльності, визначе-
ного пунктом 1 частини першої статті 404 Митного кодексу України; 

подання заяви про надання авторизації для поміщення товарів у митний режим, 
визначеної пунктом 6 частини першої статті 192, пунктами 3, 5 частини першої статті 
404 Митного кодексу України, якщо підприємство для отримання авторизації обирає 
підтвердження умови зберігання документів та ведення облікових записів відповідно 
до статті 733 Митного кодексу України.

У разі подання заяви про надання авторизації на застосування спрощення, визна-
ченого пунктом 2 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або аналогічно-
го транзитного спрощення контрольні питання 3.2.1, 3.2.2, 3.5.2—3.5.5, 3.8.1, 3.8.4 і 
контрольні питання підрозділів 3.6 і 3.7 не застосовуються.

У разі подання заяви про надання авторизації на застосування спрощення, визна-
ченого пунктом 3 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або аналогічно-
го транзитного спрощення контрольні питання 3.2.1, 3.2.2, 3.5.3—3.5.5, 3.8.1, 3.8.4 і 
контрольні питання підрозділів 3.6 і 3.7 не застосовуються.

У разі подання заяви про надання авторизації на застосування спрощення «про-
цедура випуску за місцезнаходженням», транзитних спрощень «статус авторизова-
ного вантажовідправника», «статус авторизованого вантажоодержувача» відповід-
но до Конвенції про процедуру спільного транзиту та/або авторизації на застосуван-
ня транзитного спрощення «авторизований вантажовідправник МДП», «авторизова-
ний вантажоодержувач МДП» відповідно до Митної конвенції про міжнародне пере-
везення вантажів із застосуванням книжки МДП (Конвенція МДП 1975 року) контр-
ольне питання 3.2.2 застосовується до кожного об’єкта підприємства, щодо якого 
подано таку заяву.»;

у пункті 3.1.1 підрозділу 3.1:
абзац перший викласти в такій редакції:
«Контрольне питання 3.1.1. Чи забезпечується відповідність критерію «демон-

страція заявником високого рівня контролю своїх операцій і товарних потоків на 
основі бухгалтерського обліку, системи управління комерційними обліковими за-
писами та у відповідних випадках товарно-транспортною документацією, що дають 
змогу здійснювати належний митний контроль» у частині формування та збережен-
ня запису аудиту (аудиторського сліду)?»;

в абзаці шостому пункту 1 слова «та додати його копію» виключити;
доповнити підрозділ пунктом 11 такого змісту:
«11) чи наявний розпорядчий документ підприємства, яким визначено технологію 

обробки облікової інформації?
Варіанти відповіді на пункт 11: так/ні.
У разі відповіді «так» у звіті про результати оцінки необхідно зазначити наймену-

вання, номер та дату відповідного розпорядчого документа.»;
таблицю викласти в такій редакції:

«Пункт конт
рольного пи-
тання 3.1.1

Відповідь 
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольно-

го питання

Відповідь на під-
пункт

Примітка

1 Так а так 
б так

11 Так
2 Так а так або не засто-

совується
відповідь «не за-
стосовується» на 
будь-який із під-

пунктів «а» — «з» 
надається в ра-

зі відсутності від-
повідних операцій, 
зазначених у тако-
му підпункті, у ді-

яльності підприєм-
ства»;

б так або не засто-
совується

в так або не засто-
совується

г так або не засто-
совується

ґ так або не засто-
совується

д так або не засто-
совується

е так або не засто-
совується

є так або не засто-
совується

ж так або не засто-
совується

з так або не засто-
совується

у підрозділі 3.2:
назву викласти в такій редакції:
«Підрозділ 3.2. Бухгалтерський облік, система управління комерційними обліко-

вими записами та у відповідних випадках товарно-транспортною документацією»;
в абзаці першому пунктів 3.2.1, 3.3.1, 3.3.2, 3.4.1, 3.5.2, 3.5.3, 3.5.4, 3.6.2, 3.6.3, 

3.7.1, 3.7.2, 3.8.3, 3.8.4 слова «належна система ведення бухгалтерського обліку, ко-
мерційної та транспортної документації» замінити словами «демонстрація заявником 
високого рівня контролю своїх операцій і товарних потоків на основі бухгалтерського 
обліку, системи управління комерційними обліковими записами та у відповідних ви-
падках товарно-транспортною документацією, що дають змогу здійснювати належ-
ний митний контроль»;

пункт 3.2.2 викласти в такій редакції:
«Контрольне питання 3.2.2. Чи забезпечується відповідність критерію «демон-

страція заявником високого рівня контролю своїх операцій і товарних потоків на 
основі бухгалтерського обліку, системи управління комерційними обліковими за-
писами та у відповідних випадках товарно-транспортною документацією, що дають 
змогу здійснювати належний митний контроль» у частині виокремлення відомостей 
про товари з різним митним статусом та визначення місця їх зберігання?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.2.2: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається в разі, коли під-

приємство подало заяву про надання авторизації АЕО-Б, а також якщо на всі пункти 
контрольного питання 3.2.2 отримано відповідь «не застосовується».

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи забезпечує бухгалтерський облік, система управління комерційними обліко-
вими записами і товаро-транспортною документацією можливість виокремлення ві-
домостей про товари з різним митним статусом?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні/не застосовується;
2) чи забезпечує бухгалтерський облік, система управління комерційними обліко-

вими записами і товаро-транспортною документацією можливість визначення місць 
зберігання товарів з різним митним статусом?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається в разі отримання відповіді «так» 

хоча б на один пункт цього контрольного питання за умови, що на інший пункт цього 
контрольного питання отримано відповідь «так» або «не застосовується»:

Пункт конт
рольного пи-
тання 3.2.2

Відповідь на 
пункт

Підпункт 
пункту конт
рольного пи-

тання

Відпо-
відь на під-

пункт

Примітка

1 Так або не за-
стосовується

відповідь «не засто-
совується» на пункт 1 
надається в разі, ко-
ли специфіка діяль-

ності підприємства не 
передбачає операцій 
з надходження, збе-

рігання, відвантажен-
ня товарів на об’єкти/з 
об’єктів підприємства 

2 Так або не за-
стосовується

відповідь «не засто-
совується» на пункт 2 
надається в разі, ко-
ли специфіка діяль-

ності підприємства не 
передбачає операцій 
з надходження, збе-

рігання, відвантажен-
ня товарів на об’єкти/з 
об’єктів підприємства;
коли під час зберіган-
ня однорідних товарів 
наливом, насипом або 
навалом або зберіган-
ня товарів, що мають 
сипучу консистенцію, 
у промисловому вели-
когабаритному паку-

ванні підприємство не 
визначає місця збері-
гання товарів з різним 

митним статусом»;
у підрозділі 3.3:
підпункти «а» — «д» підпункту 2 пункту 3.3.1 викласти в такій редакції:
«а) ведення бухгалтерського обліку.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
б) фінанси.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
в) закупівлі.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
г) виробництво.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
ґ) продажі.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
д) логістика.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;»;
пункт 3.3.3 викласти в такій редакції:
«Контрольне питання 3.3.3. Чи забезпечується відповідність критерію «демон-

страція заявником високого рівня контролю своїх операцій і товарних потоків на 

основі бухгалтерського обліку, системи управління комерційними обліковими запи-
сами та, у відповідних випадках, товарно-транспортною документацією, що дають 
змогу здійснювати належний митний контроль» у частині перевірки та актуалізації 
базової та довідкової інформації, що використовується в бухгалтерському обліку, 
системі управління комерційними обліковими записами та у відповідних випадках 
товарно-транспортною документацією?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.3.3: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповіднос-

ті повинна перевірити, чи визначені на підприємстві працівники, на яких покладе-
но обов’язки з перевірки та актуалізації базової та довідкової інформації, що вико-
ристовується в бухгалтерському обліку, системі управління комерційними облікови-
ми записами та у відповідних випадках товарно-транспортною документацією на під-
приємстві.»;

у підрозділі 3.4:
у пункті 3.4.1:
у підпункті «є» пункту 1, підпункті «в» пункту 2, підпункті «е» підпункту 4 слово 

«запасів» замінити словом «товарів»;
пункт 3.4.2 викласти в такій редакції:
«Контрольне питання 3.4.2. Чи забезпечується відповідність критерію «демон-

страція заявником високого рівня контролю своїх операцій і товарних потоків на 
основі бухгалтерського обліку, системи управління комерційними обліковими за-
писами та у відповідних випадках товарно-транспортною документацією, що дають 
змогу здійснювати належний митний контроль» у частині здійснення контролю за 
обліком товарів?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.4.2: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається в разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не потребує ведення обліку товарів.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи охоплюють процедури здійснення контролю за обліком товарів такі опера-

ції щодо надходження товарів:
а) здійснення контролю за відповідністю між даними замовлення та фактично 

отриманими товарами.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) процедури повернення/відмови від товарів, які надійшли, а також яким чином 

внутрішні процедури підприємства узгоджуються з постачальниками.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) ведення обліку та повідомлення про виявлені надлишки або нестачу товарів;
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) ідентифікація та виправлення помилкових облікових записів щодо товарів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ґ) ідентифікація в системі обліку іноземних товарів за їх митним статусом (ця ви-

мога не застосовується для отримання та користування авторизацією АЕО-Б).
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
д) зазначення в системі обліку місця розташування товарів з різним митним стату-

сом (ця вимога не застосовується в разі, коли під час зберігання однорідних товарів 
наливом, насипом або навалом або зберігання товарів, що мають сипучу консистен-
цію, у промисловому великогабаритному пакуванні підприємство не визначає місця 
зберігання товарів з різним митним статусом).

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується. 
Для надання відповіді на підпункти «а» — «д» цього пункту перевірка проводить-

ся за кожною з операцій, зазначених у цих підпунктах (із урахуванням їх наявності в 
діяльності підприємства), на вибірковій основі.

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні/не застосовується;
2) чи охоплюють процедури здійснення контролю за веденням обліку товарів такі 

операції щодо зберігання товарів:
а) ведення обліку та здійснення контролю за залишками.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) виокремлення відомостей про товари з різним митним статусом (ці вимоги не 

застосовуються для отримання та користування авторизацією АЕО-Б).
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
в) зазначення в системі обліку місця розташування товарів з різним митним стату-

сом (ця вимога не застосовується в разі, коли під час зберігання однорідних товарів 
наливом, насипом або навалом або зберігання товарів, що мають сипучу консистен-
цію, у промисловому великогабаритному пакуванні підприємство не визначає місця 
зберігання товарів з різним митним статусом).

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
г) ведення обліку переміщення товарів між різними місцями їх зберігання та/або 

місцями здійснення операцій з такими товарами в межах одного приміщення або між 
різними об’єктами та приміщеннями.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ґ) процедури в разі пошкодження або руйнування (знищення, втрати тощо) това-

рів, виявлення надлишків або нестачі в їх фактичній наявній кількості.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
Для надання відповіді на підпункти «а» — «ґ» цього пункту перевірка проводить-

ся за кожною з операцій, зазначених у цих підпунктах (із урахуванням їх наявності в 
діяльності підприємства), на вибірковій основі.

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується;
3) чи охоплюють процедури здійснення контролю за веденням обліку товарів такі 

операції щодо виробництва товарів, призначених для експорту:
а) здійснення моніторингу і контролю за процесом виробництва (зокрема за обся-

гом виходу готової продукції).
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) порядок дій у разі виявлення невідповідностей, відхилень, порушень техноло-

гічних схем виробництва, наявних процедур тощо.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) порядок дій у разі виявлення відхилень щодо утворення відходів, побічних про-

дуктів, втрат під час процесу виробництва.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) здійснення контролю за якістю готової продукції та ведення обліку його ре-

зультатів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ґ) процедури утилізації (видалення відходів) (зокрема небезпечних).
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
Для надання відповіді на підпункти «а» — «ґ» цього пункту перевірка проводить-

ся за кожною з операцій, зазначених у цих підпунктах (із урахуванням їх наявності в 
діяльності підприємства), на вибірковій основі.

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні/не застосовується;
4) чи охоплюють процедури здійснення контролю за веденням обліку товарів такі 

операції щодо відвантаження товарів:
а) повідомлення про видачу та відправлення товарів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) виокремлення відомостей про товари з різним митним статусом (ці вимоги не 

застосовуються для отримання та користування авторизацією АЕО-Б).
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
в) зазначення в системі обліку місця розташування товарів з різним митним стату-

сом (ця вимога не застосовується в разі, коли під час зберігання однорідних товарів 
наливом, насипом або навалом або зберігання товарів, що мають сипучу консистен-
цію, у промисловому великогабаритному пакуванні підприємство не визначає місця 
зберігання товарів з різним митним статусом).

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
г) транспортування товарів до клієнта підприємства або до кордону.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ґ) випуск рахунків та інших необхідних для продажу платіжних документів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
д) надання необхідних інструкцій перевізнику, експедитору тощо.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
е) випуск та/або перевірка наявності необхідних супровідних документів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
є) отримання доказів щодо відправлення товарів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ж) повернення товарів (наприклад, огляд, контроль кількості та якості, облік).
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
з) порядок дій у разі виявлення невідповідностей, нестачі під час відвантаження.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
и) інші операції, що застосовуються замовником (у разі наявності комісія з оцінки 

відповідності повинна зазначити такі операції).
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
Варіанти відповіді на пункт 4: так/ні/не застосовується.
Для надання відповіді на підпункти «а» — «и» цього пункту перевірка проводить-

ся за кожною з операцій, зазначених у цих підпунктах (із урахуванням їх наявності в 
діяльності підприємства), на вибірковій основі.

Відповідь «так» на контрольне питання надається в разі:

Пункт конт
рольного пи-
тання 3.4.2

Відповідь на 
пункт

Підпункт 
пункту 

контроль-
ного пи-

тання

Відповідь на 
підпункт

Примітка
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документи
1 Так або не за-

стосовується
а так або ні відповідь «не засто-

совується» на пункт 
1 надається в ра-
зі, коли специфі-

ка діяльності підпри-
ємства не передба-

чає операцій з надхо-
дження товарів 

відповідь «так» на 
пункт 1 надається в 
разі отримання від-
повідей «так» що-

найменше на 50 від-
сотків операцій, за-
значених у підпунк-
тах «а» — «д» цього 
пункту, у разі їх за-

стосування 
б так або ні
в так або ні
г так або ні
ґ так або ні, або 

не застосову-
ється

відповідь «не засто-
совується» на під-

пункт «ґ» пунк-
ту 1 надається в ра-
зі подання заяви для 
отримання авториза-

ції АЕО-Б
д так або ні, або 

не застосову-
ється

відповідь «не засто-
совується» на під-

пункт «д» пунк-
ту 1 надається в ра-
зі подання заяви для 
отримання авториза-

ції АЕО-Б;
коли під час збері-

гання однорідних то-
варів наливом, на-
сипом або навалом 
або зберігання това-
рів, що мають сипу-
чу консистенцію, у 

промисловому вели-
когабаритному па-
куванні підприєм-

ство не визначає міс-
ця зберігання това-
рів з різним митним 

статусом
2 Так або не за-

стосовується
а так або ні відповідь «не засто-

совується» на пункт 
2 надається в разі, 
коли специфіка ді-
яльності підприєм-
ства не передбачає 

операцій із зберіган-
ня товарів

відповідь «так» на 
пункт 2 надається в 
разі отримання від-
повідей «так» що-

найменше на 50 від-
сотків операцій, за-
значених у підпунк-

тах «а» —  «ґ» цього 
пункту, у разі їх за-

стосування
б так або ні відповідь «не засто-

совується» на під-
пункт «б» пунк-

ту 1 надається в ра-
зі подання заяви для 
отримання авториза-

ції АЕО-Б
в так або ні, або 

не застосову-
ється

відповідь «не засто-
совується» на під-

пункт «в» пунк-
ту 1 надається в ра-
зі подання заяви для 
отримання авториза-

ції АЕО-Б;
коли під час збері-

гання однорідних то-
варів наливом, на-
сипом або навалом 
або зберігання това-
рів, що мають сипу-
чу консистенцію, у 

промисловому вели-
когабаритному па-
куванні підприєм-

ство не визначає міс-
ця зберігання това-
рів з різним митним 

статусом
г так або ні
ґ так або ні

3 Так або не за-
стосовується

а так або ні відповідь «не засто-
совується» на пункт 
3 надається в разі, 
коли підприємство 
не виконує роль ви-
робника в міжнарод-
ному ланцюзі поста-

чання товарів
відповідь «так» на 

пункт 3 надається в 
разі отримання від-
повідей «так» що-

найменше на 50 від-
сотків операцій, за-
значених у підпунк-
тах «а» — «ґ» цього 
пункту, у разі їх за-

стосування
б так або ні
в так або ні
г так або ні
ґ так або ні

4 Так або не за-
стосовується

а так або ні відповідь «не засто-
совується» на пункт 
4 надається в разі, 
коли специфіка ді-
яльності підприєм-
ства не передбачає 
операцій з відванта-

ження товарів
відповідь «так» на 

пункт 4 надається в 
разі отримання від-
повідей «так» що-

найменше на 50 від-
сотків операцій, за-
значених у підпунк-
тах «а» — «и» цього 
пункту, у разі їх за-

стосування
б Так, ні або не 

застосовується
відповідь «не засто-
совується» на під-

пункт «б» пунк-
ту 1 надається в ра-
зі подання заяви для 
отримання авториза-

ції АЕО-Б

в Так, ні або не 
застосовується

відповідь «не засто-
совується» на під-

пункт «в» пунк-
ту 1 надається в ра-
зі подання заяви для 
отримання авториза-

ції АЕО-Б;
коли під час збері-

гання однорідних то-
варів наливом, на-

сипом або навалом, 
або зберігання това-
рів, що мають сипу-
чу консистенцію, у 

промисловому вели-
когабаритному па-
куванні підприєм-

ство не визначає міс-
ця зберігання това-
рів з різним митним 

статусом
г так або ні
ґ так або ні
д так або ні
е так або ні
є так або ні
ж так або ні
з так або ні
и так або ні »;

у підрозділі 3.5:
пункт 3.5.1 викласти в такій редакції:
«Контрольне питання 3.5.1. Чи забезпечується відповідність критерію «демон-

страція заявником високого рівня контролю своїх операцій і товарних потоків на 
основі бухгалтерського обліку, системи управління комерційними обліковими за-
писами та у відповідних випадках товарно-транспортною документацією, що дають 
змогу здійснювати належний митний контроль» у частині контролю за правильністю 
заповнення митних декларацій?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.5.1: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається в разі, коли під-

приємство виконує роль лише виробника в міжнародному ланцюзі постачання то-
варів.

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи є у підприємства задокументовані процедури для перевірки правильності за-
повнення митних декларацій, які подаються ним або іншим суб’єктом господарюван-
ня в його інтересах?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні/не застосовується;
2) чи охоплюють процедури для проведення перевірки правильності заповнення 

митних декларацій для підприємства, яке виконує роль імпортера, експортера та/
або утримувача митного складу в міжнародному ланцюзі постачання товарів, такі 
операції:

а) процедури забезпечення правильності заповнення та своєчасності подання 
митних декларацій, які готує підприємство, включаючи процедури управління пере-
вірками таких декларацій.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
б) процедури своєчасного отримання, перевірки наявності, надання дозвільної до-

кументації.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
в) процедури актуалізації даних (найменування, адреси тощо) щодо митних пред-

ставників, перевізників, експедиторів та інших суб’єктів господарювання, які залуча-
ються підприємством.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
г) процедури обрання митних представників, перевізників, експедиторів та інших 

суб’єктів господарювання (наприклад, перевірки щодо надійності і відповідності ін-
шим вимогам, які проводяться підприємством перед їх обранням).

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
ґ) обставини (ситуації), за яких залучаються митні представники.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
д) умови договорів, які визначають межі відповідальності сторін, включаючи мит-

ного представника, а також яким чином розподіляється відповідальність в разі на-
стання негативних наслідків для підприємства після того, як митне оформлення бу-
ло завершено.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
е) процедури надання митному представнику підприємства чітких та однознач-

них інструкцій.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
є) процедури перевірки та надання митному представнику підприємства, його пе-

ревізнику, експедитору тощо супровідних і дозвільних документів, включаючи їх від-
кликання, повернення.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
ж) процедури перевірки підприємством дотримання строків та обсягів виконання 

робіт митним представником, перевізником, експедитором.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
з) процедури інформування митного представника підприємства щодо будь-яких 

помилок (змін), які стосуються необхідності внесення змін до оформлених митних 
декларацій.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
и) порядок дій підприємства в разі виявлення невідповідностей, помилок тощо.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
і) процедури добровільного інформування митних органів про виявлені невідпо-

відності, помилки тощо.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується.
У разі відповіді «так» на будь-який із підпунктів «а» — «і» цього пункту у звіті про 

результати оцінки необхідно зазначити найменування, номер та дату відповідних до-
кументів, що підтверджують наявність таких процедур.

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується;
3) чи охоплюють процедури для перевірки правильності заповнення митних де-

кларацій для підприємства, яке виконує роль митного представника, перевізника та/
або експедитора в міжнародному ланцюзі постачання товарів:

а) умови договорів, які визначають межі відповідальності сторін.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
б) процедури забезпечення правильності заповнення і своєчасності подання мит-

них декларацій, які готує підприємство, включаючи процедури управління перевірка-
ми таких декларацій (застосовується лише до митних представників).

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
в) своєчасне отримання, перевірка наявності, надання дозвільної документації.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
г) процедури ознайомлення працівників підприємства з вимогами клієнтів та умо-

вами договорів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
ґ) порядок дій у разі отримання від клієнтів нечітких інструкцій або недостовір-

ної інформації.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
д) порядок дій у разі виявлення будь-яких невідповідностей, помилок (змін), які 

стосуються необхідності внесення змін до оформлених митних декларацій.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
е) процедури добровільного інформування митних органів про виявлені невідпо-

відності, помилки тощо.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується.
У разі відповіді «так» на будь-який із підпунктів «а» — «е» цього пункту у звіті про 

результати оцінки необхідно зазначити найменування, номер та дату відповідних до-
кументів, що підтверджують наявність таких процедур.

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні/не застосовується;
4) чи підтверджується інформація щодо заходів для забезпечення правильно-

го визначення класифікаційних кодів товарів згідно з УКТЗЕД, зазначена підприєм-
ством у пункті 1.3.2 анкети самооцінки підприємства, а саме:

а) чи визначено на підприємстві особу, відповідальну за класифікацію товарів 
згідно з УКТЗЕД?

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) чи підтверджується документально здійснення заходів для забезпечення пра-

вильного визначення класифікаційних кодів товарів згідно з УКТЗЕД?
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
У разі відповіді «так» на підпункт «а» цього пункту у звіті про результати оцінки 

необхідно зазначити:
у разі коли особа, відповідальна на підприємстві за класифікацію товарів згідно 

з УКТЗЕД, є працівником підприємства, — найменування, номер та дату документа, 
яким визначено відповідні обов’язки такої особи;

у разі коли особа, відповідальна на підприємстві за класифікацію товарів згідно з 
УКТЗЕД, є працівником іншого суб’єкта господарювання, — найменування, номери 
та дати відповідних договорів, згідно з якими така особа здійснює класифікацію то-
варів згідно з УКТЗЕД на такому підприємстві.

Варіанти відповіді на пункт 4: так/ні/не застосовується;

5) чи підтверджується інформація щодо заходів для забезпечення правильного 
визначення митної вартості товарів, зазначена підприємством у пункті 1.3.3 анкети 
самооцінки підприємства, а саме:

а) чи визначено на підприємстві особу, відповідальну за визначення митної вар-
тості товарів?

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) чи підтверджується документально здійснення заходів щодо забезпечення пра-

вильного визначення митної вартості товарів?
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
У разі відповіді «так» на підпункт «а» цього пункту у звіті про результати оцінки 

необхідно зазначити:
у разі коли особа, відповідальна на підприємстві за визначення митної вартості, є 

працівником підприємства, — найменування, номер та дату документа, яким визна-
чено відповідні обов’язки такої особи;

у разі коли особа, відповідальна на підприємстві за визначення митної вартості, є 
працівником іншого суб’єкта господарювання, — найменування, номери та дати від-
повідних договорів, згідно з якими така особа здійснює визначення митної вартості 
товарів для такого підприємства.

Варіанти відповіді на пункт 5: так/ні/не застосовується;
6) чи підтверджується інформація щодо заходів для забезпечення правильного 

визначення країни походження товарів, зазначена підприємством у пункті 1.3.4 анке-
ти самооцінки підприємства, а саме:

а) чи визначено на підприємстві особу, відповідальну за визначення країни похо-
дження товарів?

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) чи підтверджується документально здійснення заходів щодо забезпечення пра-

вильного визначення країни походження товарів?
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
У разі відповіді «так» на підпункт «а» цього пункту у звіті про результати оцінки 

необхідно зазначити:
у разі коли особа, відповідальна на підприємстві за визначення країни походжен-

ня товарів, є працівником підприємства, — найменування, номер та дату документа, 
яким визначено відповідні обов’язки такої особи;

у разі коли особа, відповідальна на підприємстві за визначення країни походжен-
ня товарів, є працівником іншого суб’єкта господарювання, — найменування, номе-
ри та дати відповідних договорів, згідно з якими така особа здійснює визначення кра-
їни походження товарів щодо такого підприємства.

Варіанти відповіді на пункт 6: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається в разі:

Пункт конт
рольного пи-
тання 3.5.1

Відповідь на 
пункт

Підпункт пунк-
ту контрольно-

го питання

Відповідь на 
підпункт

Примітка

1 Так або не за-
стосовується

відповідь «не за-
стосовується» на 
пункт 1 надаєть-

ся в разі коли спе-
цифіка діяльнос-

ті підприємства не 
передбачає само-
стійне або в його 
інтересах подання 
митних декларацій

2 Так або не за-
стосовується

а так або не за-
стосовується

відповідь «не за-
стосовується» на 
пункт 2 надаєть-

ся в разі, коли під-
приємство не ви-
конує роль імпор-
тера, експортера 
та/або утримува-
ча митного скла-
ду в міжнародно-
му ланцюзі поста-

чання товарів
відповідь «так» на 
пункт 2 надаєть-

ся в разі отриман-
ня відповіді «так» 
або «не застосо-
вується» на під-

пункти  
«а» — «і»

відповідь «не за-
стосовується» на 
будь-який із під-
пунктів «а» — «і» 

надається у ра-
зі, коли специфі-
ка діяльності під-
приємства не пе-
редбачає вико-

нання відповідних 
операцій, зазначе-
них у такому під-

пункті

б так або не за-
стосовується

в так або не за-
стосовується

г так або не за-
стосовується

ґ так або не за-
стосовується

д так або не за-
стосовується

е так або не за-
стосовується

є так або не за-
стосовується

ж так або не за-
стосовується

з так або не за-
стосовується

и так або не за-
стосовується

і так або не за-
стосовується

3 Так або не за-
стосовується

а так або не за-
стосовується

відповідь «не за-
стосовується» на 
пункт 3 надаєть-

ся в разі, коли під-
приємство не ви-
конує роль мит-

ного представни-
ка, перевізника та/
або експедитора 
в міжнародному 

ланцюзі постачан-
ня товарів 

відповідь «так» на 
пункт 3 надаєть-

ся в разі отриман-
ня відповіді «так» 
або «не застосо-
вується» на під-

пункти  
«а» — «е»

відповідь «не за-
стосовується» на 
будь-який із під-

пунктів  
«а» — «е» нада-
ється в разі, коли 
специфіка діяль-
ності підприєм-
ства не передба-

чає виконання від-
повідних операцій, 
зазначених у тако-

му підпункті

б так або не за-
стосовується

в так або не за-
стосовується

г так або не за-
стосовується

ґ так або не за-
стосовується

д так або не за-
стосовується

е так або не за-
стосовується

4 Так або не за-
стосовується

а так відповідь «не за-
стосовується» 

на пункт 4 нада-
ється в разі, ко-
ли специфіка ді-
яльності підпри-
ємства не потре-

бує здійснення за-
ходів щодо забез-
печення правиль-
ного визначення 
класифікаційних 

кодів товарів згід-
но з УКТЗЕД 

(наприклад, діяль-
ність перевізника, 

експедитора)
відповідь «так» на 
пункт 4 надаєть-

ся в разі отриман-
ня відповіді «так» 
на підпункти «а» і 
«б» цього пункту

б так
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документи
5 Так або не за-

стосовується
а так відповідь «не за-

стосовується» на 
пункт 5 надається 
в разі, коли спе-
цифіка діяльнос-
ті підприємства 

не потребує здій-
снення заходів 

щодо забезпечен-
ня правильного 

визначення митної 
вартості товарів 

(наприклад, діяль-
ність перевізника, 

експедитора)
відповідь «так» на 
пункт 5 надаєть-

ся в разі отриман-
ня відповіді «так» 
на підпункти «а» і 
«б» цього пункту

б так

6 Так або не за-
стосовується

а так відповідь «не за-
стосовується» 

на пункт 6 нада-
ється в разі, ко-
ли специфіка ді-
яльності підпри-
ємства не потре-

бує здійснення за-
ходів щодо забез-
печення правиль-
ного визначення 
країни походжен-
ня товарів (напри-
клад, діяльність 

перевізника, екс-
педитора)

відповідь «так» на 
пункт 6 надаєть-

ся в разі отриман-
ня відповіді «так» 
на підпункти «а» і 
«б» цього пункту»;

в абзаці третьому підпункту 1 пункту 3.5.2 слова «, та додати їх копію» виключити;
пункт 3.5.5 викласти в такій редакції:
«Контрольне питання 3.5.5. Чи забезпечується відповідність критерію «демон-

страція заявником високого рівня контролю своїх операцій і товарних потоків на 
основі бухгалтерського обліку, системи управління комерційними обліковими за-
писами та у відповідних випадках товарно-транспортною документацією, що дають 
змогу здійснювати належний митний контроль» у частині забезпечення ефективного 
контролю за товарами, ввезення або вивезення яких підлягає заборонам та/або об-
меженням шляхом отримання спеціальних дозвільних документів тощо?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.5.5: так/ні/не застосовується.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи здійснювало підприємство операції із ввезення/вивезення товарів, для про-

пуску яких через митний кордон України та митного оформлення згідно із статтею 
197 Митного кодексу України вимагається подання митним органам документів, що 
підтверджують дотримання встановлених обмежень, які відрізняються від докумен-
тів, зазначених у пунктах 3.5.3 і 3.5.4 анкети самооцінки підприємства?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) якщо так, чи підтверджується надана підприємством інформація щодо запро-

вадження процедур адміністрування документів, подання яких вимагається згідно із 
статтею 197 Митного кодексу України, які відрізняються від документів, зазначених у 
пунктах 3.5.3 і 3.5.4 анкети самооцінки підприємства?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується;
3) чи були факти складення протоколів про порушення митних правил протягом 

останнього року, який передує даті подання підприємством заяви про надання авто-
ризації, у зв’язку з неподанням митному органу таких документів?

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається в разі:

Пункт конт
рольного пи-
тання 3.5.5

Відповідь на 
пункт

Підпункт пунк-
ту контрольно-

го питання

Відпо-
відь на під-

пункт

Примітка

1 Так або ні
2 Так або не за-

стосовується
відповідь «не засто-

совується» на пункт 2 
надається в разі отри-
мання відповіді «ні» 

на пункт 1
3 Ні або не засто-

совується
відповідь «не засто-

совується» на пункт 3 
надається в разі отри-
мання відповіді «ні» 

на пункт 1»;
у підрозділі 3.6:
пункт 3.6.1 викласти в такій редакції:
«Контрольне питання 3.6.1. Чи забезпечується відповідність критерію «демон-

страція заявником високого рівня контролю своїх операцій і товарних потоків на 
основі бухгалтерського обліку, системи управління комерційними обліковими за-
писами та у відповідних випадках товарно-транспортною документацією, що дають 
змогу здійснювати належний митний контроль» у частині забезпечення належного 
зберігання, попередження втрати та захисту облікових записів, документів та інфор-
мації щодо господарської діяльності підприємства?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.6.1: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи задокументовані на підприємстві такі процедури:
а) створення резервних копій (зокрема періодичність такого створення) та віднов-

лення облікових записів, документів та інформації щодо господарської діяльності.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) визначення порядку та місця зберігання резервних копій таких облікових запи-

сів, документів та інформації.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) наявність вимог до носіїв інформації, на яких зберігаються резервні копії, або 

форматів їх зберігання (наприклад, у разі використання «хмарного» сховища чи ін-
шого способу зберігання резервних копій) та програмного забезпечення, яке вико-
ристовується для створення резервних копій (відновлення облікових записів).

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) наявність вимог щодо підготовки документів до передавання на архівне збері-

гання та їх подальше зберігання (для документів у паперовій формі).
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
У разі відповіді «так» на будь-який із підпунктів «а» — «г» цього пункту у звіті 

про результати оцінки необхідно зазначити найменування відповідного документа 
(інструкції, порядку, настанови, інформаційного листа тощо).

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) у разі залучення підприємством інших суб’єктів господарювання (провайдерів 

відповідних послуг) до створення (зберігання) резервних копій, відновлення, архіву-
вання облікових записів, документів та інформації щодо діяльності підприємства чи 
забезпечується можливість відслідковування внесення змін до таких резервних ко-
пій (архівної інформації)?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити спосіб забезпечення такої можливості.
Відповідь «так» на контрольне питання надається в разі:

Пункт контр-
ольного питан-

ня 3.6.1

Відповідь на 
пункт

Підпункт пунк-
ту контрольно-

го питання

Відпо-
відь на під-

пункт
Примітка

1 Так а так 
б так 
в так
г так

2 Так або не за-
стосовується

відповідь «не застосо-
вується» на пункт 2 на-

дається в разі, коли 
підприємство не залу-

чає інших суб’єктів гос-
подарювання (провай-
дерів відповідних по-

слуг)»;
абзац третій пункту 3.6.2 викласти в такій редакції:
«Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити, чи відповідають строки зберігання облікових записів, документів 

та інформації щодо господарської діяльності підприємства в інформаційній системі 
обліку та/або документообігу (зокрема в архівованому вигляді) строкам, визначеним 
статтею 355 Митного кодексу України.»;

у підрозділі 3.7:
назву підрозділу викласти в такій редакції:
«Підрозділ 3.7. Захист інформаційно-комунікаційних та інформаційних (автома-

тизованих) систем»;
у пунктах 3.7.1 і 3.7.2 слова «інформаційно-телекомунікаційних і комп’ютерних 

систем» замінити словами «інформаційно-комунікаційних та інформаційних (авто-
матизованих) систем»;

у підрозділі 3.8:
назву підрозділу викласти в такій редакції:
«Підрозділ 3.8. Захист первинних та інших документів, регістрів бухгалтерського 

обліку, комерційних облікових записів і товарно-транспортної документації»;
пункти 3.8.1 і 3.8.2 викласти в такій редакції:
«Контрольне питання 3.8.1. Чи забезпечується відповідність критерію «демон-

страція заявником високого рівня контролю своїх операцій і товарних потоків на 
основі бухгалтерського обліку, системи управління комерційними обліковими запи-
сами та, у відповідних випадках, товарно-транспортною документацією, що дають 
змогу здійснювати належний митний контроль» у частині забезпечення захисту та 
зберігання первинних та інших документів, регістрів бухгалтерського обліку, комер-
ційних облікових записів і товарно-транспортної документації?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.8.1: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи задокументовані на підприємстві процедури для забезпечення захисту та 

зберігання первинних та інших документів, регістрів бухгалтерського обліку, комер-
ційних облікових записів і товарно-транспортної документації від несанкціонованого 
доступу, навмисного знищення або втрати, які регламентують:

а) обмеження прав доступу до первинних та інших документів, регістрів бухгалтер-
ського обліку, комерційних облікових записів і товарно-транспортної документації.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) резервне копіювання первинних та інших документів, створення резервних ко-

пій електронних документів або їх витягів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) визначення осіб, відповідальних за зберігання первинних та інших докумен-

тів, регістрів бухгалтерського обліку, комерційних облікових записів і товарно-тран-
спортної документації.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) здійснення контролю за дотриманням вимог щодо зберігання первинних та ін-

ших документів, регістрів бухгалтерського обліку, комерційних облікових записів і 
товарно-транспортної документації.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
У разі відповіді «так» на будь-який із підпунктів «а» — «г» цього пункту у звіті 

про результати оцінки необхідно зазначити найменування відповідного документа 
(інструкції, порядку, настанови, інформаційного листа тощо), що підтверджує наяв-
ність процедур, зазначених у такому підпункті.

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) чи підтверджується наявність на підприємстві процедур для забезпечення за-

хисту та зберігання первинних та інших документів, регістрів бухгалтерського обліку, 
комерційних облікових записів і товарно-транспортної документації від несанкціоно-
ваного доступу, навмисного знищення або втрати?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні.
Відповідь «так» на контрольне питання надається в разі:
Пункт конт

рольного пи-
тання 3.8.1

Відповідь на 
пункт

Підпункт пункту 
контрольного пи-

тання

Відповідь на під-
пункт Примітка

1 Так а так
б так
в так
г так

2 Так
Контрольне питання 3.8.2. Чи забезпечується відповідність критерію «демонстра-

ція заявником високого рівня контролю своїх операцій і товарних потоків на основі 
бухгалтерського обліку, системи управління комерційними обліковими записами та 
у відповідних випадках товарно-транспортною документацією, що дають змогу здій-
снювати належний митний контроль» у частині вжиття заходів до реагування на ви-
падки несанкціонованого доступу та/або внесення виправлень до первинних та ін-
ших документів, регістрів бухгалтерського обліку, комерційних облікових записів і 
товарно-транспортної документації, втрати, пошкодження або дострокового знищен-
ня таких документів.

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.8.2: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи задокументовані на підприємстві такі процедури:
а) визначення відповідальної особи, якій необхідно повідомляти в разі виявлення 

несанкціонованого доступу та/або внесення виправлень до первинних та інших до-
кументів, регістрів бухгалтерського обліку, комерційних облікових записів і товар-
но-транспортної документації, втрати, пошкодження або дострокового знищення та-
ких документів.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) спосіб повідомлення такій відповідальній особі в разі виявлення фактів несанк-

ціонованого доступу та/або внесення виправлень до первинних та інших докумен-
тів, регістрів бухгалтерського обліку, комерційних облікових записів і товарно-тран-
спортної документації, втрати, пошкодження або дострокового знищення таких до-
кументів.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) визначення порядку подальших дій (документування порушень, з’ясування об-

ставин, що призвели до порушень), які необхідно вжити в разі виявлення таких фак-
тів щодо несанкціонованого доступу та/або внесення виправлень до первинних та ін-
ших документів, регістрів бухгалтерського обліку, комерційних облікових записів і 
товарно-транспортної документації, втрати, пошкодження або дострокового знищен-
ня таких документів.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) порядки моніторингу, перегляду та оновлення процедур, зазначених у підпунк-

тах «а» — «в» цього пункту.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ґ) проведення інструктажу працівників щодо запровадження (зміни) процедур із 

забезпечення недопущення несанкціонованого доступу та/або внесення виправлень 
до первинних та інших документів, регістрів бухгалтерського обліку, комерційних об-
лікових записів і товарно-транспортної документації, втрати, пошкодження або до-
строкового знищення таких документів.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
У разі відповіді «так» на будь-який із підпунктів «а» — «ґ» цього пункту у звіті про 

результати оцінки необхідно зазначити найменування, номери та дати документів, 
якими запроваджені такі процедури.

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) у разі коли на підприємстві виявлені випадки несанкціонованого доступу та/або 

внесення виправлень до первинних та інших документів, регістрів бухгалтерського 
обліку, комерційних облікових записів і товарно-транспортної документації, втрати, 
пошкодження або дострокового знищення таких документів, чи підтверджується від-
повідь на пункт 1 фактично вжитими заходами, відомості про які наведені в пункті 
3.3.2 анкети самооцінки підприємства?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається в разі:

Пункт конт
рольного пи-
тання 3.8.2

Відповідь на 
пункт

Підпункт 
пункту 

контроль-
ного пи-

тання

Відповідь на 
підпункт Примітка

1 Так а так
Так б так
Так в так
Так г так
Так ґ так

2 Так або не за-
стосовується

відповідь «не застосову-
ється» на пункт 2 нада-
ється в разі відсутності 
виявлених випадків не-
санкціонованого досту-
пу та/або внесення ви-
правлень до первинних 
та інших документів, ре-
гістрів бухгалтерського 
обліку, комерційних об-
лікових записів і товар-
но-транспортної доку-

ментації, втрати, пошко-
дження або достроково-
го знищення таких доку-

ментів»;
в абзаці третьому підпункту 2 пункту 3.8.3 слова «та додати його копію» виклю-

чити;

в абзаці п’ятому пункту 3.8.4 слова «, та додати їх копії (не більше двох докумен-
тів)» виключити;

у розділі 4:
пояснення до заповнення розділу викласти в такій редакції:
«Розділ 4. Стійкий фінансовий стан
Контрольні питання цього розділу не застосовуються в разі подання заяви про на-

дання авторизації:
на застосування спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням», «проце-

дура спрощеного декларування»;
на застосування спрощення «використання загальної гарантії», «використання 

пломб спеціального типу» або аналогічних транзитних спрощень;
на застосування транзитного спрощення «статус авторизованого вантажовідправ-

ника», «статус авторизованого вантажоодержувача», «статус авторизованого ванта-
жовідправника МДП», «статус авторизованого вантажоодержувача МДП»;

для поміщення товарів у митний режим, визначений пунктом 6 частини першої 
статті 192 Митного кодексу України;

на провадження виду діяльності, визначеного пунктом 1 частини першої статті 404 
Митного кодексу України.»;

у підрозділі 4.3:
назву підрозділу викласти в такій редакції:
«Підрозділ 4.3. Показники фінансового стану»;
пункт 4.3.1 викласти в такій редакції:
«Контрольне питання 4.3.1. Чи забезпечується відповідність критерію «стійкий 

фінансовий стан» у частині перебування підприємства у фінансовому стані, який є 
достатнім для виконання зобов’язань підприємства, з урахуванням виду та обсягу ко-
мерційної діяльності?

Варіанти відповіді на контрольне питання 4.3.1: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у випадку подан-

ня заяви про надання авторизації на провадження виду діяльності, визначеного пунк-
тами 3, 5 частини першої статті 404 Митного кодексу України.

Відповідь «так» на контрольне питання надається: 
у випадку зазначення підприємством в анкеті самооцінки підприємства коефіці-

єнтів фінансового стану, визначених пунктом 64 розділу XXI «Прикінцеві та перехідні 
положення» Митного кодексу України, — у разі відповідності таких коефіцієнтів фі-
нансового стану нормативним значенням, визначеним пунктом 64 розділу XXI «При-
кінцеві та перехідні положення» Митного кодексу України;

в інших випадках — за результатами аналізу інтегрального показника фінансо-
вого стану та визначення класу фінансового стану підприємства відповідно до та-
кого алгоритму:

1) визначаються такі показники коефіцієнтів фінансового стану підприємства, в 
тому числі шляхом перевірки правильності їх зазначення в анкеті самооцінки під-
приємства:

а) група коефіцієнтів ліквідності (Л):
миттєва ліквідність (Л1);
швидка ліквідність (Л2);
поточна ліквідність (Л3);
б) група коефіцієнтів капіталізації (К):
маневреність капіталу (К1);
фінансова автономія (К2);
фінансова міцність (К3);
в) група коефіцієнтів прибутковості (П):
маржа валового прибутку (П1);
рентабельність операційної діяльності (П2);
рентабельність активів (П3).
Дані показники визначаються за такі періоди: 
за період протягом календарного року, в якому проводиться оцінка відповідності, 

з початку такого року (на підставі проміжної фінансової звітності);
окремо за кожен із попередніх трьох календарних років, що передують календар-

ному року, в якому проводиться оцінка відповідності, з урахуванням дати утворення 
підприємства (на підставі річної фінансової звітності).

Якщо рішення про надання авторизації приймається до 28 лютого календарного 
року, показники коефіцієнтів фінансового стану визначаються за попередні три по-
вні календарні роки та за останній календарний рік — на підставі проміжної фінансо-
вої звітності за дев’ять місяців.

Якщо рішення про надання авторизації приймається після 28 лютого, але до 30 
квітня календарного року, показники коефіцієнтів фінансового стану визначаються 
за попередні три календарні роки на підставі річної фінансової звітності;

2)  значення показників коефіцієнтів фінансового стану переводяться в бали згід-
но з діапазонами значень коефіцієнтів фінансового стану за балами, наведеними в 
таблиці 1 цього контрольного питання.

Таблиця 1
Бальна оцінка показників коефіцієнтів фінансового стану

Коефіцієнт 
фінансово-

го стану

Діапазони значень коефіцієнтів фінансового стану за балами*
0 балів 1 бал 2 бали 3 бали 4 бали 5 балів

1 2 3 4 5 6 7
група коефіцієнтів ліквідності (Л)

Л1 <0,01 [0,01-0,05) [0,05-0,1) [0,1-0,2) ≥0,35 [0,2-0,35)
Л2 <0,2 [0,2-0,4) [0,4-0,6) [0,6-1,0) ≥5,0 [1,0-5,0)
Л3 <0,4 [0,4-0,7) [0,7-1,0) [1,0-1,3) ≥10,0 [1,3-10,0)

група коефіцієнтів капіталізації (К)
К1 <0,05 [0,05-0,1) [0,1-0,2) [0,2-0,3) [0,3-0,4) ≥0,4
К2 <0,1 [0,1-0,2) [0,2-0,3) [0,3-0,4) [0,4-0,5) ≥0,5
К3 <0,2 [0,2-0,3) [0,3-0,4) [0,4-0,5) [0,5-0,6) ≥0,6

група коефіцієнтів прибутковості (П)
П1 <0,01 [0,01-0,05) [0,05-0,1) [0,1-0,15) [0,15-0,2) ≥0,2
П2 <0 [0-0,025) [0,025-0,075) [0,075-0,1) [0,1-0,15) ≥0,15
П3 <-0,01 [-0,01-0,02) [0,02-0,03) [0,03-0,04) [0,04-0,05) ≥0,05

* Розрахункове значення із круглою дужкою «)» означає, що таке граничне значення не вклю-
чається в діапазон; розрахункове значення із квадратною дужкою «[« означає, що таке граничне 
значення включається в діапазон;

 3) розраховується загальний бал кожної групи коефіцієнтів фінансового стану на 
підставі середньозваженого показника за формулами:

Л = 0,2×Л1+0,3×Л2 + 0,5×Л3;
K = 0,2×К1+0,3×К2 + 0,5×К3;
П = 0,2×П1+0,3×П2 + 0,5×П3;
4) визначається вагове значення кожної групи коефіцієнтів фінансового стану, 

наведене в таблиці 2 цього контрольного питання, залежно від основного виду еко-
номічної діяльності підприємства відповідно до Класифікатора видів економічної ді-
яльності ДК 009:2010.

Таблиця 2
Вагові значення груп коефіцієнтів (βi) в інтегральному показнику відповідно до 

групи видів економічної діяльності
Групи видів економічної діяльності Вагові значення групи коефіцієнтів фінансо-

вого стану (βi)
ліквідності

(Л)
капіталізації

(К)
прибутковості

(П)
Сільське господарство та агропе-
реробка 
Секції А, С (розділи 10—12)

0,45 0,3 0,25

Торгівля, логістика, транспорт
Секції G, H 0,4 0,3 0,3

Промисловість і будівництво
Секції В, С (розділи 13—33), F 0,35 0,45 0,2

Інші галузі
Секції D, E, I — U 0,35 0,35 0,3 ;

5) розраховується інтегральний показник окремо для кожного періоду, зазначено-
го в абзацах п’ятнадцятому і шістнадцятому пункту 1 цього контрольного питання, 
за формулою:

ІПn = Лn βi + Кn βi + Пn βi,
де    ІПn — інтегральний показник n-звітного періоду;
Лn, Кn, Пn — зважений загальний бал відповідної групи коефіцієнтів фінансо-

вого стану;
βi — вагове значення групи коефіцієнтів фінансового стану в інтегральному по-

казнику відповідно до групи видів економічної діяльності;
6) здійснюється корегування інтегрального показника шляхом додавання 0,2 бала 

окремо для кожного періоду, зазначеного в абзацах п’ятнадцятому і шістнадцятому 
пункту 1 цього контрольного питання, за умови підтвердження фінансової звітності 
підприємства аудиторським звітом в такому періоді;

7) за результатами розрахунку інтегрального показника визначається клас фі-
нансового стану підприємства окремо для кожного періоду, зазначеного в абзацах 
п’ятнадцятому і шістнадцятому пункту 1 цього контрольного питання, відповідно до 
таблиці 3 цього контрольного питання. 

Таблиця 3
Визначення класу фінансового стану підприємства за інтегральним показником*

Клас фінансово-
го стану підпри-

ємства

Значення інтегрального показника
через рік після скасування воєн-

ного стану (але не раніше, ніж піс-
ля подання наступної чергової про-
міжної або річної фінансової звіт-
ності через рік після скасування 

воєнного стану)

тимчасово на період воєн-
ного стану та один рік після 

його скасування

А (дуже добрий) [4,5-5,0) [4,0-5,0)
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документи
B (добрий) [4,0-4,5) [3,5-4,0)

C (задовільний) [3,5-4,0) [3,0-3,5)
D (слабкий) [3,0-3,5) [2,0-3,0)
E (поганий) [2,5-3,0) [1,0-2,0)

F (дуже поганий) <2,5 <1,0
* Розрахункове значення із круглою дужкою «)» означає, що таке граничне значення не вклю-

чається в діапазон; розрахункове значення із квадратною дужкою «[» означає, що таке граничне 
значення включається в діапазон;

8) у разі подання заяви про надання авторизації АЕО, якщо визначений відповідно 
до пункту 7 клас фінансового стану підприємства D (слабкий) або Е (поганий) в будь-
якому з останніх повних двох календарних років та/або в періоді, зазначеному в аб-
заці шістнадцятому пункту 1 цього контрольного питання, може здійснюватися коре-
гування інтегрального показника фінансового стану підприємства за відповідний пе-
ріод до нижньої межі класу фінансового стану С (задовільний). 

При цьому таке підприємство протягом двох календарних років після отримання 
авторизації АЕО має забезпечити такий фінансовий стан, за якого інтегральний по-
казник не буде меншим за нижню межу класу фінансового стану С (задовільний), а 
митні органи протягом цього періоду здійснюють заходи з моніторингу контрольно-
го питання 4.3.1 щокварталу.

Для цілей застосування цього пункту комісія з оцінки відповідності має запропо-
нувати, а підприємство має подати план фінансового оздоровлення (далі — ПФО), а 
у разі визначення класу Е (поганий) — додатково консолідовану фінансову звітність 
групи компаній за останній повний фінансовий рік, за який така консолідована звіт-
ність складена, але не раніше, ніж два повні календарні роки, що передують року, в 
якому проводиться оцінка відповідності, та гарантійний лист материнської компанії 
або кінцевого бенефіціарного власника (контролера) підприємства.

ПФО підприємства має містити: 
а) аналіз причин погіршення фінансового стану (описова частина); 
б) комплекс конкретних заходів, спрямованих на поліпшення фінансового ста-

ну (описова частина); 
в) прогнозні значення та динаміку даних фінансової звітності (розрахункова час-

тина) на період двох років із щоквартальною розбивкою.
Під час моніторингу дотримання ПФО підприємство не повинно допускати змен-

шення значення інтегрального показника, розрахованого: 
на підставі проміжної фінансової звітності порівняно з відповідним прогнозним 

показником більше ніж на 15 відсотків;
на підставі річної фінансової звітності порівняно з відповідним прогнозним показ-

ником більше ніж на 10 відсотків.
У разі надання на запит комісії з оцінки відповідності документів, зазначених в аб-

заці другому пункту 8:
а) здійснюється аналіз ПФО підприємства шляхом побудови тренду за інтеграль-

ними показниками за періоди, зазначені в абзацах п’ятнадцятому і шістнадцятому 
пункту 1 цього контрольного питання, та щоквартальними інтегральними показни-
ками, розрахованими на підставі прогнозних значень фінансової звітності підприєм-
ства за алгоритмом, наведеним у пунктах 1—7 цього контрольного питання, для під-
твердження можливості забезпечення фінансового стану, за якого інтегральний по-
казник буде не меншим за нижню межу класу фінансового стану підприємства С (за-
довільний) через два календарні роки після отримання авторизації АЕО; 

б) у разі надання фінансової звітності групи компаній та гарантійного листа ма-
теринської компанії або кінцевого бенефіціарного власника (контролера) підприєм-
ства  додатково:

здійснюється розрахунок інтегрального показника фінансового стану групи ком-
паній на підставі консолідованої фінансової звітності групи компаній за алгоритмом, 
наведеним у пунктах 1—7 цього контрольного питання, для підтвердження фінансо-
вого стану групи компаній, за якого інтегральний показник буде не меншим за ниж-
ню межу класу фінансового стану В (добрий);

перевіряється, що підписантом гарантійного листа є материнська компанія або 
кінцевий бенефіціарний власник (контролер) підприємства відповідно до його ста-
тутних документів та відомостей, внесених до Єдиного державного реєстру юридич-
них осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;

9) здійснюється аналіз даних отриманих значень інтегральних показників фінан-
сового стану підприємства, розрахованих окремо для кожного періоду, зазначено-
го в абзацах п’ятнадцятому і шістнадцятому пункту 1 цього контрольного питання, з 
урахуванням корегування відповідно до пунктів 6, 8 цього контрольного питання (за 
наявності такого корегування), шляхом побудови лінійного тренду таких інтеграль-
них показників.

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі, коли дотримуються та-
кі умови одночасно:

а) значення інтегральних показників фінансового стану підприємства за останні 
два повні календарні роки, а також період, зазначений в абзаці п’ятнадцятому пункту 
1 цього контрольного питання, є не меншими за нижню межу для:

класу «А» — для надання авторизації на застосування спрощення, визначеного 
пунктом 4 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або аналогічного тран-
зитного спрощення;

класу «B» — для надання авторизації на застосування спрощення, визначеного 
пунктом 3 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або аналогічного тран-
зитного спрощення;

класу «С» — для надання авторизації АЕО, авторизації на застосування спрощен-
ня, визначеного пунктом 2 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або 
аналогічного транзитного спрощення;

б) аналіз інтегральних показників демонструє: 
стабільний фінансовий стан або тенденцію до покращення фінансового стану під-

приємства;
тенденцію до погіршення фінансового стану підприємства, але підприємство пе-

ребуває у вищому класі, ніж той, до якого відноситься нижня межа для надання від-
повідної авторизації, зазначеного в підпункті »а» цього пункту.

Відповідь «так» на контрольне питання також надається у випадку, якщо значення 
інтегральних показників фінансового стану підприємства за останні два повні кален-
дарні роки, а також період, зазначений в абзаці п’ятнадцятому пункту 1 цього контр-
ольного питання, не є меншим за нижню межу класу для надання відповідної авто-
ризації, зазначеного в підпункті «а» цього пункту, але аналіз інтегральних показни-
ків демонструє тенденцію до погіршення фінансового стану підприємства і підпри-
ємство перебуває в тому класі, до якого відноситься нижня межа відповідної авто-
ризації. При цьому комісія з оцінки відповідності має запропонувати, а підприємство 
має подати ПФО підприємства.

ПФО підприємства має відповідати вимогам, зазначеним у пункті 8 цього конт
рольного питання, а підприємство має забезпечити такі фінансові показники, за яких 
інтегральний показник протягом двох календарних років після отримання відповід-
ної авторизації продовжуватиме відповідати необхідному рівню інтегрального показ-
ника фінансового стану підприємства, що не є меншим за нижню межу класу для 
надання відповідної авторизації, зазначеного в підпункті «а» цього пункту. В тако-
му випадку митні органи здійснюють заходи з моніторингу контрольного питання 
4.3.1 щокварталу.»;

у розділі 5:
абзаци перший — третій пояснень до заповнення розділу викласти в такій ре-

дакції:
«Контрольні питання цього розділу не застосовуються у випадках подання заяви 

про надання авторизації:
АЕО-Б;
для поміщення товарів у митний режим, визначений пунктом 6 частини першої 

статті 192 Митного кодексу України.»;
у пункті 5.1.1 підрозділу 5.1:
абзац другий пункту 1, абзаци третій, п’ятий та восьмий пункту 3 викласти в та-

кій редакції:
«Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні/не застосовується.»;
таблицю викласти в такій редакції:
«Пункт 

контрольно-
го питання 

5.1.1

Відповідь на 
пункт

Підпункт 
пункту конт
рольного пи-

тання

Відповідь 
на під-
пункт

Примітка

1 Так або не за-
стосовується

відповідь «не застосову-
ється» надається у разі по-
дання заяви про надання 

авторизації на проваджен-
ня виду діяльності, визна-

ченого пунктами 1, 3, 5 
частини першої статті 404 
Митного кодексу України

2 Так
3 Так а так або ні, 

або не за-
стосову-

ється

відповідь «так» на пункт 3 
надається у разі отриман-
ня відповіді «так» на будь-

який з підпунктів «а» — 
«в» цього пункту

відповідь «не застосову-
ється» надається у разі по-
дання заяви про надання 

авторизації на проваджен-
ня виду діяльності, визна-

ченого пунктами 1, 3, 5 
частини першої статті 404 
Митного кодексу України

б так або ні, 
або не за-
стосову-

ється

відповідь «не застосову-
ється» надається у разі по-
дання заяви про надання 

авторизації на проваджен-
ня виду діяльності, визна-

ченого пунктами 1, 3, 5 
частини першої статті 404 
Митного кодексу України

в так або ні, 
або не за-
стосову-

ється

відповідь «не застосову-
ється» надається у разі по-
дання заяви про надання 

авторизації на проваджен-
ня виду діяльності, визна-

ченого пунктами 1, 3, 5 
частини першої статті 404 
Митного кодексу України»;

в абзаці третьому пунктів 1—3 пункту 5.2.1 підрозділу 5.2 слова  
«, а також додати їх копію» виключити;

у розділі 6:
у підрозділі 6.1:
у пункті 6.1.1:
останнє речення абзацу третього пункту 1 виключити;
в абзаці восьмому пункту 2 слова «, а також додати його копію» виключити;
у пункті 6.1.2 слова «та приміщень» та «, а також додати їх копії» виключити;
абзац четвертий пункту 6.1.8 викласти в такій редакції:
«У разі відповіді «так» на контрольне питання у звіті про результати оцінки необ-

хідно зазначити найменування, номер та дату документа, яким підтверджують прохо-
дження процедур щодо безпеки та надійності.»;

у пункті 6.10.2 підрозділу 6.10:
абзац другий викласти в такій редакції:
«Варіанти відповіді на контрольне питання 6.10.2: так/ні/не застосовується.»;
в абзаці п’ятнадцятому слово «так» замінити словами «так або не застосовується»;
доповнити додаток розділом ІІІ такого змісту:
«IІI. Контрольні питання для оцінки відповідності умові зберігання документів та 

ведення облікових записів, визначеній статтею 733 Митного кодексу України
Контрольне питання 1. Чи забезпечується відповідність умові зберігання докумен-

тів та ведення облікових записів, визначеній статтею 733 Митного кодексу України?
Варіанти відповіді на контрольне питання 1: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи передбачено в облікових записах підприємства можливість зазначення но-

мера авторизації, на підставі якої товари поміщуються у митний режим або на тим-
часове зберігання?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) чи передбачено в облікових записах підприємства можливість зазначення но-

мера митної декларації (декларації тимчасового зберігання) або іншого документа, 
який відповідно до законодавства її замінює, на підставі якої здійснюється поміщен-
ня товарів у митний режим?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні;
3) чи передбачено в облікових записах підприємства можливість зазначення ві-

домостей про спосіб завершення митного режиму щодо окремої митної декларації 
(декларації тимчасового зберігання) або іншого документа, який відповідно до за-
конодавства її замінює, на підставі якої здійснювалося поміщення товарів у митний 
режим?

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні;
4) чи передбачено в облікових записах підприємства можливість зазначення відо-

мостей, що дозволяють ідентифікувати товари, а саме:
а) ідентифікаційних номерів, кількості і виду пакування (упаковки).
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) кількості товарів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) торговельного опису та/або технічного опису товару.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) ідентифікаційних позначок та/або номерів контейнерів (за наявності), необхід-

них для ідентифікації товарів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на підпункт «г» надається у разі, коли специфіка 

діяльності підприємства не передбачає переміщення товарів в контейнерах.
Варіанти відповіді на пункт 4: так/ні;
5) чи передбачено в облікових записах підприємства можливість зазначення відо-

мостей про місцезнаходження товарів?
Варіанти відповіді на пункт 5: так/ні;
6) чи передбачено в облікових записах підприємства можливість зазначення відо-

мостей про переміщення товарів у різних місцях на митній території України?
Варіанти відповіді на пункт 6: так/ні;
7) чи передбачено в облікових записах підприємства можливість зазначення відо-

мостей про митний статус товарів, у тому числі для цілей виокремлення відомостей 
про товари з різним митним статусом у разі їх зберігання?

Варіанти відповіді на пункт 7: так/ні;
8) чи передбачено в облікових записах підприємства можливість зазначення відо-

мостей про країну походження товарів?
Варіанти відповіді на пункт 8: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на пункт 8 надається у разі, коли: 
підприємство подало заяву про надання авторизації для поміщення товарів у мит-

ний режим тимчасового ввезення, переробки за межами митної території, а також на 
експлуатацію складу тимчасового зберігання;

специфіка діяльності підприємства не передбачає використання відомостей про 
країну походження товарів для застосування митно-тарифних заходів регулювання 
зовнішньоекономічної діяльності, кількісних обмежень (квот), інших заходів еконо-
мічного або торговельного характеру;

9) чи передбачено в облікових записах підприємства можливість зазначення ві-
домостей про передачу прав та обов’язків, зокрема відомостей про підприємства, 
яким передавалися права та обов’язки в межах авторизації, із зазначенням прав та 
обов’язків, які передавалися?

Варіанти відповіді на пункт 9: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на пункт 9 надається у разі, коли: 
підприємство подало заяву про надання авторизації на експлуатацію митного 

складу, складу тимчасового зберігання;
в заяві про надання авторизації для поміщення товарів у митний режим імпорту 

(у частині процедури кінцевого використання), тимчасового ввезення, переробки на 
митній території, переробки за межами митної території в графі «передача прав та 
обов’язків» підприємство зазначило «ні»;

10) чи передбачено в облікових записах підприємства можливість зазначення ві-
домостей про здійснення звичайних операцій з товарами та відомостей про новий 
код товарів згідно з УКТЗЕД (у разі здійснення звичайних операцій з товарами, які 
призводять до зміни коду товару згідно з УКТЗЕД)?

Варіанти відповіді на пункт 10: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на пункт 10 надається у разі, коли: 
підприємство подало заяву про надання авторизації для поміщення товарів у мит-

ний режим імпорту (у частині процедури кінцевого використання), тимчасового вве-
зення;

в заяві про надання авторизації для поміщення товарів у митний режим перероб-
ки на митній території, переробки за межами митної території в графі «детальна ін-
формація про заплановані операції» підприємство не зазначило про заплановані зви-
чайні операції з товарами;

в заяві про надання авторизації на експлуатацію митного складу, складу тимча-
сового зберігання в графі «детальна інформація про заплановані звичайні опера-
ції з товарами, визначені відповідно до частини четвертої статті 736 Митного кодексу 
України» підприємство зазначило «ні»;

11) чи передбачено в облікових записах підприємства можливість зазначення ві-
домостей про використання еквівалентних товарів, зокрема перелік еквівалентних 
товарів, які були використані, їх код згідно з УКТЗЕД, кількість, опис, якісні та тех-
нічні характеристики?

Варіанти відповіді на пункт 11: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на пункт 11 надається у разі, коли: 
підприємство подало заяву про надання авторизації на експлуатацію складу тим-

часового зберігання;
в заяві про надання авторизації для поміщення товарів у митний режим імпорту 

(у частині процедури кінцевого використання), тимчасового ввезення, переробки на 
митній території, переробки за межами митної території в графі «використання екві-
валентних товарів» підприємство зазначило «ні»;

12) чи передбачено в облікових записах підприємства можливість зазначення ві-
домостей про використання замінних товарів, зокрема перелік замінних товарів, які 
були використані, їх код згідно з УКТЗЕД, кількість, опис, якісні та технічні характе-
ристики?

Варіанти відповіді на пункт 12: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на пункт 12 надається у разі, коли: 
підприємство подало заяву про надання авторизації для поміщення товарів у мит-

ний режим імпорту (у частині процедури кінцевого використання), тимчасового вве-
зення, переробки на митній території, а також на експлуатацію митного складу, скла-
ду тимчасового зберігання;

в заяві про надання авторизації для поміщення товарів у митний режим переробки 
за межами митної території в графі «стандартна система заміни відповідно до статті 
1711 Митного кодексу України» підприємство зазначило «ні»;

13) чи передбачено в облікових записах підприємства можливість зазначення ві-
домостей про обсяг виходу продуктів переробки?

Варіанти відповіді на пункт 13: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на пункт 13 надається у разі, коли підприємство 

подало заяву про надання авторизації для поміщення товарів у митний режим імпор-
ту (у частині процедури кінцевого використання), тимчасового ввезення, а також на 
експлуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання;

14) чи передбачено в облікових записах підприємства можливість зазначення ві-
домостей про вартість послуг за зберігання та/або здійснення звичайних операцій з 
товарами?

Варіанти відповіді на пункт 14: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на пункт 14 надається у разі, коли підприємство 

подало заяву про надання авторизації для поміщення товарів у митний режим імпор-
ту (у частині процедури кінцевого використання), тимчасового ввезення, переробки 
за межами митної території;

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт конт

рольного пи-
тання 1

Відповідь на 
пункт

Підпункт пунк-
ту контроль-
ного питання

Відповідь на 
підпункт

Примітка

1 Так 
2 Так
3 Так
4 Так а так 

б так 
в так 
г так або не за-

стосовується
5 Так 
6 Так
7 Так
8 Так або не засто-

совується
9 Так або не засто-

совується
10 Так або не засто-

совується
11 Так або не засто-

совується
12 Так або не засто-

совується
13 Так або не засто-

совується
14 Так або не засто-

совується
Контрольне питання 2. Чи забезпечується відповідність умові зберігання докумен-

тів, визначена статтею 733 Митного кодексу України?
Варіанти відповіді на контрольне питання 2: так/ні.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі, коли документи підпри-

ємства зберігаються в тому місці, яке було зазначено в графі «місцезнаходження за-
яви про надання авторизації.»;

додаток 3 викласти в такій редакції:
«Додаток 3 

до Порядку проведення митними органами 
оцінки (повторної оцінки) відповідності 

підприємства критеріям та/або умовам надання 
авторизації

АРКУШ ОПИТУВАННЯ 
під час проведення оцінки (повторної оцінки)  

відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації
Опитуваний працівник ________________________________________________

                                            (прізвище, власне ім’я, повне найменування посади,
______________________________________________________________________

повне найменування юридичної особи або прізвище, власне ім’я фізичної особи — підприємця,
______________________________________________________________________

відомості про документ, що підтверджує особу)

З метою надання відомостей, що можуть бути використані для надання відпо-
віді на контрольне питання алгоритму проведення оцінки відповідності __________
______________________________________________________________________

(зазначається номер (номери) контрольного питання)
на питання, поставлені __________________________________________________

                                     (прізвище, власне ім’я члена комісії з оцінки відповідності,
 _____________________________________________________________________,

посадової особи митниці)
надав такі відповіді:

питання: ____________________________________________________________
відповідь: ___________________________________________________________
питання: ____________________________________________________________
відповідь: ___________________________________________________________
Додаток на _____ арк.

__ ________ 20___ р. ____________
(підпис)

_________________________________
(власне ім’я, прізвище члена комісії з оцінки від-

повідності, який проводив опитування)

__ ________ 20___ р. ____________
(підпис)

_________________________________
(власне ім’я, прізвище особи, відповідальної за 

взаємодію з митними органами)
__ ________ 20___ р. ____________

(підпис)
________________________________
(власне ім’я, прізвище опитуваного праців-

ника)»;
додаток 4 викласти в такій редакції:

«Додаток 4 
до Порядку проведення митними органами 

оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання 

авторизації

Формування реєстраційного номера авторизації
Номер авторизації авторизованого економічного оператора, авторизацій на засто-

сування спрощення/транзитного спрощення, авторизацій на провадження виду ді-
яльності, визначеного пунктами 1, 3, 5 частини першої статті 404 Митного кодексу 
України, авторизацій для поміщення товарів у митний режим створюється у форматі:

XXYYYYZZNNNNNN,
де    XX — літерний код альфа-2 України відповідно до Переліку кодів країн сві-

ту для статистичних цілей;
YYYY — код виду авторизації, який заповнюється відповідно до такого класифі-

катора:
YYYY Назва виду авторизації
CGU4 на застосування спрощення «використання загальної гарантії»
CGU6 на застосування спрощення «використання загальної гарантії із змен-

шенням розміру забезпечення референтної суми до 50 відсотків»
CGU2 на застосування спрощення «використання загальної гарантії із змен-

шенням розміру забезпечення референтної суми до 30 відсотків»
CGU0 на застосування спрощення «використання звільнення від гарантії»
CGU7 на застосування транзитного спрощення «використання загальної га-

рантії»
CGU5 на застосування транзитного спрощення «використання загальної га-

рантії із зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 50 
відсотків»

CGU3 на застосування транзитного спрощення «використання загальної га-
рантії із зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 30 
відсотків»

CGU1 на застосування транзитного спрощення «використання звільнен-
ня від гарантії»

SSE0 на застосування спрощення/транзитного спрощення «використання 
пломб спеціального типу»

SDE0 на застосування спрощення «процедура спрощеного декларування»
LCP0 на застосування спрощення «процедура випуску за місцезнаходжен-

ням»
ACR1 на застосування транзитного спрощення «статус авторизованого ван-

тажовідправника»
ACE1 на застосування транзитного спрощення «статус авторизованого ван-

тажоодержувача»
АЕОС авторизація авторизованого економічного оператора «про надання 

права на застосування спрощень»
АЕОS авторизація авторизованого економічного оператора «про підтвер-

дження безпеки та надійності»
ACT1 на застосування транзитного спрощення «статус авторизованого ван-

тажоодержувача МДП»
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ACT2 на застосування транзитного спрощення «статус авторизованого ван-

тажовідправника МДП»
CBR1 на провадження митної брокерської діяльності
CWH1 на експлуатацію митного складу відкритого типу I
CWH2 на експлуатацію митного складу відкритого типу ІІ
CWHP на експлуатацію митного складу закритого типу
TST1 на експлуатацію складу тимчасового зберігання
EUS0 для поміщення товарів у митний режим імпорту (у частині процедури 

кінцевого використання)
TEA0 для поміщення товарів у митний режим тимчасового ввезення
IPO0 для поміщення товарів у митний режим переробки на митній тери-

торії
OPO0 для поміщення товарів у митний режим переробки за межами мит-

ної території
ZZ — останні дві цифри року, в якому прийнято рішення про надання авторизації;
NNNNNN — порядковий номер, присвоєний авторизації у порядку зростання по-

чинаючи з одиниці.»;
доповнити Порядок додатками 5—8 такого змісту:

«Додаток 5 
до Порядку проведення митними органами 

оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання 

авторизації

ОСОБЛИВОСТІ 
проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності підприємств  

критеріям та/або умовам для  надання авторизації для поміщення товарів у 
митний режим імпорту (у частині процедури кінцевого використання), тимчасового 

ввезення, переробки на митній території, переробки за межами митної території

Авторизація для поміщення товарів у митний режим 
імпорту (у частині процедури кінцевого використання)

1. Під час проведення оцінки відповідності підприємства визначеним пунктом 2 
частини другої статті 761 Митного кодексу України вимогам до забезпечення належ-
ного проведення операцій із товарами, що ввозяться з метою поміщення у митний 
режим імпорту (у частині процедури кінцевого використання), та умовам надання ав-
торизації митним органом здійснюється:

1) аналіз документів, поданих для розгляду;
2) перевірка належності товарів до таких, що можуть бути випущені у вільний обіг 

на митній території України відповідно до процедури кінцевого використання;
3) перевірка забезпечення контролю за здійсненням передбачених законом захо-

дів тарифного та нетарифного регулювання зовнішньоекономічної діяльності, що не 
вимагає огляду або дослідження товару;

4) аналіз умов технологічного процесу виробництва або переробки товарів;
5) аналіз інформації про заявлені еквівалентні товари та перевірка дотримання за-

борон використання еквівалентних товарів, визначених частиною четвертою статті 
737 Митного кодексу України;

6) аналіз інформації про інші особливі умови, визначені в заяві про надання ав-
торизації для поміщення товарів у митний режим імпорту (у частині процедури кін-
цевого використання).

2. Для перевірки можливості належного проведення операцій із товарами, помі-
щеними у митний режим імпорту (у частині процедури кінцевого використання), ви-
вчаються на підставі документів і записів підприємства та відвідування його об’єктів:

1) зовнішньоекономічні договори чи документи, що їх замінюють, на підставі яких 
здійснюватиметься кінцеве використання товарів, або окремі документи, що містять 
відомості про кінцеве використання товарів;

2) інші документи, надані за бажанням підприємства (висновки державних орга-
нів, експертних установ, організацій, стандарти, кодекси усталеної практики, техніч-
ні умови, описи чи креслення зразків тощо), відповідно до яких здійснюватиметься 
кінцеве використання товарів;

3) детальна інформація про товари, продукти виробництва або переробки, запла-
новані операції з урахуванням послідовності, способу та тривалості їх здійснення, ви-
користання еквівалентних товарів, обсяг виходу продуктів виробництва або перероб-
ки, залишки та відходи, норми природних втрат тощо;

4) можливість дотримання підприємством установлених законодавством умов ви-
робництва або переробки, технологічні особливості процесу виробництва або пере-
робки та можливість і засоби ідентифікації товарів, поміщених у цей митний режим, 
у продуктах виробництва або переробки товарів.

Авторизація для поміщення товарів у митний  
режим тимчасового ввезення

3. Під час проведення оцінки відповідності підприємства визначеним пунктом 2 
частини другої статті 1041 Митного кодексу України вимогам до забезпечення належ-
ного проведення операцій з товарами, що ввозяться з метою тимчасового ввезення, 
та умовам надання авторизації митним органом здійснюється:

1) аналіз документів, поданих для розгляду;
2) перевірка належності товарів до таких, тимчасове ввезення яких здійснюєть-

ся з умовним повним звільненням від оподаткування митними платежами відповід-
но до статті 105 Митного кодексу України, у тому числі із звільненням від надання за-
безпечення сплати митних платежів відповідно до частини третьої статті 110 Митно-
го кодексу України, або з умовним частковим звільненням від оподаткування митни-
ми платежами відповідно до статті 106 Митного кодексу України;

3) перевірка належності товарів до таких, тимчасове ввезення яких здійснюється 
з наданням зобов’язання про реекспорт товарів та/або дозволу відповідного компе-
тентного органу на тимчасове ввезення товарів згідно з пунктами 2, 3 частини третьої 
статті 1041 Митного кодексу України;

4) перевірка забезпечення контролю за здійсненням передбачених законом захо-
дів тарифного та нетарифного регулювання зовнішньоекономічної діяльності, що не 
вимагає огляду або дослідження товару;

5) аналіз інформації про заявлені еквівалентні товари та належність таких товарів 
до визначених частиною першою статті 1091 Митного кодексу України;

6) аналіз інформації про інші особливі умови, визначені в заяві про надання авто-
ризації для поміщення товарів у митний режим тимчасового ввезення.

4. Для перевірки можливості належного проведення операцій з товарами, що вво-
зяться з метою тимчасового ввезення, на підставі документів і записів підприємства 
вивчаються:

1) зовнішньоекономічні договори (оренди, лізингу, бербоут-чартеру тощо) або до-
кументи, що їх замінюють, на підставі яких здійснюватиметься тимчасове ввезення 
товарів, зокрема належність товарів особі, яка зареєстрована або постійно проживає 
за межами митної території України;

2) інші документи на товари, що підтверджують мету та умови їх тимчасового 
ввезення;

3) можливість і засоби ідентифікації товарів, поміщених у цей митний режим, крім 
товарів, до яких ідентифікація не застосовується відповідно до частини п’ятої статті 
104 Митного кодексу України.

Авторизація для поміщення товарів у митний режим  
переробки на митній території України

5. Під час проведення оцінки відповідності підприємства визначеним пунктом 2 
частини другої статті 149 Митного кодексу України вимогам до забезпечення належ-
ного проведення операцій із товарами, що ввозяться з метою переробки, та умовам 
надання авторизації митним органом здійснюється:

1) аналіз документів, поданих для розгляду;
2) перевірка належності товарів до таких, щодо яких обмеження або заборони 

ввезення на митну територію України з метою переробки встановлені законом, а та-
кож інші обмеження, визначені відповідно до частини другої статті 148 Митного ко-
дексу України;

3) перевірка належності товарів до таких, щодо яких відповідно до частини п’ятої 
статті 149 Митного кодексу України встановлені вимоги до ідентифікації при ввезен-
ні на митну територію України з метою переробки;

4) перевірка забезпечення контролю за здійсненням передбачених законом захо-
дів тарифного та нетарифного регулювання зовнішньоекономічної діяльності, що не 
вимагає огляду або дослідження товару;

5) аналіз інформації про заявлені звичайні операції з товарами;
6) перевірка наявності підстав для застосування обов’язкових норм виходу про-

дуктів переробки, встановлених відповідно до частини другої статті 153 Митного ко-
дексу України;

7) аналіз інформації про заявлені еквівалентні товари та перевірка дотримання за-
борон використання еквівалентних товарів, визначених частиною четвертою статті 
737 та частиною третьою статті 158 Митного кодексу України; 

8) аналіз інформації про використання українських товарів (крім палива та енергії) 
відповідно до частини першої статті 148 Митного кодексу України та перевірка дотри-
мання заборон використання українських товарів, на які встановлено вивізне мито;

9) аналіз інформації про попереднє вивезення продуктів переробки;
10) аналіз інформації про переробку за межами митної території України відповід-

но до статті 1541 Митного кодексу України;
11) аналіз інформації про випуск у вільний обіг;
12) аналіз умов технологічного процесу переробки товарів;
13) аналіз інформації про інші особливі умови, визначені в заяві про надання авто-

ризації для поміщення товарів у митний режим переробки на митній території Укра-
їни.

6. Для перевірки можливості належного проведення операцій із товарами, помі-
щеними у митний режим переробки на митній території України, вивчаються на під-
ставі документів і записів підприємства та відвідування його об’єктів:

1) зовнішньоекономічні договори або документи, що їх замінюють, на підставі 
яких здійснюватиметься переробка товарів;

2) технологічні схеми або опис процесу переробки, у тому числі шляхом модерні-
зації (крім випадків ввезення товарів з метою ремонту), в яких повинні бути зазначе-
ні відомості про всі етапи переробки та процесу перетворення товарів, поміщених у 
митний режим переробки на митній території України, на продукти переробки із за-
значенням відомостей про обсяг виходу продуктів переробки, конкретний обсяг ро-
біт і строк їх виконання;

3) інші документи, надані за бажанням підприємства;
4) детальна інформація про товари, продукти переробки, заплановані операції з 

урахуванням послідовності, способу та тривалості їх здійснення, використання ек-
вівалентних товарів, обсяг виходу продуктів переробки, залишки та відходи, норми 
природних втрат тощо;

5) можливість дотримання підприємством установлених законодавством умов пе-
реробки, технологічні особливості процесу переробки та можливість і засоби іден-
тифікації товарів, поміщених у цей митний режим, у продуктах переробки товарів.

7. За відсутності в підприємства технологічної можливості забезпечити розділь-
не зберігання товарів, поміщених у митний режим переробки на митній території, та 
продуктів переробки від інших товарів, за умови відокремлення в обліку кожного ви-
ду товарів, митного статусу та за необхідності походження товарів для еквівалентних 
товарів допускається невідокремлене зберігання.

Авторизація для поміщення товарів у митний  
режим переробки за межами митної території України

8. Під час проведення оцінки відповідності підприємства умовам надання автори-
зації митним органом здійснюється:

1) аналіз документів, поданих для розгляду;
2) перевірка належності товарів до таких, які не можуть бути поміщені в митний 

режим переробки за межами митної території України відповідно до частини третьої 
статті 164 Митного кодексу України, на які встановлено вивізне мито або щодо яких 
встановлені обмеження, визначені відповідно до частини четвертої статті 164 Мит-
ного кодексу України;

3) перевірка належності товарів до таких, щодо яких відповідно до частини шос-
тої статті 165 Митного кодексу України встановлені вимоги до ідентифікації при ви-
везенні за межі митної території України з метою переробки;

4) перевірка наявності підстав для застосування обов’язкових норм виходу про-
дуктів переробки, встановлених відповідно до частини третьої статті 167 Митного ко-
дексу України;

5) перевірка забезпечення контролю за здійсненням передбачених законом захо-
дів тарифного та нетарифного регулювання зовнішньоекономічної діяльності, що не 
вимагає огляду або дослідження товару;

6) аналіз інформації про заявлені звичайні операції з товарами;
7) аналіз інформації про заявлені еквівалентні товари,  перевірка дотримання за-

борон використання еквівалентних товарів, визначених частиною четвертою статті 
737 Митного кодексу України;

8) аналіз інформації про попереднє ввезення продуктів переробки відповідно до 
статті 171 Митного кодексу України;

9) аналіз інформації про стандартну систему заміни відповідно до статті 1711 Мит-
ного кодексу України;

10) аналіз умов технологічного процесу переробки товарів;
11) аналіз інформації про інші особливі умови, визначені в заяві про надання ав-

торизації для поміщення товарів у митний режим переробки за межами митної те-
риторії України.

9. Для проведення аналізу умов технологічного процесу переробки за межами 
митної території України на підставі документів і записів підприємства вивчаються:

1) зовнішньоекономічні договори або документи, що їх замінюють, на підставі 
яких здійснюватиметься переробка товарів;

2) технологічні схеми або опис процесу переробки, у тому числі шляхом модерні-
зації, в яких повинні бути зазначені відомості про всі етапи переробки та процесу пе-
ретворення товарів, поміщених у митний режим переробки за межами митної терито-
рії України, на продукти переробки із зазначенням відомостей про обсяг виходу про-
дуктів переробки, конкретний обсяг робіт і строк їх виконання;

3) інші документи, надані  за бажанням підприємства;
4) детальна інформація про товари, продукти переробки, заплановані операції з 

урахуванням послідовності, способу та тривалості їх здійснення, обсяг виходу про-
дуктів переробки, залишки та відходи, норми природних втрат тощо.

Авторизація для поміщення товарів у митний  
режим на підставі митної декларації

10. Надання митній декларації статусу заяви про надання авторизації для помі-
щення товарів у митний режим, а також заявлення інших відомостей, необхідних для 
визначення умов авторизації, здійснюється шляхом внесення декларантом або його 
прямим представником до графи 44 «Додаткова інформація/Оформлені документи/
сертифікати та авторизації» митної декларації відповідних кодів.

Прийняття рішення щодо авторизації для поміщення товарів у митний режим на 
підставі митної декларації здійснюється шляхом виконання митних формальностей 
за такою митною декларацією з урахуванням особливостей, визначених частиною 
другою статті 731 Митного кодексу України, при цьому: 

повідомлення митного органу про прийняття митної декларації до оформлення є 
рішенням, визначеним пунктом 1 частини третьої статті 192 Митного кодексу України;

повідомлення митного органу про надання відмови у прийнятті митної декларації 
до оформлення є рішенням, визначеним пунктом 2 частини третьої статті 192 Мит-
ного кодексу України;

повідомлення митного органу про продовження строку митного оформлення є рі-
шенням, визначеним пунктом 3 частини третьої статті 192 Митного кодексу України;

повідомлення митного органу про необхідність надання документів та/або інфор-
мації є рішенням, визначеним пунктом 4 частини третьої статті 192 Митного кодек-
су України; 

повідомлення митного органу про оформлення митної декларації є рішенням, ви-
значеним пунктом 5 частини третьої статті 192 Митного кодексу України;

повідомлення митного органу про надання відмови у митному оформленні є рі-
шенням, визначеним пунктом 6 частини третьої статті 192 Митного кодексу України.

Додаток 6 
до Порядку проведення митними органами 

оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання 

авторизації

ОПИТУВАЛЬНИК ПІДПРИЄМСТВА 
щодо відповідності умові зберігання документів та ведення облікових записів, 

визначених статтею 733 Митного кодексу України*

1. Підприємство ______________________________________________________,
(повне найменування юридичної особи/прізвище  

та власне ім’я фізичної особи — підприємця)
яке звернулося щодо надання авторизації:
¨ для поміщення у митний режим імпорту (у частині процедури кінцевого вико-

ристання);
¨ для поміщення у митний режим тимчасового ввезення;
¨ для поміщення у митний режим переробки на митній території України;
¨ для поміщення у митний режим переробки за межами митної території України;
¨ на експлуатацію митного складу;
¨ на експлуатацію складу тимчасового зберігання.
2. Облікові записи підприємства містять таку інформацію:

Поряд-
ковий но-

мер
Вид інформації

Відмітка щодо 
наявності ін-

формації 
Пояснення 

1 Номер авторизації, на підставі якої товари 
поміщуються у митний режим або на тим-
часове зберігання

2 Номер митної декларації (декларації тим-
часового зберігання) або іншого докумен-
та, який відповідно до законодавства її за-
мінює, на підставі якої здійснюється по-
міщення товарів у митний режим, та ві-
домості про спосіб завершення митно-
го режиму

3 Відомості, що дозволяють ідентифікува-
ти товари:
а) ідентифікаційні номери, кількість і вид 
пакування (упаковки);
б) кількість товарів;
в) звичайний торговельний опис та/або 
технічний опис товару;
г) ідентифікаційні позначки та/або номер 
контейнера (за наявності), необхідні для 
ідентифікації товарів

4 Відомості про місцезнаходження товарів 
5 Відомості про переміщення товарів між 

різними місцями на митній території Укра-
їни

6 Відомості про митний статус товарів (у ра-
зі зберігання товарів з різним митним ста-
тусом облікові записи повинні забезпечу-
вати можливість виокремлення відомостей 
про товари з різним митним статусом)

7 Відомості про країну походження това-
рів (у разі коли така інформація необхід-
на для застосування митно-тарифних за-
ходів регулювання зовнішньоекономічної 
діяльності, кількісних обмежень (квот), ін-
ших заходів економічного або торговель-
ного характеру)

8 Відомості про передачу прав та обов’язків, 
зокрема відомості про підприємства, яким 
передавалися права та обов’язки в меж-
ах авторизації, із зазначенням прав та 
обов’язків, які передавалися

9 Відомості про здійснення звичайних опе-
рацій з товарами та відомості про новий 
код товарів згідно з УКТЗЕД (у разі здій-
снення звичайних операцій з товарами, 
які призводять до зміни коду товару згід-
но з УКТЗЕД)

10 Відомості про використання еквівалентних 
товарів, зокрема перелік еквівалентних то-
варів, які були використані, їх код згідно 
з УКТЗЕД, кількість, опис, якісні та технічні 
характеристики

11 Відомості про використання замінних то-
варів, зокрема перелік замінних товарів, 
які були використані, їх код згідно з УК-
ТЗЕД, кількість, опис, якісні та технічні ха-
рактеристики (у разі поміщення товарів у 
митний режим переробки за межами мит-
ної території України)

12 Обсяг виходу продуктів переробки (у ра-
зі поміщення товарів у митний режим пе-
реробки на митній території України, пере-
робки за межами митної території України)

13 Вартість послуг за зберігання та/або здій-
снення звичайних операцій з товарами

3. Спосіб забезпечення фізичного та/або із застосуванням інформаційно-комуні-
каційних технологій доступу посадових осіб митних органів до своїх облікових запи-
сів (потрібне вибрати):
¨ з робочого місця на території підприємства (незалежно від способу ведення 

облікових записів (в електронній або паперовій формі та в тому вигляді, в якому во-
ни ведуться);
¨ з робочого місця посадової особи митного органу із застосуванням інформа-

ційно-комунікаційних технологій (наприклад, шляхом організації віддаленого досту-
пу);
¨ шляхом надання витягів із системи обліку узгодженого змісту та в узгодже-

ному форматі.
4. Інформація щодо системи обліку товарів на підприємстві:

_____________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________

* Пояснення щодо заповнення Опитувальника підприємства щодо відповідності умові збері-
гання документів та ведення облікових записів, визначених статтею 733 Митного кодексу Украї-
ни, наведено у додатку.

Додаток 
до Опитувальника підприємства 

щодо відповідності умові зберігання документів 
та ведення облікових записів, визначених 

статтею 733 Митного кодексу України

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення Опитувальника підприємства щодо відповідності  

умові зберігання документів та ведення облікових записів, визначених статтею 733 
Митного кодексу України

1. Підприємство робить позначку у відповідному полі пункту 1, що вказує на вид 
авторизації, щодо якої подається заява.

2. У пункті 2 підприємство наводить детальну інформацію, яка має міститися в йо-
го облікових записах, з урахуванням таких особливостей її заповнення:

Номер 
виду ін-

фор-
мації

Авторизація для поміщення товарів у митний ре-
жим

Авторизація на екс-
плуатацію

імпорту (у 
частині про-

цедури кінце-
вого викорис-

тання)

тимчасового 
ввезення

переробки 
на митній 
території 
України

перероб-
ки за меж-
ами митної 
території 
України

митного 
складу

складу тим-
часового 

зберігання

1 + + + + + +
2 + + + + + +
3 + + + + + +
4 + + + + + +
5 + + + + + +
6 + + + + + +
7 + - + - + -
8 + + + + - -
9 - - + + + +
10 + + + + + -
11 - - - + - -
12 - - + + - -
13 - - + - + +
У випадку подання заяви про надання авторизації, щодо якої для окремого виду 

інформації зазначено «-», у графах «Відмітка щодо наявності інформації» та «Пояс-
нення» пункту 2 необхідно зазначити «не застосовується».

У випадку подання заяви про надання авторизації, щодо якої для окремого виду 
інформації зазначено «+»: 

у графі «Відмітка щодо наявності інформації» необхідно надати коротку відповідь 
«так» або «ні» щодо наявності або відсутності окремої інформації в системі ведення 
облікових записів підприємства;

у графі «Пояснення» необхідно зазначити форму ведення відповідної інформації 
(паперова або електронна), документ або програмне забезпечення, в якому містить-
ся така окрема інформація, пояснення, чому така інформація не зазначається в облі-
кових записах у разі, коли відповідно до пункту 2 така інформація може бути власти-
вою відповідному типу авторизації, а також іншу інформацію, яка може мати значен-
ня для підтвердження належного ведення облікових записів, визначених статтею 733 

Митного кодексу України.  
Якщо в облікових записах підприємства не містились окремі види інформації, пе-

редбачені для відповідної авторизації, зокрема, через відсутність у попередньому за-
конодавчому регулюванні норм, з якими пов’язані такі види інформації, або відсут-
ність у попередній діяльності підприємства операцій, які потребують наявності у за-
писах окремих видів інформації, підприємство зазначає про це у полі «Пояснення» 
та вказує, яким чином воно забезпечить відображення цих даних у системі обліку під 
час провадження діяльності, на яку видається авторизація.

Облікові записи підприємства повинні:
містити інформацію та відомості, що дозволяють митним органам здійснювати 

контроль за відповідним митним режимом та/або рухом товарів відповідно до да-
них облікових записів, зокрема, але не виключно, щодо ідентифікації товарів, по-
міщених у відповідний митний режим або розміщених на складі, їх митного стату-
су та переміщення;

дозволяти однозначно простежувати рух товару за відповідною авторизацією від 
моменту оформлення на такі товари митної декларації або іншого документа, на під-
ставі яких товар було поміщено в митний режим або на відповідний об’єкт підприєм-
ства, до оформлення документа, на підставі якого змінено заявлений митний режим 
(графи 31, 32, 40 наступної митної декларації або аналогічні відомості іншого доку-
мента) або випущено із складу тимчасового зберігання.

3. У пункті 3 з метою забезпечення підприємством фізичного та/або із застосу-
ванням інформаційно-комунікаційних технологій доступу посадових осіб митних ор-
ганів до облікових записів підприємства робиться позначка у відповідному полі для 
визначення, яким чином організовано доступ до облікових записів підприємства для 
митних органів.

4. У пункті 4 необхідно надати детальну інформацію про систему обліку товарів 
на підприємстві, а також чітко описати специфічні процеси (якщо вони є) для контр-
олю за таким доступом. 

5. Підприємство може додатково надати документи (інструкції, порядки, настано-
ви, інформаційний лист тощо) або їх копії, що підтверджують відповідність підпри-
ємства умові зберігання документів та ведення облікових записів, визначеній статтею 
733 Митного кодексу України, до заяви про надання авторизації для поміщення това-
рів у митний режим або експлуатацію відповідного об’єкта із зазначенням відомос-
тей про такі додатково додані документи у відповідній заяві.
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документи
Додаток 7 

до Порядку проведення митними органами 
оцінки (повторної оцінки) відповідності 

підприємства критеріям та/або умовам надання 
авторизації

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ

РІШЕННЯ 
про проведення оцінки відповідності підприємства  
критеріям та/або умовам надання авторизації на  

провадження митної брокерської діяльності 
________________                                                     ________________
           (дата)                                                                                            (номер)

Відповідно до положень пункту 1 частини п’ятої статті 195 Митного кодексу Украї-
ни за результатами попереднього розгляду заяви  

  __________________________________                 ________________
           (найменування підприємства)                                              (реквізити заяви)

Держмитслужба прийняла рішення про прийняття заяви до розгляду та проведен-
ня оцінки відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації 
на провадження митної брокерської діяльності.

Голова постійно діючої комісії

____________________
    (найменування посади)   

________
 (підпис)     

_____________________
(власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

___  __________ 20___  р.

Додаток 8 
до Порядку проведення митними органами 

оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання 

авторизації

ЗВІТ 
про проведення оцінки (повторної оцінки) відповідності підприємства вимогам 

до облаштування об’єктів підприємства обладнанням для зважування товарів та 
системами відеоспостереження

Комісія в особах  ____________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________

(посади, власні імена, прізвища посадових осіб митного органу)

відповідно до наказу митного органу про проведення оцінки (повторної оцінки) від-
повідності _____________________________________________________________

       (дата та номер)

провела оцінку (повторну оцінку) відповідності підприємства вимогам до обла-
штування обладнанням для зважування товарів та системами відеоспостереження 
об’єкта (об’єктів) підприємства __________________________________________

                                                              (кількість об’єктів)
______________________________________________________________________

(повне найменування юридичної особи/прізвище та власне ім’я фізичної особи — підприємця)
______________________________________________________________________

(місцезнаходження юридичної особи/місце проживання фізичної особи — підприємця)
______________________________________________________________________

(код згідно з ЄДРПОУ/реєстраційний номер облікової картки платника податків)
______________________________________________________________________

(обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України)

для надання (перегляду рішення про надання) авторизації
______________________________________________________________________.

(назва авторизації, номер авторизації (у разі повторної оцінки)

Відомості про об’єкти підприємства, які відвідувалися  
під час проведення оцінки (повторної оцінки)

1. Відповідність документів, доданих до заяви про надання авторизації, докумен-
там, наявним на підприємстві:
Правовстановлювальні документи Відповідають Не відповідають
Документи, що посвідчують право власності 
або право користування
Строки дії документів
Документи, що підтверджують введення 
об’єкта нерухомості в експлуатацію 

2. Відповідність вимогам до облаштування об’єкта (об’єктів) підприємства систе-
мами відеоспостереження*:

Оснащення Відповідає Не відповідає
Відповідність маркування обладнання системи 
відеоспостереження, встановленого на об’єкті, 
наданим підприємством документам (торговель-
на марка, технічна назва, маркування тощо)
Відповідність кількості камер та їх розташування 
на об’єкті схемі розміщення відеокамер (згідно 
з вимогами до облаштування та функціонування 
систем відеоспостереження на об’єктах підпри-
ємств, встановленими Кабінетом Міністрів Укра-
їни відповідно до частини четвертої статті 404 
Митного кодексу України)
Відповідність розміщення відеокамер вимогам 
до облаштування та функціонування систем ві-
деоспостереження на об’єктах підприємств, 
встановленим Кабінетом Міністрів України від-
повідно до частини четвертої статті 404 Митно-
го кодексу України 
Відповідність строків зберігання відеоінформації 
строкам, визначеним у вимогах до облаштуван-
ня та функціонування систем відеоспостережен-
ня на об’єктах підприємств, встановлених Кабі-
нетом Міністрів України відповідно до частини 
четвертої статті 404 Митного кодексу України (у 
разі повторної оцінки)

* Стисло описується система відеоспостереження, зазначається інформація щодо оцінки від-
повідності іншим вимогам до облаштування та функціонування систем відеоспостереження на 
об’єктах підприємств, встановленим Кабінетом Міністрів України відповідно до частини четвертої 
статті 404 Митного кодексу України, описуються виявлені невідповідності (за потреби).

3. Відповідність фактичних даних щодо облаштування об’єкта (об’єктів) облад-
нанням для зважування товарів документам, доданим до заяви про надання автори-
зації та/або наявним на підприємстві**:
Обладнання для зважування товарів Відповідає Не відповідає
Найменування, тип обладнання
Максимальна вага зважування
Дата останньої повірки

** Стисло описується система зважування, в тому числі назва обладнання, інвентарний номер, 
максимальна вага зважування, дата останньої повірки.

4. Відомості про заплановані звичайні операції з товарами***:

Найменування операції

Відповідність  обладнання для 
операції відомостям, зазначе-

ним у заяві підприємства
відповідає не відповідає

1.
2.
3.

*** У разі проведення операцій з товарами, визначених частиною четвертою статті 736 Митного 
кодексу України, зазначається відповідність обладнання, що необхідно для їх проведення. Інші опе-
рації, які не потребують обладнання, не зазначаються.

5. Додаткова інформація, що впливає на оцінку відповідності підприємства вимо-
гам до облаштування об’єктів підприємства обладнанням для зважування товарів та 
системами відеоспостереження
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________.
6. Висновок: за результатами проведених заходів встановлено __________________
______________________________________________________________________

(відповідність/невідповідність)
підприємства вимогам до облаштування об’єктів підприємства обладнанням для зва-
жування товарів та системами відеоспостереження.

Члени комісії:
______________________________________________________________________

(найменування посади, митний орган, прізвище та власне ім’я особи)

______________________________________________________________________
(найменування посади, митний орган, прізвище та власне ім’я особи)

______________________________________________________________________
(найменування посади, митний орган, прізвище та власне ім’я особи)».

51. Порядок планування та проведення митними органами моніторингу відповід-
ності підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затверджений за-
значеною постановою, викласти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 квітня 2025 р. № 454)

ПОРЯДОК 
планування та проведення митними органами моніторингу  

відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання  
авторизації

1. Цей Порядок визначає процедуру планування і здійснення митними органами 
комплексу заходів, що забезпечують систематичний контроль за дотриманням під-
приємством умов, визначених авторизацією, та відповідністю критеріям та/або умо-
вам надання авторизації (далі — моніторинг відповідності), з урахуванням особли-
востей планування та проведення моніторингу відповідності щодо авторизацій для 
поміщення товарів у митний режим імпорту (у частині процедури кінцевого викорис-
тання), тимчасового ввезення, переробки на митній території України, переробки за 
межами митної території України, визначених у додатку 1.

2. У цьому Порядку:
під заходами з моніторингу відповідності слід розуміти заходи, передбачені час-

тиною п’ятою статті 1912 Митного кодексу України, що здійснюються митними орга-
нами для контролю за дотриманням підприємством умов, визначених авторизацією, 
та відповідністю критеріям та/або умовам надання авторизації;

терміни вживаються у значенні, наведеному в Митному кодексі України, Конвен-
ції про процедуру спільного транзиту, Порядку проведення митними органами оцін-
ки (повторної оцінки) відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання 
авторизації, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 
2022 р. № 1092 «Деякі питання реалізації положень Митного кодексу України що-
до надання авторизацій».

3. Для здійснення планування заходів з моніторингу відповідності та узагальнення 
результатів їх здійснення використовують системи, що забезпечують функціонуван-
ня електронних інформаційних ресурсів митних органів.

4. Держмитслужба формує план  проведення моніторингу відповідності підпри-
ємств критеріям та/або умовам надання авторизацій та умовам, визначеним авториза-
ціями (далі — план моніторингу), за формою згідно з додатком 2, який затверджуєть-
ся Головою Держмитслужби або уповноваженою ним особою, з урахуванням такого:

1) заходи з моніторингу відповідності визначаються на підставі:
відомостей щодо діяльності підприємства, отриманих відповідно до частини дру-

гої та пункту 2 частини п’ятої статті 1912 Митного кодексу України, або наявних в ін-
ших офіційних джерелах (у значенні, наведеному в Законі України «Про запобігання 
та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінан-
суванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення»);

результатів застосування системи управління ризиками. У разі коли підприємство 
зареєстроване менше трьох років, протягом першого року після надання авториза-
ції під час здійснення заходів з моніторингу відповідності застосовується підвище-
ний рівень ризику;

2) план моніторингу формується та затверджується на календарний рік:
до 1 листопада митні органи, які прийняли рішення про надання авторизації (да-

лі — уповноважені митні органи), подають пропозиції Держмитслужбі щодо критері-
їв та/або умов надання авторизації та умов, визначених авторизацією, які мають бути 
включені до плану моніторингу.

Такі пропозиції подаються щодо кожного підприємства, якому відповідним мит-
ним органом надано авторизацію, з урахуванням періодичності здійснення заходів з 
моніторингу відповідності підприємства критеріям та/або умовам наданих авториза-
цій та дотриманням підприємством умов, визначених авторизаціями, визначеної у 
додатку 3, та із зазначенням митних органів, які необхідно залучити до здійснення 
таких заходів (далі — залучені митні органи);

до 31 грудня Держмитслужба формує та затверджує план моніторингу;
3) у разі наявності у підприємства авторизацій, наданих різними уповноваженими 

митними органами, заходи з моніторингу відповідності можуть бути розподілені між 
такими митними органами;

4) заходи з моніторингу відповідності не порушують нормального режиму робо-
ти підприємства;

5) заходи з моніторингу відповідності повинні бути заплановані таким чином, щоб 
мінімізувати кількість відвідувань об’єктів підприємства.

5. До 15 числа першого місяця ІІ, ІІІ, ІV кварталів на підставі отриманих пропози-
цій від уповноважених митних органів Держмитслужба вносить зміни до плану мо-
ніторингу:

1) щодо наданих авторизацій за попередній квартал; 
2) у разі отримання від інших митних органів відомостей, що впливають на дотри-

мання підприємством умов, визначених у авторизації, та критеріїв та/або умов надан-
ня авторизації, якщо заплановані заходи з проведення моніторингу відповідності або 
період їх здійснення не дають змоги провести перевірку таких відомостей;

3) у разі виявлення митним органом під час здійснення заходів з проведення мо-
ніторингу відповідності відомостей, що впливають на дотримання підприємством 
умов, визначених у авторизації, та критеріїв та/або умов надання авторизації, якщо 
заплановані заходи з проведення моніторингу відповідності або період їх здійснення 
не дають змоги провести перевірку таких відомостей.

Зміни до плану моніторингу можуть вноситися у строки, відмінні від строків, за-
значених в абзаці першому цього пункту, у разі отримання уповноваженим митним 
органом відповідно до  частини другої та пункту 2 частини п’ятої статті 1912 Митно-
го кодексу України результатів застосування системи управління ризиками відомос-
тей, що дають підстави вважати, що підприємство може не дотримуватися умов, ви-
значених авторизацією, або підприємство може не відповідати критеріям та/або умо-
вам надання авторизації і при цьому заплановані заходи з моніторингу відповіднос-
ті не дають змоги провести перевірку таких відомостей без внесення змін до пла-
ну моніторингу.

6. Посадові особи митних органів допускаються до здійснення заходів з моніто-
рингу відповідності за результатами успішного проходження спеціального курсу з 
оцінки відповідності підприємств відповідним критеріям та/або умовам надання ав-
торизації.

Вимоги абзацу першого цього пункту не застосовуються у разі необхідності залу-
чення посадових осіб митного органу до заходів з моніторингу відповідності вимо-
гам до облаштування об’єктів підприємства, визначеним відповідно до частини чет-
вертої статті 404 Митного кодексу України, або умовам належного проведення опера-
цій з товарами, поміщеними в митний режим імпорту (у частині процедури кінцево-
го використання), тимчасового ввезення, переробки на митній території, визначеним 
пунктом 2 частини другої статті 761, пунктом 2 частини другої статті 1041, пунктом 2 
частини другої статті 149 Митного кодексу України відповідно (далі — умови належ-
ного проведення операцій з товарами, поміщеними в митний режим).

7. Заходи з моніторингу відповідності підприємства критерію «демонстрація заяв-
ником високого рівня контролю своїх операцій і товарних потоків на основі бухгал-
терського обліку, системи управління комерційними обліковими записами та у від-
повідних випадках товарно-транспортною документацією, що дають змогу здійсню-
вати належний митний контроль» або умові зберігання документів та ведення обліко-
вих записів, визначеній статтею 733 Митного кодексу України, критерію «дотримання 
стандартів безпеки та надійності», або вимогам до облаштування об’єктів підприєм-
ства, визначеним відповідно до частини четвертої статті 404 Митного кодексу Укра-
їни, або умовам належного проведення операцій з товарами, поміщеними в митний 
режим, які передбачають необхідність відвідування об’єктів підприємства, на яких, 
зокрема, здійснюється зберігання первинних документів, регістрів бухгалтерського 
обліку, комерційних облікових записів і товарно-транспортної документації та/або які 
використовуються підприємством та мають значення для проведення оцінки відпо-
відності критеріям та/або умовам надання авторизації, здійснюються з обов’язковим 
відвідуванням відповідних об’єктів підприємства.

8. Заходи з моніторингу відповідності, що передбачають відвідування об’єктів під-
приємства, здійснюються з урахуванням таких вимог:

графік здійснення таких заходів повинен бути узгоджений уповноваженим або 
залученим митним органом, в зоні діяльності якого перебуває такий об’єкт, з керів-
ником підприємства або уповноваженою ним особою. Такий графік узгоджується в 
межах календарного кварталу, на який заплановані заходи з моніторингу відповід-
ності, що передбачають відвідування об’єктів підприємства;

перелік посадових осіб митних органів, які здійснюватимуть такі заходи, повинен 
бути повідомлений підприємству не пізніше ніж за один робочий день до дати здій-
снення таких заходів;

посадові особи митних органів, які здійснюють заходи з моніторингу відповід-
ності, повинні пред’явити керівнику підприємства або уповноваженій ним особі свої 
службові посвідчення.

9. У разі відмови підприємством в допуску посадової особи митного органу, яка 
здійснює заходи з моніторингу відповідності, до об’єктів підприємства, на яких, зо-
крема, здійснюється зберігання первинних документів, регістрів бухгалтерського об-
ліку, комерційних облікових записів і товарно-транспортної документації та/або які 
використовуються підприємством та мають значення для проведення оцінки відпо-
відності критеріям та/або умовам надання авторизації, такою посадовою особою не-

відкладно складається акт про відмову керівника підприємства або уповноваженої 
ним особи у допуску посадових осіб митного органу до об’єкта підприємства за фор-
мою наведеною у додатку 4 (далі — акт).

Не пізніше ніж на наступний робочий день з дня складення акта митний орган над-
силає такий акт підприємству та копію акта уповноваженому митному органу (у разі 
здійснення заходів з моніторингу відповідності залученим митним органом).

10. Якщо під час здійснення заходів з моніторингу відповідності виникає необ-
хідність у проведенні опитування працівників підприємства, таке опитування прово-
диться відповідно до пункту 20 Порядку проведення митними органами оцінки (по-
вторної оцінки) відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання автори-
зації, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. 
№ 1092 «Деякі питання реалізації положень Митного кодексу України щодо надан-
ня авторизацій».

11. Для встановлення відповідності підприємства критеріям та/або умовам надан-
ня авторизації за результатами здійснення заходів з моніторингу відповідності за-
лежно від виду наданої підприємству авторизації використовуються:

контрольні питання алгоритму оцінки відповідності підприємства критеріям та/
або умовам надання авторизації згідно з додатком 2 до Порядку проведення митни-
ми органами оцінки (повторної оцінки) відповідності підприємства критеріям та/або 
умовам надання авторизації, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалізації положень Митного кодексу 
України щодо надання авторизацій» (далі — алгоритм оцінки відповідності);

питання звіту про проведення оцінки (повторної оцінки) відповідності підприєм-
ства вимогам до облаштування об’єктів підприємства обладнанням для зважування 
товарів та системами відеоспостереження.

12. У разі коли під час оцінки відповідності здійснено корегування інтегрально-
го показника фінансового стану підприємства відповідно до пункту 8 або 9 контр-
ольного питання 4.3.1 алгоритму оцінки відповідності, уповноважений митний орган:

1) щокварталу здійснює заходи з моніторингу відповідності критерію, визначено-
му пунктом 3 частини третьої статті 12 Митного кодексу України, в частині перебуван-
ня підприємства у фінансовому стані, який є достатнім для виконання зобов’язань 
підприємства з урахуванням виду та обсягу комерційної діяльності;

2) щороку протягом двох календарних років після надання відповідної авториза-
ції запитує оновлений план фінансового оздоровлення (далі — ПФО), а у разі визна-
чення класу Е (поганий) — додатково консолідовану фінансову звітність групи ком-
паній за останній повний фінансовий рік, за який така консолідована звітність скла-
дена, але не раніше, ніж два повні календарні роки, що передують року, в якому про-
водиться оцінка відповідності.

Підприємство має надати запитані відповідно до цього пункту документи протя-
гом 30 днів з дня отримання запиту уповноваженого митного органу. У разі коли під-
приємство не надасть таких документів протягом встановленого строку, заходи з мо-
ніторингу відповідності здійснюються без урахування корегування інтегрального по-
казника фінансового стану підприємства відповідно до пункту 8 або 9 контрольного 
питання 4.3.1, в тому числі за період, щодо якого було надано аналогічні документи 
на момент оцінки відповідності.

13. Уповноважений митний орган має запропонувати підприємству здійснити ко-
регування інтегрального показника фінансового стану підприємства відповідно до 
пункту 8 або 9 контрольного питання 4.3.1 шляхом надання Пенсійному фонду Укра-
їни та за необхідності додатково консолідовану фінансову звітність групи компаній 
за останній повний фінансовий рік, за який така консолідована звітність складена, 
але не раніше ніж два повні календарні роки, що передують року, в якому проводить-
ся моніторинг відповідності, разом із гарантійним листом материнської компанії або 
кінцевого бенефіціарного власника (контролера) підприємства у разі, коли під час 
моніторингу відповідності: 

1) аналіз інтегральних показників з початку періоду, який підлягав оцінці відповід-
ності для надання авторизації, до поточного періоду включно демонструє тенденцію 
до погіршення фінансового стану підприємства, але підприємство перебуває в тому 
класі, до якого відноситься нижня межа відповідної авторизації;

2) клас фінансового стану підприємства, якому надано авторизацію АЕО, у по-
точному періоді відповідає класу фінансового стану підприємства D (слабкий) або 
Е (поганий).

Підприємство має надати запитані відповідно до цього пункту документи протя-
гом 30 днів з дня отримання запиту уповноваженого митного органу. У разі коли під-
приємство не надасть такі документи протягом встановленого строку, заходи з мо-
ніторингу відповідності здійснюються без урахування корегування інтегрального по-
казника фінансового стану підприємства відповідно до пункту 8 або 9 контрольно-
го питання 4.3.1.

У разі здійснення корегування інтегрального показника фінансового стану під-
приємство протягом двох календарних років після проходження моніторингу відпо-
відності має забезпечити такий фінансовий стан, за якого інтегральний показник не 
буде меншим за нижню межу класу фінансового стану підприємства для відповід-
ної авторизації.

14. У разі здійснення корегування інтегрального показника фінансового стану під-
приємства відповідно до пунктів 8 або 9 контрольного питання 4.3.1 на підставі пунк-
ту 13 цього Порядку моніторинг відповідності протягом наступних двох років прово-
диться відповідно до пункту 12 цього Порядку.

15. Підприємство не відповідає критеріям та/або умовам надання авторизації в ра-
зі, коли за результатами здійснення заходів з моніторингу відповідності на будь-яке 
із контрольних питань алгоритму оцінки відповідності надано відповідь «ні» та/або на 
питання звіту про проведення оцінки (повторної оцінки) відповідності підприємства 
вимогам до облаштування об’єктів підприємства обладнанням для зважування това-
рів та системами відеоспостереження надано відповідь «не відповідає».

У разі коли підприємством на запит уповноваженого митного органу не надано у 
строк, встановлений частиною п’ятою статті 197 Митного кодексу України, документи 
або інформацію, необхідні для здійснення заходів з моніторингу відповідності, або 
якщо посадовій особі, яка здійснює заходи з моніторингу відповідності, відмовлено в 
допуску до об’єктів підприємства, на яких, зокрема, здійснюється зберігання первин-
них документів, регістрів бухгалтерського обліку, комерційних облікових записів і то-
варно-транспортної документації та/або які використовуються підприємством та ма-
ють значення для проведення оцінки відповідності критеріям та/або умовам надан-
ня авторизації, критерії та/або умови відповідності, щодо яких здійснювалися відпо-
відні заходи з моніторингу, вважаються такими, що не виконуються підприємством, 
і на контрольне питання алгоритму оцінки відповідності надається відповідь «ні».

16. Результати заходів з проведення моніторингу відповідності, здійснених поса-
довою особою залученого та/або уповноваженою особою митного органу, вносяться 
до звіту про проведення моніторингу відповідності дотримання підприємством кри-
теріїв та/або умов надання авторизацій та умов, визначених авторизаціями, за фор-
мою згідно з додатком 5 протягом 15 днів з дня завершення всіх заходів з моніторин-
гу, визначених планом моніторингу для відповідного кварталу.

17. Звіт за формою згідно з додатком 5, який підтверджує невідповідність під-
приємства хоча б одному із критеріїв та/або умові надання авторизації, або недотри-
мання підприємством умов, визначних авторизацією, є підставою для прийняття рі-
шення, визначеного пунктами 7—9, 12 або 13 частини третьої статті 192 Митного ко-
дексу України.

Додаток 1 
до Порядку планування та проведення 

митними органами моніторингу відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання 

авторизації

ОСОБЛИВОСТІ 
планування та проведення моніторингу відповідності  

щодо авторизацій для поміщення товарів у митний режим імпорту  
(у частині процедури кінцевого використання), тимчасового ввезення,  
переробки на митній території, переробки за межами митної території)

Авторизації для поміщення товарів у митний режим  
імпорту (у частині процедури кінцевого використання)

1. Перевіряється, чи забезпечує підприємство належне проведення операцій з ви-
робництва і переробки з товарами, поміщеними у митний режим імпорту (у частині 
процедури кінцевого використання):

наявність приміщень; 
ведення обліку;
дотримання умов щодо зберігання товарів, продуктів виробництва або переробки, 

інших товарів, що використовуються підприємством; 
наявність належного технологічного обладнання;
дотримання умов технологічного процесу виробництва або переробки товарів та 

способу, послідовності і тривалості виконання операцій з виробництва або переробки.
2. Перевіряються умови, визначені авторизацією, на підставі документів і записів 

підприємства та відвідування його об’єктів:
відповідність товарів, які використовуються в операціях виробництва або пере-

робки, товарам, що випущені у вільний обіг на митній території України відповідно до 
процедури кінцевого використання; 

дотримання в рамках технологічного процесу найменування та обсягів виходу 
продуктів виробництва або переробки, частки залишків та відходів, що утворюються, 
наявність і дотримання норми природних втрат;

відповідність продуктів виробництва або переробки технічним умовам, креслен-
ням, зразкам тощо, що подавалися для отримання авторизації;

надійність і використання засобів забезпечення ідентифікації товарів, поміщених 
у цей митний режим, у продуктах виробництва або переробки товарів;

дотримання строків використання товарів, поміщених у митний режим імпорту (у 
частині процедури кінцевого використання), за кінцевим (цільовим) призначенням, 
встановлених  митним органом в авторизації;
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документи
інші особливі умови, визначені в авторизації (використання еквівалентних товарів, 

переміщення товарів митною територією України, передача прав та обов’язків тощо).
Авторизації для поміщення товарів у митний  

режим тимчасового ввезення

3. Перевіряється, чи забезпечує підприємство належне проведення операцій з то-
варами, що ввозяться з метою тимчасового ввезення, у частині дотримання умов ви-
користання товарів, поміщених у цей митний режим:

дотримання умов тимчасового ввезення товарів з умовним повним звільнен-
ням від оподаткування відповідно до статті 105 Митного кодексу України, зокрема із 
звільненням від надання забезпечення сплати митних платежів відповідно до части-
ни третьої статті 110 Митного кодексу України, або з умовним частковим звільненням 
від оподаткування відповідно до статті 106 Митного кодексу України;

належність товарів особі, яка зареєстрована або постійно проживає за межами 
митної території України, використання товарів особою, яка зареєстрована або по-
стійно проживає за межами митної території України, або під її наглядом у визначе-
них законодавством випадках;

використання товарів без будь-яких змін, крім звичайного зносу в результаті їх 
використання.

4. Перевіряються умови, визначені авторизацією, на підставі документів і записів 
підприємства та відвідування його об’єктів:

відповідність товарів, які використовуються підприємством, товарам, що поміще-
ні в митний режим тимчасового ввезення;

чинність документів на товари, що підтверджують мету та умови їх тимчасово-
го ввезення;

дотримання строків тимчасового ввезення товарів, що встановлювалися митни-
ми органами;

Додаток 2 
до Порядку планування та проведення митними органами моніторингу  

відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації

ПЛАН 
проведення моніторингу відповідності підприємств критеріям та/або умовам надання авторизацій та умовам, визначеним авторизаціями   

на 20___ рік
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Критерії, визначені частиною третьою статті 12 Митного кодексу України, або їх окремі умови, визначені статтею 14 Митно-
го кодексу України***
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* У разі коли фізичні особи — підприємці, які мають відмітку в паспорті про право здійснювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, зазначають серію (за наявності) та номер паспорта.
** Зазначається місцезнаходження документації та/або авторизованого об’єкта; заповнюється в разі, коли місцезнаходження документації та/або авторизованого об’єкта відрізняється від місцезнаходження, зазначеного у графі 4. 
*** 1 критерій — критерій «дотримання вимог митного та податкового законодавства України, а також відсутність фактів притягнення до кримінальної відповідальності».
2 критерій — критерій «демонстрація заявником високого рівня контролю своїх операцій і товарних потоків на основі бухгалтерського обліку, системи управління комерційними обліковими записами та, у відповідних випадках, товарно-транспортною документацією, що дають змогу здійснювати на-

лежний митний контроль».
3 критерій — критерій «стійкий фінансовий стан».
4 критерій — критерій «забезпечення практичних стандартів компетенції або професійної кваліфікації відповідальної посадової особи підприємства».
5 критерій — критерій «дотримання стандартів безпеки та надійності».

засоби ідентифікації товарів, поміщених у цей митний режим, крім товарів, до 
яких ідентифікація не застосовується відповідно до частини п’ятої статті 104 Мит-
ного кодексу України;

інші особливі умови, визначені в авторизації (використання еквівалентних товарів, 
визначених частиною першою статті 1091 Митного кодексу України, передача прав та 
обов’язків тощо).

Авторизації для поміщення товарів у митний  
режим переробки на митній території

5. Перевіряється, чи забезпечує підприємство належне проведення операцій з ви-
робництва і переробки з товарами, поміщеними у митний режим переробки на мит-
ній території:

наявність приміщень; 
ведення обліку;
дотримання умов щодо зберігання товарів, продуктів переробки, інших товарів, 

що використовуються підприємством; 
наявність належного технологічного обладнання;
дотримання умов технологічного процесу переробки товарів та способу, послідов-

ності і тривалості виконання операцій з переробки.
6. Перевіряються умови, визначені авторизацією, на підставі документів і записів 

підприємства та відвідування його об’єктів:
відповідність товарів, які використовуються в операціях переробки, товарам, що 

поміщені в митний режим переробки на митній території; 
дотримання в рамках технологічного процесу найменування та обсягів виходу 

продуктів переробки, частки залишків і відходів, що утворюються, наявність і дотри-
мання норми природних втрат;

відповідність продуктів переробки технічним умовам, кресленням зразків тощо, 
що подавалися для отримання авторизації;

надійність і використання засобів забезпечення ідентифікації товарів, поміщених 
у цей митний режим, у продуктах переробки товарів;

дотримання строків переробки товарів, встановлених митним органом в авторизації;
інші особливі умови, визначені в авторизації (дотримання обов’язкових норм ви-

ходу продуктів переробки, звичайні операції з товарами, використання еквівалентних 
товарів, переміщення товарів митною територією України, попереднє вивезення про-
дуктів переробки, переробка за межами митної території України відповідно до статті 
1541 Митного кодексу України, передача прав та обов’язків тощо).

Авторизації для поміщення товарів у митний  
режим переробки за межами митної території

7. Перевіряються умови, визначені авторизацією, на підставі документів і записів 
підприємства та відвідування його об’єктів:

відповідність товарів, ввезених як продукти переробки, товарам, що поміщені в 
митний режим імпорту; 

дотримання в рамках технологічного процесу найменування та обсягів виходу 
продуктів переробки, частки залишків і відходів, що утворюються, наявність і дотри-
мання норми природних втрат;

відповідність продуктів переробки технічним умовам, кресленням зразків тощо, 
що подавалися для отримання авторизації;

надійність і використання засобів забезпечення ідентифікації товарів, поміщених 
у цей митний режим, у продуктах переробки товарів, у разі ремонту можливість іден-
тифікації товарів, ввезених як продукти переробки, як таких, що вивозилися з ме-
тою ремонту;

дотримання строків переробки товарів, встановлених митним органом в авторизації;
інші особливі умови, визначені в авторизації (використання еквівалентних това-

рів, попереднє ввезення продуктів переробки відповідно до статті 171 Митного ко-
дексу України або стандартна система заміни відповідно до статті 1711 Митного ко-
дексу України, передача прав та обов’язків тощо).

Додаток 3 
до Порядку планування та проведення митними органами моніторингу 

відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації

ПЕРІОДИЧНІСТЬ 
здійснення заходів з моніторингу відповідності підприємства критеріям  

та/або умовам наданих авторизацій і дотриманням підприємством умов, визначених авторизаціями

Питання, що підлягає моніторингу відповідності Періодичність здійснення заходів з моніторингу відповідності
Контрольні питання алгоритму оцінки відповідності

Розділ 1 розділу ІІ. Дотримання вимог митного та податкового законодавства України, а також відсутність фактів притягнення до кримінальної відповідальності
1.1.1, 1.1.2, 1.1.4, 1.2.2, 1.2.3 один раз протягом календарного року
Розділ 2 розділу ІІ. Дотримання вимог митного та податкового законодавства України, а також відсутність фактів притягнення до кримінальної відповідальності
2.1.1, 2.1.3 один раз протягом трьох календарних років
2.1.2 один раз протягом календарного року
Розділ 3 розділу ІІ. Демонстрація заявником високого рівня контролю своїх операцій і товарних потоків на основі бухгалтерського обліку, системи управління комерційни-
ми обліковими записами та у відповідних випадках товарно-транспортною документацією, що дають змогу здійснювати належний митний контроль
3.1.1, 3.2.1, 3.2.2, 3.3.1, 3.3.2, 3.3.3, 3.4.1, 3.4.2, 3.5.1, 3.5.2, 3.5.3, 3.5.4, 3.5.5, 3.6.1, 3.6.2, 3.6.3, 
3.7.1, 3.7.2, 3.8.1, 3.8.2, 3.8.3, 3.8.4

один раз протягом трьох календарних років

Розділ 4 розділу ІІ. Стійкий фінансовий стан
4.1.1, 4.2.1, 4.2.2 один раз протягом календарного року
4.3.1 щороку в II кварталі календарного року (із урахуванням положень абза-

цу шостого пункту 64 розділу XXI «Прикінцеві та перехідні положення» 
Митного кодексу України)
щокварталу у випадках, визначених пунктами 12, 13 Порядку плануван-
ня та проведення митними органами моніторингу відповідності підпри-
ємства критеріям та/або умовам надання авторизації

4.4.1 щороку у II кварталі
Розділ 5 розділу ІІ. Забезпечення практичних стандартів компетенції або професійної кваліфікації відповідальної посадової особи підприємства
5.1.1, 5.2.1 один раз протягом календарного року
Розділ 6 розділу ІІ. Дотримання стандартів безпеки та надійності
6.1.1, 6.1.2, 6.1.3, 6.1.4, 6.1.5, 6.1.6, 6.1.7, 6.1.8, 6.1.9, 6.1.10, 6.1.11, 6.2.1, 6.2.2, 6.2.3, 6.2.4, 6.2.5, 
6.3.1, 6.3.2, 6.3.3, 6.3.4, 6.4.1, 6.4.2, 6.4.3, 6.4.4, 6.4.5, 6.5.1, 6.6.1, 6.6.2, 6.6.3, 6.6.4, 6.6.5, 6.6.6, 
6.6.7, 6.7.1, 6.7.2, 6.7.3, 6.7.4, 6.7.5, 6.7.6, 6.8.1, 6.8.2, 6.8.3, 6.8.4, 6.9.1, 6.9.2, 6.9.3, 6.9.4, 6.9.5, 
6.9.6, 6.9.7, 6.10.1, 6.10.2, 6.10.3, 6.11.1, 6.11.2, 6.11.3, 6.11.4, 6.12.1

один раз протягом трьох календарних років

Розділ ІІІ. Контрольні питання для оцінки відповідності умові зберігання документів та ведення облікових записів, визначеній статтею 733 Митного кодексу України
1, 2 один раз протягом трьох календарних років

Умова надання авторизації або умова авторизації
Умови належного проведення операцій з товарами, поміщеними в митний режим один раз протягом календарного року
Вимоги до облаштування об’єктів підприємства один раз протягом календарного року
Умова регулярно виступати декларантом визначена статтею 3121 Митного кодексу України один раз протягом календарного року
Умови, визначені авторизацією один раз протягом календарного року

Додаток 4 
до Порядку планування та проведення 

митними органами моніторингу відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання 

авторизації

АКТ 
 про відмову керівника підприємства 

 або уповноваженої ним особи в допуску посадових осіб 
 митного органу до об’єкта підприємства

________________                                                                     № _______
           (дата)

На підставі __________________________________ Митного кодексу України та
                                  (підпункт, пункт, частина, стаття)

плану проведення моніторингу відповідності підприємств критеріям та/або умо-
вам надання авторизацій та умовам, визначеним авторизаціями, на 20___ рік по-
садові особи митного органу ____________________________________________        
                                                                        (найменування посади, власне ім’я, прізвище)
______________________________________________________________________

мали здійснити в період з __________ 20__ р. по __________ 20__ р. відвідуван-
ня об’єкта підприємства__________________________________________________

                                                                                 (найменування, код згідно з ЄДРПОУ чи
______________________________________________________________________

реєстраційний номер облікової картки платника податків)
за місцезнаходженням ___________________________________________________.

Із підприємством узгоджено дати відвідування об’єктів підприємства  __________
______________________________________________________________________.

 (реквізити листа підприємства)
Керівнику підприємства або уповноваженій ним особі ________________________
______________________________________________________________________ 

(власне ім’я, прізвище)
пред’явлено службові посвідчення посадових осіб і лист підприємства, яким пого-
джено відвідування об’єктів підприємства. Після пред’явлення зазначених докумен-

тів керівником підприємства або уповноваженою ним особою відмовлено в допуску 
посадових осіб митного органу до об’єктів підприємства.

Акт складено в 1 прим.
____ /____ /______  ___________       ________________________________________

      (дата)                         (підпис)              (власне ім’я, прізвище посадової особи митного органу)
____ /____ /_______  ___________     _______________________________________

      (дата)                                 (підпис)               (власне ім’я, прізвище посадової особи митного органу)

Додаток 5 
до Порядку планування та проведення 

митними органами моніторингу відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання 

авторизації

ЗВІТ  
про проведення моніторингу відповідності дотримання  

підприємством критерів та/або умов надання  
авторизацій та умов, визначених авторизаціями

I.  На підставі плану проведення моніторингу відповідності підприємств кри-
теріям та/або умовам надання авторизацій та умовам, визначеним авторизація-
ми (далі — план), на 20 ___ рік, затвердженого _________________________,  
                                                                                                                           (дата затвердження)
здійснено заходи з моніторингу відповідності 
______________________________________________________________________

 (повне найменування юридичної особи/
______________________________________________________________________

прізвище, власне ім’я фізичної особи — підприємця,
______________________________________________________________________

місцезнаходження юридичної особи/місце проживання фізичної особи — підприємця,
______________________________________________________________________

код згідно з ЄДРПОУ/реєстраційний номер облікової картки платника податків,
______________________________________________________________________.

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України)

Надані авторизації: 
1.___________________________________________________________________. 

(реєстраційний номер авторизації)

2.____________________________________________________________________. 
 (реєстраційний номер авторизації)

ІІ. Питання, що перевірялися, та результати здійснених заходів з моніторингу від-
повідності:

1) відповідність критерію «дотримання вимог митного та податкового законодав-
ства України, а також відсутність фактів притягнення до кримінальної відповідаль-
ності».
Період здійснення заходів з моніторингу: ___________________________________

                                                                                             (номер кварталу,
______________________________________________________________________

відповідає/не відповідає)
______________________________________________________________________
      (зазначаються номери контрольних питань, короткий опис здійснених заходів, їх результати та
______________________________________________________________________

пропозиції про прийняття рішення відповідно до положень Митного кодексу України)

Додатки до звіту: ____ арк.
Посадові особи _________________________________________________________,

                                    (найменування митного органу)
 які здійснювали заходи з моніторингу відповідності
______________________      ___________________________           _____________

(найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                                (підпис)
______________________       ___________________________          _____________

(найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                                (підпис)

Уповноважена посадова особа відповідного митного органу, яка внесла відомос-
ті про результати моніторингу відповідності до систем, що забезпечують функціону-
вання електронних інформаційних ресурсів митних органів

______________________    ___________________________       _____________
   (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                             (підпис)

_____________ 20__ р.;
2) відповідність критерію «демонстрація заявником високого рівня контролю сво-

їх операцій і товарних потоків на основі бухгалтерського обліку, системи управління 
комерційними обліковими записами та у відповідних випадках товарно-транспорт-
ною документацією, що дають змогу здійснювати належний митний контроль».

Період здійснення заходів з моніторингу: _________________________________
                                                                                                  (номер кварталу,

______________________________________________________________________
                                                                відповідає/не відповідає)
______________________________________________________________________
      (зазначаються номери контрольних питань, короткий опис здійснених заходів, їх результати та
______________________________________________________________________

пропозиції про прийняття рішення відповідно до положень Митного кодексу України)

Додатки до звіту: ____ арк.
Посадові особи  __________________________________________________, 
                                                                                (найменування митного органу)
 які здійснювали заходи з моніторингу відповідності
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                        (власне ім’я, прізвище)                                (підпис)
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                        (власне ім’я, прізвище)                                (підпис)

Уповноважена посадова особа відповідного митного органу, яка внесла відомості 
про результати моніторингу відповідності до систем, що забезпечують функціону-
вання електронних інформаційних ресурсів митних органів
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                        (власне ім’я, прізвище)                                (підпис)
_____________ 20__ р.;

3) відповідність критерію «стійкий фінансовий стан».
Період здійснення заходів з моніторингу: ____________________________________

                                                                                                                              (номер кварталу,
______________________________________________________________________

відповідає/не відповідає)
______________________________________________________________________
      (зазначаються номери контрольних питань, короткий опис здійснених заходів, їх результати та
______________________________________________________________________

пропозиції про прийняття рішення відповідно до положень Митного кодексу України)

Додатки до звіту: ____ арк.
Посадові особи ________________________________________________________, 
                                                                      (найменування митного органу)
 які здійснювали заходи з моніторингу відповідності

______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                       (власне ім’я, прізвище)                                (підпис)

______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                        (власне ім’я, прізвище)                                (підпис)
Уповноважена посадова особа відповідного митного органу, яка внесла відомості 
про результати моніторингу відповідності до систем, що забезпечують функціону-
вання електронних інформаційних ресурсів митних органів
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документи
______________________ ___________________________ _____________ 

           (найменування посади)                         (власне ім’я, прізвище)                                (підпис)
_____________ 20__ р.;
4) відповідність критерію «забезпечення практичних стандартів компетенції або 

професійної кваліфікації відповідальної посадової особи підприємства».
Період здійснення заходів з моніторингу: ____________________________________
                                                                                                               (номер кварталу,
______________________________________________________________________

відповідає/не відповідає)
______________________________________________________________________
      (зазначаються номери контрольних питань, короткий опис здійснених заходів, їх результати та
______________________________________________________________________

пропозиції про прийняття рішення відповідно до положень Митного кодексу України)

Додатки до звіту: ____ арк.
Посадові особи  ________ __________________________________________, 
                                                                                      (найменування митного органу)

 які здійснювали заходи з моніторингу відповідності
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                             (підпис)
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                                (підпис)

Уповноважена посадова особа відповідного митного органу, яка внесла відомості 
про результати моніторингу відповідності до систем, що забезпечують функціону-
вання електронних інформаційних ресурсів митних органів
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                                (підпис)
_____________ 20__ р.;

5) відповідність критерію «дотримання стандартів безпеки та надійності».
Період здійснення заходів з моніторингу: ____________________________________
                                                                                                                        (номер кварталу,
______________________________________________________________________

  відповідає/не відповідає)
______________________________________________________________________
      (зазначаються номери контрольних питань, короткий опис здійснених заходів, їх результати та
______________________________________________________________________

пропозиції про прийняття рішення відповідно до положень Митного кодексу України)

Додатки до звіту: ____ арк.
Посадові особи  __________________________________________________, 
                                                        (найменування митного органу)
 які здійснювали заходи з моніторингу відповідності
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                             (підпис)
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                             (підпис)

Уповноважена посадова особа відповідного митного органу, яка внесла відомості 
про результати моніторингу відповідності до систем, що забезпечують функціону-
вання електронних інформаційних ресурсів митних органів
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                             (підпис)
_____________ 20__ р.;

6) дотримання умови зберігання документів та ведення облікових записів, визна-
ченої статтею 733 Митного кодексу України.

Період здійснення заходів з моніторингу: _________________________________.
                                                                                                                       (номер кварталу,

______________________________________________________________________
дотримується/не дотримується)

______________________________________________________________________
      (зазначаються номери контрольних питань, короткий опис здійснених заходів, їх результати та
______________________________________________________________________

пропозиції про прийняття рішення відповідно до положень Митного кодексу України)

Додатки до звіту: ____ арк.

Посадові особи  __________________________________________________, 
                                                                             (найменування митного органу)
 які здійснювали заходи з моніторингу відповідності
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                            (підпис)
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                                (підпис)
Уповноважена посадова особа відповідного митного органу, яка внесла відомості 
про результати моніторингу відповідності до систем, що забезпечують функціону-
вання електронних інформаційних ресурсів митних органів
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                                (підпис)
_____________ 20__ р.;

7) дотримання умов належного проведення операцій з товарами, поміщеними в 
митний режим.
Період здійснення заходів з моніторингу: ___________________________________
                                                                                                                            (номер кварталу,
______________________________________________________________________

дотримується/не дотримується)
______________________________________________________________________
(зазначаються короткий опис здійснених заходів, їх результати та пропозиції про прийняття рішення
______________________________________________________________________

відповідно до положень Митного кодексу України)

Додатки до звіту: ____ арк.
Посадові особи  __________________________________________________, 
                                                                     (найменування митного органу)
 які здійснювали заходи з моніторингу відповідності
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                            (підпис)
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                             (підпис)
Уповноважена посадова особа відповідного митного органу, яка внесла відомості 
про результати моніторингу відповідності до систем, що забезпечують функціону-
вання електронних інформаційних ресурсів митних органів
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                             (підпис)
_____________ 20__ р.;

8) дотримання вимог до облаштування об’єктів підприємства, визначених відпо-
відно до частини четвертої статті 404 Митного кодексу України. 
Період здійснення заходів з моніторингу: ___________________________________
                                                                                                                            (номер кварталу,
______________________________________________________________________

дотримується/не дотримується)
______________________________________________________________________
(зазначаються короткий опис здійснених заходів, їх результати та пропозиції про прийняття рішення
______________________________________________________________________

відповідно до положень Митного кодексу України)

Додатки до звіту: ____ арк.
Посадові особи  __________________________________________________, 
                                                                                       (найменування митного органу)
 які здійснювали заходи з моніторингу відповідності
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                             (підпис)
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                            (підпис)
Уповноважена посадова особа відповідного митного органу, яка внесла відомості 
про результати моніторингу відповідності до систем, що забезпечують функціону-
вання електронних інформаційних ресурсів митних органів
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                          (підпис)
_____________ 20__ р.;

9) дотримання умови регулярно виступати декларантом, визначена статтею 3121 

Митного кодексу України. 
Період здійснення заходів з моніторингу: ___________________________________
                                                                                                                            (номер кварталу,
______________________________________________________________________

 дотримується/не дотримується)
______________________________________________________________________

    (зазначаються короткий опис здійснених заходів, їх результати та пропозиції
______________________________________________________________________

про прийняття рішення відповідно до положень Митного кодексу України)

Додатки до звіту: ____ арк.
Посадові особи  __________________________________________________, 
                                                                                (найменування митного органу)
 які здійснювали заходи з моніторингу відповідності
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                             (підпис)

______________________ ___________________________ _____________ 
        (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                             (підпис)
Уповноважена посадова особа відповідного митного органу, яка внесла відомості 
про результати моніторингу відповідності до систем, що забезпечують функціону-
вання електронних інформаційних ресурсів митних органів
______________________ ___________________________ _____________ 
         (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                            (підпис)
_____________ 20__ р.;

10) дотримання умов, визначених авторизацією.
Період здійснення заходів з моніторингу: ___________________________________
                                                                                                                      (номер кварталу,
______________________________________________________________________

 дотримується/не дотримується)
______________________________________________________________________

    (зазначаються короткий опис здійснених заходів, їх результати та пропозиції
______________________________________________________________________

про прийняття рішення відповідно до положень Митного кодексу України)

Додатки до звіту: ____ арк.
Посадові особи  __________________________________________________, 
                                                                                       (найменування митного органу)
 які здійснювали заходи з моніторингу відповідності
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                             (підпис)
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                              (підпис)
Уповноважена посадова особа відповідного митного органу, яка внесла відомості 
про результати моніторингу відповідності до систем, що забезпечують функціону-
вання електронних інформаційних ресурсів митних органів
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                             (підпис)
_____________ 20__ року.

ІІІ. Результати здійснених заходів з моніторингу відповідності
1) узагальнений висновок уповноваженого митного органу: 

______________________________________________________________________
(зазначаються номер авторизації, узагальнені результати проведеного моніторингу відповідності та

______________________________________________________________________
пропозиції про прийняття рішення відповідно до положень Митного кодексу України)

___ _____________ 20__ року.
Додатки до звіту: ____ арк.;
2) пропозиції за результатами здійснення заходів з моніторингу відповідності __

______________________________________________________________________;
3) пропозиції щодо заходів з моніторингу відповідності, які доцільно врахувати 

в подальшому під час формування плану _____________________ _____________
______________________________________________________________________.
Посадові особи уповноваженого органу, які здійснювали заходи з моніторингу від-
повідності:
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                                (підпис)
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                              (підпис)
Уповноважена посадова особа уповноваженого митного органу, яка внесла відомос-
ті про узагальнені результати моніторингу відповідності до систем, що забезпечують 
функціонування електронних інформаційних ресурсів митних органів
______________________ ___________________________ _____________ 
           (найменування посади)                           (власне ім’я, прізвище)                              (підпис)».

52. Форму авторизації на застосування транзитного спрощення «статус автори-
зованого вантажовідправника МДП», затверджену зазначеною постановою, виклас-
ти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 квітня 2025 р. № 454) 

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ

АВТОРИЗАЦІЯ 
на застосування транзитного спрощення «статус авторизованого 

вантажовідправника МДП»*

1. Номер авторизації
2. Підприємство, якому надано авторизацію:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
3. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
4. Перелік товарів, щодо яких не застосовується авторизація
5. Митний орган, який виконує митні формальності
6. Строк надання митним органом повідомлення
7. Загальні коментарі
Підприємство зобов’язане:
дотримуватися умов, визначених авторизацією, а також не допускати випадків не-
відповідності критеріям та/або умовам надання авторизації;
інформувати митні органи про всі події та/або обставини, що перешкоджають до-
триманню ним умов, визначених авторизацією, або відповідності критеріям та/або 
умовам надання авторизації;
до початку здійснення першої операції МДП надати митному органу, в зоні діяль-
ності якого розташований авторизований об’єкт, зразок відбитка спеціального 
штампу авторизованого вантажовідправника МДП;
після отримання від перевізника книжки МДП та свідоцтва про допущення дорож-
нього транспортного засобу до перевезення товарів під митними печатками та 
пломбами перевіряти відповідність транспортного засобу комерційного призначен-
ня Правилам, що стосуються технічних умов, що застосовуються до дорожніх тран-
спортних засобів, які можуть допускатися до міжнародних перевезень під митни-
ми печатками та пломбами, визначеним у додатку 2 до Митної конвенції про між-
народне перевезення вантажів із застосуванням книжки МДП (Конвенція МДП 1975 
року), та перевіряти дані, зазначені в книжці МДП, та інші документи щодо товару, 
який відправляється, а також заповнювати відповідні графи книжки МДП та надси-
лати повідомлення митному органу відправлення про початок операції МДП;
засвідчувати внесені до книжки МДП записи шляхом проставлення відбитку спеці-
ального штампу авторизованого вантажовідправника МДП;
передавати в установлені строки митному органу відправлення відривний листок 
№ 1 книжки МДП;
до надсилання митному органу відправлення повідомлення про початок операції 
МДП забезпечувати ідентифікацію товарів, транспортних засобів шляхом накла-
дення пломб спеціального типу;
надавати на вимогу митного органу відправлення доступ до транспортного засобу 
комерційного призначення, задекларованих товарів і документів, на підставі яких 
здійснювалося декларування таких товарів
8. Дата, з якої авторизація набирає чинності
9. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
_________              ___________                              __________________
      (дата)                            (підпис )                                         (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

* Пояснення до заповнення авторизації наведено в додатку.
Додаток 

до форми авторизації на застосування 
транзитного спрощення «статус авторизованого 

вантажовідправника МДП»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування транзитного спрощення 

«статус авторизованого вантажовідправника МДП»
1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизації».

2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначаються:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань; 
адреса електронної пошти підприємства;

для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-
ника податків;

для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-
снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб і відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
3. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
У графі зазначаються відомості про адресу та географічні координати авторизо-

ваного об’єкта, утримувачем якого є підприємство, на якому здійснюватиметься, зо-
крема пред’явлення та випуск товарів у заявлений митний режим.

Відомості у графі наводяться про один об’єкт підприємства.
Географічні координати об’єкта зазначаються у форматі десяткових градусів, на-

приклад: 50.449539, 30.525378.
4. Перелік товарів, щодо яких не застосовується авторизація
У графі зазначаються перелік товарів із зазначенням їх кодів згідно з УКТЗЕД на 

рівні товарної підпозиції (перші шість знаків), засоби переміщення товарів, для яких 
авторизація на застосування транзитного спрощення «статус авторизованого ванта-
жовідправника МДП» не застосовується.

Такі відомості вносяться із урахуванням інформації, зазначеної підприємством у 
заяві про надання авторизації на застосування транзитного спрощення «статус авто-
ризованого вантажовідправника МДП», та обмежень на застосування книжки МДП 
як способу забезпечення сплати митних платежів під час переміщення товарів, вста-
новлених законодавством України з питань митної справи.

5. Митний орган, який виконує митні формальності
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, який 
виконуватиме митні формальності під час застосування транзитного спрощення 
«статус авторизованого вантажовідправника МДП».

6. Строк надання митним органом повідомлення
У графі зазначається максимальний строк, протягом якого митні органи можуть 

прийняти рішення про здійснення митного контролю товарів перед їх поміщенням під 
процедуру спільного транзиту.

Такий строк повинен бути не менше 30 хвилин.
7. Загальні коментарі
За необхідності зазначається інформація про інші зобов’язання підприємства, що 

випливають із авторизації та/або для виконання положень, передбачених законодав-
ством України з питань митної справи.

8. Дата, з якої авторизація набирає чинності
У графі зазначається дата набрання чинності авторизацією на застосування тран-

зитного спрощення «статус авторизованого вантажовідправника МДП» відповідно до 
статті 1911 Митного кодексу України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — 
місяць, РРРР — рік.

9. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, який 
прийняв рішення про надання авторизації.».

53. Форму авторизації на застосування транзитного спрощення «статус автори-
зованого вантажоодержувача МДП», затверджену зазначеною постановою, виклас-
ти в такій редакції:

 «ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

       від 27 вересня  2022 р. № 1092 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 квітня 2025 р. № 454)

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ

АВТОРИЗАЦІЯ 
на застосування транзитного спрощення «статус авторизованого 

вантажоодержувача МДП»*

1. Номер авторизації
2. Підприємство, якому надано авторизацію:
1) найменування 
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер 
6) індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
3. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
4. Перелік товарів, щодо яких не застосовується авторизація
5. Митний орган, який виконує митні формальності
6. Строк надання митним органом повідомлення
7. Загальні коментарі
Підприємство зобов’язане:
дотримуватися умов, визначених авторизацією, а також не допускати випадків не-
відповідності критеріям та/або умовам надання авторизації;
інформувати митні органи про всі події та/або обставини, що перешкоджають до-
триманню ним умов, визначених авторизацією, або відповідності критеріям та/або 
умовам надання авторизації;
невідкладно надіслати митному органу призначення повідомлення про прибуття то-
варів і доступність їх для митного контролю;
інформувати митний орган призначення про всі непередбачувані події та/або об-
ставини, що виникли під час доставки транспортного засобу комерційного призна-
чення та товарів, що ним переміщувалися, до визначеного в авторизації на застосу-
вання транзитного спрощення «статус авторизованого вантажоодержувача МДП» 
об’єкта підприємства та стали відомі від перевізника;
забезпечувати цілісність накладених пломб, не здійснювати розвантаження та за-
безпечити перебування транспортного засобу комерційного призначення та това-
рів, що ним переміщувалися, на визначеному авторизацією на застосування тран-
зитного спрощення «статус авторизованого вантажоодержувача МДП» об’єкті під-
приємства до отримання від митного органу призначення дозволу на їх розван-
таження або до завершення максимального строку для надання митним органом 
призначення повідомлення про заборону зняття пломб та розвантаження товарів, а 
в разі отримання такого повідомлення — до прибуття посадових осіб митного ор-
гану призначення;
невідкладно після розвантаження надіслати митному органу призначення повідо-
млення про результати розвантаження із зазначенням усіх виявлених розбіжностей 
щодо переміщуваних товарів, якщо такі виявлено;
надавати на вимогу митного органу призначення доступ до транспортного засо-
бу комерційного призначення, товарів, що ним переміщувалися, товаротранспорт-
них і товаросупровідних документів, на підставі яких здійснювалося переміщен-
ня таких товарів;
після завершення розвантаження товарів на об’єкті підприємства передавати в 
установлені строки митному органу призначення книжку МДП
8. Дата, з якої авторизація набирає чинності
9. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
_________                   ___________                             __________________
      (дата)                                (підпис )                                        (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)

* Пояснення до заповнення авторизації наведено в додатку.
Додаток 

до форми авторизації на застосування 
транзитного спрощення «статус авторизованого 

вантажоодержувача МДП»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування транзитного спрощення 

«статус авторизованого вантажоодержувача МДП»
1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизації».

2. Підприємство, якому надано авторизацію
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань; 
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;
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документи
для юридичних осіб і відокремлених підрозділів іноземних компаній, організацій 

— код згідно з ЄДРПОУ;
обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності).
3. Місцезнаходження та географічні координати об’єкта підприємства
У графі зазначаються відомості про адресу та географічні координати авторизо-

ваного об’єкта, утримувачем якого є підприємство, на якому здійснюватиметься, зо-
крема, пред’явлення та випуск товарів у заявлений митний режим.

Відомості у графі наводяться про один об’єкт підприємства.
Географічні координати об’єкта зазначаються у форматі десяткових градусів, на-

приклад: 50.449539, 30.525378.
4. Перелік товарів, щодо яких не застосовується авторизація
У графі зазначаються перелік товарів із зазначенням їх кодів згідно з УКТЗЕД на 

рівні товарної підпозиції (перші шість знаків), засоби переміщення товарів, для яких 
авторизація на застосування транзитного спрощення «статус авторизованого ванта-
жоодержувача МДП» не застосовується.

Такі відомості вносяться із урахуванням інформації, зазначеної підприємством у 
заяві про надання авторизації на застосування транзитного спрощення «статус авто-
ризованого вантажоодержувача МДП», та обмежень на застосування книжки МДП як 
способу забезпечення сплати митних платежів під час переміщення товарів, встанов-
лених законодавством України з питань митної справи.

5. Митний орган, який виконує митні формальності
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, який 
виконуватиме митні формальності під час застосування транзитного спрощення 
«статус авторизованого вантажоодержувача МДП».

6. Строк надання митним органом повідомлення
У графі зазначається максимальний строк, протягом якого митні органи можуть 

прийняти рішення про здійснення митного контролю товарів перед їх поміщенням під 
процедуру спільного транзиту.

Такий строк повинен бути не менше 30 хвилин.
7. Загальні коментарі

За необхідності зазначається інформація про інші зобов’язання підприємства, що 
випливають із авторизації та/або для виконання положень, передбачених законодав-
ством України з питань митної справи.

8. Дата, з якої авторизація набирає чинності
У графі зазначається дата набрання чинності авторизацією на застосування тран-

зитного спрощення «статус авторизованого вантажоодержувача МДП» відповідно до 
статті 1911 Митного кодексу України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — 
місяць, РРРР — рік.

9. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, який 
прийняв рішення про надання авторизації.».

54. Доповнити постанову формою звіту про рух товарів на митному складі тако-
го змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092 

ЗВІТ 
про рух товарів на митному складі

_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
(найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань; код згідно з ЄДРПОУ/реєстраційний номер облікової картки платника податків або серія (за наявності) та номер паспорта (для фізичних осіб —
_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здійснювати будь-які платежі за серією та номером паспорта)/реєстраційний номер авторизації на експлуатацію митного складу)
за ___ квартал 20___ року
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Керівник підприємства                                                _____________             ______________________      
                                                                                                                 (підпис)                           (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)
____________ 20__ року

Примітка. У графах 3, 15, 20 дата зазначається у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік.
У графах 4 і 21 зазначається код документа згідно з Класифікатором документів, сертифікатів, дозволів та додаткової інформації.
У графах 10, 28 і 36 зазначається літерний код валюти згідно з Класифікатором іноземних валют та банківських металів, затвердженим постановою Правління Національного банку України від 4 лютого 1998 р. № 34 (в редакції постанови Правління Національного банку України від 19 квітня 
2016 р. № 269), у якій складено рахунки-фактури (інвойси) або інші документи, що визначають вартість товару.
У графах 12 і 30 зазначається код митного режиму згідно з Класифікатором митних режимів або абревіатура «ТЗ» (для тимчасового зберігання).
У графі 13 зазначається код способу забезпечення сплати митних платежів згідно з Класифікатором заходів гарантування.
У графі 17 зазначається повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань, яким надано забезпечення сплати митних платежів.
У графі 18 зазначається код згідно з ЄДРПОУ підприємства, яким надано забезпечення сплати митних платежів.
У графі 22 зазначається код митного режиму згідно з Класифікатором митних режимів/літерний код напрямку переміщення згідно з Класифікатором типів декларацій.».

55. Доповнити постанову формою звіту про рух товарів на складі тимчасового зберігання такого змісту:
«ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 вересня 2022 р. № 1092

ЗВІТ 
про рух товарів на складі тимчасового зберігання

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань; код згідно з ЄДРПОУ/реєстраційний номер облікової картки платника податків або серія (за наявності) та номер паспорта

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
 (для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здійснювати будь-які платежі за серією та номером паспорта)/реєстраційний номер авторизації на експлуатацію складу тимчасового зберігання)

за ____________ 20___ року
 (місяць)
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Керівник підприємства                                     _____________             ______________________
                                                                                              (підпис)                               (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)
____________ 20__р.

Примітка. У графах 3, 14, 19, 36, 37 дата заначається у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік.
У графах 4 і 20 зазначається код документа згідно з Класифікатором документів, сертифікатів, дозволів та додаткової інформації.
У графах 10, 27 і 34 зазначається літерний код валюти згідно з Класифікатором іноземних валют та банківських металів, затвердженим постановою Правління Національного банку України від 4 лютого 1998 р. № 34 (в редакції постанови Правління Національного банку України від 19 квітня 
2016 р. № 269), у якій складено рахунки-фактури (інвойси) або інші документи, що визначають вартість товару.
У графі 21 зазначається код митного режиму згідно з Класифікатором митних режимів/літерний код напрямку переміщення згідно з Класифікатором типів декларацій.
У графі 12 зазначається код способу забезпечення сплати митних платежів згідно з Класифікатором заходів гарантування.
У графі 16 зазначається повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань, яким надано забезпечення сплати митних платежів.
У графі 17 зазначається код згідно з ЄДРПОУ підприємства, яким надано забезпечення сплати митних платежів.».

56. Доповнити постанову формою заяви про передачу прав та обов’язків, визначених в авторизації для поміщення товарів у митний режим, такого змісту:
«ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 вересня 2022 р. № 1092 

____________________________________ 
 (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про передачу прав та обов’язків, визначених в авторизації  для поміщення товарів у митний режим*

1. Заявник:
1) найменування 	
2) місцезнаходження 
3) адреса електронної пошти
4) реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
5) обліковий номер
2. Відомості про працівника заявника, який супроводжує заяву:
1) власне ім’я, прізвище
2) номер телефону
3) адреса електронної пошти
3. Митний орган, уповноважений приймати рішення про авторизацію для поміщення товарів у митний режим
4. Документи або їх копії, що додаються до заяви:
1) загальна кількість
2) реквізити:
назва
реєстраційний номер (за наявності)
дата
5. Номер авторизації

6. Передача прав та обов’язків:

Найменування підприємства Місцезнаходження 
підприємства

Реєстраційний номер облі-
кової картки платника подат-

ків/код згідно з ЄДРПОУ

Права та обов’язки, які пе-
редаються відповідно до 
статті 734 Митного кодек-

су України

Коментар

7. Дата передачі прав та обов’язків

8. Додаткова інформація

Підпис заявника                               __________             ______________________       
                                                                     (підпис)                                     (власне ім’я ПРІЗВИЩЕ)                      

                                                                                                  _______________ 20__ р.

* Пояснення до заповнення заяви наведено в додатку.
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документи
Додаток 

до форми заяви про передачу прав та обов’язків, 
визначених в авторизації для поміщення товарів 

у митний режим 

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви про передачу прав та обов’язків,  

визначених в авторизації для поміщення товарів у митний режим
1. Заявник
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру юри-

дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
адреса електронної пошти підприємства;
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ;

5) обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України.
2. Відомості про працівника заявника, який супроводжує заяву
У графі зазначається власне ім’я та прізвище, номер телефону, адреса електронної 

пошти працівника, визначеного підприємством відповідальним за супроводження заяви.
3. Митний орган, уповноважений приймати рішення про авторизацію для помі-

щення товарів у митний режим.
У графі зазначається код митного органу згідно з Класифікатором Державної 

митної служби України, її територіальних органів та їх структурних підрозділів, який:
уповноважений приймати рішення про авторизацію для поміщення товарів у мит-

ний режим — у разі, коли заява про передачу прав та обов’язків подається разом із 
заявою про надання авторизації для поміщення товарів у митний режим;

прийняв рішення про надання авторизації для поміщення товарів у митний ре-
жим — у разі, коли заява про передачу прав та обов’язків подається окремо після на-
дання авторизації для поміщення товарів у митний режим.

4. Документи або їх копії, що додаються до заяви
У графі зазначається загальна кількість документів, що додаються підприємством 

до заяви та їх реквізити. 
Обов’язково додаються документи, визначені пунктом 4 Порядку проведення мит-

ними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності підприємства критеріям та/
або умовам надання авторизації, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Укра-
їни від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалізації положень Митного ко-
дексу України щодо надання авторизацій», для перевірки відповідності підприємства, 
якому передаються права та обов’язки, умовам, визначеним пунктами 7 і 9 Порядку 
подання заяви про передачу прав та обов’язків, визначених в авторизації для помі-
щення товарів у митний режим, та її розгляду митним органом, затвердженого поста-
новою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реа-
лізації положень Митного кодексу України щодо надання авторизацій».

5. Номер авторизації
Графа заповнюється в разі подання заяви про передачу прав та обов’язків окремо 

після надання авторизації для поміщення товарів у митний режим. У такому разі за-
значається реєстраційний номер авторизації для поміщення товарів у митний режим, 
після отримання якої подається заява про передачу прав та обов’язків.

6. Передача прав та обов’язків
У графі зазначається така інформація: 
найменування підприємства, якому планується передати права та обов’язки в 

межах авторизації, його місцезнаходження, реєстраційний номер облікової картки 
платника податків/код згідно з ЄДРПОУ;

опис прав та обов’язків, які планується передати такому підприємству відповідно 
до статті 734 Митного кодексу України, зокрема детальний опис операцій, які перед-
бачено здійснювати таким підприємством з товарами. У разі коли процедура перед-
бачає операції з виробництва або переробки товарів із використанням обладнання, 
зазначається перелік такого обладнання у графі «Коментар».

7. Дата передачі прав та обов’язків
У графі зазначається дата, яка буде визначена митним органом як дата передачі 

прав та обов’язків іншому підприємству. Така дата зазначається у форматі ДД.ММ.
РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік.

8. Додаткова інформація
У графі може бути зазначено будь-яку інформацію та/або документи, які митний 

орган може використати під час розгляду заяви про передачу прав та обов’язків.».
57. Доповнити постанову Порядком подання заяви про передачу прав та обов’яз

ків, визначених в авторизації для поміщення товарів у митний режим, та її розгляду 
митним органом такого змісту:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092

ПОРЯДОК 
подання заяви про передачу прав та обов’язків, визначених  

в авторизації для поміщення товарів у митний режим,  
та її розгляду митним органом

1. Цей Порядок розроблений відповідно до пункту 9 частини п’ятої статті 194 Мит-
ного кодексу України та визначає порядок подання до митного органу заяви про пе-
редачу прав та обов’язків, визначених в авторизації для поміщення товарів у митний 
режим, та її розгляду митним органом.

2. Підприємство, яке має намір повністю або частково передати іншому підприєм-
ству або підприємствам права та обов’язки, визначені в авторизації для поміщення 
товарів у митний режим, подає до митного органу, визначеного в пункті 4 цього По-
рядку, заяву про передачу прав та обов’язків, визначених в авторизації для поміщен-
ня товарів у митний режим (далі — заява про передачу прав та обов’язків).

3. Заява про передачу прав та обов’язків подається разом із заявою про надання 
авторизації для поміщення товарів у митний режим (далі — заява про надання авто-
ризації) або окремо після надання такої авторизації:

у паперовій формі — особисто або поштовим відправленням з описом вкладення; або
в електронній формі — із використанням єдиного державного інформаційного 

веб-порталу «Єдине вікно для міжнародної торгівлі».
4. Заява про передачу прав та обов’язків подається:
до митного органу, уповноваженого приймати рішення щодо авторизації для по-

міщення товарів у митний режим, визначеного у підпунктах «а» і «б» пункту 6 части-
ни першої статті 193 Кодексу, — у разі, коли заява про передачу прав та обов’язків 
подається разом із заявою про надання авторизації;

до митного органу, який прийняв рішення про надання авторизації для поміщення 
товарів у митний режим, — у разі, коли заява про передачу прав та обов’язків пода-
ється окремо після надання такої авторизації.

5. До заяви про передачу прав та обов’язків обов’язково додаються документи, 
визначені пунктом 4 Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцін-
ки) відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Дея-
кі питання реалізації положень Митного кодексу України щодо надання авторизацій», 
для перевірки відповідності підприємства, якому передаються права та обов’язки, 
умовам, визначеним пунктами 7 і 9 Порядку подання заяви про передачу прав та 
обов’язків, визначених в авторизації для поміщення товарів у митний режим, та її 
розгляду митним органом, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалізації положень Митного кодексу 
України щодо надання авторизацій».

Підприємство може за бажанням додати до заяви про передачу прав та обов’язків 
інші документи, які можуть бути використані митним органом під час її розгляду.

6. Розгляд заяви про передачу прав та обов’язків здійснюється митним органом від-
повідно до строків, визначених частиною сьомою статті 734 Митного кодексу України.

7. Під час розгляду заяви про передачу прав та обов’язків митний орган прово-
дить перевірку:

1) дотримання форми заяви про передачу прав та обов’язків та порядку заповне-
ння її граф;

2) відповідності підприємства, якому передаються права та обов’язки, умовам, ви-
значеним в авторизації для поміщення товарів у митний режим, необхідним для ре-
алізації відповідних прав або виконання відповідних обов’язків, відповідно до пунк-
тів 8—11 цього Порядку.

8. У разі повної або часткової передачі права, передбаченого пунктом 1 частини 
другої статті 734 Митного кодексу України, та обов’язку, передбаченого пунктом 1 
частини третьої статті 734 Митного кодексу України, митним органом проводиться пе-
ревірка відповідності підприємства, якому передаються права та обов’язки: 

1) умові, передбаченій пунктом 2 частини другої статті 761 Митного кодексу Укра-
їни, — у разі, коли така передача здійснюється в рамках авторизації для поміщен-
ня товарів у митний режим імпорту (у частині процедури кінцевого використання);

2) умові, передбаченій пунктом 2 частини другої статті 1041 Митного кодексу Укра-
їни, — у разі, коли така передача здійснюється в рамках авторизації для поміщення 
товарів у митний режим тимчасового ввезення;

3) умові, передбаченій пунктом 2 частини другої статті 149 Митного кодексу Укра-
їни, —  у разі, коли така передача здійснюється в рамках авторизації для поміщення 
товарів у митний режим переробки на митній території.

9. У разі повної або часткової передачі прав, передбачених пунктами 2 і 3 частини 
другої статті 734 Митного кодексу України, та обов’язків, передбачених пунктами 2 і 
3 частини третьої статті 734 Митного кодексу України, митним органом проводиться 
перевірка відповідності підприємства, якому передаються права та обов’язки, умові 
зберігання документів та ведення облікових записів, визначеній статтею 733 Митно-
го кодексу України, або критерію, визначеному пунктом 2 частини третьої статті 12 
Митного кодексу України.

10. У разі повної передачі всіх прав та обов’язків, передбачених частинами другою 
та третьою статті 734 Митного кодексу України, митний орган проводить оцінку від-
повідності підприємства, якому передаються права та обов’язки, умовам надання ав-
торизації для поміщення товарів у митний режим, визначеним:

частиною другою статті 761 Митного кодексу України — у разі, коли така переда-
ча здійснюється в рамках авторизації для поміщення товарів у митний режим імпор-
ту (у частині процедури кінцевого використання);

частиною другою статті 1041 Митного кодексу України — у разі, коли така пере-
дача здійснюється в рамках авторизації для поміщення товарів у митний режим тим-
часового ввезення;

частиною другою статті 149 Митного кодексу України — у разі, коли така переда-
ча здійснюється в рамках авторизації для поміщення товарів у митний режим пере-
робки на митній території;

4) частиною другою статті 165 Митного кодексу України — у разі, коли така пере-
дача здійснюється в рамках авторизації для поміщення товарів у митний режим пе-
реробки за межами митної території.

11. Перевірка відповідності підприємства, якому передаються права та обов’язки, 
умовам, визначеним в авторизації для поміщення товарів у митний режим, необхід-
ним для реалізації відповідних прав або виконання відповідних обов’язків, здійсню-
ється відповідно до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцін-
ки) відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Дея-
кі питання реалізації положень Митного кодексу України щодо надання авторизацій».

12. За результатами розгляду заяви про передачу прав та обов’язків митний орган 
приймає рішення про надання згоди на передачу прав та обов’язків або про відмову 
в наданні згоди на передачу прав та обов’язків.

13. У разі прийняття рішення про надання згоди на передачу прав та обов’язків мит-
ним органом проставляється відмітка «так» у графі «Передача прав та обов’язків» відпо-
відної авторизації для поміщення товарів у митний режим та відповідно до інформації, 
яка міститься в заяві про передачу прав та обов’язків, у такій графі зазначається перелік 
підприємств, яким передаються права та обов’язки, із зазначенням відповідних прав та 
обов’язків, які передаються, а також інші умови передачі таких прав та обов’язків.

14. У разі прийняття рішення про відмову в наданні згоди на передачу прав та 
обов’язків митним органом проставляється відмітка «ні» у графі «Передача прав та 
обов’язків» відповідної авторизації для поміщення товарів у митний режим.

15. У разі коли заява про передачу прав та обов’язків подавалася окремо після 
надання відповідної авторизації для поміщення товарів у митний режим, то в разі:

1) прийняття рішення про надання згоди на передачу прав та обов’язків — митний 
орган забезпечує внесення змін до наданої авторизації для поміщення товарів у мит-
ний режим (митним органом проставляється відмітка «так» у графі «Передача прав 
та обов’язків» відповідної авторизації для поміщення товарів у митний режим та від-
повідно до інформації, яка міститься в заяві про передачу прав та обов’язків, у такій 
графі зазначається перелік підприємств, яким передаються права та обов’язки, із за-
значенням відповідних прав та обов’язків, які передаються, а також інші умови пере-
дачі таких прав та обов’язків), і повідомляє про це підприємству шляхом направлен-
ня відповіді у формі листа;

2) прийняття рішення про відмову в наданні згоди на передачу прав та обов’язків 
— митний орган повідомляє про це підприємству шляхом направлення відповіді у 
формі листа, в якому зазначаються підстави такої відмови, строк і порядок оскар-
ження такого рішення.

16. У разі коли заява про передачу прав та обов’язків подавалася підприємством 
до митного органу із використанням єдиного державного інформаційного веб-порталу 
«Єдине вікно для міжнародної торгівлі», повідомлення про рішення про надання зго-
ди на передачу прав та обов’язків або про відмову в наданні згоди на передачу прав 
та обов’язків надсилається підприємству із використанням зазначеного веб-порталу.

17. Митний орган, який прийняв рішення про надання згоди на передачу прав та 
обов’язків, проводить моніторинг відповідності підприємства, якому передано пра-
ва та обов’язки, з дати передачі прав та обов’язків, визначеної митним органом.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 11 квітня 2025 р. № 455 
Київ

Про внесення змін до постанов Кабінету 
Міністрів України від 11 листопада 2015 р.  

№ 988 і від 30 серпня 2017 р. № 704
Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 11 листопада 2015 р. № 988 

«Про грошове забезпечення поліцейських Національної поліції» (Офіційний вісник 
України, 2015 р., № 96, ст. 3281; 2020 р., № 79, ст. 2537; 2021 р., № 54, ст. 3357; 2023 
р., № 24, ст. 1354) і від 30 серпня 2017 р. № 704 «Про грошове забезпечення військо-
вослужбовців, осіб рядового і начальницького складу та деяких інших осіб» (Офі-
ційний вісник України, 2017 р., №  77, ст. 2374; 2018 р., № 3, ст. 121; 2021 р., № 60, 
ст. 3776; 2023 р., № 51, ст. 2844) зміни, що додаються.

2. Установити, що тарифні коефіцієнти для визначення розміру щомісячної над-
бавки до посадових окладів, передбачені додатком 21 до постанови Кабінету Міні-
стрів України від 11 листопада 2015 р. № 988 «Про грошове забезпечення поліцей-
ських Національної поліції» та додатком 131 до постанови Кабінету Міністрів України 
від 30 серпня 2017 р. № 704 «Про грошове забезпечення військовослужбовців, осіб 
рядового і начальницького складу та деяких інших осіб», встановлюються для кур-
сантів випускного курсу та/або останнього року навчання, які за результатами черго-
вої екзаменаційної сесії отримали тільки оцінки «відмінно», а також інших курсантів 
за період військового стажування на випускному курсі та/або стажування на остан-
ньому році навчання у закладах вищої освіти із специфічними умовами навчання, що 
здійснюють підготовку поліцейських, вищих військових навчальних закладів (закла-
дів вищої освіти із специфічними умовами навчання та їх відокремлених підрозділів), 
військових навчальних підрозділів закладів вищої освіти, закладів фахової передви-
щої військової освіти та закладів вищої освіти:

1) Міністерства оборони, Державної прикордонної служби, Національної гвардії, 
Державної служби надзвичайних ситуацій та тих, що належать до сфери управління 
Міністерства внутрішніх справ, — у підвищеному в три рази розмірі;

2) Міністерства юстиції, Державної служби спеціального зв’язку та захисту інформа-
ції, інших органів, які мають у своєму підпорядкуванні військові формування, — щороку в 
розмірі, підвищеному не більше ніж у три рази за рішенням керівника державного органу. 

3. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування та застосовується з 1 бе-
резня 2025 року.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 11 квітня 2025 р. № 455

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України 

від 11 листопада 2015 р. № 988 і від 30 серпня 2017 р. № 704
1. У постанові Кабінету Міністрів України від 11 листопада 2015 р. № 988:
1) абзац другий пункту 1 викласти в такій редакції:
«Грошове забезпечення курсантів закладів вищої освіти із специфічними умовами на-

вчання, що здійснюють підготовку поліцейських, які не перебували на службі в поліції пе-
ред зарахуванням на навчання, складається з посадового окладу, щомісячної надбавки 
до посадового окладу, надбавки до посадового окладу за результатами чергової екза-
менаційної сесії, а також інших виплат, які здійснюються відповідно до законодавства.»;

2) абзаци третій і четвертий пункту 3 викласти в такій редакції:
«схему тарифних коефіцієнтів за посадами курсантів закладів вищої освіти із специ-

фічними умовами навчання, що здійснюють підготовку поліцейських, а також курсан-
тів із числа дітей-сиріт і дітей, позбавлених батьківського піклування, які не перебува-
ли на службі в поліції перед зарахуванням на навчання, у розмірах згідно з додатком 2;

схему розмірів щомісячної надбавки до посадових окладів курсантів закладів ви-
щої освіти із специфічними умовами навчання, що здійснюють підготовку поліцей-
ських, із числа осіб, які не перебували на службі в поліції перед зарахуванням на на-
вчання, у розмірах згідно з додатком 21;»;

3) підпункт 8 пункту 5 викласти в такій редакції:
«8) курсантам закладів вищої освіти із специфічними умовами навчання, що здій-

снюють підготовку поліцейських, із числа осіб, які не перебували на службі в поліції 
перед зарахуванням на навчання:

надбавку до посадового окладу за результатами чергової екзаменаційної сесії у розмірі:
- 20 відсотків посадового окладу — у разі отримання тільки оцінки «відмінно»;
- 10 відсотків посадового окладу — у разі отримання оцінок «добре» та «відмінно»;
курсантську посадову надбавку у разі призначення за стройовим розподілом на 

посади чи допущення до виконання обов’язків за вакантними посадами:

- командира відділення — у розмірі 10 відсотків посадового окладу;
- командира взводу — у розмірі 20 відсотків посадового окладу.»;
4) додатки до постанови 2 і 21 викласти в такій редакції:

«Додаток 2 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 11 листопада 2015 р. № 988 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 11 квітня 2025 р. № 455)

СХЕМА 
тарифних коефіцієнтів за посадами курсантів закладів вищої  

освіти із специфічними умовами навчання, що здійснюють  
підготовку поліцейських, а також курсантів із числа дітей-сиріт  

і дітей, позбавлених батьківського піклування, які не перебували  
на службі в поліції перед зарахуванням на навчання

Категорія курсантів Тарифний коефіцієнт
Курсанти із числа осіб, які не перебували на службі в поліції 
перед зарахуванням на навчання:
що навчаються за програмами підготовки фахівців освітньо-
го ступеня бакалавра або магістра:

першого і другого курсу навчання 0,85
третього і кожного наступного курсу навчання 0,95

що навчаються за програмами підготовки фахівців освітньо-
го ступеня молодшого бакалавра:

першого і другого курсу навчання 0,7
третього і кожного наступного курсу навчання 0,85

Курсанти із числа дітей-сиріт і дітей, позбавлених батьків-
ського піклування, які не перебували на службі в поліції пе-
ред зарахуванням на навчання:
що навчаються за програмами підготовки фахівців освітньо-
го ступеня бакалавра або магістра:

першого і другого курсу навчання 1,65
третього і кожного наступного курсу навчання 1,75

що навчаються за програмами підготовки фахівців освітньо-
го ступеня молодшого бакалавра:

першого і другого курсу навчання 1,6
третього і кожного наступного курсу навчання 1,65

________
Примітки: �1.  Посадові оклади курсантів із числа дітей-сиріт та дітей, позбавлених 

батьківського піклування, визначаються шляхом множення на відповідний 
тарифний коефіцієнт розміру прожиткового мінімуму для дітей відповід-
ного віку, а після досягнення такими дітьми 18 років — розміру прожит-
кового мінімуму для працездатних осіб, установленого законом на 1 січня 
календарного року, а інших курсантів — виходячи з розміру 1762 гривні 
шляхом множення його на відповідний тарифний коефіцієнт.
2. У разі коли розмір посадового окладу визначено у гривнях з копійками, 
цифри до 4,99 відкидаються, а від 5 і вище заокруглюються до 10 гривень.

Додаток 21 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 11 листопада 2015 р. № 988 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 11 квітня 2025 р. № 455)

СХЕМА 
розмірів щомісячної надбавки до посадових окладів курсантів закладів вищої 

освіти із специфічними умовами навчання, що здійснюють підготовку поліцейських, 
із числа осіб, які не перебували на службі в поліції перед зарахуванням на навчання

Категорія курсантів Тарифний коефіцієнт
Курсанти із числа осіб, які не перебували на службі в полі-
ції перед зарахуванням на навчання:
що навчаються за програмами підготовки фахівців освіт-
нього ступеня бакалавра або магістра

3,5

що навчаються за програмами підготовки фахівців освіт-
нього ступеня молодшого бакалавра

3,3

Курсанти із числа дітей-сиріт і дітей, позбавлених батьків-
ського піклування, які не перебували на службі в поліції 
перед зарахуванням на навчання:
що навчаються за програмами підготовки фахівців освіт-
нього ступеня бакалавра або магістра

3,5

що навчаються за програмами підготовки фахівців освіт-
нього ступеня молодшого бакалавра

3,3

_________
Примітки: �1. Розмір щомісячної надбавки до посадових окладів  курсантів розрахо-

вується виходячи з розміру 1762 гривні шляхом множення його на відпо-
відний тарифний коефіцієнт. 
2. У разі коли розмір щомісячної надбавки до посадових окладів  курсантів 
визначено у гривнях з копійками, цифри до 4,99 відкидаються, а від 5 і ви-
ще заокруглюються до 10 гривень.».

2. У постанові Кабінету Міністрів України від 30 серпня 2017 р. № 704:
1) у пункті 1:
абзац чотирнадцятий викласти в такій редакції:
«схему тарифних коефіцієнтів за посадами курсантів вищих військових навчаль-

них закладів (закладів вищої освіти із специфічними умовами навчання та їх від-
окремлених підрозділів) та військових навчальних підрозділів закладів вищої осві-
ти, закладів фахової передвищої військової освіти, закладів вищої освіти Державної 
служби спеціального зв’язку та захисту інформації, Державної служби з надзвичай-
них ситуацій, Державної кримінально-виконавчої служби, ліцеїстів військових ліцеїв, 
військово-морських ліцеїв, ліцеїв-інтернатів, ліцеїв безпекового спрямування та наці-
онально-патріотичного виховання, ліцеїв з посиленою військово-фізичною підготов-
кою та військово-спортивних ліцеїв з числа дітей-сиріт і дітей, позбавлених батьків-
ського піклування, згідно з додатком 13;»;

після абзацу чотирнадцятого доповнити пункт новим абзацом такого змісту:
«схему розмірів щомісячної надбавки до посадових окладів курсантів вищих вій-

ськових навчальних закладів (закладів вищої освіти із специфічними умовами навчан-
ня та їх відокремлених підрозділів) та військових навчальних підрозділів закладів ви-
щої освіти, закладів фахової передвищої військової освіти, закладів вищої освіти Дер-
жавної служби спеціального зв’язку та захисту інформації, Державної служби з надзви-
чайних ситуацій, Державної кримінально-виконавчої служби згідно з додатком 131;».

У зв’язку з цим абзаци п’ятнадцятий — сімнадцятий вважати відповідно абзацами 
шістнадцятим — вісімнадцятим;

2) пункт 2 викласти в такій редакції:
«2. Установити, що:
грошове забезпечення військовослужбовців, осіб рядового і начальницького складу 

складається з посадового окладу, окладу за військовим (спеціальним) званням, щомі-
сячних (підвищення посадового окладу, надбавки, доплати, винагороди, які мають по-
стійний характер, премії) та одноразових додаткових видів грошового забезпечення;

грошове забезпечення курсантів вищих військових навчальних закладів (закладів ви-
щої освіти із специфічними умовами навчання та їх відокремлених підрозділів) та військо-
вих навчальних підрозділів закладів вищої освіти, закладів фахової передвищої військової 
освіти, закладів вищої освіти Державної служби спеціального зв’язку та захисту інформа-
ції, Державної служби з надзвичайних ситуацій, Державної кримінально-виконавчої служ-
би, які не перебували на військовій службі (службі цивільного захисту та в Державній кри-
мінально-виконавчій службі на посадах начальницького і рядового складу) перед зараху-
ванням на навчання, складається з посадового окладу, щомісячної надбавки до посадово-
го окладу, надбавки до посадового окладу за результатами чергової екзаменаційної сесії, а 
також інших виплат, які здійснюються відповідно до законодавства.»;

3) у додатках до постанови:
додаток 13 викласти в такій редакції:

«Додаток 13 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 30 серпня 2017 р. № 704 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 11 квітня 2025 р. № 455)

СХЕМА  
тарифних коефіцієнтів за посадами курсантів вищих військових навчальних 

закладів (закладів вищої освіти із специфічними умовами навчання та їх 
відокремлених підрозділів) та військових навчальних підрозділів закладів вищої 

освіти, закладів фахової передвищої військової освіти, закладів вищої освіти 
Державної служби спеціального зв’язку та захисту інформації, Державної служби 

з надзвичайних ситуацій, Державної кримінально-виконавчої служби, ліцеїстів 
військових ліцеїв, військово-морських ліцеїв, ліцеїв-інтернатів, ліцеїв безпекового 

спрямування та національно-патріотичного виховання, ліцеїв з посиленою 
військово-фізичною підготовкою та військово-спортивних ліцеїв з числа  

дітей-сиріт і дітей, позбавлених батьківського піклування

Категорія курсантів (ліцеїстів) Тарифний  
коефіцієнт

Курсанти з числа осіб, які не перебували на військовій службі 
перед зарахуванням на навчання:
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документи
що здобувають освітній ступінь бакалавра або магістра:

першого і другого курсу навчання 0,85
третього і кожного наступного курсу навчання 0,95

що здобувають освітньо-професійний ступінь фахового мо-
лодшого бакалавра:

першого і другого курсу навчання 0,7
третього і кожного наступного курсу навчання 0,85

Курсанти з числа дітей-сиріт і дітей, позбавлених батьківсько-
го піклування:
що здобувають освітній ступінь бакалавра або магістра:

першого і другого курсу навчання 1,65
третього і кожного наступного курсу навчання 1,75

що здобувають освітньо-професійний ступінь фахового мо-
лодшого бакалавра:

першого і другого курсу навчання 1,6
третього і кожного наступного курсу навчання 1,65

Ліцеїсти військових ліцеїв, військово-морських ліцеїв, ліцеїв-
інтернатів, ліцеїв безпекового спрямування та національно-па-
тріотичного виховання, ліцеїв з посиленою військово-фізич-
ною підготовкою та військово-спортивних ліцеїв з числа ді-
тей-сиріт і дітей, позбавлених батьківського піклування

1,5

________
Примітки: �1. Посадові оклади за розрядами тарифної сітки курсантів та ліцеїстів лі-

цеїв з числа дітей-сиріт і дітей, позбавлених батьківського піклування, ви-
значаються шляхом множення на відповідний тарифний коефіцієнт розмі-
ру прожиткового мінімуму для дітей відповідного віку, встановленого за-
коном на 1 січня календарного року, а після досягнення такими дітьми 18 
років — розміру прожиткового мінімуму для працездатних осіб, встанов-
леного законом на 1 січня календарного року, а іншим курсантам — у по-
рядку, встановленому пунктом 4 постанови Кабінету Міністрів України від 
30 серпня 2017 р. № 704.
2. У разі коли розмір посадового окладу визначено у гривнях з копійка-
ми, цифри до 4,99 відкидаються, а від 5 і вище заокруглюються до 10 гри-
вень.»;

доповнити постанову додатком 131 такого змісту:
«Додаток 131 

до постанови Кабінету Міністрів України 
від 30 серпня 2017 р. № 704

СХЕМА  
розмірів щомісячної надбавки до посадових окладів курсантів вищих військових 
навчальних закладів (закладів вищої освіти із специфічними умовами навчання 
та їх відокремлених підрозділів) та військових навчальних підрозділів закладів 

вищої освіти, закладів фахової передвищої військової освіти, закладів вищої освіти 
Державної служби спеціального зв’язку та захисту інформації, Державної служби  

з надзвичайних ситуацій, Державної кримінально-виконавчої служби

Категорія курсантів Тарифний  
коефіцієнт

Курсанти з числа осіб, які не перебували на військовій службі 
перед зарахуванням на навчання:
що здобувають освітній ступінь бакалавра або магістра 3,5
що здобувають освітньо-професійний ступінь фахового мо-
лодшого бакалавра

3,3

Курсанти з числа дітей-сиріт і дітей, позбавлених батьківсько-
го піклування:
що здобувають освітній ступінь бакалавра або магістра 3,5
що здобувають освітньо-професійний ступінь фахового мо-
лодшого бакалавра

3,3

________
Примітки: �1. Розмір щомісячної надбавки до посадових окладів  курсантів розрахо-

вується виходячи з розміру 1762 гривні шляхом множення його на відпо-
відний тарифний коефіцієнт. 
2. У разі коли розмір щомісячної надбавки до посадових окладів  курсантів 
визначено у гривнях з копійками, цифри до 4,99 відкидаються, а від 5 і ви-
ще заокруглюються до 10 гривень.»;

абзаци перший і другий розділу «Щомісячні» додатка 15 викласти в такій редакції:
«Курсантська посадова над-
бавка, відсотків посадово-
го окладу

курсанти (крім осіб рядового, сержантського 
і старшинського складу, осіб рядового і на-
чальницького складу цивільного захисту, які 
одержують грошове забезпечення військо-
вослужбовців, осіб рядового і начальниць-
кого складу, що проходять військову служ-
бу, службу цивільного захисту за контрак-
том) вищих військових навчальних закла-
дів (закладів вищої освіти із специфічними 
умовами навчання та їх відокремлених під-
розділів) та військових навчальних підрозді-
лів закладів вищої освіти, закладів фахової 
передвищої військової освіти,  закладів ви-
щої освіти Держспецзв’язку, ДСНС, Держав-
ної кримінально-виконавчої служби, призна-
чені за стройовим розподілом на посади чи 
допущені до виконання обов’язків за вакант-
ними посадами:

10 командира відділення
15 головного сержанта взводу  

(командира групи)
20 головного старшини (старшини) роти (бата-

реї), курсу, командира взводу
Надбавка до посадового окла-
ду за результатами чергової 
екзаменаційної сесії, відсотків 
посадового окладу

курсанти (крім осіб рядового, сержантського 
і старшинського складу, осіб рядового і на-
чальницького складу цивільного захисту, які 
одержують грошове забезпечення військо-
вослужбовців, осіб рядового і начальниць-
кого складу, що проходять військову служ-
бу, службу цивільного захисту за контрак-
том), які мають за результатами екзамена-
ційної сесії оцінки:

20 тільки «відмінно»
10 «добре» та «відмінно».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 15 квітня 2025 р. № 444 
Київ

Про затвердження Методики визначення 
об’єму необлікованого пального

Відповідно до абзацу четвертого пункту 28 частини другої статті 46 Закону України 
«Про державне регулювання виробництва і обігу спирту етилового, спиртових дисти-
лятів, біоетанолу, алкогольних напоїв, тютюнових виробів, тютюнової сировини, рі-
дин, що використовуються в електронних сигаретах, та пального» Кабінет Міністрів 
України постановляє:

Затвердити Методику визначення об’єму необлікованого пального, що додається.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 15 квітня 2025 р. № 444

МЕТОДИКА  
визначення об’єму необлікованого пального 

Загальні положення
1. Ця Методика розроблена з метою визначення об’єму необлікованого пального, 

виявленого під час його зберігання та/або реалізації, зокрема для цілей застосування 
пунктів 26—28 частини другої статті 46 Закону України «Про державне регулювання 
виробництва і обігу спирту етилового, спиртових дистилятів, біоетанолу, алкоголь-
них напоїв, тютюнових виробів, тютюнової сировини, рідин, що використовуються в 
електронних сигаретах, та пального» (далі — Закон).

2. Терміни, що вживаються у цій Методиці, мають таке значення:
1) встановлення фактичних залишків пального — технологічна операція, яка про-

водиться на підприємстві суб’єктом господарювання під час технологічного проце-
су або на вимогу та у присутності контролюючого органу під час перевірки, яка по-
лягає у визначенні об’єму у літрах, а також об’єму у літрах, приведених до темпера-
тури 15° С, та/або маси у кілограмах пального для подальших облікових операцій;

2) об’єм необлікованого пального — значення різниці між фактично наявним об-
сягом залишків пального в цілому та в розрізі резервуарів за місцем, яке перевіря-
ється, із обсягом залишків пального, який відображається у такого суб’єкта госпо-
дарювання за таким місцем провадження діяльності. Під час встановлення додат-
ного значення різниці визначається об’єм зберігання необлікованого пального, під 
час встановлення від’ємного значення різниці — реалізації необлікованого пального.

Терміни «акцизний склад», «пальне» вживаються у значенні, наведеному у Подат-
ковому кодексі України (далі — Кодекс), термін «контролюючий орган» — у значен-
ні, наведеному у підпункті 41.1.1 пункту 41.1 статті 41 Кодексу, терміни «витратомір-
лічильник (витратомір)», «рівнемір — лічильник рівня пального у резервуарі (рівне-
мір)», «резервуар» — у значенні, наведеному у Порядку ведення Єдиного державно-
го реєстру витратомірів-лічильників і рівнемірів-лічильників рівня пального у резер-
вуарі, передачі облікових даних з них електронними засобами зв’язку до контролю-
ючих органів, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 22 листопа-
да 2017 р. № 891 (Офіційний вісник України, 2017 р., № 95, ст. 2901).

3. Для контролю наявності пального на акцизних складах, в яких здійснювалось 
приймання, перевантаження, відпуск, зберігання та транспортування пального, мате-
ріально відповідальні особи суб’єкта господарювання, зокрема на вимогу та у при-
сутності контролюючого органу під час перевірки, повинні здійснювати вимірюван-
ня кількості пального:

у місцях зберігання за допомогою законодавчо регульованих засобів вимірюваль-
ної техніки;

на акцизних складах щодоби (щодобовий облік обігу пального) за допомогою рів-
немірів (рівнемірів-лічильників) відповідно до Порядку ведення Єдиного державно-
го реєстру витратомірів-лічильників і рівнемірів-лічильників рівня пального у резер-
вуарі, передачі облікових даних з них електронними засобами зв’язку до контролю-
ючих органів. 

4. Розпорядники акцизних складів надають ДПС та її територіальним органам зве-
дені за добу підсумкові облікові дані щодо обсягів обігу (отримання/відпуску) та за-
лишків пального на акцизному складі пального за формами, затвердженими нака-
зом Мінфіну від 27 листопада 2018 р. № 944.

Облік пального
5. Облік пального, зазначеного у підпункті 215.3.4 пункту 215.3 статті 215 Кодексу, 

суб’єктами господарювання, які є розпорядниками акцизних складів, ведеться в оди-
ницях об’єму та вимірюється в літрах, приведених до температури 15° C.

Відображення технологічних операцій ведеться за марками пального із зазначен-
ням коду та опису пального за кодом товарної підкатегорії згідно з УКТЗЕД.

6. Результати вимірювань об’єму скрапленого газу, приведеного до температури 
15° С, використовуються для ведення обліку обігу скрапленого газу згідно з вимога-
ми Кодексу та Порядку ведення Єдиного державного реєстру витратомірів-лічильни-
ків і рівнемірів-лічильників рівня пального у резервуарі, передачі облікових даних з 
них електронними засобами зв’язку до контролюючих органів. 

У місцях роздрібної торгівлі ведеться облік фактично відпущеного об’єму скра-
пленого газу, при цьому об’єм відпущеного скрапленого газу вважається об’ємом, 
приведеним до 15° С. 

Відображення технологічних операцій ведеться за марками скрапленого газу від-
повідно до статей 230—233 Кодексу за умовним кодом 2711 згідно з УКТЗЕД.

7. Порядок бухгалтерського обліку скрапленого газу та іншого пального встанов-
люється обліковою політикою суб’єкта господарювання, яка розробляється і затвер-
джується відповідно до норм законодавства та цієї Методики.

8. Засоби вимірювальної техніки повинні відповідати вимогам законодавства про 
метрологію та метрологічну діяльність.

Методи визначення маси та об’єму пального
9. Для визначення маси та об’єму пального можуть використовуватися прямий 

метод статичних вимірювань, непрямий метод статичних вимірювань, прямий ме-
тод динамічних вимірювань, непрямий метод динамічних вимірювань, непрямий ме-
тод, заснований на гідростатичному принципі, відповідно до вимог ДСТУ 7094:2009 
«Метрологія. Маса нафти та нафтопродуктів. Загальні вимоги до методик виконан-
ня вимірювання». 

Зазначеними методами об’єм та маса пального визначаються у стаціонарних ре-
зервуарах, залізничних цистернах, танках суден, мірах повної місткості (автоцистер-
ни, причепи-цистерни, напівпричепи-цистерни), а також за допомогою об`ємних та 
масових лічильників.

Маса пального визначається також у залізничних та автоцистернах зважуванням 
на автоматичних та неавтоматичних зважувальних приладах.

Визначення маси та об’єму пального здійснюється згідно з вимогами Інструкції 
про порядок приймання, транспортування, зберігання, відпуску та обліку нафти і на-
фтопродуктів на підприємствах і організаціях України, затвердженої спільним нака-
зом Мінпаливенерго, Мінекономіки, Мінтрансзв’язку, Держспоживстандарту від 20 
травня 2008 р. № 281/171/578/155.

10. Вибір методу визначення маси скрапленого газу залежить від технічних мож-
ливостей та наявності засобів вимірювальної техніки на місці проведення техноло-
гічної операції.

Визначення маси та об’єму скрапленого газу здійснюється згідно з вимогами Ін-
струкції про порядок приймання, зберігання, відпуску та обліку газів вуглеводневих 
скраплених для комунально-побутового споживання та автомобільного транспорту, 
затвердженої наказом Мінпаливенерго від 3 червня 2002 р. № 332.

11. Втрати пального у межах норм втрат нафтопродуктів під час їх приймання, 
зберігання, відпуску, перевантаження та транспортування, затверджених постано-
вою Кабінету Міністрів України від 5 серпня 2020 р. № 686 (Офіційний вісник України, 
2020 р., № 65, ст. 2102), визначаються для кожного резервуара та зараховуються на 
операційні витрати в бухгалтерському обліку суб’єкта господарювання. 

Втрати пального враховуються під час визначення фактично наявного обсягу 
пального у разі виявлення нестачі відповідно до пунктів 7 і 8 норм втрат нафтопро-
дуктів під час їх приймання, зберігання, відпуску, перевантаження та транспортуван-
ня.

Норми втрат скрапленого газу, розраховані відповідно до ГСТУ 320.00149943.016-
2000 «Гази вуглеводневі скраплені. Методика розрахунку втрат», враховуються під 
час визначення фактично наявного обсягу скрапленого газу у разі виявлення неста-
чі за результатами інвентаризацій та/або у ході встановлення фактичних залишків 
скрапленого газу.

Визначення об’єму необлікованого пального
12. Пальне, виявлене контролюючим органом під час перевірки, що розміщуєть-

ся в місцях зберігання пального, які не зареєстровані як акцизні склади у системі 
електронного адміністрування реалізації пального та спирту етилового відповідно до 
статті 230 Кодексу, зокрема з урахуванням підпунктів 14.1.6 і 14.1.61 пункту 14.1 
статті 14 Кодексу, вважається необлікованим.

13. Об’єм пального вважається необлікованим у разі:
1) перевищення на акцизному складі фактично наявного обсягу обігу або залиш-

ків пального порівняно з обсягами, які зареєстровані у системі електронного адміні-
стрування реалізації пального та спирту етилового згідно з постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 24 квітня 2019 р. № 408 «Деякі питання електронного адміністру-
вання реалізації пального та спирту етилового» (Офіційний вісник України, 2019 р., 
№ 43, ст. 1485), у розмірі відповідно до пунктів 27 і 28 частини другої статті 46 За-
кону;

2) зберігання пального виключно для потреб власного споживання та/або про-
мислової переробки, перевищення залишків пального порівняно з обсягами, які за-
реєстровані у системі електронного адміністрування реалізації пального та спирту 
етилового, у розмірі відповідно до пунктів 27 і 28 частини другої статті 46 Закону.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 28 березня 2025 р. № 447 
Київ

Про внесення змін щодо кіберзахисту  
державних інформаційних ресурсів 

та критичної інформаційної інфраструктури  
до деяких постанов  

Кабінету Міністрів України 
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни щодо кіберзахисту державних 

інформаційних ресурсів та критичної інформаційної інфраструктури, що додаються.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 28 березня 2025 р. № 447

ЗМІНИ 
щодо кіберзахисту державних інформаційних ресурсів та критичної інформаційної 

інфраструктури, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України
1. У Правилах забезпечення захисту інформації в інформаційних, електронних ко-

мунікаційних та інформаційно-комунікаційних системах, затверджених постановою 

Кабінету Міністрів України від 29 березня 2006 р. № 373 (Офіційний вісник України, 
2006 р., № 13, ст. 878; 2011 р., № 69, ст. 2624; 2022 р., № 47, ст. 2595):

1) абзац четвертий пункту 3 викласти в такій редакції:
«Інші терміни вживаються у значенні, наведеному в Законах України «Про інфор-

мацію», «Про доступ до публічної інформації», «Про державну таємницю», «Про за-
хист інформації в інформаційно-комунікаційних системах», «Про електронні комуні-
кації», «Про основні засади забезпечення кібербезпеки України», Положенні про тех-
нічний захист інформації в Україні, затвердженому Указом Президента України від 27 
вересня 1999 р. № 1229, Положенні про організаційно-технічну модель кіберзахисту, 
затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 29 грудня 2021 р. № 1426  
(Офіційний вісник України, 2022 р., № 4, ст. 219).»;

2) доповнити Правила пунктами 26 і 27 такого змісту:
«26. Власники (розпорядники) систем, у яких обробляються державні інформа-

ційні ресурси та інформація, вимога щодо захисту якої встановлена законом:
здійснюють управління ризиками у сфері кібербезпеки, що передбачає іденти-

фікацію та періодичну оцінку ризиків, їх моніторинг і перегляд, а також процеду-
ри, які забезпечують впровадження, перегляд і вдосконалення політики управлін-
ня ризиками;

здійснюють базові заходи з кіберзахисту;
затверджують, переглядають та оновлюють плани кіберзахисту, політики кібер-

безпеки, плани реагування на кібератаки та кіберінциденти;
здійснюють виявлення кіберінцидентів та кібератак і реагування на них, усунен-

ня їх наслідків;
невідкладно інформують урядову команду реагування на комп’ютерні надзвичай-

ні події України CERT-UA та Ситуаційний центр забезпечення кібербезпеки СБУ про ін-
циденти кібербезпеки від середнього рівня критичності та вище;

здійснюють інформаційний обмін щодо виявлених та потенційних кіберзагроз 
між силами кіберзахисту та відповідними підрозділами інших суб’єктів забезпечен-
ня кібербезпеки;

отримують доступ до Інтернету через систему захищеного доступу державних ор-
ганів до Інтернету Державного центру кіберзахисту через постачальників електро-
нних комунікаційних мереж та/або послуг, які мають захищені вузли доступу до гло-
бальних мереж передачі даних із створеними комплексними системами захисту ін-
формації з підтвердженою відповідністю, або через власні системи захищеного до-
ступу до Інтернету із створеними комплексними системами захисту інформації з під-
твердженою відповідністю. Ця вимога не поширюється на системи закордонних ди-
пломатичних установ України;

проводять навчання та тренінги для співробітників з питань кібербезпеки, зокре-
ма щодо підвищення рівня обізнаності про кіберзагрози, методів запобігання їх ви-
никненню, управління ризиками у сфері кібербезпеки та дотримання принципів кі-
бергігієни.

Методика ідентифікації та оцінки ризиків у сфері кібербезпеки затверджується 
Адміністрацією Держспецзв’язку.

27. Моніторинг стану кіберзахисту систем, у яких обробляються державні інфор-
маційні ресурси та інформація, вимога щодо захисту якої встановлена законом, за-
безпечується їх власниками (розпорядниками) шляхом:

оцінки стану кіберзахисту не рідше ніж один раз на рік відповідно до методичних 
рекомендацій щодо здійснення базових заходів з кіберзахисту;

використання систем виявлення, запобігання та нейтралізації кіберзагроз, за до-
помогою яких здійснюються збір та аналіз мережевої телеметрії, а також реагування 
на кіберінциденти та кібератаки;

аудиту інформаційної безпеки, у тому числі шляхом залучення незалежних ауди-
торів інформаційної безпеки.

Результати такого моніторингу використовуються:
власниками (розпорядниками) систем, у яких обробляються державні інформа-

ційні ресурси та інформація, вимога щодо захисту якої встановлена законом, під час 
аналізу ефективності та коригування здійснених заходів з кіберзахисту, а також для 
планування заходів з управління ризиками у сфері кібербезпеки;

Адміністрацією Держспецзв’язку під час: 
- проведення оцінки стану захищеності державних інформаційних ресурсів в ін-

формаційних, електронних комунікаційних та інформаційно-комунікаційних систе-
мах;

- здійснення державного контролю у сферах захисту у кіберпросторі державних 
інформаційних ресурсів та інформації, вимога щодо захисту якої встановлена зако-
ном, криптографічного та технічного захисту інформації;

- проведення огляду стану кіберзахисту критичної інформаційної інфраструктури, 
державних інформаційних ресурсів та інформації, вимога щодо захисту якої вста-
новлена законом.».

2. У додатку до постанови Кабінету Міністрів України від 16 грудня 2015 р. № 1057 
«Про визначення сфер діяльності, в яких центральні органи виконавчої влади та 
Служба безпеки України здійснюють функції технічного регулювання» (Офіційний ві-
сник України, 2015 р., № 102, ст. 3519; 2020 р., № 11, ст. 434; 2023 р., № 65, ст. 3712) 
позицію «Адміністрація Держспецзв’язку» у графі «Сфера діяльності, в якій здійсню-
ються функції технічного регулювання (об’єкти технічних регламентів)» після слів 
«технічного захисту інформації)» доповнити словами «, кіберзахист об’єктів критич-
ної інфраструктури, протидії технічним розвідкам, захист державних інформаційних 
ресурсів та інформації, вимога щодо захисту якої встановлена законом, в інформа-
ційно-комунікаційних системах і на об’єктах інформаційної діяльності».

3. У постанові Кабінету Міністрів України від 9 жовтня 2020 р. № 943 «Деякі пи-
тання об’єктів критичної інформаційної інфраструктури» (Офіційний вісник України, 
2020 р., № 84, ст. 2709; 2022 р., № 72, ст. 4364):

1) у Порядку формування переліку об’єктів критичної інформаційної інфраструк-
тури, затвердженому зазначеною постановою:

пункт 1 доповнити абзацом такого змісту:
«Дія цього Порядку не поширюється на банки, інші юридичні особи, що провадять 

діяльність на ринках фінансових послуг, державне регулювання та нагляд за діяль-
ністю яких здійснює Національний банк, операторів платіжних систем та/або учасни-
ків платіжних систем, технологічних операторів платіжних послуг.»;

пункт 2 викласти в такій редакції:
«2. У цьому Порядку терміни вживаються у значенні, наведеному в Законах Укра-

їни «Про електронні комунікації», «Про захист інформації в інформаційно-комуніка-
ційних системах», «Про основні засади забезпечення кібербезпеки України» та «Про 
критичну інфраструктуру».»;

у пункті 12 слова «паспорта об’єкта» замінити словами «паспорта безпеки на 
об’єкт»;

у пункті 13 слова «уповноважених органів за сектори (підсектори) критичної інф-
раструктури держави» замінити словами «секторальних органів у сфері захисту кри-
тичної інфраструктури»;

пункт 15 викласти в такій редакції:
«15. Оператор критичної інфраструктури здійснює базові заходи з кіберзахисту 

щодо власних об’єктів критичної інформаційної інфраструктури.»;
у тексті Порядку:
слова «Оператор основних послуг», «оператор основних послуг» в усіх відмінках 

і формах числа замінити словами «Оператор критичної інфраструктури», «оператор 
критичної інфраструктури» у відповідному відмінку і числі; 

слова «Уповноважений орган», «уповноважений орган» в усіх відмінках і формах 
числа замінити словами «Секторальний орган у сфері захисту критичної інфраструк-
тури», «секторальний орган у сфері захисту критичної інфраструктури» у відповід-
ному відмінку і числі;

слова «основних послуг» замінити словами «життєво важливих послуг та функ-
цій»;

у додатку до Порядку слова «основних послуг» замінити словами «життєво важ-
ливих послуг та функцій», а слова «уповноваженого органу сектору (підсектору) кри-
тичної інфраструктури» — словами «секторального органу у сфері захисту критич-
ної інфраструктури»;

2) у Порядку внесення об’єктів критичної інформаційної інфраструктури до дер-
жавного реєстру об’єктів критичної інформаційної інфраструктури, його формування 
та забезпечення функціонування, затвердженому зазначеною постановою:

пункт 2 викласти в такій редакції:
«2. У цьому Порядку терміни вживаються у значенні, наведеному в Законах Укра-

їни «Про електронні комунікації», «Про захист інформації в інформаційно-комуніка-
ційних системах», «Про основні засади забезпечення кібербезпеки України» та «Про 
критичну інфраструктуру».»;

у пункті 6:
в абзацах третьому і четвертому слова «основних послуг» замінити словами 

«життєво важливих послуг та функцій»;
в абзаці п’ятому слова «уповноважений орган сектору (підсектору) критичної інф-

раструктури, до» замінити словами «секторальний орган у сфері захисту критичної 
інфраструктури, до сектору (підсектору) критичної інфраструктури»;

в абзаці першому пункту 7 слова «основних послуг» замінити словами «кри-
тичної інфраструктури», а слова «підписані кваліфікованим електронним підписом 
керівника об’єкта критичної інфраструктури або уповноваженої на те особи,» ви-
ключити;

у пункті 10 слова «уповноваженому органу» замінити словами «секторальному 
органу у сфері захисту критичної інфраструктури»;

доповнити Порядок пунктом 11 такого змісту:
«11. Відомості реєстру надсилаються СБУ в електронній формі один раз на рік (до 

1 березня поточного року), а також за окремим запитом (у разі виникнення додатко-
вої потреби) з метою виконання завдань, покладених на СБУ відповідно до закону.».
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 11 квітня 2025 р. № 329-р 

Київ

Про призначення Коротецького В. П.  
заступником Голови Державного агентства  

України з розвитку меліорації, рибного  
господарства та продовольчих програм

Призначити Коротецького Василя Павловича заступником Голови Державного 
агентства України з розвитку меліорації, рибного господарства та продовольчих про-
грам з дати початку фактичного виконання ним посадових обов’язків на строк не 
більше 12 місяців з дня припинення чи скасування воєнного стану з оплатою праці 
відповідно до законодавства.
	 Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 11 квітня 2025 р. № 331-р 
Київ

Про тимчасове покладення виконання  
обов’язків Голови Державного агентства 

України з питань кіно на Александрова М. І.
Покласти тимчасово, з 16 квітня 2025 р. до призначення в установленому поряд-

ку Голови Державного агентства України з питань кіно, виконання обов’язків Голови 
Державного агентства України з питань кіно на заступника Голови зазначеного Агент-
ства Александрова Максима Івановича.
	 Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

—————————————————————————————————

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про застосування остаточних 

антидемпінгових заходів щодо імпорту 
в Україну сірників походженням  

з Республіки Індія
Відповідно до Закону України «Про захист національного товаровиробника від 

демпінгового імпорту» (далі — Закон) за скаргою товариства з обмеженою відпові-
дальністю «Українська сірникова фабрика» (далі – заявник) рішенням Міжвідомчої 
комісії з міжнародної торгівлі (далі — Комісія) від 12.04.2024 № АД-559/2024/441-01 
порушено антидемпінгове розслідування щодо імпорту в Україну сірників походжен-
ням з Республіки Індія та Пакистану (далі — розслідування). 

Зазначеним рішенням Комісії об’єктом розслідування встановлено товар, що має 
такий опис:

сірники, призначені для використання в побуті, що класифікуються за кодом 
УКТ ЗЕД 3605 00 00 00 (далі — Товар).

Країни походження Товару: Республіка Індія та Пакистан.
Період дослідження: 01.01.2021 — 31.03.2024.
Період розслідування: 01.04.2023 — 31.03.2024.
Відповідно до Закону Комісія розглянула подані Міністерством економіки Укра-

їни (далі — Мінекономіки) звіт та матеріали про результати розслідування та вста-
новила:

заявник є належним національним товаровиробником у розумінні положень пунк-
ту 16 статті 1 Закону, оскільки його частка в загальному виробництві Товару в Укра-
їні становила понад 50 %;

Товар, який виробляється національним товаровиробником, у розумінні поло-
жень пункту 26 статті 1 Закону є подібним до Товару, що є об’єктом розслідування;

протягом періоду розслідування імпорт в Україну Товару походженням з Респу-
бліки Індія здійснювався за демпінговими цінами, імпорт Товару походженням з Па-
кистану — відсутній;

демпінгову маржу для Товару походженням з Республіки Індія розраховано на 
рівні 57,98 % шляхом порівняння експортної ціни та нормальної вартості, прирівня-
них до однакових торговельних умов. Зроблено позитивний висновок щодо обґрун-
тованості методу, на підставі якого було визначено демпінгову маржу;

обсяги демпінгового імпорту протягом періоду дослідження знизились на 47,3 % 
в абсолютних показниках, водночас зросли відносно загальних обсягів виробництва 
Товару в Україні —  на 27,8 %,  відносно споживання —  на 26,4 %;

факт заподіяння істотної шкоди національному товаровиробнику. За період дослі-
дження відбулося погіршення ряду фінансово-економічних показників національно-
го товаровиробника, зокрема зменшилися обсяги виробництва — на 58,7 %, рівень 
використання виробничих потужностей — на 58,7 %, обсяги продажу на внутрішньо-
му ринку — на 58,1 %, фінансовий результат від продажу на внутрішній ринок у до-
ларовому еквіваленті — на 229,4 %, у гривневому — на 275,3 %, рентабельність від 
продажу на внутрішньому ринку — на 390,4 % та мала від’ємне значення,  кількість 
працівників, зайнятих у виробництві — на 2,4 %, заробітна плата — на 32,1 %, про-
дуктивність праці  — на 57,7 %, обсяги здійснених інвестицій — на 100 %,  залишки 
на складах збільшились на 134,1 %;

маржу шкоди визначено на рівні 35,7 % для Товару походженням з Республіки 
Індія;

наявність в Республіці Індія значного експортного потенціалу, що свідчить про 
ймовірність значного зростання обсягів демпінгового імпорту Товару походженням з 
Республіки Індія в майбутньому;

демпінговий імпорт в Україну Товару походженням з Індія здійснювався на таких 
умовах, що перешкоджали значному зростанню цін на подібний Товар національно-
го товаровиробника, яке мало б місце за умови відсутності демпінгового імпорту;

наявність причинно-наслідкового зв’язку між демпінговим імпортом в Україну То-
вару походженням з Республіки Індія та шкодою, заподіяною національному това-
ровиробнику;

інші фактори не мали визначального впливу на стан національного товаровироб-
ника;

застосування остаточних антидемпінгових заходів щодо імпорту в Україну Товару 
походженням з Республіки Індія відповідає національним інтересам України.

Основні факти і висновки за результатами проведеного розслідування Мінеконо-
міки надіслано заінтересованим сторонам розслідування.

Коментарі заінтересованих сторін не містили достатньо суттєвих та обґрунтованих 
аргументів і фактів, що могли б вплинути на зміну висновків, зроблених щодо наяв-
ності фактів демпінгу, істотної шкоди, заподіяної національному товаровиробнику, та 
причинно-наслідкового зв’язку між ними.

Беручи до уваги зазначене та керуючись положеннями статті 16 Закону, Комісія 
прийняла рішення від 16.04.2025 № АД-572/2025/441-01 «Про застосування остаточ-
них антидемпінгових заходів щодо імпорту в Україну сірників походженням з Рес-
публіки Індія», згідно з яким вирішила застосувати остаточні антидемпінгові заходи 
щодо імпорту в Україну товару походженням з Республіки Індія, що має такий опис:

сірники, крім піротехнічних виробів товарної позиції 3604, що класифікуються за 
кодом 3605 00 00 00 згідно з УКТ ЗЕД.

Остаточні антидемпінгові заходи застосовуються строком на п’ять років шляхом 
запровадження справляння остаточного антидемпінгового мита за ставкою 35,7 %.

Остаточне антидемпінгове мито справляється у відсотках до митної вартості то-
вару.

Сплата остаточного антидемпінгового мита здійснюється в готівковій чи безготів-
ковій формі, або шляхом унесення суми мита на депозит, або оформлення відповід-
ного боргового зобов’язання, якщо інше не передбачено законодавством України.

Остаточне антидемпінгове мито справляється митними органами незалежно від 
сплати інших податків і зборів (обов’язкових платежів).

Застосування остаточних антидемпінгових заходів не повинно створювати пере-
шкод для здійснення митного оформлення товару.

Імпорт на митну територію України товару, що є об’єктом застосування антидем-
пінгових заходів, без сертифіката про походження або інших документів про похо-
дження товару, визначених міжнародними угодами про вільну торгівлю, згода на 
обов’язковість яких надана Верховною Радою України, та в разі неможливості ви-
значення його походження, здійснюється зі сплатою остаточного антидемпінгово-
го мита.

Рішення Комісії від 16.04.2025 № АД-572/2025/441-01 набирає чинності через 30 
днів з дня опублікування цього повідомлення.

Міжвідомча комісія з міжнародної торгівлі

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про застосування остаточних 

антидемпінгових заходів щодо імпорту 
в Україну радіаторів для опалення 

походженням з Турецької Республіки 
та Китайської Народної Республіки

Відповідно до Закону України «Про захист національного товаровиробника від 
демпінгового імпорту» (далі — Закон) за скаргою, поданою товариством з обмеже-
ною відповідальністю «САН ТЕХ РАЙ» та товариством з обмеженою відповідальністю 
«ЮТЕРМ УКРАЇНА» (далі — заявник), рішенням Міжвідомчої комісії з міжнародної 
торгівлі (далі — Комісія) від 12.04.2024 № АД-561/2024/441-01 порушено антидем-
пінгове розслідування щодо імпорту в Україну радіаторів для опалення походженням 
з Турецької Республіки та Китайської Народної Республіки (далі — розслідування).

Зазначеним рішенням Комісії об’єктом розслідування встановлено товар, що має 
такий опис:

радіатори для опалення (сталеві, алюмінієві, біметалеві), що класифікуються за 
кодами ex7322 19 00 00, ex7615 20 00 00, ex7616 99 10 00, ex7616 99 90 00 згід-
но з УКТ ЗЕД. 

Позначка «ex» поряд з класифікаційним кодом означає, що розслідування здій-
снюється щодо товарів, опис яких визначено у рішенні.

Країни походження товару: Турецька Республіка та Китайська Народна Респу-
бліка.

За результатами опрацювання відповідності опису товару наданим кодам згід-
но з УКТ  ЗЕД Державна митна служба України запропонувала виключити код 
7615 20 00 00 згідно з УКТ ЗЕД з опису товару, що є об’єктом розслідування. Крім 
того, за результатами проведення розслідування встановлено, що національний то-
варовиробник не виробляє деякі види радіаторів для опалення, які входять до то-
вару, визначеного рішенням Комісії від 12.04.2024 № АД-561/2024/441-01 об’єктом 
розслідування.

У зв’язку з цим рішенням Комісії від 15.10.2024 № АД-568/2024/441-01 попере-
дні антидемпінгові заходи застосовані щодо імпорту в Україну товару, що має та-
кий опис:

радіатори для опалення (сталеві, алюмінієві, біметалеві) (за виключенням суша-
рок для рушників, водяних внутрішньопідлогових конвекторів та дизайнерських ра-
діаторів (вертикальних та горизонтальних трубчастих), що класифікуються за кода-
ми ex 7322 19 00 00, ex 7616 99 10 00, ex 7616 99 90 00 згідно з УКТ ЗЕД.

Позначка «ex» поряд з класифікаційним кодом означає, що антидемпінгові за-
ходи застосовуються щодо товарів, опис яких визначено у рішенні (далі — Товар).

Попередні антидемпінгові заходи антидемпінгові заходи було застосовано стро-
ком на чотири місяці шляхом запровадження справляння попереднього антидемпін-
гового мита за ставками:

для виробників та експортерів товару походженням з Турецької Республіки — 
41,86 %;

для виробників та експортерів товару походженням з Китайської Народної Рес-
публіки — 42 %.

Період дослідження: 01.01.2021 — 31.03.2024.
Період розслідування: 01.04.2023 — 31.03.2024.
Відповідно до Закону Комісія розглянула подані Міністерством економіки Украї-

ни (далі — Мінекономіки) звіт та матеріали про результати проведення розслідуван-
ня та встановила:

заявник є належним національним товаровиробником у розумінні положень пунк-
ту 16 статті 1 Закону, оскільки його частка в загальному виробництві Товару в Укра-
їні становила понад 50 %;

Товар, який виробляється національним товаровиробником, у розумінні поло-
жень пункту 26 статті 1 Закону є подібним до Товару, що є об’єктом розслідування;

протягом періоду розслідування імпорт в Україну Товару походженням з Турець-
кої Республіки та Китайської Народної Республіки здійснювався за демпінговими ці-
нами. Відповідно до статті 30 Закону та з огляду на участь у розслідуванні значної 
кількості іноземних виробників та експортерів, дослідження фактів наявності дем-
пінгового імпорту було обмежено іноземними виробниками та експортерами з най-
більшими обсягами експортних поставок Товару. Для іноземних виробників та екс-
портерів, які належним чином співпрацювали з Мінекономіки в рамках проведен-
ня розслідування, однак не були включені до дослідження, демпінгова маржа вста-
новлювалася відповідно до частини сьомої статті 16 Закону на рівні середньозваже-
ної величини індивідуальної демпінгової маржі, встановленої для порівнюваних екс-
портерів або виробників. Для інших іноземних виробників/експортерів, які належним 
чином не співпрацювали з Мінекономіки в рамках проведення розслідування, дем-
пінгова маржа встановлювалася відповідно до статті 31 Закону на підставі наявної у 
Мінекономіки інформації, а саме на рівні попередньої демпінгової маржі. Зроблено 
позитивний висновок щодо обґрунтованості методу, на підставі якого було визначе-
но демпінгову маржу;

за результатами проведених розрахунків Мінекономіки визначило такі рівні дем-
пінгової маржі: виробники та експортери Товару походженням з Турецької Респу-
бліки — 41,86 %, Yongkang Huandi Cookware Co., Ltd. — 23,30 %, Zhejiang Wisdom 
Industry&Trade Co., Ltd. — 25,19 %, Zhejiang Yongkang SaiXi Industry And Trade Co., 
Ltd, Zhejiang Youmay Industry and Trade Co., Ltd, ZHEJIANG RONGRONG INDUSTRIAL 
CO., LTD — 24,12 %, інші виробники та експортери Товару походженням з Китайської 
Народної Республіки — 42,00 %;

обсяги демпінгового імпорту протягом періоду дослідження знизились на 30,5 % 
в абсолютних показниках, однак зросли відносно споживання Товару на внутріш-
ньому ринку України на 24,7 % та відносно загальних обсягів виробництва Товару в 
Україні на 180,8 %. Частка демпінгового імпорту постійно зростала протягом періоду 
дослідження і була значною як у загальному імпорті Товару в Україну, так і в спожи-
ванні на внутрішньому ринку України;

факт заподіяння істотної шкоди національному товаровиробнику. За період дослі-
дження у порівнянні з базовим періодом відбулося погіршення низки основних фі-
нансово-економічних показників діяльності національного товаровиробника, а саме: 
зменшення обсягів виробництва на 75,2 %, виробничих потужностей — на 14,6 %, 
рівня використання виробничих потужностей — на 71,0 %, обсягів реалізації поді-
бного Товару на внутрішньому ринку України — на 42,7 %, зниження середньої ці-
ни продажу сталевих радіаторів на внутрішньому ринку відносно їх собівартості на 
25,1 %, зниження середньої ціни продажу алюмінієвих та біметалевих радіаторів на 
внутрішньому ринку відносно їх собівартості на 22,5 %, зниження рентабельності ре-
алізації подібного Товару на внутрішньому ринку України на 140,8 %, погіршення фі-
нансового результату від реалізації подібного Товару на внутрішньому ринку Украї-
ни в доларовому еквіваленті на 130,8 %, зменшення кількості працівників, зайнятих 
у виробництві подібного Товару, на 30,6 %, зниження продуктивності праці на 64,3 % 
та обсягів здійснених інвестицій у доларовому еквіваленті — на 79,6 %;

маржу шкоди визначено на рівні 37,35 % для Товару походженням з Турецької 
Республіки та на рівні 130,97 % для Товару походженням з Китайської Народної Рес-
публіки;

наявність в Турецькій Республіці та Китайській Народній Республіці значного екс-
портного потенціалу, що свідчить про ймовірність значного зростання обсягів дем-
пінгового імпорту в Україну Товару походженням з Турецької Республіки та Китай-
ської Народної Республіки;

демпінговий імпорт в Україну Товару походженням з Турецької Республіки та Ки-
тайської Народної Республіки здійснювався на таких умовах, що перешкоджали зна-
чному зростанню цін на подібний Товар національного товаровиробника, яке мало б 
місце за умови відсутності демпінгового імпорту;

наявність причинно-наслідкового зв’язку між демпінговим імпортом в Україну 
Товару походженням з Турецької Республіки та Китайської Народної Республіки та 
шкодою, заподіяною національному товаровиробнику;

протягом періоду дослідження був наявний вплив інших факторів, що пов’язані 
з повномасштабним військовим вторгненням Російської Федерації в Україну та екс-
портною діяльністю національного товаровиробника. Водночас вплив таких факторів 
не виключає встановленого факту наявності причинно-наслідкового зв’язку між дем-
пінговим імпортом та заподіянням істотної шкоди національному товаровиробнику;

застосування антидемпінгових заходів щодо імпорту в Україну Товару походжен-
ням з Турецької Республіки та Китайської Народної Республіки відповідає національ-
ним інтересам України.

За результатами розгляду коментарів заінтересованих сторін розслідування уточ-
нено розмір індивідуальної демпінгової маржі для Yongkang Huandi Cookware Co., 
Ltd. Водночас, коментарі Zhejiang Wisdom Industry&Trade Co., Ltd. не містили достат-
ніх доказів, які могли б вплинути на розрахунок ставки індивідуальної демпінгової 
маржі.

Основні факти і висновки за результатами проведеного розслідування Мінеконо-
міки надіслано всім заінтересованим сторонам розслідування.

Коментарі заінтересованих сторін не містили достатньо суттєвих та обґрунтованих 
аргументів і фактів, що могли б вплинути на зміну висновків, зроблених щодо наяв-
ності фактів демпінгу, істотної шкоди, заподіяної національному товаровиробнику, та 
причинно-наслідкового зв’язку між ними.

Беручи до уваги зазначене та керуючись нормами статті 16 Закону, Комісія при-
йняла рішення від 16.04.2025 № АД-573/2025/441-01 «Про застосування остаточних 
антидемпінгових заходів щодо імпорту в Україну радіаторів для опалення походжен-
ням з Турецької Республіки та Китайської Народної Республіки», згідно з яким ви-
рішила застосувати остаточні антидемпінгові заходи щодо імпорту в Україну това-

ру походженням з Турецької Республіки та Китайської Народної Республіки, що має 
такий опис:

радіатори для опалення (сталеві, алюмінієві, біметалеві) (за виключенням суша-
рок для рушників, водяних внутрішньопідлогових конвекторів та дизайнерських ра-
діаторів (вертикальних та горизонтальних трубчастих)), що класифікуються за кода-
ми ex 7322 19 00 00, ex 7616 99 10 00, ex 7616 99 90 00 згідно з УКТ ЗЕД.

Позначка «ex» поряд з класифікаційним кодом означає, що антидемпінгові захо-
ди застосовуються щодо товарів, опис яких визначено у рішенні.

Орієнтовний типовий зовнішній вигляд алюмінієвих та біметалевих радіаторів

Орієнтовний типовий зовнішній вигляд сталевих радіаторів

Остаточні антидемпінгові заходи застосовуються строком на п’ять років шляхом 
запровадження справляння остаточного антидемпінгового мита за ставкою:

для виробників та експортерів Товару походженням з Турецької Республіки — 
37,35 %;

для виробника-експортера Yongkang Huandi Cookware Co., Ltd. (1-2F, No. 89 
Jiuzhou West Road, Yongkang Economic Development Zone, Jinhua, Zhejiang, China) — 
23,30 %;

для виробника-експортера Zhejiang Wisdom Industry&Trade Co., Ltd. (No. 123, 
South Jingui Road, Chengxi new District, Yongkang City, Zhejiang Province, China) — 
25,19 %;

для виробника-експортера Zhejiang Yongkang SaiXi Industry And Trade Co., Ltd 
(Building 3rd, No. 133 Jijin Road, Yalv Village, Xiangzhu Town, Yongkang, China) — 
24,12 %;

для виробника-експортера Zhejiang Youmay Industry and Trade Co., Ltd (Hardware 
and Machinery Industrial Zone, Wuyi County, Jinhua, Zhejiang, China) — 24,12 %;

для виробника-експортера ZHEJIANG RONGRONG INDUSTRIAL CO., LTD (Huanglong 
Industrial Zone, Wuyi, Zhejiang, China) — 24,12 %;

для інших виробників та експортерів Товару походженням з Китайської Народної 
Республіки — 42,00 %.

Виробник-експортер має бути одночасно виробником, експортером товару та сто-
роною зовнішньоекономічного контракту, укладеного з резидентами України на по-
ставку товарів в Україну.

Остаточне антидемпінгове мито справляється у відсотках до митної вартості товару.
Сплата остаточного антидемпінгового мита здійснюється в готівковій чи безготів-

ковій формі, або шляхом унесення суми мита на депозит, або оформлення відповід-
ного боргового зобов’язання, якщо інше не передбачено законодавством України.

Остаточне антидемпінгове мито справляється митними органами України неза-
лежно від сплати інших податків і зборів (обов’язкових платежів).

Застосування остаточних антидемпінгових заходів не повинно створювати пере-
шкод для здійснення митного оформлення товару.

Імпорт на митну територію України товару, що є об’єктом застосування антидем-
пінгових заходів, без сертифіката про походження або інших документів про похо-
дження товару, визначених міжнародними угодами про вільну торгівлю, згода на 
обов’язковість яких надана Верховною Радою України, та в разі неможливості визна-
чення його походження здійснюється зі сплатою остаточного антидемпінгового ми-
та за найвищою ставкою.

Відповідно до частини третьої статті 17 Закону різниця між сумою попередньо-
го антидемпінгового мита, сплаченого за ставками відповідно до рішення Комісії 
від 15.10.2024 № АД-568/2024/441-01, та сумою остаточного антидемпінгового ми-
та, підлягає поверненню.

Рішення Комісії від 16.04.2025 №  АД-573/2025/441-01 набирає чинності через 
10 днів з дати опублікування цього повідомлення.

Міжвідомча комісія з міжнародної торгівлі
_________________________________________________________________

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про продовження строку проведення 

антидемпінгового розслідування 
щодо імпорту в Україну свіжих огірків 

та свіжих помідорів  
походженням з Турецької Республіки 

Відповідно до Закону України «Про захист національного товаровиробника від 
демпінгового імпорту» (далі — Закон) за скаргою товариства з обмеженою відпо-
відальністю «Агроконцерн», приватного акціонерного товариства «Зміївська овочева 
фабрика», приватного акціонерного товариства «Комбінат «Тепличний», товариства 
з обмеженою відповідальністю «Красноградська овочева фабрика», товариства з об-
меженою відповідальністю «Кременчуцька овочева фабрика», товариства з обме-
женою відповідальністю «Овочевий комбінат Станишівка», товариства з обмеженою 
відповідальністю «Перспектива», товариства з обмеженою відповідальністю «Те-
пличний комбінат «Дніпровський», приватно-орендного сільськогосподарського під-
приємства «Уманський тепличний комбінат» (разом Заявник) рішенням Міжвідомчої 
комісії з міжнародної торгівлі (далі - Комісія) від 12.04.2024 № АД-560/2024/441-01 
порушено антидемпінгове розслідування щодо імпорту в Україну свіжих огірків та 
свіжих помідорів походженням з Турецької Республіки.

Комісія розглянула подані Міністерством економіки України матеріали про хід 
проведення зазначеного розслідування та за результатами розгляду встановила, що 
існує необхідність продовження строку його проведення.

Беручи до уваги зазначене та керуючись частиною десятою статті 13 Закону, Ко-
місія прийняла рішення від 16.04.2025 № АД-574/2025/441-01, згідно з яким продо-
вжила до 15 місяців строк проведення антидемпінгового розслідування щодо імпор-
ту в Україну свіжих огірків та свіжих помідорів походженням з Турецької Республіки.

Рішення Комісії від 16.04.2025 № АД-574/2025/441-01 набирає чинності з дня опу-
блікування цього повідомлення.

Міжвідомча комісія з міжнародної торгівлі
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європейський суд з прав людини та україна

Телефони відділу оголошень та обов’язкової інформації:  (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗМІНУ РАНІШЕ ПОВІДОМЛЕНОЇ ПДОЗРИ ТА ПРО НОВУ ПІДОЗРУ
Громадянин України Єрнєв Сергій Валентинович, 15.08.1966 року народження, у відповідності до вимог 

ст. 111, 135, 278 КПК України Вам повідомляється про зміну раніше повідомленої підозри та про нову під-
озру у кримінальному провадженні № 12018010000000063 від 04.05.2018, у вчиненні злочинів, передбаче-
них ч. 4 ст. 260 КК України (участь у діяльності не передбаченого законом збройного формування, нападі на 
підприємства, установи, організації), ч. 2 ст. 110 КК України (умисні дії, що мали на меті зміну меж терито-
рії та державного кордону України на порушення порядку, встановленого Конституцією України, за попере-
дньою змовою групою осіб), ч. 1 ст. 111 КК України (державна зрада, тобто діяння, умисно вчинене грома-
дянином України на шкоду суверенітетові, територіальній цілісності та недоторканності України: перехід на 
бік ворога в період збройного конфлікту, наданні іноземній державі та її представникам допомоги в прове-
денні підривної діяльності проти України).

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного визначені зокрема ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 
59, 62, 63 Конституції України.

Повний текст повідомлення про зміну раніше повідомленої підозри та про нову підозру розміщено на веб-
сайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за посиланням: https://www.gp.gov.ua/
ua/categories/ povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-prozdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Підозрюваний Єрнєв Сергій Валентинович, 15.08.1966 року народження, громадянин України, останнє ві-

доме місце проживання: вул. Волочаївська, 19, м. Сімферополь, Автономна Республіка Крим, згідно ст. 133, 
135 КПК України, Вам необхідно з’явитись 23, 24, 25 квітня 2025 року о 10 год. 00 хв. до СУ ГУНП в АР Крим та 
м. Севастополі за адресою: вул. Антоновича, 114, м. Київ, для отримання письмового повідомлення про зміну 
раніше повідомленої підозри та про нову підозру у вчиненні злочинів, передбачених ч. 4 ст. 260, ч. 2 ст. 110,  
ч. 1 ст. 111 КК України, та проведення інших слідчих, процесуальних дій за Вашої участі у кримінальному 
провадженні № 12018010000000063 від 04.05.2018.

Поважні причини неприбуття на виклик викладені у ст. ст. 138, 139 КПК України.

Повідомлення про підозру та Повістка про виклики підозрюваного

Старший слідчий Першого слідчого відділу (з дислокацією у м.  Миколаєві) Територіального управління Державно-
го бюро розслідувань, розташованого у місті Миколаєві, Вовченко Віталій Анатолійович за погодженням прокурора Ми-
колаївської спеціалізованої прокуратури у сфері оборони Південного регіону Тунтули О. С., відповідно до ст. ст.  40, 42, 
111, 135, 276-278 КПК України, повідомляє про підозру Діденка Геннадія Івановича, 05.05.1991 р.н., уродженця  
с. Штормове Сакського району АР Крим, громадянина України, українця, раніше не судимого, зареєстрованого за адресою: 
вул. Клінкерна, буд. 2-А у м. Полтава, який на момент вчинення кримінального правопорушення проходив військову службу 
за контрактом на посаді головного сержанта медичної роти військової частини А2320, у військовому званні «сержант», у кри-
мінальному провадженні №620231500100000087 від 25.01.2023 про те, що він підозрюється у вчинені кримінальних право-
порушень, передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України.

Крім того, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 та 137 КПК України, Вам (Діденку Г. І.) необхідно з’явитися 25.04.2025, 
28.04.2025 та 29.04.2025 о 10:00 год. до Першого слідчого відділу (з дислокацією у м. Миколаєві) Територіального управ-
ління Державного бюро розслідувань, розташованого у місті Миколаєві, за адресою — Миколаївська область, м. Микола-
їв, вул. Спаська, 18 (каб. 121) для отримання у кримінальному у кримінальному провадженні письмового повідомлення про 
підозру, допиту в якості підозрюваного, проведення інших слідчих (розшукових) та процесуальних дій у зазначеному кримі-
нальному провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст. ст. 138, 139 КПК України, у томі числі: можливість засто-
сування приводу, накладення грошового стягнення, здійснення спеціального судового розгляду.

Повний текст повідомлення про підозру та повістки про виклики розміщуватимуться на вебсайті Офісу Генерального про-
курора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням 
(https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya).

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про завершення спеціального досудового розслідування та виклик підозрюваного

Відповідно до вимог ст. 290 КПК України повідомляється Задерновський Ігор Геннаді-
йович, 23.11.1987 року народження, про те, що  спеціальне досудове розслідування у кри-
мінальному провадженні № 12025000000000915 від 27.03.2025 за підозрою Задернов-
ського Ігоря Геннадійовича, 23.11.1987 року народження, у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України — завершено.

Вам надається можливість ознайомитися із всіма матеріалами у кримінальному прова-
дженні в приміщенні Головного слідчого управління Національної поліції України, розта-
шованому за адресою: м. Київ, вул. Богомольця, 4, каб. 510, у слідчого Сича С. В.

Крім того, Вам, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 297-5 КПК України, як підозрюва-
ному, 25.04.2025 о 10 год. 00 хв. необхідно з’явитися до приміщення Офісу Генерально-
го прокурора, розташованого за адресою м. Київ, вул. Князів Острозьких, буд. 8, до за-
ступника начальника відділу Офісу Генерального прокурора Пранова С. В. для завершен-
ня досудового розслідування у кримінальному провадженні № 12025000000000915 від 
27.03.2025, надання доступу до матеріалів досудового розслідування, отримання копії об-
винувального акта з додатками.

При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу. Поважні причини неприбуття 
особи на виклик та наслідки неприбуття на виклик зазначені в ст. ст. 138, 139 КК України. 

Заступник начальника відділу Офісу Генерального прокурора Сергій Пранов

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО 

Соснівський районний суд м. Черкаси, відповідно до ста-
тей 134, 297-5, 323 та глави 11 КПК України, викликає Євдокімо-
ва Доброслава Святославовича, 19.01.1997 року народження, за-
реєстрованого за адресою: Луганська область, м. Сорокине, вул. 
Депо, 1, проживаючого на тимчасово окупованій території Укра-
їни, як обвинуваченого у вчиненні злочину, передбаченого ч. 2 
ст. 111 КК України, судова справа № 712/13099/24. Явка до суду 
є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або документ, 
який посвідчує особу. 

Судове засідання відбудеться об 11 годині 00 хвилин 25 квіт-
ня 2025 року в приміщенні суду  за адресою: м. Черкаси, вул. Го-
голя, 316, зал № 1. 

Відповідно до вимог ст. 323 КПК України, з моменту опубліку-
вання повістки про виклик обвинуваченого у засобах масової ін-
формації загальнодержавної сфери розповсюдження останній 
вважається належним чином ознайомленим з її змістом, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватись за відсутності обвинува-
ченого в порядку спеціального судового провадження.

Судді: Рябуха Ю. В., Стеценко О. С., Марцішевська О. М.

Повістка про виклик обвинуваченого  
Полтавця Р. М. до суду

Нововоронцовський районний суд Херсонської області повідомляє, 
що  22.04.2025 на 14.00 год. суддею Каневським В. О. призначено під-
готовче судове засідання у кримінальному провадженні (номер судо-
вої справи 954/9/23) за обвинуваченням Полтавця Романа Миколайо-
вича 19.07.1978 року народження, уродженця м. Лебедин Сумської 
області, громадянина України, зареєстрованого та проживаючого:  
Херсонська область, Каховський район, смт Горностаївка, вул. Парти-
занська, будинок 235, у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 1 ст. 111-2 КК України.

На вказану дату та час Вам необхідно з’явитися до приміщення Но-
воворонцовського районного суду Херсонської області, за адресою: 
вул. 128-ї гірсько-штурмової бригади, 2а, с-ще Нововоронцовка, Бе-
риславський район, Херсонська область, 74200, зал судових засідань 
№ 1 для прийняття участі у підготовчому судовому засіданні.

Наслідки неприбуття обвинуваченого за викликом суду передбаче-
ні ст. 323 КПК України. У разі неявки обвинуваченого до суду, дане ого-
лошення вважається належним повідомленням, а кримінальне прова-
дження буде здійснюватися за відсутності обвинуваченого в порядку 
спеціального судового провадження

Поважні причини неприбуття особи на виклик до суду передбачені 
ст. 138 КПК України. Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити 
про неможливість з’явлення до суду.

Соснівський районний суд м. Черкаси викликає в судове за-
сідання в якості обвинуваченого Круглова Дмитра Леонідовича 
14.11.1986 року народження, зареєстрованого за адресою: Хер-
сонська область, Каховський район, с. Долинське, вул. Кудрі, буд. 
76 в рамках кримінального провадження за ознаками вчинення 
кримінальних правопорушень, передбачених ч. ч. 7 ст. 111-1, ч. 2  
ст. 111 КК України

Судове засідання відбудеться 24 квітня 2025 року о 09 год. 20 
хв. в приміщенні суду за адресою: м. Черкаси, вул. Гоголя, 316, 
зал № 1.

Суддя Сергій БАЩЕНКО

Синельниківський міськрайонний суд Дніпропетровської області викли-
кає Саркісяна Мартіка Вагановича, 14.06.1961 р.н., який проживає за адре-
сою: Луганська область, Старобільський район, с. Танюшівка, вул. Централь-
на, буд. 24, як обвинуваченого у судовій справі № 172/2412/23 за обвинува-
ченням Саркісяна Мартіка Вагановича, 14.06.1961 р.н., у скоєнні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч.1 ст.111-2 КК України, в підготов-
че судове засідання, яке відбудеться 23 квітня 2025 року о 09:50 год., в при-
міщенні суду за адресою: Дніпропетровська область, м. Синельникове, вул. 
Троїцька, 1, кабінет №9, головуюча суддя Порошина Олена Олегівна.

Наслідки неприбуття на виклик передбачено ст. ст. 139, 140, 323 КПК 
України.

ПОВІСТКИ ПРО ВИКЛИК

Громадянин України Солдатенко Микола Васильович, 04.06.1981 р.н., відповідно до ви-
мог ст. ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 22, 23 та 24 квітня 2025, на 10:00 год. до Дру-
гого слідчого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродонецьку) Територіального управління 
Державного бюро розслідувань, розташованого у місті Краматорську (м. Дніпро, вул. Сі-
чових Стрільців, 94) для вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України та здійснення інших проце-
суальних дій у кримінальному провадженні № 62022050020000387 від 25.07.2022, в якос-
ті підозрюваного. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у  
ст. ст. 138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

СПРАВА «БЕЛЕЙ ПРОТИ УКРАЇНИ» 
(CASE OF BELEY v. UKRAINE)

(Заява № 2705/20)
Стислий виклад рішення від 19 грудня 2024 року

Остаточним рішенням від 20 червня 2019 року у справі «Белей проти України» 
(далі — рішення 2019 року) Європейський суд з прав людини (далі — Європей-
ський суд) встановив, inter alia, порушення статті 3 Конвенції про захист прав лю-
дини і основоположних свобод (далі — Конвенція) у зв’язку з катуванням заяв-
ника, якому він був підданий під час незадокументованого тримання під вартою у 
2008 році, та непроведенням ефективного розслідування його скарг на жорстоке 
поводження. Виконання рішення 2019 року перебуває під наглядом Комітету міні-
стрів Ради Європи.

Після ухвалення Європейським судом рішення 2019 року органи державної вла-
ди порушили у серпні того ж року кримінальне провадження у зв’язку із завданням 
легких тілесних ушкоджень та перевищенням службових повноважень, про що за-
явника повідомили після його звернення у грудні 2019 року.

Заявник стверджував, що він був допитаний лише у серпні 2021 року і тоді на-
звав імена трьох працівників міліції, яких вважав причетними до жорстокого пово-
дження з ним. У листопаді того ж року суд скасував постанову слідчого про відмо-
ву в клопотанні заявника провести додаткову судово-медичну експертизу з метою 
визначення характеру отриманих у 2008 році тілесних ушкоджень та механізму їх-
нього утворення і зобов’язав призначити таку додаткову експертизу. Згідно з твер-
дженнями заявника інші слідчі дії не проводилися. 

У відповідь на скаргу заявника від 17 січня 2022 року щодо недотримання слід-
чим розумних строків розслідування, подану до прокуратури Донецької області, 
заявника повідомили про встановлення того, що розслідування не в повній мірі 
відповідало вимогам ефективності та було надано вказівки слідчому щодо подаль-
ших дій.

01 березня 2024 року слідчий звернувся до Красногвардійського районного су-
ду міста Дніпропетровська з клопотанням про закриття кримінального проваджен-
ня у зв’язку з неможливістю встановити осіб, які вчинили кримінальне правопору-
шення, та закінченням строку давності притягнення до відповідальності за ствер-
джуваний злочин. Районний суд відмовив у задоволенні вказаного клопотання, за-

значивши, що заявник чітко назвав осіб, які могли бути причетними до вчинення 
проти нього кримінального правопорушення. 

До Європейського суду заявник скаржився за статтею 13 Конвенції на трива-
ле та неефективне розслідування жорстокого поводження працівників міліції піс-
ля ухвалення рішення Європейського суду 2019 року, у якому було констатовано 
порушення матеріального та процесуального аспектів статті 3 Конвенції щодо за-
явника. Європейський суд дійшов висновку, що ці скарги підлягають розгляду за 
статтею 3 Конвенції.

Під час розгляду скарг заявника Європейський суд дослідив декілька критеріїв, 
які є основними для оцінки процесуальної вимоги статті 3 Конвенції. 

Європейський суд дійшов висновку, що у справі заявника не було порушено 
жодних питань щодо незалежності розслідування. 

Водночас стосовно питання про залучення потерпілого до провадження Євро-
пейський суд зазначив, що заявник офіційно не був залучений до провадження як 
потерпілий до його першого допиту у серпні 2021 року, тобто через два роки після 
порушення провадження, і саме органи державної влади мали забезпечити участь 
заявника у провадженні з початкових етапів.

Щодо оперативності та незалежності Європейський суд зауважив, що прова-
дження було відновлено досить швидко і були надіслані попередні запити щодо по-
шуку матеріалів розслідування 2008 року до різних органів державної влади. Проте 
об’єктивні обставини ускладнювали пошук матеріалів. Відповідні території, на яких 
зберігалися документи, або постраждали внаслідок військових дій, або згодом бу-
ли окуповані російськими військами. Проте Європейський суд дійшов висновку, 
що обставини вимагали більшої оперативності та проактивності з боку органів 
державної влади, зокрема, для забезпечення безпеки документів. Також Європей-
ський суд надав негативну оцінку вибору кваліфікації, за якою здійснювалося роз-
слідування 2019 року, а саме за частиною другою статті 365 Кримінального кодек-
су України (далі — КК), яка передбачає відповідальність у справах про перевищен-
ня службових повноважень, які супроводжувалися насильством, а не за статтею 
127 КК, яка передбачає відповідальність за катування. Європейський суд у рішенні 
2019 року встановив, що застосоване до заявника у 2008 році жорстоке поводжен-
ня становило катування. Нерозуміння важливості обов’язку органів державної вла-
ди розслідувати такі тяжкі діяння як стверджуване катування підриває ефектив-
ність розслідування в цілому.

На початку 2024 року органи державної влади намагалися закрити проваджен-
ня через неможливість встановити особу, яка вчинила кримінальне правопору-

шення, і у зв’язку зі спливом строку давності притягнення до кримінальної відпо-
відальності (п’ятнадцять років за кримінальне правопорушення, передбачене час-
тиною другою статті 365 КК). Проте суди відмовили у задоволенні їхнього клопо-
тання, не встановивши підстав для такого закриття, оскільки заявник чітко назвав 
осіб, яких він підозрював. Європейський суд зауважив, якби справу було кваліфі-
ковано як катування, строк давності притягнення до кримінальної відповідальнос-
ті не застосовувався б згідно із законодавством України.

Європейський суд також звернув увагу, що самі національні органи влади вже 
в лютому 2022 року визнали, що розслідування у справі заявника було тривалим і 
неефективним. Провадження триває близько п’яти років.

З огляду на зазначене Європейський суд дійшов висновку, що не було дове-
дено, що протягом відповідного періоду національні органи влади діяли з належ-
ною ретельністю для забезпечення ефективного розслідування тверджень заявни-
ка про жорстоке поводження та констатував порушення процесуального аспекту 
статті 3 Конвенції з огляду на події, які відбувалися з червня 2019 року.

ЗА ЦИХ ПІДСТАВ СУД ОДНОГОЛОСНО
1. Вирішує долучити до розгляду по суті попередні заперечення Уряду щодо 

прийнятності та після розгляду відхиляє їх;
2. Оголошує заяву прийнятною;
3. Постановляє, що було порушено процесуальний аспект статті 3 Конвенції;
4. Постановляє, що:
(а) упродовж трьох місяців з дати, коли це рішення набуде статусу остаточно-

го відповідно до пункту 2 статті 44 Конвенції, держава-відповідач повинна сплати-
ти заявнику 1 800 (одна тисяча вісімсот) євро та додатково суму будь-якого по-
датку, що може нараховуватись, в якості відшкодування моральної шкоди, ця су-
ма має бути конвертована у національну валюту держави-відповідача за курсом на 
день здійснення платежу;

(b) із закінченням зазначеного тримісячного строку до остаточного розрахунку 
на зазначену суму нараховуватиметься простий відсоток (simple interest) у розмірі 
граничної позичкової ставки Європейського центрального банку, яка діятиме в пе-
ріод несплати, до якої має бути додано три відсоткові пункти;

5. Відхиляє решту вимог заявника щодо справедливої сатисфакції.

Інформацію надано Урядовим уповноваженим  
у справах Європейського суду з прав людини

оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗАВЕРШЕННЯ ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ  
ТА НАДАННЯ ДОСТУПУ ДО МАТЕРІАЛІВ ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

Громадянин України Козир Олександр Олексійович, 10.12.1961 р.н., відповідно до ст. ст. 111, 135, 
290 КПК України повідомляємо Вам про завершення досудового розслідування, надання доступу до 
матеріалів досудового розслідування та ознайомлення з ними, вручення обвинувального акту та ре-
єстру матеріалів досудового розслідування у кримінальному провадженні № 22024000000000804 від 
10.09.2024 за ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 258-3 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК

Козир Олександр Олексійович, 10.12.1961 р.н., відповідно до вимог ст. 133, 135 КПК України Вам не-
обхідно з’явитися о 10 год. 00 хв. 21, 22 квітня 2025 року до Головного слідчого управління СБУ за адре-
сою: м. Київ, вул. Володимирська, буд. 33, +380442569400 для отримання повідомлення про завершен-
ня досудового розслідування, надання доступу до матеріалів досудового розслідування та ознайомлен-
ня з ними, вручення обвинувального акту та реєстру матеріалів досудового розслідування у криміналь-
ному провадженні № 22024000000000804 від 10.09.2024 за ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 258-3 КК України, а та-
кож проведення інших слідчих та процесуальних дій. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на 
виклик викладені у ст.ст. 138, 139 КПК України. 

Ст. слідчий в ОВС ГСУ СБУ О. Щербатенко 

Хортицький районний суд м. Запоріж-
жя (місцезнаходження: 69076, м. Запоріж-
жя, пр. Ювілейний, 33) викликає Федорен-
ка Сергія Володимировича, 16.06.1961 р.н., 
як обвинуваченого для участі у судовому 
засіданні 22.04.2025 року о 13-00 годині по 
кримінальній справі № 337/6535/24 (прова-
дження 1-кп/337/176/2025) за обвинувачен-
ням Федоренка С. В. у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 5 
ст. 111-1 КК України.

Поважні причини та наслідки неприбуття 
на виклик передбачені ст. ст. 138, 139 КПК 
України. 

Суддя Котляр А. М.

ПОВІДОМЛЕННЯ про підозру у вчиненні кримінального правопорушення
Старший слідчий в особливо важливих справах Головного слідчого управління Національної по-

ліції України Дячук О. В. за погодженням із прокурором відділу Офісу Генерального прокуро-
ра Луцишиною Я. В., відповідно до ст. ст. 36, 40, 42, 111, 135, 276, 277, 278 КПК України пові-
домляє Кушніру Анатолію Вікторовичу, 23.03.1971 року народження, уродженцю с. Добровіл-
ля, Харківської області, громадянину України, військовослужбовцю Збройних Сил Російської 
Федерації (снайперу стрілецького взводу снайперів 5 батальйону 109 стрілецького полку мо-
білізаційного резерву 1 армійського корпусу 8 загальновійськової армії Південного військово-
го округу Збройних Сил Російської Федерації), останнє відоме місце проживання: Харківська об-
ласть, Близнюківський район, с. Новоукраїнка, вул. Весела, 16, у кримінальному провадженні 
№ 12022230000000637 від 09.04.2022 про те, що він підозрюється у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 438 КК України, а саме у жорстокому поводженні з цивіль-
ним населенням (у редакції ст. 438 КК України на час вчинення кримінального правопорушення).

Повний текст повідомлення про підозру розміщуватиметься на вебсайті Офісу Генерально-
го прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального досу-
дового розслідування» за посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-
vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.
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Синельниківський міськрайонний суд Дніпропетровської 
області викликає Папінко Юлію Олексіївну, 21.07.1970 ро-
ку народження (останнє відоме місце реєстрації: Луганська 
область, Сватівський район, с. Демино-Олександрівка, вул. 
Молодіжна, 45а), як обвинувачену у кримінальному прова-
дженні №191/5457/24 у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, в підго-
товче судове засідання, яке відбудеться 25 квітня 2025 ро-
ку о 12 год. 50 хв. в приміщенні суду за адресою: Дніпропе-
тровська область, м. Синельникове, вул. Троїцька, 1. Голо-
вуючий суддя Прижигалінська Тетяна Володимирівна. 

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на ви-
клик суду викладені у ст. ст. 138-139, 323 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОЇ ДО СУДУ

Синельниківський міськрайонний суд Дніпропетров-
ської області викликає Сеніну Марину Олександрівну, 
15.04.1985 року народження, яка обвинувачується у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 5 ст. 111-1 КК України, у судове засідання по спра-
ві №191/1175/23 (провадження №1-кп/191/89/23), яке від-
будеться 09.05.2025 року об 11:00 годині в приміщенні су-
ду за адресою: Дніпропетровська область, м. Синельнико-
ве, вул. Троїцька, 1, кабінет №7. Наслідки неприбуття обви-
нуваченої передбачені ст. 323 КПК України. 

Головуюча суддя Окладнікова Оксана Ігорівна

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОЇ ДО СУДУ

Синельниківський міськрайонний суд Дніпропетровської 
області викликає Кулінченко Любов Василівну, 14.10.1951 
року народження, яка обвинувачується у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК 
України, у судове засідання по справі №191/1849/24 (про-
вадження №1-кп/191/173/24), яке відбудеться 28.04.2025 
року о 15:40 год. в приміщенні суду за адресою: Дніпропе-
тровська область, м. Синельникове, вул. Троїцька, 1, кабі-
нет №7. Наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені 
ст. 323 КПК України. 

Головуюча суддя Окладнікова Оксана Ігорівна

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОЇ ДО СУДУ

Синельниківський міськрайонний суд Дніпропетровської 
області викликає Кайду Наталію Олександрівну, 06.08.1978 
року народження, яка обвинувачується у вчиненні кримі-
нальних правопорушень, передбачених ч. 5 ст. 111-1 КК 
України, у судове засідання по справі №191/3591/23 (про-
вадження №1-кп/191/273/23), яке відбудеться 06.05.2025 
року о 09:15 годині в приміщенні суду за адресою: Дніпро-
петровська область, м. Синельникове, вул. Троїцька, 1, ка-
бінет №7. Наслідки неприбуття обвинуваченої передбачені 
ст. 323 КПК України. 

Головуюча суддя Окладнікова Оксана Ігорівна

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянка України Волкодав Наталія Іванівна, 30 червня 1974 року на-

родження, що проживає за адресою: Луганська область, Сватівський район,  
м. Сватове, вул. Куп’янська, б. 44, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 137 Кри-
мінального процесуального кодексу України Вам необхідно з’явитися 22.04.2025 
о 10:00, 23.04.2025 о 10:00 та 24.04.2025 о 10:00 до Луганської обласної про-
куратури, за фактичним місцерозташуванням за адресою: вул. Соборна, 5а,  
м. Кропивницький, Кіровоградської області (каб. 6) для отримання у криміналь-
ному провадженні №22025130000000037 від 15.01.2025 письмового повідо-
млення про підозру у скоєнні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 
5 ст. 111-1 КК України, а також допиту в якості підозрюваного, для проведення 
інших слідчих та процесуальних дій у зазначеному кримінальному провадженні 
Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик вказані у ст. ст. 138, 
139 Кримінального процесуального кодексу України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянка України Пономарьова Наталія Анатоліївна, 19 червня 1968 ро-

ку народження, що проживає за адресою: Луганська область, Сватівський ра-
йон, м. Сватове, кв. Мирний, б.4а, кв. 15, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 
137 Кримінального процесуального кодексу України Вам необхідно з’явитися 
22.04.2025 о 10:00, 23.04.2025 о 10:00 та 24.04.2025 о 10:00 до Луганської об-
ласної прокуратури, за фактичним місцерозташуванням за адресою: вул. Собор-
на, 5а, м. Кропивницький, Кіровоградської області (каб. 6) для отримання у кри-
мінальному провадженні №22024130000000511 від 26.09.2024 письмового по-
відомлення про підозру у скоєнні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 5 ст. 111-1 КК України, а також допиту в якості підозрюваної, для про-
ведення інших слідчих та процесуальних дій у зазначеному кримінальному про-
вадженні. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик вказані у  
ст. ст. 138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Баган Олексій Олексійович, 24 жовтня 1990 року наро-

дження, що проживає за адресою: Луганська область, Сватівський район, с. Ві-
вчарове, вул. Овчаренка, б.79, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 137 Кримі-
нального процесуального кодексу України Вам необхідно з’явитися 22.04.2025 
о 10:00, 23.04.2025 о 10:00 та 24.04.2025 о 10:00 до Луганської обласної про-
куратури, за фактичним місцерозташуванням за адресою: вул. Соборна, 5а,  
м. Кропивницький, Кіровоградської області (каб. 6) для отримання у криміналь-
ному провадженні №22025130000000067 від 28.01.2025 письмового повідо-
млення про підозру у скоєнні кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 5 ст. 111-1 КК України, а також допиту в якості підозрюваного, для прове-
дення інших слідчих та процесуальних дій у зазначеному кримінальному про-
вадженні. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик вказані у  
ст. ст. 138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

Повістка про виклик
Обвинувачений Носов Руслан Анатолійович, 02.06.1976 

року народження, зареєстрований за адресою: Запорізь-
ка обл., м. Мелітополь, пров. 2-й Олександра Довжен-
ка, буд. 89, відповідно до ст. ст. 134, 135, 323 КПК Укра-
їни, викликається в підготовче судове засідання на 09:40 
год. 07.05.2025 р. до Комунарського районного суду м. За-
поріжжя (м. Запоріжжя, вул. Європейська, 7, головуючий 
суддя Круглікова А. В.) у справі №333/7637/24, криміналь-
не провадження №22023080000001201, за обвинуваченням 
у вчиненні кримінального правопорушення передбаченого 
ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик пе-
редбачені ст. ст. 138, 139 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО НАДАННЯ ДОЗВОЛУ  
НА СПЕЦІАЛЬНЕ ДОСУДОВЕ РОЗСЛІДУВАННЯ

Ухвалою слідчого судді Червонозаводсько-
го районного суду м. Харкова від 15.04.2025 (справа  
№ 646/3289/24) надано дозвіл на здійснення спеціаль-
ного досудового розслідування у кримінальному про-
вадженні № 22023220000000709 від 30.05.2023 сто-
совно підозрюваної Задорожної Марини Вікторівни, 21 
жовтня 1980 року народження, у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК 
України.

ПОВІСТКА  
про виклик обвинуваченого

Самарський районний суд міста Дніпропетровська ви-
кликає Онопко Олега Володимировича, 10.10.1990 року 
народження, уродженця міста Донецька, як обвинуваче-
ного у скоєнні злочинів, передбачених ч. 2 ст. 110 та ч. 6 
ст. 111-1 КК України, у кримінальному провадженні, вне-
сеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань за  
№ 22024050000000597 від 28.02.2024 року у судові засі-
дання, які відбудуться о 16:15 годині 23 квітня 2025, о 09:10 
годині 06 травня 2025 у приміщенні Самарського районно-
го суду міста Дніпропетровська, розташованого за адре-
сою: місто Дніпро, вулиця Електрична, 1а, під головуван-
ням судді Прінь І. П., справа № 225/785/24.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО
Шевченківський районний суд м. Чернівці викликає Со-

рокіна Романа Костянтиновича 19.04.1989 року народжен-
ня, останнє відоме місце проживання: вул. Річна, буд. 42, 
кв. 138, м. Донецьк, Донецької області, обвинуваченого в 
кримінальному провадженні №220240260000000079 від 
04.04.2024 р. у судове засідання, яке відбудеться 23 квіт-
ня 2025 року о 12:30 за адресою: 58001 м. Чернівці, вулиця 
Кафедральна, 4, кабінет № 11.

З моменту опублікування повістки про виклик обвину-
ваченого Сорокіна Романа Костянтиновича у засобах масо-
вої інформації загальнодержавної сфери розповсюджен-
ня обвинувачений вважається належним чином ознайом-
леним з її змістом. 

Суддя Слободян Г. М. 

Повістка про виклик до суду

Вінницький  міський суд  Вінницької області  повідомляє,  що 07.05.2025  о 16:30  год.  в приміщенні   суду за адре-
сою: вул. Грушевського, 17 в м. Вінниці в залі судових засідань № 32 відбудеться підготовче судове засідання у кримі-
нальному провадженні за обвинуваченням Гасанова Якима Володимировича у вчиненні кримінальних правопорушень, 
передбачених ч. 2 ст. 110, ч. 6 ст. 111-1, ст. 436, ч. 2 ст. 436-2 КК України.

У судове засідання викликається обвинувачений Гасанов Яким Володимирович, 04.04.1985 р.н., останнє місце прожи-
вання якого: вул. Степна 19, с. Кальчик, Донецька область, Володарський район, Україна.

Явка обвинуваченого є обов’язковою. У разі неможливості з’явитися до суду просимо повідомити про причини не-
можливості прибуття в судове засідання.

Справу розглядатиме суддя Курбатова Ірина Леонідівна.
____________________________________________

Повістка про виклик до суду

Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що 29.04.2025 об 11:00 год, в приміщенні суду за адресою: 
м. Вінниця, вул. Грушевського, 17 в залі судових засідань № 14 відбудеться підготовче судове засідання у кримінально-
му провадженні за обвинуваченням Жидкова Андрія Олександровича у вчинені злочинів, передбачених ч. 2 ст. 110, ст. 
436 КК України.

У підготовче судове засідання викликається обвинувачений Жидков Андрій Олександрович, 15.09.1979 року наро-
дження, зареєстрований та проживаючий за адресою: рф, с. Санкт-Петербург, вул. Політрука Пасечника, буд. 1, кв. 108.

Явка обвинуваченого є обов’язковою, у разі не можливості з’явитись до суду, просимо повідомити про причини не-
прибуття у підготовче судове засідання.

Справу розглядатиме головуючий суддя Гайду Г. В.
____________________________________________

Повідомлення-повістка про виклик до суду

Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що 30.04.2025 року о 14:30 год. в приміщенні суду за адре-
сою: м. Вінниці, вул. Грушевського, 17 в залі судових засідань № 21 відбудеться підготовче судове засідання у кримі-
нальному провадженні за обвинуваченням Кононова Сергія Вікторовича у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 2 ст. 111 КК України, відомості про які внесено 22 березня 2024 року до Єдиного реєстру досудових роз-
слідувань за №22024020000000086.

У підготовче судове засідання викликається обвинувачений Кононова Сергія Вікторовича, 24.12.1975 р.н., який за-
реєстрований та проживає за адресою: вул. Першотравнева, буд. 141, смт Вороновиця, Вінницька область, Вінницький 
район.

Явка обвинуваченого є обов’язковою. В разі неможливості з’явитися до суду, просимо повідомити про причини не-
можливості прибуття у підготовче судове засідання.

Справа розглядається колегією суддів у складі: судді доповідача Шидловського О. В., суддів: Курбатової І. Л., Тиш-
ківський С. Л.

____________________________________________
Повістка-повідомлення  про виклик до суду Махняєва Сергія Миколайовича

Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що в м. Вінниці за адресою: вул. Грушевського, 17, в залі су-
дових засідань № 20, 21 травня 2025 року о 14 год 40 хв відбудеться підготовче судове засідання по кримінальному 
провадженні за обвинуваченням Махняєва Сергія Миколайовича у вчиненні злочинів, передбачених ч. 1, 2 ст. 110, ч. 2  
ст. 436-2 КК України, відомості про які внесені до Єдиного реєстру досудових розслідувань за №22022020000000159 
від 05.09.2022.

В підготовче судове засідання викликається обвинувачений Махняєв Сергій Миколайович, 08.06.1961 року народжен-
ня, громадянин України, уродженець м. Коврів Російської Федерації, зареєстрований за адресою: Вінницька область, Мо-
гилів-Подільський район, м. Могилів-Подільський, вул. Грецька, буд. 14, кв. 20. 

Явка обвинуваченого в підготовче судове засідання є обов’язковою. 
В разі неможливості з’явитися до суду з поважних причин, необхідно завчасно повідомити суд про такі причини. 
Справу розглядає головуючий суддя Кашпрук Г. М.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО УХВАЛЕННЯ СЛІДЧИМ СУДДЕЮ СУДОВОГО РІШЕННЯ 
ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

Ухвалою слідчого судді Жовтневого районного суду м. Дніпропетровська 
від 17.04.2025 (судова справа № 201/4610/25) надано дозвіл на здійснен-
ня спеціального досудового розслідування у кримінальному провадженні  
№ 22025130000000002 від 01.01.2025 стосовно підозрюваної Малик Світла-
ни Анатоліївни, 01.12.1976 р.н., у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО

У зв’язку із вищенаведеним у кримінальному провадженні                                                       
№ 22025130000000002 від 01.01.2025 за ч. 5 ст. 111-1 КК України, відповідно 
до вимог ст.ст. 133, 135, 137 КПК України, підозрювана Малик Світлана Ана-
толіївна, 01 грудня 1976 року народження, яка зареєстрована та проживає за 
адресою: Луганська область, Сіверськодонецький район, м. Лисичанськ, вул. 
ім. О. Довженка, буд. 4, кв. 52, громадянка України, викликається об 10:00 на 
22.04.2025, 23.04.2025, 24.04.2025, до слідчого відділу 3 управління (з дис-
локацією у м. Сіверськодонецьк Луганської області) ГУ СБУ в Донецькій та 
Луганській областях за адресою: м. Дніпро, пл. Шевченка, буд. 7, каб. 131 
для допиту як підозрюваної, а також для проведення інших процесуальних 
дій у вказаному КП.

Крім того, у зв’язку із тим, що найближчим часом планується завершен-
ня досудового розслідування, вам необхідно з’явитися о 10:00 25.04.2025 до 
слідчого відділу 3 управління (з дислокацією у м. Сіверськодонецьк Луган-
ської області) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях за вищевказаною 
адресою для отримання повідомлення про завершення досудового розслі-
дування та виконання вимог ст. 290 КПК України (відкриття матеріалів іншій 
стороні), а саме для надання доступу до матеріалів досудового розслідуван-
ня у вказаному КП та початку ознайомлення з ними.

Також в порядку ч. 6 ст. 290 КПК України прошу відкрити стороні обви-
нувачення наявні матеріали, які плануєте використовувати, як доказ у суді.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст.ст. 138, 
139 КПК України, у тому числі: можливість застосування приводу, накладен-
ня грошового стягнення, здійснення спеціального судового розгляду.

Засоби зв’язку: 0668468154, lug.prok.office@gmail.com.
Також в порядку ч. 6 ст. 290 КПК України прошу відкрити стороні обви-

нувачення наявні матеріали, які плануєте використовувати, як доказ у суді.
Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст.ст. 138, 

139 КПК України, у тому числі: можливість застосування приводу, накладен-
ня грошового стягнення, здійснення спеціального судового розгляду.

Шевченківський районний  суд м.  Києва 
викликає в судове засідання, яке відбудеть-
ся об 11 годині 45 хвилин 23 квітня 2025 ро-
ку в  приміщенні суду  за адресою:  м.  Ки-
їв,  вул.  Дегтярівська,  31-А,  каб.  № 507,  
підозрюваного Гусаченка  Олександра Пав-
ловича, 07.03.1998 р.н., у кримінально-
му провадженні №12024100000000233 від 
19.02.2024 року, за ознаками складу кримі-
нальних правопорушень, передбачених ч. 4 
ст. 187, ч. 2 ст. 146 КК України.

У разі неявки обвинуваченого до суду, 
дане оголошення вважається належним по-
відомленням, а кримінальне провадження 
буде здійснюватись за відсутністю обвину-
ваченого в порядку спеціального судового 
провадження.

Суддя М. С. Антонюк        

Комунарський  районний суд м. Запоріжжя 
викликає обвинувачену Єфімову Юлію Олек-
сандрівну, 12.11.1986 р. н. у вчиненні кримі-
нального правопорушення (злочину) передба-
ченого ч. 2 ст. 28, ч. 5 ст. 111-1 КК України у су-
дові засідання, які відбудеться о 14 год. 00 хв. 
24 квітня 2025 року, 10 год. 00 хв. 15 травня 
2025 року та о 14 год. 00 хв. 22 травня 2025 ро-
ку під головуванням судді Ходько В. М.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необ-
хідно мати документ, що посвідчує особу.

Судове засідання у кримінальному прова-
дженні відбудеться у приміщенні Комунар-
ського районного суду м. Запоріжжя вул. Єв-
ропейська, 7, м. Запоріжжя.

У разі неявки обвинуваченого до суду да-
не оголошення вважається належним повідо-
мленням.

ОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗМІНУ РАНІШЕ ПОВІДОМЛЕНОЇ ПІДОЗРИ 
Москальовій Людмилі Юріївні

16.04.2025 слідчим СВ Мелітопольського РУП ГУНП в Запорізькій області за по-
годженням із прокурором, який здійснює процесуальне керівництво у кримінально-
му провадженні, відповідно до ст.ст. 40, 42, 276, 277, 278, 279 КПК України скла-
дено повідомлення про зміну раніше повідомленої підозри Москальовій Людмилі 
Юріївні, 08.03.1978 р.н., уродженці м. Мурманськ російської федерації, громадянці 
України, яка зареєстрована та проживає за адресою: Запорізька область, м. Меліто-
поль, вул. Медова, буд. 17А, у кримінальному провадженні № 42022082010000132 від 
25.04.2022, про те, що вона обґрунтовано підозрюється в умисних діях, спрямованих 
на впровадження громадянином України стандартів освіти держави-агресора у за-
кладах освіти, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 3  
ст. 111-1 КК України, та у здійсненні інформаційної діяльності у співпраці з держа-
вою-агресором та його окупаційною адміністрацією, спрямованих на підтримку дер-
жави-агресора, її окупаційної адміністрації та збройних формувань тобто у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч.6 ст.111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщуватиметься на вебсайті Офісу Ге-
нерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування» за посиланням: https:// www.gp.gov.ua.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Слідчий слідчого відділення Мелітопольського РУП ГУНП в Запорізькій області ви-

кликає Москальову Людмилу Юріївну, 08.03.1978 р.н., уродженку м. Мурманськ ро-
сійської федерації, громадянку України, яка зареєстрована та проживає за адресою: 
Запорізька область, м. Мелітополь, вул. Медова, буд. 17А для вручення повідомлення 
про зміну раніше повідомленої підозри, роз’яснення прав та обов’язків підозрюваної, 
допиту у якості підозрюваної у кримінальному провадженні № 42022082010000132 
від 25.04.2022, на 22.04.2025 о 10 год. 00 хв., 23.04.2025 о 10 год. 00 хв., 24.04.2025 
на 10 год. 00 хв. у кабінет № 5 слідчого відділення Мелітопольського РУП ГУНП в За-
порізькій області за адресою: м. Запоріжжя, вул. Сергія Синенка, 12 А.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗАВЕРШЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО  
ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

У відповідності до ст.ст. 290, 297-1 КПК України повідомляю Вас, 
Будника Сергія Анатолійовича, 20.07.1981 р.н., про завершення спе-
ціального досудового розслідування та надання доступу до ма-
теріалів досудового розслідування у кримінальному провадженні 
№ 22025000000000111 від 03.02.2025 за підозрою громадян України 
Будника Сергія Анатолійовича, 20.07.1981 р.н., у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 438 КК України, котрий 
переховується від слідства та суду.

У зв’язку з чим Ви маєте право на ознайомлення з матеріалами 
досудового розслідування кримінального провадження у Головно-
му слідчому управлінні Національної поліції України, що за адресою:  
м. Київ, проспект Валерія Лобановського, 51, а також в порядку ч. 6  
ст. 290 КПК України повинні відкрити стороні обвинувачення наявні 
матеріали, які плануєте використовувати в суді як докази.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваному Буднику Сергію Анатолійовичу відповідно до вимог  

ст. ст. 133, 135 КПК України необхідно з’явитися на 10 годину 00 хви-
лин 18, 21, 22, 23 та 24 квітня 2025 року до Головного слідчого управ-
ління Національної поліції України, що за адресою: м. Київ, проспект 
Валерія Лобановського, 51, до слідчого у кримінальному проваджен-
ні — старшого слідчого в ОВС 1-го відділу (документування злочи-
нів агресії) управління документування злочинів, учинених в умо-
вах збройного конфлікту Головного слідчого управління Національ-
ної поліції України підполковника поліції Корзуна Андрія Сергійови-
ча, для ознайомлення з матеріалами кримінального провадження  
№ 22025000000000111 від 03.02.2025 в порядку статті 290 КПК України.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у  
ст. ст. 138, 139, 323 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО ХУСНУТДІНОВА Ф. М.
Обвинувачений Хуснутдінов Фаіль Мансурович, 10.03.1988 року наро-

дження, інформуємо, що розгляд кримінального провадження за апеля-
ційною скаргою захисника адвоката Сапона К.Л. в інтересах обвинувачено-
го Хуснутдінова Ф.М. на вирок Чернігівського районного суду Чернігівської 
області від 27.12.2024 (справа № 748/3438/24/2426/2025) у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 КК Укра-
їни, призначено на наступну дату: 15:00 год. 22.04.2025 в Чернігівському 
апеляційному суді під головуванням судді Заболотного В. М.

Адреса розташування суду: м. Чернігів, вул. Гетьмана Полуботка, 2.
Ваша явка до суду як обвинуваченого є обов’язковою.
У разі неможливості прибути до суду за викликом у зазначений у повіст-

ці час ви зобов’язані заздалегідь повідомити про неможливість з’явлення. 
Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у  
ст. ст. 138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

ПОВЕСТКА О ВЫЗОВЕ ОБВИНЯЕМОГО ХУСНУТДИНОВА Ф. М.
Обвиняемый Хуснутдинов Фаиль Мансурович, 10.03.1988 года рожде-

ния, информируем, что рассмотрение уголовного производства по апел-
ляционной жалобе защитника адвоката Сапона К.Л. в интересах обвиняе-
мого Хуснутдинова Ф.М. на приговор Черниговского районного суда Чер-
ниговской области от 27.12.2024 (дело № 748/3438/24/2426/2025) в со-
вершении уголовного правонарушения, предусмотренного ч. 2 ст. 28 ч. 1  
ст. 438 УК Украины, назначено на следующую дату: 15:00 час. 22.04.2025 
в Черниговском апелляционном суде под председательством судьи За-
болотного В. Н. 

Адрес расположения суда: г. Чернигов, ул. Гетьмана Полуботка, 2. 
Ваша явка в суд в качестве обвиняемого обязательна.
В случае невозможности прибыть в суд по вызову в указанное в по-

вестке время вы обязаны заранее сообщить о невозможности появления. 
Уважительные причины и последствия неприбытия человека по вызову 
изложены в ст. ст. 138, 139 Уголовного процессуального кодекса Украины.
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оголошення

Телефони відділу оголошень та обов’язкової інформації:  (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Комунарський районний суд м. Запоріжжя викликає Мохнатка Сергія Олек-
сандровича, 27.07.1981 року народження (зареєстрованого за адресою: За-
порізька область, Мелітопольський район, смт Кирилівка, вул. Приморський 
Бульвар, буд. 222А/6), який є обвинуваченим у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 111-2 КК України, у кримі-
нальному провадженні № 12023000000000152 від 31.01.2023, на 11 годину 00 
хвилин 25.04.2025, на 10 годину 00 хвилин 09.05.2025, на 12 годину 00 хви-
лин 22.05.2025, на 14 годину 00 хвилин 02.06.2025, на 12 годину 00 хвилин 
17.06.2025, на 14 годину 00 хвилин 26.06.2025 до Комунарського районного 
суду м. Запоріжжя за адресою: м. Запоріжжя, вул. Європейська, буд. 7. 

Суддя Е. Г. Стоматов

Комунарський районний суд м. Запоріжжя викликає Єрьоміну Анну Євге-
нівну, 10.05.1985 року народження (зареєстровану за адресою: м. Київ, вул. 
Мілютенка, буд. 36 кв. 102), яка є обвинуваченою у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 111-2 КК України, у кри-
мінальному провадженні № 12023000000000152 від 31.01.2023, на 11 годи-
ну 00 хвилин 25.04.2025, на 10 годину 00 хвилин 09.05.2025, на 12 годину 00 
хвилин 22.05.2025, на 14 годину 00 хвилин 02.06.2025, на 12 годину 00 хви-
лин 17.06.2025, на 14 годину 00 хвилин 26.06.2025 до Комунарського район-
ного суду м. Запоріжжя за адресою: м. Запоріжжя, вул. Європейська, буд. 7. 

Суддя Е. Г. Стоматов

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК

Підозрюваний ГАРАС Руслан Іванович, 04.05.1980 р. н., уродженець 
міста Самбір Львівської області, громадянин України (паспорт громадяни-
на України серії КА № 318015 виданий 17.02.1997 Самбірським МВ УМВС 
України у Львівській області), останнє відоме місце реєстрації та прожи-
вання за адресою: вул. Комбрига Потапова, буд. 12, кв. 58, м. Севасто-
поль, Україна, відповідно до ст. ст. 133, 135 КПК України, Вам необхідно 
з’явитися: 23.04.2025, 24.04.2025, 25.04.2025 в період часу: з 09 год. 00 
хв. до 18 год. 00 хв. до слідчого управління (з дислокацією у м. Київ) ГУ 
СБ України в АР Крим за адресою: вул. Юрія Поправки, буд. 14-А, м. Ки-
їв, або до прокуратури Автономної Республіки Крим та міста Севастопо-
ля за адресою: вул. Ділова, буд. 24, м. Київ, для участі в слідчих та про-
цесуальних діях у кримінальному провадженні № 42023010000000040, ві-
домості щодо якого внесені до Єдиного реєстру досудових розслідувань 
10.03.2023, за ознаками кримінального правопорушення, передбаченого 
ч. 1 ст. 111 КК України, а також проведенні допиту в процесуальному ста-
тусі підозрюваного. Поважні причини неприбуття та наслідки неприбут-
тя вказані у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі можливість засто-
сування приводу та здійснення спеціального досудового розслідування.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 

Підозрюваний ЛУКІН Олександр Валеріанович, 15.08.1986 р. н., уро-
дженець села Красна Поляна Чорноморського району Автономної Рес-
публіки Крим, громадянин України (паспорт громадянина України серії  
ЕЕ № 565073 виданий 15.08.2002 Чорноморським РВ ГУ МВС України в 
Криму), останнє відоме місце реєстрації та проживання за адресою: вул. 
Цілинна, буд. 1, с. Красна Поляна, Чорноморський р-н, АР Крим, Украї-
на, відповідно до ст. ст. 133, 135 КПК України, Вам необхідно з’явитися: 
23.04.2025, 24.04.2025, 25.04.2025 в період часу: з 09:00 год до 18:00 год 
до слідчого управління (з дислокацією у м. Київ) ГУ СБ України в АР Крим 
за адресою: вул. Юрія Поправки, буд. 14-А, м. Київ, або до прокуратури 
Автономної Республіки Крим та міста Севастополя, за адресою: вул. Ді-
лова, буд. 24, м. Київ, для участі в слідчих та процесуальних діях у кримі-
нальному провадженні № 42022010000000036, відомості щодо якого вне-
сені до Єдиного реєстру досудових розслідувань 16.02.2022, за ознаками 
у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК 
України, а також проведенні допиту в процесуальному статусі підозрюва-
ного. Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст. ст. 
138, 139 КПК України, у тому числі можливість застосування приводу та 
здійснення спеціального досудового розслідування.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 

Підозрюваний АКАЄВ Костянтин Володимирович, 14.04.1981 р. н., уро-
дженець села Ізумрудне Джанкойського району Автономної Республіки 
Крим, громадянин України, останнє відоме місце реєстрації та проживан-
ня за адресою: вул. Зелена, буд. 6-А, с. Ізумрудне, Джанкойський р-н, АР 
Крим, Україна, відповідно до ст. ст. 133, 135 КПК України, Вам необхідно 
з’явитися: 23.04.2025, 24.04.2025, 25.04.2025 в період часу: з 09:00 год до 
18:00 год до слідчого управління (з дислокацією у м. Київ) ГУ СБ Украї-
ни в АР Крим за адресою: вул. Юрія Поправки, буд. 14-А, м. Київ, або до 
прокуратури Автономної Республіки Крим та міста Севастополя за адре-
сою: вул. Ділова, буд. 24, м. Київ, для участі в слідчих та процесуальних 
діях у кримінальному провадженні № 42022010000000035, відомості що-
до якого внесені до Єдиного реєстру досудових розслідувань 16.02.2022, 
за ознаками у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 1 ст. 111 КК України, а також проведенні допиту в процесуальному ста-
тусі підозрюваного. Поважні причини неприбуття та наслідки неприбут-
тя вказані у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі можливість засто-
сування приводу та здійснення спеціального досудового розслідування.

Петропавлівський районний суд Дніпропетровської області викликає в 
судове засідання у якості обвинуваченого по кримінальному проваджен-
ню № 22022130000000175 від 26.05.2022 року Романькова Євгена Воло-
димировича, 31.01.1987 р.н., уродженця м. Первомайськ Луганської об-
ласті, який зареєстрований та проживає за адресою: Луганська область, 
Сєверодонецький район м. Первомайськ, кв. 40 років Перемоги, буд. 8 
кв. 34, раніше не судимого, за обвинуваченням у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Судове засідання призначено на 11 годину 00 хвилин 21 квітня 2025 
року в приміщенні Петропавлівського районного суду Дніпропетровської 
області за адресою: Дніпропетровська область, Синельниківський район, 
смт Петропавлівка, вул. Героїв України, буд. 74А. Головуючий суддя Мі-
сюра К. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового проваджен-
ня. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО

На підставі ст. ст. 133, 135, 137 КПК України викликається підозрюва-
ний Внуков Ігор Анатолійович, 12.03.1961 року народження, останнє відо-
ме місце реєстрації та проживання за адресою: Донецька область, м. До-
нецьк, просп. 25-Річчя РККА, буд. 18, кв. 13, на 21.04.2025 з 09:00 год. 
до 12:00 год., 22.04.2025 з 09:00 год. до 12:00 год. та 23.04.2025 з 09:00 
год. до 12:00 год. до Бахмутської окружної прокуратури Донецької облас-
ті за адресою: м. Дніпро, вул. Щепкіна, 35 (тел. 0937826514), для отри-
мання письмового повідомлення про підозру у вчиненні кримінального 
правопорушення у кримінальному провадженні № 22024050000002629 
від 22.08.2024, за ознаками вчинення злочину, передбаченого ч. 5  
ст. 111‑1 КК України, допиту як підозрюваного, а також проведення інших 
слідчих та процесуальних дій у зазначеному кримінальному провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у  
ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: можливість застосування при-
воду та здійснення спеціального досудового розслідування.

ОГОЛОШЕННЯ про виклик до суду 

Синельниківський міськрайонний суд Дніпропетров-
ської області викликає до суду Пономаренко Маргари-
ту Андріївну, 19.06.1987 року народження, проживає 
за адресою: Луганська область, Троїцький район, смт 
Троїцьке, вул. Комарова, 9/3, як обвинувачену у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 2 ст. 111 КК України, по кримінальному провадженню  
№ 191/658/24 (провадження 1-кп/191/59/24) у судо-
ве засідання, яке відбудеться 05 травня 2025 року о 14 
годині 30 хвилин, в приміщенні суду за адресою: Дні-
пропетровська область, м. Синельникове, вул. Чехова, 
1, головуюча суддя Костеленко Яна Юріївна. Поважні 
причини та наслідки неприбуття особи на виклик суду 
викладені у ст. ст. 138-139, 323 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО
Шевченківський районний суд м. Чернівці викликає Ва-

риводу Олександра Володимировича, 10.11.1975 року на-
родження, уродженця м. Херсон, зареєстрованого за адре-
сою: с. Дар’ївка Білозерського району Херсонської облас-
ті, вул. Жовтнева, буд. 177, кв. 54, перебуває та проживає 
в м. Скадовськ Херсонської області, громадянина України, 
як обвинуваченого в кримінальному провадженні /ЄРДР 
№22022230000000176/ від 27.06.2024 року, за ч. 1 ст. 111‑2 
КК України. 

Судове засідання відбудеться 24.04.2025 року на 10:00 
год. за адресою: 58001, м. Чернівці, вул. Кафедральна, 4, 
кабінет №20.

З моменту опублікування повістки про виклик обвину-
ваченого Вариводи Олександра Володимировичау засобах 
масової інформації загальнодержавної сфери розповсю-
дження останній вважається належним чином ознайомле-
ним з її змістом. 

Суддя Чебан В. М. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК

Новомосковський міськрайонний суд Дніпропетровської об-
ласті викликає Пивоварову Анастасію Андріївну, 21.08.1986 р. 
н., проживає за адресою: Луганська обл., м. Сєверодонецьк, 
вул. Енергетиків, 30, кв. 23, як обвинувачену у скоєнні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК 
України, у судове засідання, яке відбудеться 23 квітня 2025 ро-
ку о 10:00 годині. Справа розглядатиметься у приміщенні Ново-
московського міськрайонного суду Дніпропетровської області, 
який розташований по вул. Велика Ковалівка, 10-Б, м. Ново-
московськ, Дніпропетровська область, під головуванням суд-
ді Гузоватого О. І. 

З моменту опублікування повістки про виклик в засобах ма-
сової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження та 
на офіційному вебсайті суду обвинувачена вважається належ-
ним чином ознайомленою з її змістом. 

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазна-
чені у ст. ст. 138, 139 КПК України.

Уточнення: в номері 14 (7939) від 17 січня 2025 ро-
ку газети Кабінету Міністрів України «Урядовий кур’єр», 
а саме в опублікованому в рамках кримінального про-
вадження № 22024230000000334 від 06.08.2024 пові-
домленні про підозру та повістки про виклик Мащен-
ко Ольги Олегівни вважати правильним: Мащенко Оль-
га Олегівна, 29.07.1992 р.н.

 В номері 48 (7973) від 06 березня 2025 року газе-
ти Кабінету Міністрів України «Урядовий кур’єр», а саме 
в опублікованому в рамках кримінального проваджен-
ня № 22024230000000334 від 06.08.2024 повідомленні 
про завершення спеціального досудового розслідуван-
ня та про отримання дозволу на здійснення спеціаль-
ного досудового розслідування адресованого Мащен-
ко Ользі Олегівні, вважати правильним: Мащенко Ольга 
Олегівна, 29.07.1992 р.н.

Повістка про виклик

Обвинувачений Смирнов Максим Володимирович, 
12.03.1979 року народження, зареєстрований за адресою: 
Запорізька обл., Мелітопольський р-н, с. Степанівка Перша, 
вул. Мартинова буд. 42, відповідно до ст. ст. 134, 135, 323 
КПК України, викликається в судові засідання на 10:30 год. 
23.04.2025 р., 12:00 год. 30.04.2025 р., 11:30 год. 15.05.2025 
р., 09:30 год. 23.05.2025 р., 11:30 год. 29.05.2025 р., 09:30 
год. 05.06.2025 р., до Комунарського районного суду м. За-
поріжжя (м. Запоріжжя, вул. Європейська, 7, головуючий 
суддя Піх Ю. Р.) у справі №333/2072/25, кримінальне про-
вадження №22024080000000689 від 26.04.2024, за обвину-
ваченням у вчиненні кримінальних правопорушень перед-
бачених ч. 5 ст. 111-1, ч. 1,3 ст. 436-2 КК України. Поваж-
ні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені  
ст. ст. 138, 139 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Кісельов Олександр Володимиро-

вич, 23 лютого 1959 р.н., проживає за адресою: Луганська 
область, Щастинський район, смт Станиця Луганська, вул. 
Пушкіна, б.16, кв. 1, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 
137 Кримінального процесуального кодексу України Вам 
необхідно з’явитися 22.04.2025 о 10:00, на 23.04.2025 о 
10:00, та 24.04.2025 о 10:00 до Луганської обласної про-
куратури, за фактичним місцерозташуванням за адресою: 
вул. Соборна, 5а, м. Кропивницький, Кіровоградської об-
ласті (каб. 6) для отримання у кримінальному проваджен-
ні №22023130000000413 від 24.05.2023 письмового пові-
домлення про підозру у скоєнні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, а також до-
питу в якості підозрюваного, для проведення інших слідчих 
та процесуальних дій у зазначеному кримінальному прова-
дженні Поважні причини та наслідки неприбуття особи на 
виклик вказані у ст. ст. 138, 139 Кримінального процесу-
ального кодексу України.

ПОВІСТКА  
про виклик обвинуваченого

Самарський районний суд міста Дніпропетровська ви-
кликає обвинуваченого Короткого Олександра Володими-
ровича, 28.03.1974 року народження, останнє відоме міс-
це проживання: Донецька область, м. Донецьк, вул. Пе-
тровського, буд. 125, кв. 56, у підготовче судове засідан-
ня по кримінальному провадженню № 22024050000000595 
від 28.02.2024, за його обвинуваченням у вчиненні кримі-
нальних правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 110 та ч. 2 
ст. 28, ч. 5 ст. 111-1 КК України (кримінальне проваджен-
ня № 225/960/24), за обвинувальним актом, складеним за 
результатами спеціального досудового розслідування, яке 
відбудеться о 16:00 годині 23.04.2025 за адресою: Дніпро-
петровська область, місто Дніпро, вулиця Електрична, 1а, 
головуючий суддя Прінь І. П.

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на ви-
клик суду викладені у ст. ст. 138-139, 323 КПК України.

Петропавловский районний суд Дніпропетровської об-
ласті викликає в судове засідання у якості обвинувачено-
го по кримінальному провадженню № 22024130000000008 
від 02.01.2024 року Коваленка Михайла Сергійовича, 
13.03.1982 р.н., громадянина України, уродженця м. Лиси-
чанськ Луганської області, який зареєстрований за адре-
сою: Луганська область, Сєверодонецький район м. Ли-
сичанськ, вул. Красна буд. 38, за обвинуваченням у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5  
ст. 111-1КК України.

Судове засідання призначено на 14 годину 00 хвилин 23 
квітня 2025 року в приміщенні суду за адресою: Дніпропе-
тровська область, Синельниківський район, смт Петропав-
лівка, вул. Героїв України, буд. 74А. Головуючий суддя Бур-
да П. О.

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошення вва-
жається належним повідомленням, а кримінальне прова-
дження буде здійснюватися за відсутністю обвинуваченого 
в порядку спеціального судового провадження. 

Обвинувачена Ваченкова Юлія Михайлівна, 
17.10.1986 року народження, зареєстрована за адре-
сою: Запорізька обл., Бердянський р-н, с. Роза, вул. 40 
років Перемоги, буд. 1, Вам необхідно з’явитися на 10 
год. 10 хв. 24.04.2025 до Ужгородського міськрайонно-
го суду (суддя Зарева Н. І.) м. Ужгород, вул. Загорська, 
53, для проведення підготовчого судового засідання у 
кримінальному провадженні №22023080000000727, 
за ознаками вчинення злочину, передбаченого ч. 6  
ст. 111-1 КК України.

У разі неприбуття обвинуваченого згідно ст. 323 КПК 
України судовий розгляд може здійснюватися за від-
сутності обвинуваченого.

Обвинувачена Черемісінова Оксана Валеріївна, 03 жов-
тня 1973 року народження, проживає за адресою: Запо-
різька область, м. Мелітополь, вул. Дзержинська, буд. 
143/114.

Вам необхідно з’явитися на 13 год. 30 хв. 29.04.2025, 
на 11 год. 00 хв. 16.05.2025, 21.05.2025 до Ужгородсько-
го міськрайонного суду (судді Фазикош О. В. Хамник М. М., 
Шумило Н. Б.) м. Ужгород, вул. Загорська, 53, для прове-
дення судового засідання у кримінальному провадженні 
№22024070000000104, за ознаками вчинення злочину, пе-
редбаченого ч. 2 ст. 111 КК України.

У разі неприбуття обвинуваченого згідно ст. 323 КПК 
України судовий розгляд може здійснюватися за відсут-
ності обвинуваченого.

Обвинувачений Підлипний Сергій Іванович, 
09.07.1980 року народження, зареєстрований за адре-
сою: Миколаївська область, Миколаївський район, се-
ло Вавилове, вул. Гагаріна, буд. 29, Вам необхідно 
з’явитися на 10 год. 00 хв. 25.04.2025 до Ужгородського 
міськрайонного суду (суддя Світлик О. М.) м. Ужгород, 
вул. Загорська, 53, для проведення судового засідання 
у кримінальному провадженні №22025070000000022, 
за ознаками вчинення злочину, передбаченого ч. 7  
ст. 111-1 КК України.

У разі неприбуття обвинуваченого згідно ст. 323 КПК 
України судовий розгляд може здійснюватися за від-
сутності обвинуваченого.

Орджонікідзевський районний суд м. Запоріжжя ви-
кликає Ясинського Владислава Івановича, 09.10.1973 
року народження (зареєстрований та фактично прожи-
ває за адресою: Запорізька область, Пологівський ра-
йон, с. Чапаєвка, вул. Перемоги, буд. 135) обвинува-
ченого у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, у кримінально-
му провадженні № 22024080000001400 від 06.09.2024, 
24.04.2025 о 13 годині 00 хвилин до Орджонікідзев-
ського районного суду м. Запоріжжя за адресою: м. За-
поріжжя, вул. Перемоги, буд. 107б. 

Суддя Н. І. Рибалко

Орджонікідзевський районний суд м. За-
поріжжя викликає обвинуваченого у вчи-
ненні кримінальних правопорушень, пе-
редбачених ч. 7 ст. 111-1, ч. 1 ст. 111-2 КК 
України, Рудова Романа Володимировича, 
01.08.1978 р.н. у судові засідання, які відбу-
дуться о 10 год. 00 хв. 25 квітня 2025 року та 
о 10 год. 00 хв. 07 травня 2025 року (справа 
№335/9451/24), в приміщенні суду за адре-
сою: м. Запоріжжя, вул. Перемоги, 107-Б, 
головуючий суддя Сиротенко В. К.

Явка до суду є обов’язковою. При собі не-
обхідно мати документ, що посвідчує осо-
бу. Поважні причини та наслідки неприбуття 
особи на виклик суду викладені у ст. ст. 138, 
139, 323 КПК України

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Ленінський районний суд м. Дніпропетров-

ська викликає Янковського Геннадія Михай-
ловича, 31.07.1962 року народження, прожи-
ває за адресою: вулиця 50 Років СРСР, буд. 40, 
кв. 196, місто Маріуполь, Донецька область, 
як обвинуваченого у судове засідання у кримі-
нальному провадженні № 12023000000001365 
за ч. 5 ст. 111-1 КК України, яке призначено на 
23.04.2025 об 11 год 10 хв.

Судове засідання відбудеться під голову-
ванням судді Яценка О. М. за адресою: м. Дні-
про, вул. Коробова, 6.

Поважні причини неприбуття особи на ви-
клик перелічені у ст. 138 КПК України. Наслід-
ки неприбуття обвинуваченого за викликом су-
ду передбачені ст. 139 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Ленінський районний суд м. Дніпропетров-

ська викликає Топузова Івана Васильови-
ча, 21.09.1962 року народження, проживає за 
адресою: вул. Громова, буд. 39, с. Урзуф, Ма-
ріупольський район, Донецька область, як об-
винуваченого у судове засідання у криміналь-
ному провадженні № 12023000000001364 за 
ч. 5 ст. 111-1 КК України, яке призначено на 
23.04.2025 об 11 год 00 хв.

Судове засідання відбудеться під голову-
ванням судді Яценка О. М. за адресою: м. Дні-
про, вул. Коробова, 6.

Поважні причини неприбуття особи на ви-
клик перелічені у ст. 138 КПК України. Наслід-
ки неприбуття обвинуваченого за викликом су-
ду передбачені ст. 139 КПК України.

Заводський районний суд м. Запоріж-
жя викликає Пашкова Валерія Олексійо-
вича, 25.12.1965 року народження (за-
реєстрований за адресою: м. Василівка, 
вул. Переможна, буд. 11) який є обвину-
ваченим у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 
КК України, у кримінальному проваджен-
ні № 22024080000000146 від 29.01.2024, 
23.04.2025 о 14 годині 00 хвилин, 28.04.2025 
о 14 годині 00 хвилин, 12.05.2025 о 12 годи-
ні 00 хвилин, 23.05.2025 о 10 годині 00 хви-
лин до Заводського районного суду м. За-
поріжжя за адресою: м. Запоріжжя, вул. 
Мирослава Симчича, 65. 

Суддя О. С. Яцун

Ленінський районний суд м. Запоріж-
жя викликає Міронова Олександра Сергі-
йовича, 13.02.2004 року народження (заре-
єстрований та фактично проживає за адре-
сою: Запорізька область, Василівський р-н, 
с. Благовіщенка, вул. Шевченка, буд. 32) 
який є обвинуваченим у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбачено-
го ч. 7 ст. 111-1 КК України, у криміналь-
ному провадженні № 22024080000001434 
від 12.09.2024, на 15 годину 00 хвилин 
28.04.2025 до Ленінського районного су-
ду м. Запоріжжя за адресою: м. Запоріжжя, 
вул. Незалежної України, буд. 1/2. 

Суддя Д. О. Ісаков
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ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111, 112, 276-278 та глави 11 КПК України 

18.04.2025 у кримінальному провадженні № 22024130000000588 від 
21.11.2024 повідомлено про підозру громадянку України Штепу Людмилу 
Іванівну, 26.10.1970 року народження, яка зареєстрована за адресою: Укра-
їна, Луганська область, м. Алчевськ, вул. Волгоградська, буд. 161, кв. 105, 
у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 
КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуаль-
ні права та обов’язки підозрюваного розміщуватимуться на вебсайті Офі-
су Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомос-
ті про здійснення спеціального досудового розслідування» за посилан-
ня http://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-
zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Підозрювана Штепа Людмила Іванівна, 26.10.1970 року народження, 

яка зареєстрована за адресою: Україна, Луганська область, м. Алчевськ, 
вул. Волгоградська, буд. 161, кв. 105, відповідно до вимог ст. ст. 133, 
135, 278 Кримінального процесуального кодексу України викликається на 
22.04.2025 о 10:00, на 23.04.2025 о 10:00, на 24.04.2025 о 10:00 до слідчо-
го відділу 3 управління ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях за адре-
сою: Дніпропетровська область, м. Дніпро, пл. Шевченка 7, для отриман-
ня письмового повідомлення про підозру у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 3 ст. 111-1 КК України, у кримінальному про-
вадженні № 22024130000000588 від 21.11.2024, допиту в якості підозрю-
ваної, проведення інших слідчих та процесуальних дій у зазначеному кри-
мінальному провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст. ст. 138, 
139 КПК України, у тому числі: накладення грошового стягнення, можли-
вість застосування приводу, здійснення спеціального досудового розсліду-
вання, здійснення спеціального судового розгляду.

Телефон та поштова скринька для зв’язку: 0668468154, lug.prok.office@
gmail.com.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111-112, 276-278 та глави 11 КПК України повідо-

мляємо, що 18.04.2025 у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР 
за №22025130000000035 від 15.01.2025 за ознаками вчинення злочину, пе-
редбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, складено письмове повідомлення 
про підозру, згідно з яким Шуліка Вадим Михайлович, 03.11.1961 року на-
родження, підозрюється у добровільному обранні громадянина України до 
незаконного органу влади, створеного на тимчасово окупованій території, 
у тому числі в окупаційній адміністрації держави-агресора, тобто у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначе-
ні зокрема ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конститу-
ції України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуаль-
ні права та обов’язки підозрюваного розміщуватиметься на вебсайті Офі-
су Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості 
про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням: 
https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-
zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Підозрюваний Шуліка Вадим Михайлович, 03.11.1961 р.н., зареєстрова-

ний за адресою: Луганська область, м. Алчевськ, вул. Московська, буд. 7, 
кв. 55, Вам необхідно з’явитись до слідчого відділу 3 управління (з дисло-
кацією у м. Сіверськодонецьк Луганської області) ГУ СБУ в Донецькій та Лу-
ганській областях за адресою: м. Дніпро, пл. Шевченка, 7 (фактичне роз-
ташування), як підозрюваному о 10 год. 00 хв. на 22.04.2025, 23.04.2025, 
24.04.2025 для допиту у якості підозрюваного та проведення інших про-
цесуальних дій у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР за 
№22025130000000035 від 15.01.2025.

Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість яв-
ки. Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені ст. ст. 
138, 139 КПК України.

Телефон та поштова скринька для зв’язку: 0668468154, lug.prok.office@
gmail.com.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО УХВАЛЕННЯ СЛІДЧИМ СУДДЕЮ СУДОВОГО РІШЕННЯ 
ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

Ухвалою слідчого судді Жовтневого районного суду м. Дніпропетров-
ська від 15.04.2025 (судова справа № 201/4398/25) надано дозвіл на здій-
снення спеціального досудового розслідування у кримінальному прова-
дженні № 42023130000000025 від 07.04.2023 стосовно підозрюваної Кова-
ленко Катерини Леонідівни, 21.11.1994 р.н., у вчиненні злочину, передба-
ченого ч. 3 ст. 28 ч. 6 ст. 111-1 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОЇ

У зв’язку із ухваленням слідчим суддею рішення про здійснення спе-
ціального досудового розслідування у КП № 42023130000000025 від 
07.04.2023 за ч. 3 ст. 28 ч. 6 ст. 111-1 КК України, відповідно до вимог  
ст. ст. 133, 135, 137 КПК України, підозрювана Коваленко Катерина Леоні-
дівна, 21.11.1994 р.н., зареєстрована за адресою: Луганська область, смт 
Мілове, вул. Шкільна, буд. 48, викликається о 10:00 на 22.04.2025, о 10:00 
на 23.04.2025, о 10:00 на 24.04.2025 до слідчого відділу 3 управління ГУ 
СБУ в Донецькій та Луганській областях за адресою: м. Дніпро, пл. Шев-
ченка, буд. 7, каб. 131 (місце фактичного розташування) для допиту як  
підозрюваної, а також для проведення інших процесуальних дій у вказано-
му кримінальному провадженні. 

Крім того, у зв’язку із тим, що найближчим часом планується завер-
шення досудового розслідування, вам необхідно з’явитися о 10:00 на 
28.04.2025 до слідчого відділу 3 управління ГУ СБУ в Донецькій та Луган-
ській областях за вищевказаною адресою для отримання повідомлення 
про завершення досудового розслідування та виконання вимог ст. 290 КПК 
України (відкриття матеріалів іншій стороні), а саме для надання доступу 
до матеріалів досудового розслідування у КП № 42023130000000025 від 
07.04.2023 та початку ознайомлення з ними.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття на виклик вказані 
у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: можливість застосування при-
воду, накладення грошового стягнення, здійснення спеціального судового 
розгляду. Телефон для зв’язку: 0668468154.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111-112, 276-278 та глави 11 КПК України повідомляємо, що 18.04.2025 

у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР за № 22024130000000565 від 04.11.2024 за 
ознаками вчинення злочину, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, складено письмове повідо-
млення про підозру, згідно з яким Нікішина Олена Олексіївна, 12.05.1976 р.н., громадянка Украї-
ни, підозрюється у добровільному зайнятті громадянином України посади, пов’язаної з виконан-
ням організаційно-розпорядчих та адміністративно-господарських функцій, у незаконному органі 
влади, створеного на тимчасово окупованій території, у тому числі в окупаційній адміністрації дер-
жави-агресора, тобто у вчиненні злочину, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначені зокрема ст. 42 КПК 
України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конституції України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні права та обов’язки під-
озрюваного розміщуватиметься на вебсайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки 
про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням: 
https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogo-rozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОЇ
Підозрювана Нікішина Олена Олексіївна, 12.05.1976 р.н., зареєстрована та фактично мешкає за 

адресою: Луганська область, Щастинський район, с. Макарове, вул. Щаслива, буд. 29, на підста-
ві ст. ст. 133, 135, 278 КПК України, Вам необхідно з’явитись до слідчого відділу 3 управління (з 
дислокацією у м. Сіверськодонецьк Луганської області) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській облас-
тях за адресою: м. Дніпро, пл. Шевченка, 7 (фактичне розташування), як підозрюваній о 10 год. 
00 хв. на 22.04.2025, 23.04.2025, 24.04.2025 для допиту у якості підозрюваної та проведення інших 
процесуальних дій у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР за № 22024130000000565 
від 04.11.2024.

Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість явки. Поважні причини та 
наслідки неприбуття на виклик передбачені ст. ст. 138, 139 КПК України.

Телефон та поштова скринька для зв’язку: 0668468154, lug.prok.office@gmail.com.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про ухвалення слідчим суддею рішення  

про здійснення спеціального досудового розслідування
Ухвалою слідчого судді Галицького районного суду м. Львова від 14.04.2025 

(номер провадження №1-кс/461/2314/25) надано дозвіл на здійснення спеці-
ального досудового розслідування щодо підозрюваного Аршанкіна В’ячеслава 
Олександровича, 11.03.1976 р. н., уродженця м. Алчевська Луганської облас-
ті, українця, громадянина України, раніше не судимого, зареєстрованого та що 
фактично проживає за адресою: Луганська область, м. Алчевськ, вул. Гагарі-
на, буд. 24а, кв. 44, у кримінальному провадженні №22025140000000079 від 
19.03.2025.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначені зокре-
ма ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конституції України.

Повний текст оголошення про ухвалення слідчим суддею рішення про здій-
снення спеціального досудового розслідування розміщується на вебсайті Офісу 
Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здій-
снення спеціального досудового розслідування». 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Аршанкін В’ячеслав Олександрович, 11.03.1976 р. н., зареєстрований та фак-

тично проживає за адресою: Луганська обл., м. Алчевськ, вул. Гагаріна, буд. 
24а, кв. 44, на підставі ст. ст. 133, 135, 290, 297-5 КПК України, Вам необхідно 
прибути 25, 28 та 29.04.2025 о 10:30 до слідчого відділу Управління СБ України 
у Львівській області за адресою: м. Львів, вул. Д. Вітовського, 55, для відкрит-
тя та надання доступу до матеріалів кримінального провадження, а також про-
ведення з Вами слідчих (розшукових) та процесуальних дій у кримінальному 
провадженні №22025140000000079 від 19.03.2025 за ч. 2 ст. 111, ч. 1 ст. 258-3,  
ч. 2 ст. 260 КК України.

Поважні причини неприбуття зазначені в ст. 138 КПК України. Наслідки не-
прибуття вказані в ст. 139 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК  
під час здійснення досудового розслідування

Громадянин України Зенчугов Володимир Володи-
мирович, 01 червня 1985 року народження, який зареє-
стрований за адресою: Луганська область, м. Луганськ, 
вул. Коцюбинського, буд. 27, кв. 7, відповідно до ви-
мог ст. ст. 133, 135, 137 Кримінального процесуаль-
ного кодексу України викликається у кримінальному 
провадженні № 22025130000000017 від 07.01.2025 до 
слідчого відділу 3 управління (з дислокацією у м. Сівер-
ськодонецьк Луганської області) ГУ СБУ в Донецькій та 
Луганській областях за адресою: Дніпропетровська об-
ласть, м. Дніпро, площа Шевченка, буд. 7 на 22.04.2025 
о 10:00, на 23.04.2025 о 10:00, на 24.04.2025 о 10:00 
для проведення слідчих та процесуальних дій, для вру-
чення письмового повідомлення про підозру у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5  
ст. 111-1 КК України, для допиту в якості підозрювано-
го, у зазначеному кримінальному провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбут-
тя вказані у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому чис-
лі: накладення грошового стягнення, можливість за-
стосування приводу, здійснення спеціального досудо-
вого розслідування, здійснення спеціального судово-
го розгляду.

Телефон та поштова скринька для зв’язку: 
0668468154, lug.prok.office@gmail.com.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111, 112, 276-278 та глави 11 КПК України 22.06.2018 у кри-

мінальному провадженні №12015130240000147 від 20.01.2015 за ознаками злочину, 
передбаченого ч. 2 ст. 260 КК України, повідомлено про підозру Григорчук Лілію Іва-
нівну, 02.05.1972 року народження, зареєстровану за адресою: Луганська область, 
м. Привілля, вул. Польова, 16/15, у вчиненні злочину, передбаченого ч. 2 ст. 260 КК 
України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні права та 
обов’язки підозрюваного розміщуватиметься на вебсайті Офісу Генерального проку-
рора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального до-
судового розслідування» за посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-
pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Громадянка України Григорчук Лілія Іванівна, 02.05.1972 року народження, за-

реєстрована за адресою: Луганська область, м. Привілля, вул. Польова, 16/15,  
підозрювана у вчиненні злочину, передбаченого ч. 2 ст. 260 КК України, відповідно 
до вимог ст. ст. 133, 135, 137, 276, 278 КПК України, Вам необхідно з’явитися до про-
курора Лисичанської окружної прокуратури Луганської області Швиденка Олексан-
дра Сергійовича за адресою: Кіровоградська область, м. Кропивницький, вул. Княги-
ні Ольги, 2, каб. 708 на 10.00 год. 22, 23, 24 квітня 2025, у кримінальному проваджен-
ні №12015130240000147 від 20.01.2015 для вручення письмового повідомлення про  
підозру у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 260 КК 
України, для допиту в якості підозрюваної та проведення інших слідчих та процесу-
альних дій у зазначеному кримінальному провадженні. 

Явка обов’язкова. У разі неявки без поважних причин застосовуються заходи, пе-
редбачені ст. ст. 139, 140 Кримінального процесуального кодексу України: примусо-
вий привід, грошове стягнення. При собі необхідно мати документ, який посвідчує 
особу. 

Поважні причини та наслідки неприбуття вказані у ст. ст. 138, 139 КПК України.
Телефон для зв’язку: 0953583372.

Слідчим суддею Соснівського районного суду м. Черкаси Токовою С. Є. 
16.04.2025 надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розсліду-
вання у кримінальному провадженні № 22023250000000306 від 17.08.2023 
(справа №712/4987/25) стосовно підозрюваної за ч. 5 ст. 111-1, ч. 2 ст. 111 
КК України, Колеснікової Валентини Олександрівни, 15.03.1976 р. н., уро-
дженки с. Червоногвардійське м. Кіровська Луганської області, зареєстро-
ваної за адресою: Луганська область, м. Кадіївка (кол. Стаханов), вул. Зе-
лена, б. 10, кв. 2, яка фактично мешкає на тимчасово окупованій території 
м. Сокологірська (кол. Первомайська) Луганської області.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК

Підозрювана Колеснікова Валентина Олександрівна, 15.03.1976 р. н., 
уродженка с. Червоногвардійське м. Кіровська Луганської області, зареє-
стрована за адресою: Луганська область, м. Кадіївка (кол. Стаханов), вул. 
Зелена, б. 10, кв. 2, громадянка України, на підставі ст. ст. 133, 135 КПК 
України Вам необхідно з’явитися 22.04.2025 о 09 год 00 хв до слідчого від-
ділу УСБУ в Черкаській області за адресою: м. Черкаси, вул. Гоголя, 240, 
тел. (0472) 398-623, для надання доступу до матеріалів досудового роз-
слідування відповідно до ст. 290 КПК України, вручення обвинувально-
го акта та реєстру матеріалів досудового розслідування у кримінальному 
провадженні № 22023250000000306 від 17.08.2023. Поважні причини не-
прибуття зазначені в ст. 138 КПК України. Наслідки неприбуття вказані в  
ст. 139 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
УРСОЛ Ігор Васильович, 19.04.1981 р. н., уродженець м. Джанкой, АР Крим, гро-

мадянин України, останнє відоме місце проживання: АР Крим, м. Джанкой, вул. Ра-
дянська, 35, кв. 13, слідчий слідчого відділу УСБУ в Житомирській області Мокрець-
кий І.В., у відповідності до вимог ст. ст. 111, 135, 278 КПК України повідомляє Вам про  
підозру у кримінальному провадженні № 22024060000000049 від 09.04.2024:

- у колабораційній діяльності, а саме у провадженні господарської діяльності у вза-
ємодії з державою-агресором, незаконними органами влади, створеними на тимча-
сово окупованій території, у тому числі окупаційною адміністрацією держави-агре-
сора, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 4 ст. 111‑1 
КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
УРСОЛ Ігор Васильович, 19.04.1981 р. н., уродженець м. Джанкой АР Крим, гро-

мадянин України, останнє відоме місце проживання: АР Крим, м. Джанкой, вул. Ра-
дянська, 35, кв. 13, на підставі ст. ст. 133, 135 КПК України, Вам необхідно з’явитись 
до слідчого слідчого відділу Управління Служби безпеки України в Житомирській об-
ласті Мокрецького І. В. за адресою: м. Житомир, вул. Фещенка-Чопівського, 7, каб. 
15, тел. (0412) 405-268, для участі у слідчих та процесуальних діях у кримінально-
му провадженні № 22024060000000049 від 09.04.2024 як підозрюваному у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК України, о 09:00 
год 19.04.2025, 20.04.2025, 21.04.2025, 22.04.2025 (для отримання письмового пові-
домлення про підозру, допиту в якості підозрюваного та інших процесуальних дій).

Нагадуємо про Ваш обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість явки. По-
важні причини та наслідки неприбуття на виклик, передбачені ст. ст. 138, 139 КПК 
України. 

У разі неявки без поважних причин застосовуються заходи, передбачені ст. ст. 139, 
140 Кримінального процесуального кодексу України: грошове стягнення, примусовий 
привід.

Ленінський районний суд м. Дніпропетровська викликає ЗУБКО ТАМА-
РУ ВІКТОРІВНУ, 09.04.1989 року народження, зареєстрована та проживає 
за адресою: Донецька область, с. Бердянське, вул. Полевая,19 як обви-
нуваченого у вчиненні злочину, передбаченого ч. 3 ст. 111-1 КК Украї-
ни, у підготовче судове засідання, яке відбудеться 07.05.2025 о 09-10 год.

Справа буде розглядатись в приміщенні Ленінського районного суду м. 
Дніпропетровська, розташованого за адресою: 49000, вул. Коробова, 6, 
зала судового засідання 203, під головуванням судді Шиян В. В. 

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інфор-
мації загальнодержавної сфери розповсюдження та на офіційному веб-
сайті суду обвинувачений вважається належним чином ознайомленим з 
її змістом. 

Ухилення від явки на виклик суду (неприбуття на виклик без поваж-
ної причини більш як два рази) обвинуваченим, який оголошений у між-
народний розшук, та/або який виїхав, та/або перебуває на тимчасово оку-
пованій території України, території держави, визнаної Верховною Радою 
України державою-агресором, є підставою для здійснення спеціального 
судового провадження. 

ПОВІСТКИ ПРО ВИКЛИК

Ленінський районний суд м. Дніпропетровська викликає КРИВОШЕЄНКА 
ЄВГЕНА ІВАНОВИЧА, 05.07.1945 року народження, зареєстрований та прожи-
ває за адресою: Донецька область, м. Маріуполь, пр-т Свободи, буд. 37, кв. 38 
як обвинуваченого у вчиненні злочину, передбаченого ч. 3 ст. 111-1 КК Украї-
ни, у судове засідання, яке відбудеться 09.05.2025 о 10-00 год.

Відповідно до ухвали судді Ленінського районного суду м. Дніпропетров-
ська від 17.10.2024 справа буде слухатись у порядку спеціального судового 
провадження в приміщенні Ленінського районного суду м. Дніпропетровська, 
розташованого за адресою: 49000, вул. Коробова, 6, зала судового засідання 
117, під головуванням судді Скрипник К. О. 

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інформації 
загальнодержавної сфери розповсюдження та на офіційному вебсайті суду об-
винувачений вважається належним чином ознайомленим з її змістом. 

Ухилення від явки на виклик суду (неприбуття на виклик без поважної при-
чини більш як два рази) обвинуваченим, який оголошений у міжнародний роз-
шук, та/або який виїхав, та/або перебуває на тимчасово окупованій території 
України, території держави, визнаної Верховною Радою України державою-
агресором, є підставою для здійснення спеціального судового провадження. 

ПОВІСТКА  
про виклик до суду обвинуваченої Решетило М. В. 

Павлоградський міськрайонний суд Дніпропетровської області ви-
кликає Решетило Марію Валеріївну, 09.03.1988 р.н., яка зареєстрована 
за адресою: Луганська область, м. Луганськ, кв. Стєпной, буд. 3, кв. 63, 
проживає за адресою: Луганська область, смт Новопсков, кв. Тепличний, 
буд. 29, кв. 9, як обвинувачену у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України, у кримінальному провадженні 
№ 62022050020000381 (судова справа № 172/1067/23) в судове засідан-
ня, яке відбудеться 28 квітня 2025 року об 11 год 00 хв у приміщенні суду 
за адресою: Дніпропетровська область, м. Павлоград, вул. Дніпровська, 
135, головуючий суддя Мельник Юрій Анатолійович. 

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик суду викла-
дені у ст. ст. 138-139, 323 КПК України. У відповідності до ч. 8 ст. 135 
КПК України з моменту опублікування повістки про виклик у засобах ма-
сової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження обвинуваче-
на вважається належним чином ознайомленою з її змістом. 
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оголошення

Телефони відділу оголошень та обов’язкової інформації:  (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО УХВАЛЕННЯ СЛІДЧИМ СУДДЕЮ СУДОВОГО РІШЕННЯ  
ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

Ухвалою слідчого судді Соборного районного суду міста Дніпра від 16.04.2025 (судова справа №201/4359/25) надано 
дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кримінальному провадженні № 22024130000000168 від 
05.03.2024 стосовно підозрюваного Устинських Андрія Олександровича, 03 березня 1980 року народження, у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
У зв’язку із вищенаведеним у кримінальному провадженні № 22024130000000168 від 05.03.2024, за ознаками вчинен-

ня кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 КК України, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 
137 КПК України, підозрюваний Устинських Андрій Олександрович, 03 березня 1980 року народження, останнє відоме 
місце проживання: Луганська обл., м. Луганськ, кв-л. 50 років Жовтня, буд. 15, кв. 27, викликається старшим слідчим 1 
відділення слідчого відділу 3 управління (з дислокацією у м. Сіверськодонецьк Луганської області) ГУ СБУ в Донецькій 
та Луганській областях Сало А. В. о 10:00 на 26.04.2025, 28.04.2025 до слідчого відділу 3 управління (з дислокацією у  
м. Сіверськодонецьк Луганської області) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях за адресою: м. Дніпро, пл. Шевчен-
ка, буд. 7, каб. 131 для допиту як підозрюваного, а також для проведення інших слідчих (розшукових) та процесуальних 
дій у вказаному кримінальному провадженні.

Крім того, у зв’язку з тим, що найближчим часом планується завершення досудового розслідування, вам необхідно 
з’явитися о 10:00 на 29.04.2025 до слідчого відділу 3 управління (з дислокацією у м. Сіверськодонецьк Луганської облас-
ті) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях за вищевказаною адресою для отримання повідомлення про завершення 
досудового розслідування та виконання вимог ст. 290 КПК України (відкриття матеріалів іншій стороні), а саме для надан-
ня доступу до матеріалів досудового розслідування у вказаному КП та початку ознайомлення з ними.

Також в порядку ч. 6 ст. 290 КПК України, прошу відкрити стороні обвинувачення наявні матеріали, які плануєте ви-
користовувати як доказ у суді.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: можливість 
застосування приводу, накладення грошового стягнення, здійснення спеціального судового розгляду.

 Телефон для зв’язку: 0668468154.

ПОВІДОМЛЕННЯ  
про постановлення слідчим суддею ухвали про здійснення спеціального досудового розслідування  

стосовно підозрюваної Дідори В. М. 
Відповідно до ч. 6 ст. 297-4 KПK України Дідора Вікторія Миколаївна, 03.09.1975 р.н., повідомляється, що ухвалою 

слідчого судді Жовтневого районного суду м. Дніпропетровська від 15.04.2025 (справа № 201/4360/25) надано дозвіл на 
здійснення спеціального досудового розслідування у кримінальному провадженні № 22024130000000510 від 26.09.2024 
стосовно Дідори В.М., яка підозрюється у вчиненні злочину, передбаченого ч. 3 ст. 111-1 KK України.

ПОВІСТКА про виклик підозрюваної Дідори В. М. 
Підозрювана Дідора Вікторія Миколаївна, 03.09.1975 р.н., уродженка м. Щастя, Щастинського району, Луганської об-

ласті, зареєстроване місце проживання за адресою: квартал Енергетиків, 2Б, м. Щастя, Щастинський район, Луганська 
область, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 137 КПК України викликається на 30.04.2025 об 11:00 годині до Щастин-
ської окружної прокуратури Луганської області за адресою: вул. Соборна, 5 А, м. Кропивницький Кіровоградської облас-
ті, для отримання письмового повідомлення про підозру у вчиненні злочину, передбаченого ч. 3 ст. 111-1 КК України, у 
КП № 22024130000000510 від 26.09.2024, допиту в якості підозрюваної, повідомлення про завершення досудового роз-
слідування, надання доступу до матеріалів кримінального провадження і ознайомлення з ними, отримання обвинуваль-
ного акта з додатками.

Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені ст. ст. 138, 139 КПК України.
Телефон та поштова скринька для зв’язку: 0957451792, shchastia2021@ukr.net.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про завершення спеціального досудового розслідування у кримінальному провадженні № 22024130000000510 

від 26.09.2024 за підозрою Дідори В. М. 
Відповідно до вимог ст. 290 КПК України повідомляється Дідора Вікторія Миколаївна, 03.09.1975 р.н., про те, що 

30.04.2025 спеціальне досудове розслідування у КП № 22024130000000510 від 26.09.2024, в якому Вам повідомлено про 
підозру у вчиненні злочину, передбаченого ч. 3 ст. 111-1 КК України, буде завершено. У зв’язку з цим, Ви маєте право на 
ознайомлення з матеріалами досудового розслідування, для чого необхідно прибути 30.04.2025 до Щастинської окруж-
ної прокуратури Луганської області за вищевказаною адресою, а також в порядку ч. 6 ст. 290 КПК України Ви повинні від-
крити стороні обвинувачення наявні матеріали, які плануєте використовувати як доказ у суді.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
м. Дніпро 				              18.04.2025
Відповідно до ст. ст. 111-112, 276-278 та глави 11 КПК України повідо-

мляю, що 18.04.2025 у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР за 
№ 22023130000000852 від 30.10.2023 за ознаками злочину, передбачено-
го ч. 5 ст. 111-1 КК України, складено письмове повідомлення про підозру, 
згідно якого Башкатова Олена Миколаївна, 29.09.1972 р.н., яка зареєстро-
вана за адресою: Луганська область, м. Кадіївка (колишній Стаханов), вул. 
Юних Ленінців, буд. 17А, кв. 16, підозрюється у вчиненні злочину, передба-
ченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначе-
ні зокрема ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конститу-
ції України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуаль-
ні права та обов’язки підозрюваного розміщуватиметься на вебсайті Офі-
су Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості 
про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням: 
https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-
zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОЇ
Підозрювана Башкатова Олена Миколаївна, 29.09.1972 р.н., яка зареє-

стрована за адресою: Луганська область, м. Кадіївка (колишній Стаханов), 
вул. Юних Ленінців, буд. 17А, кв. 16, на підставі ст. ст. 133, 135, 278 КПК 
України, вам необхідно з’явитись на 22.04.2025, 23.04.2025, 25.04.2025 о 
10:00 до слідчого відділу 3 управління ГУ СБУ в Донецькій та Луганській 
областях за адресою: Дніпропетровська обл., м. Дніпро, пл. Шевченка, 7, 
кабінет 131, для отримання письмового повідомлення про підозру у вчи-
ненні злочину, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, для допиту в якос-
ті підозрюваної та проведення інших процесуальних дій у кримінальному 
провадженні, внесеному до ЄРДР за № 22023130000000852 від 30.10.2023.

Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість яв-
ки. Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені ст. ст. 
138, 139 КПК України. Телефон для зв’язку: 0668468154.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111, 112, 276-278 та глави 11 КПК України 18.04.2025 

у кримінальному провадженні №22023130000000930 від 24.11.2023 за 
ознаками кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК 
України, повідомлено про підозру Іванченко Олені Мємєтівні, 11.12.1979 
року народження, яка зареєстрована за адресою: Луганська область, м. Сє-
веродонецьк, вул. Новікова, буд. 11, кв. 57, у вчиненні злочину, передбаче-
ного ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуаль-
ні права та обов’язки підозрюваного розміщуватимуться на вебсайті Офі-
су Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомос-
ті про здійснення спеціального досудового розслідування» за посилан-
ням: http://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-
zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОЇ
Іванченко Олена Мємєтівна, 11.12.1979 року народження, яка зареє-

стрована за адресою: Луганська область, м. Сєверодонецьк, вул. Новіко-
ва, буд. 11, кв. 57, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 137 Кримінально-
го процесуального кодексу України викликається на 22.04.2025 о 10:00 го-
дині, на 23.04.2025 о 10:00 годині, на 24.04.2025 о 10:00 годині до слідчо-
го відділу 3 управління ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях за адре-
сою: м. Дніпро, площа Шевченка, б. 7, к. 131 (місце фактичного місцезна-
ходження), для отримання письмового повідомлення про підозру у вчи-
ненні злочину, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, у кримінальному 
провадженні №22023130000000930 від 24.11.2023, допиту як підозрюва-
ної, проведення інших слідчих та процесуальних дій у зазначеному кримі-
нальному провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст. ст. 138, 
139 КПК України, у тому числі: накладення грошового стягнення, можли-
вість застосування приводу, здійснення спеціального досудового розсліду-
вання, здійснення спеціального судового розгляду.

Поштова скринька для зв’язку: lug.prok.office@gmail.com. Телефон 
0668468154.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО УХВАЛЕННЯ СЛІДЧИМ СУДДЕЮ СУДОВОГО РІШЕННЯ 
ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

Ухвалою слідчого судді Жовтневого районного суду м. Дніпропетров-
ська від 15.04.2025 надано дозвіл на здійснення спеціального досудово-
го розслідування у кримінальному провадженні № 22024130000000231 від 
04.04.2024 стосовно підозрюваної Куліш Ганни Олександрівни, 13.04.1984 
р.н., у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5  
ст. 111-1 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОЇ

У зв’язку із вищенаведеним у кримінальному провадженні  
№ 22024130000000231 від 04.04.2024 за ч. 5 ст. 111-1 КК України, відпо-
відно до вимог ст. ст. 133, 135, 137 КПК України, підозрювана Куліш Ган-
на Олександрівна, 13.04.1984 р.н., зареєстрована за адресою: Луганська 
область, Щастинський район, с-ще Станиця Луганська, вул. Петра Сагай-
дачного (колишня Ватутіна), буд. 1А, викликається о 10:00 на 22.04.2025, 
23.04.2025, 24.04.2025 до слідчого відділу 3 управління (з дислокацією у 
м. Сіверськодонецьк Луганської області) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській 
областях за адресою: м. Дніпро, пл. Шевченка, буд. 7, каб. 131 для допиту 
як підозрюваної, а також для проведення інших процесуальних дій у вка-
заному КП.

Крім того, у зв’язку із тим, що найближчим часом планується завершен-
ня досудового розслідування, вам необхідно з’явитися о 10:00 25.04.2025 
до слідчого відділу 3 управління (з дислокацією у м. Сіверськодонецьк Лу-
ганської області) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях за вищевка-
заною адресою для отримання повідомлення про завершення досудового 
розслідування та виконання вимог ст. 290 КПК України (відкриття матері-
алів іншій стороні), а саме для надання доступу до матеріалів досудового 
розслідування у вказаному КП та початку ознайомлення з ними.

Також в порядку ч. 6 ст. 290 КПК України прошу відкрити стороні обви-
нувачення наявні матеріали, які плануєте використовувати як доказ у суді.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст. ст. 138, 
139 КПК України, у тому числі: можливість застосування приводу, накла-
дення грошового стягнення, здійснення спеціального судового розгляду.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО УХВАЛЕННЯ СЛІДЧИМ СУДДЕЮ СУДОВОГО РІШЕННЯ 
ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

Ухвалою слідчого судді Жовтневого районного суду м. Дніпропетров-
ська від 15.04.2025 (судова справа № 201/4398/25) надано дозвіл на здій-
снення спеціального досудового розслідування у кримінальному прова-
дженні № 42023130000000025 від 07.04.2023 стосовно підозрюваного Сав-
ченка Олега Петровича, 19.04.1977 р.н., у вчиненні злочину, передбаченого 
ч. 3 ст. 28 ч. 6 ст. 111-1 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО

У зв’язку із ухваленням слідчим суддею рішення про здійснення спе-
ціального досудового розслідування у КП № 42023130000000025 від 
07.04.2023 за ч. 3 ст. 28 ч. 6 ст. 111-1 КК України, відповідно до вимог 
ст. ст. 133, 135, 137 КПК України, підозрюваний Савченко Олег Петрович, 
19.04.1977 р.н., зареєстрований за адресою: Луганська область, смт Міло-
ве, вул. Центральна, буд. 128, кв. 13, викликається о 10:00 на 22.04.2025, о 
10:00 на 23.04.2025, о 10:00 на 24.04.2025 до слідчого відділу 3 управлін-
ня ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях за адресою: м. Дніпро, пл. 
Шевченка, буд. 7, каб. 131 (місце фактичного розташування) для допиту як  
підозрюваного, а також для проведення інших процесуальних дій у вказа-
ному кримінальному провадженні. 

Крім того, у зв’язку із тим, що найближчим часом планується завер-
шення досудового розслідування, вам необхідно з’явитися о 10:00 на 
28.04.2025 до слідчого відділу 3 управління ГУ СБУ в Донецькій та Луган-
ській областях за вищевказаною адресою для отримання повідомлення 
про завершення досудового розслідування та виконання вимог ст. 290 КПК 
України (відкриття матеріалів іншій стороні), а саме для надання доступу 
до матеріалів досудового розслідування у КП № 42023130000000025 від 
07.04.2023 та початку ознайомлення з ними.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття на виклик вказані 
у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: можливість застосування при-
воду, накладення грошового стягнення, здійснення спеціального судового 
розгляду. Телефон для зв’язку: 0668468154.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО УХВАЛЕННЯ СЛІДЧИМ СУДДЕЮ СУДОВОГО РІШЕННЯ 
ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

Ухвалою слідчого судді Жовтневого районного суду м. Дніпропетров-
ська від 15.04.2025 (судова справа № 201/4398/25) надано дозвіл на здій-
снення спеціального досудового розслідування у кримінальному прова-
дженні № 42023130000000025 від 07.04.2023 стосовно підозрюваної При-
щепи Аліни Геннадіївни, 12.09.1993 р.н., у вчиненні злочину, передбачено-
го ч. 3 ст. 28 ч. 6 ст. 111-1 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОЇ

У зв’язку із ухваленням слідчим суддею рішення про здійснення спе-
ціального досудового розслідування у КП № 42023130000000025 від 
07.04.2023 за ч. 3 ст. 28 ч. 6 ст. 111-1 КК України, відповідно до вимог 
ст. ст. 133, 135, 137 КПК України, підозрювана Прищепа Аліна Геннадіїв-
на, 12.09.1993 р.н., зареєстрована за адресою: Луганська область, с. Вели-
коцьк, вул. Українська, буд. 3, викликається о 10:00 на 22.04.2025, о 10:00 
на 23.04.2025, о 10:00 на 24.04.2025 до слідчого відділу 3 управління ГУ 
СБУ в Донецькій та Луганській областях за адресою: м. Дніпро, пл. Шев-
ченка, буд. 7, каб. 131 (місце фактичного розташування) для допиту як  
підозрюваної, а також для проведення інших процесуальних дій у вказано-
му кримінальному провадженні. 

Крім того, у зв’язку із тим, що найближчим часом планується завер-
шення досудового розслідування, вам необхідно з’явитися о 10:00 на 
28.04.2025 до слідчого відділу 3 управління ГУ СБУ в Донецькій та Луган-
ській областях за вищевказаною адресою для отримання повідомлення 
про завершення досудового розслідування та виконання вимог ст. 290 КПК 
України (відкриття матеріалів іншій стороні), а саме для надання доступу 
до матеріалів досудового розслідування у КП № 42023130000000025 від 
07.04.2023 та початку ознайомлення з ними.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття на виклик вказані 
у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: можливість застосування при-
воду, накладення грошового стягнення, здійснення спеціального судового 
розгляду. Телефон для зв’язку: 0668468154.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО УХВАЛЕННЯ СЛІДЧИМ СУДДЕЮ СУДОВОГО РІШЕННЯ 
ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

Ухвалою слідчого судді Жовтневого районного суду м. Дніпропетров-
ська від 15.04.2025 (судова справа № 201/4398/25) надано дозвіл на здій-
снення спеціального досудового розслідування у кримінальному прова-
дженні № 42023130000000025 від 07.04.2023 стосовно підозрюваного Фе-
даєва Олексія Вікторовича, 19.06.1974 р.н., у вчиненні злочину, передбаче-
ного ч. 3 ст. 28 ч. 6 ст. 111-1 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО

У зв’язку із ухваленням слідчим суддею рішення про здійснення спе-
ціального досудового розслідування у КП № 42023130000000025 від 
07.04.2023 за ч. 3 ст. 28 ч. 6 ст. 111-1 КК України, відповідно до вимог  
ст. ст. 133, 135, 137 КПК України, підозрюваний Федаєв Олексій Вікторо-
вич, 19.06.1974 р.н., зареєстрований за адресою: Луганська область, смт 
Мілове, вул. Дружби Народів, буд. 19, викликається о 10:00 на 22.04.2025, 
о 10:00 на 23.04.2025, о 10:00 на 24.04.2025 до слідчого відділу 3 управлін-
ня ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях за адресою: м. Дніпро, пл. 
Шевченка, буд. 7, каб. 131 (місце фактичного розташування) для допиту як 
підозрюваного, а також для проведення інших процесуальних дій у вказа-
ному кримінальному провадженні. 

Крім того, у зв’язку із тим, що найближчим часом планується завер-
шення досудового розслідування, вам необхідно з’явитися о 10:00 на 
28.04.2025 до слідчого відділу 3 управління ГУ СБУ в Донецькій та Луган-
ській областях за вищевказаною адресою для отримання повідомлення 
про завершення досудового розслідування та виконання вимог ст. 290 КПК 
України (відкриття матеріалів іншій стороні), а саме для надання доступу 
до матеріалів досудового розслідування у КП № 42023130000000025 від 
07.04.2023 та початку ознайомлення з ними.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття на виклик вказані 
у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: можливість застосування при-
воду, накладення грошового стягнення, здійснення спеціального судового 
розгляду. Телефон для зв’язку: 0668468154.

Комунарський районний суд м. Запоріжжя викликає Погребня-
ка Дмитра Тимофійовича, 02.03.1989 року народження (зареєстро-
ваний за адресою: м. Луганськ, вул. Енгельса, буд. 78) який є об-
винуваченим у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, у кримінальному проваджен-
ні № 22024080000000672 від 23.04.2024, на 11 годину 00 хвилин 
28.04.2025, на 15 годину 00 хвилин 20.05.2025 та 15 годину 00 хви-
лин 26.05.2025 для участі у судових засіданням призначених у при-
міщенні Комунарського районного суду м. Запоріжжя за адресою: 
м. Запоріжжя, вул. Європейська, 7. Поважні причини та наслідки не-
прибуття на виклик передбачені ст. ст. 138, 139, 323 КПК України. 
При цьому Погребняку Д.Т. роз’яснюється можливість взяти участь 
у судових засіданнях в режимі відеоконференції поза межами при-
міщення суду за допомогою системи «Електронний суд». 

Суддя С. С. Тучков

ПОВІСТКА 
про виклик до суду обвинуваченого  

Хоружого Михайла Андрійовича
Синельниківський міськрайонний суд Дніпропетровської облас-

ті викликає в судове засідання, яке відбудеться 28 квітня 2025 ро-
ку о 09 год. 00 хв., в залі судових засідань № 2 за адресою: Дні-
пропетровська область, м. Синельникове, вул. Троїцька, 1, обвину-
ваченого Хоружого Михайла Андрійовича, 03.06.1995 року наро-
дження, останнє фактично відоме місце проживання: Луганська об-
ласть, Троїцький район, с. Лантратівка, вул. Центральна, буд. 127, 
для участі у розгляді кримінального провадження №201/7366/22 по 
обвинуваченню Хоружого Михайла Андрійовича, у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України. 
Головуючий суддя Прижигалінська Тетяна Володимирівна.

Поважні причини неприбуття особи на виклик суду згідно зі стат-
тею 138 КПК України. Наслідки неприбуття обвинуваченого, перед-
бачені статтями 139, 323 КПК України.

Повістка про виклик
Вільнянський районний суд Запорізької об-

ласті викликає Макаренка Сергія Сергійовича, 
01 березня 1980 року народження, зареєстро-
ваний та проживає за адресою: Запорізька об-
ласть, Бердянський район, село Юр’ївка, вули-
ця Яценка, будинок № 4, який є обвинуваченим 
у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 3 ст. 111-1 КК України, у кримі-
нальному провадженні № 12024082130000040 
від 09.05.2024 (судова справа № 314/3841/24), 
29.04.2025 на 09 годину 00 хвилин до Вільнян-
ського районного суду Запорізької області за 
адресою: Україна, Запорізька область, м. Віль-
нянськ, вул. Бочарова, 4. 

Суддя Кіяшко В. О.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваний Карпинський Володимир Анато-

лійович, 25.12.1970 р.н., зареєстрований та про-
живає за адресою: Луганська обл., м. Алчевськ, 
вул. Фрунзе, буд. 29, корп. А, кв. 7, відповідно до 
ст. 133, 135, 278 КПК України викликається у кри-
мінальному провадженні № 22024130000000347 
від 14.06.2024 до СВ 3 управління ГУ СБУ в Доне-
цькій та Луганській областях за адресою: м. Дні-
про, пл. Шевченка, буд. 7, каб. 131 о 09:00 на 
22.04.2025 для отримання клопотання про продо-
вження строку досудового розслідування.

Поважні причини неприбуття та наслідки непри-
буття зазначені у ст. 138-139 КПК України, у тому 
числі застосування приводу, здійснення СДР.

Засоби зв’язку: 0668468154.
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ПОВІДОМЛЕННЯ  
про ухвалення рішення про здійснення спеціального  

досудового розслідування 

Ухвалою слідчого судді Ленінського районного суду м. Дніпропетровська від 
14.04.2025 надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідуван-
ня у кримінальному провадженні №42023260000000066 від 07.03.2023 стосов-
но громадянина України Отрощенко Євгена Павловича, 01.01.1990 року наро-
дження, у вчиненні ним кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2  
ст. 111, ч. 5 ст. 111-1 Кримінального кодексу України.

Детальна інформація розміщуватиметься на вебсайті Офісу Генерального 
прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спе-
ціального досудового розслідування» за посиланням: https://www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІДОМЛЕННЯ  
про завершення досудового розслідування та відкриття матеріалів  

сторонами кримінального провадження 

Відповідно до ч. ч. 1-5 ст. 290 КПК України повідомляю, що досудове розслі-
дування у кримінальному провадженні №42023260000000066 від 07.03.2023, 
за ознаками кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111, ч. 5 
ст. 111-1 Кримінального кодексу України відносно Отрощенко Євгена Павлови-
ча, 01.01.1990 року народження, буде завершено 25.04.2025. 

На підставі ст. ст. 283, 290 КПК України Ви — Отрощенко Є. П., як сторона за-
хисту маєте право на ознайомлення з матеріалами кримінального провадження 
№42023260000000066 від 07.03.2023, отримання обвинувального акта та реє-
стру матеріалів досудового розслідування у період з 09 год. 00 хв. до 14 год. 00 
хв. 25.04.2025 у приміщенні до адміністративної будівлі слідчого відділу Марі-
упольського РУП ГУНП в Донецькій області за адресою: Дніпропетровська об-
ласть, м. Дніпро, вул. Метробудівська, буд. 14. 

Відповідно до ч. 6 ст. 290 КПК України прошу надати доступ та можливість 
скопіювати або відобразити відповідним чином будь-які речові докази або їх 
частини, документи або копії з них, а також надати доступ до житла чи іншого 
володіння, якщо вони знаходяться у володінні або під контролем сторони за-
хисту, якщо сторона захисту має намір використати відомості, що містяться в 
них, як докази у суді.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОТРОЩЕНКО Є. П.

Громадянин України Отрощенко Євген Павлович, 01.01.1990 року народжен-
ня, зареєстроване місце проживання: Донецька область, Волноваський район, 
с. Єгорівка, вул. Степова, буд. 11, на підставі ст. ст. 133, 135, 297-5 КПК Украї-
ни, Вам необхідно з’явитись у період з 09 год. 00 хв. до 14 год. 00 хв. 25.04.2025 
до адміністративної будівлі слідчого відділу Маріупольського РУП ГУНП в До-
нецькій області за адресою: Дніпропетровська область, м. Дніпро, вул. Метро-
будівська, буд. 14 для отримання повідомлення про завершення досудового 
розслідування та виконання вимог ст. 290 КПК України (відкриття матеріалів 
іншій стороні), а саме для надання доступу до матеріалів досудового розслі-
дування у кримінальному провадженні №42023260000000066 від 07.03.2023, 
за ознаками кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111, ч. 5 
ст. 111-1 Кримінального кодексу України в якому Ви є підозрюваним та озна-
йомлення з ним. 

Разом з цим повідомляємо, що у разі неприбуття на виклик без поважних 
причин, перелік яких наведений у ст. 138 КПК України, настають наслідки, пе-
редбачені ст. 139 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗМІНУ РАНІШЕ ПОВІДОМЛЕНОЇ ПІДОЗРИ

18.04.2025 у кримінальному провадженні № 22025080000000210 від 
10.02.2025, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 2 ст. 28 ч. 5 ст. 111-1 КК України, складено повідомлення про зміну ра-
ніше повідомленої підозри Тікевич Світлані Вікторівні, 07.03.1980 р.н. ро-
ку народження, громадянці України, уродженці м. Мелітополь, Запорізької 
області, українці, зареєстрованій за адресою: Запорізька область, Меліто-
польський район, м. Мелітополь, вул. Казарцева, буд. 17, кв. 48 про те, що 
вона обґрунтовано підозрюється у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 2 ст. 28 ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про зміну раніше повідомленої підозри роз-
міщуватиметься на вебсайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «По-
вістки про виклик» за посиланням: https://www.gp.gov.ua.

Повістка про виклик

Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає громадянку Укра-
їни Тікевич Світлану Вікторівну, 07.03.1980 року народження, громадян-
ку України, уродженку м. Мелітополь, Запорізької області, українку, заре-
єстровану за адресою: Запорізька область, Мелітопольський район, м. Ме-
літополь, вул. Казарцева, буд. 17, кв. 48, для участі Вас в якості підозрю-
ваної у кримінальному провадженні № 22025080000000210 від 10.02.2025, 
на 09 год. 00 хв. 22.04.2025, на 09 год. 00 хв. 23.04.2025 та на 09 год. 00 хв. 
24.04.2025 у кабінет № 110 слідчого відділу УСБУ в Запорізькій області за 
адресою: м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, буд. 62.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗМІНУ РАНІШЕ ПОВІДОМЛЕНОЇ ПІДОЗРИ

18.04.2025 у кримінальному провадженні № 22025080000000208 від 
10.02.2025, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 2 ст. 28 ч. 5 ст. 111-1 КК України, складено повідомлення про зміну рані-
ше повідомленої підозри Кушніренко Тетяні Вікторівні, 13.07.1983 р.н. ро-
ку народження, громадянці України, уродженці м. Мелітополь, Запорізької 
області, українці, зареєстрованій за адресою: Запорізька область, Меліто-
польський район, м. Мелітополь, вул. Зелена, буд. 23а, про те, що вона об-
ґрунтовано підозрюється у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 2 ст. 28 ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про зміну раніше повідомленої підозри роз-
міщуватиметься на вебсайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «По-
вістки про виклик» за посиланням: https://www.gp.gov.ua.

Повістка про виклик

Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає громадянку Украї-
ни Кушніренко Тетяну Вікторівну, 13.07.1983 року народження, громадян-
ку України, уродженку м. Мелітополь, Запорізької області, українку, зареє-
стровану за адресою: Запорізька область, Мелітопольський район, м. Ме-
літополь, вул. Зелена, буд. 23а, для участі Вас в якості підозрюваної у кри-
мінальному провадженні № 22025080000000208 від 10.02.2025, на 09 год. 
00 хв. 22.04.2025, на 09 год. 00 хв. 23.04.2025 та на 09 год. 00 хв. 24.04.2025 
у кабінет № 110 слідчого відділу УСБУ в Запорізькій області за адресою:  
м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, буд. 62.

ПОВІДОМЛЕННЯ  
про постановлення слідчим суддею ухвали про здійснення спеціального 

досудового розслідування стосовно підозрюваної ТАРАН Т. Л. 

14.04.2025 ухвалою слідчого судді Тернопільського міськрайонного су-
ду Марциновською І. В. надано дозвіл на здійснення спеціального досудо-
вого розслідування у кримінальному провадженні №22024210000000071 
від 31.10.2024 стосовно громадянки України Таран Таміли Леонідівни, 
28.12.1965 р.н., мешканки с. Подо-Калинівка Херсонського району Херсон-
ської області, вул. Козацька, 33, підозрюваної у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 111-1 КК України.

ПОВІСТКА  
про виклик підозрюваної ТАРАН Т. Л.  

при здійсненні спеціального досудового розслідування

Підозрювана Таран Таміла Леонідівна, 28.12.1965 р.н., мешканка с. По-
до-Калинівка Херсонського району Херсонської області, вул. Козацька, 
33, у відповідності до ст. ст. 133, 135, 297-5 КПК України, Вам необхідно 
з’явитися 23.04.2025 о 10 год. 00 хв. до старшого слідчого в ОВС слідчого 
відділу Управління Служби безпеки України в Тернопільській області Кон-
дратьєва В. Д. за адресою: м. Тернопіль, пр-т Степана Бандери, 21, кабі-
нет № 312, тел.: (0352) 279-238, для завершення досудового розслідуван-
ня, відкриття матеріалів, вручення обвинувального акта з додатками у кри-
мінальному провадженні №22024210000000071 від 31.10.2024, в якому Ви 
є підозрюваною у вчиненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 3 ст. 111-1 КК України. 

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані в ст. ст. 
138, 139 КПК України. 

Повідомлення про підозру

Відповідно до ст. ст. 111, 112, 276-278 та глави 11 КПК України повідо-
мляю, що 18.04.2025 у кримінальному провадженні № 22024230000000284 
від 04.07.2024, слідчим слідчого відділу УСБУ в Херсонській області за по-
годженням з прокурором у кримінальному провадженні складено письмо-
ве повідомлення про підозру, згідно з яким громадянин України Поліщук 
Вадим Миколайович, 09.04.1980 р. н., підозрюється у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України. З повним 
текстом повідомлення про підозру, можливо ознайомитися на офіційному 
сайті Офісу Генерального прокурора, за посиланням https://www.gp.gov.ua.

Повістка про виклик

Поліщук Вадим Миколайович, 09.04.1980 р. н., Вам, як підозрювано-
му у кримінальному провадженні № 22024230000000284 від 04.07.2024 
у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 
КК України, необхідно з’явитись 22, 23 та 24 квітня 2025 року, в період 
часу з 09:00 години по 17:00 годину до найближчого територіально роз-
ташованого органу Служби безпеки України, для участі у слідчих (розшу-
кових) та процесуальних діях – вручення письмового повідомлення про  
підозру, пам’ятки про процесуальні права та обов’язки підозрюваного, до-
питі в якості підозрюваного у даному кримінальному провадженні. Поваж-
ні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст. ст. 138, 
139 КПК України.

В разі неявки у зазначені вище дати про поважність причин неприбуття 
повідомити на тел. 096-058-97-69.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про ухвалення слідчим суддею рішення про здійснення спеціального  

досудового розслідування
Відповідно до ч. 6 ст. 297-4 КПК України повідомляю, що 14.04.2025 ухвалою слідчо-

го судді Херсонського міського суду Херсонської області (справа № 766/5260/25) надано 
дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування (in absentia) у кримінально-
му провадженні № 12025231020000338 від 26.03.2025 (видiленому з кримiнального про-
вадження № 22022230000000131 вiд 10.05.2022), за підозрою громадянина України Саву-
на Владислава Валерійовича, 25.09.1988 року народження, у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, який переховується від слідства.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про завершення спеціального досудового розслідування

Відповідно до вимог ст. 290 КПК України громадянин України Савун Владислав Вале-
рійович, 25.09.1988 року народження (останнє відоме місце проживання: м. Херсон, вул. 
4 Західна, буд. 37), повідомляється про те, що 25.04.2025 спеціальне досудове розсліду-
вання у кримінальному провадженні № 12025231020000338 від 26.03.2025 (видiленому 
з кримiнального провадження № 22022230000000131 вiд 10.05.2022) за підозрою Вас у 
вчиненні кримінального правопорушення (злочину), передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК Укра-
їни, — буде завершено. Підозрюваному Савуну В. В. надається доступ до усіх матеріалів 
досудового розслідування.

Підозрюваний повідомляється, що в порядку ч. 6 ст. 290 КПК України Ви повинні від-
крити стороні обвинувачення наявні матеріали, які плануєте використовувати як доказ у 
суді.

Повістка про виклик
Підозрюваний Савун Владислав Валерійович, 25.09.1988 року народження (останнє ві-

доме місце проживання: м. Херсон, вул. 4 Західна, буд. 37), відповідно до вимог ст. ст. 
133, 135 КПК України, Вам необхідно з’явитися 25, 26 та 28 квітня 2025 року в період ча-
су з 08 год. 00 хв. по 17 год. 00 хв. до слідчого відділення Відділу поліції № 2 ХРУП ГУНП 
в Херсонській області за адресою: м. Херсон, вул. Філатова, буд. 30, у разі неможливос-
ті прибути за вказаною адресою, прибути до найближчого територіально розташованого 
органу прокуратури України або підрозділу Національної поліції України, для отримання 
письмового повідомлення про завершення 25.04.2025 спеціального досудового розсліду-
вання та відкриття матеріалів кримінального провадження, вручення процесуальних доку-
ментів. При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу.

Поважні причини неприбуття особи на виклик та наслідки неприбуття на виклик зазна-
чені в ст. ст. 138, 139 КК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про постановлення слідчим суддею ухвали про здійснення спеціального  

досудового розслідування стосовно підозрюваного Пояркова Б. Г.
Ухвалою слідчого судді Центрального районного суду м. Миколаєва 16.04.2025 

надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у криміналь-
ному провадженні №22025230000000189 внесеному до Єдиного реєстру досудових 
розслідувань 07.04.2025 відносно громадянина України Пояркова Бориса Геннаді-
йовича, 02.12.1968 року народження, уродженця смт Канівська Краснодарського 
краю російської федерації, зареєстрованого за адресою: Херсонська область, Ска-
довський район, м. Скадовськ, вул. Чкалова, буд. 4/1, підозрюваного у вчиненні зло-
чину, передбаченого ч. 1 ст. 111-2 КК України. 

Повний текст ухвали слідчого судді Центрального районного суду м. Миколаєва 
про дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування розміщується на 
вебсайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомос-
ті про здійснення спеціального досудового розслідування».

Повідомлення про завершення спеціального досудового розслідування
Відповідно до вимог ст. 290 КПК України повідомляється громадянин України 

Поярков Борис Геннадійович, 02.12.1968 року народження, уродженець смт Ка-
нівська Краснодарського краю російської федерації, зареєстрований за адресою:  
Херсонська область, Скадовський район, м. Скадовськ, вул. Чкалова, буд. 4/1, про 
те, що 18.04.2025 спеціальне досудове розслідування у кримінальному провадженні 
№22025230000000189 від 07.04.2025, за підозрою Вас у вчиненні злочину, передба-
ченого ч. 1 ст. 111-2 КК України, — завершено. 

Вам, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 297-5 КПК України, як підозрюваному 
необхідно з’явитися 22.04.2025 у період з 9:00 по 17:00, для завершення спеціально-
го досудового розслідування, відкриття матеріалів, вручення обвинувального акта з 
додатками у кримінальному провадженні №22025230000000189, внесеному до Єди-
ного реєстру досудових розслідувань 07.04.2025 за ч. 1 ст. 111-2 КК України, до СВ 
УСБУ в Херсонській області за адресою: м. Херсон, вул. Лютеранська, 1 або до най-
ближчого територіального підрозділу СБ України. 

При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу. Поважні причини не-
прибуття особи на виклик та наслідки неприбуття на виклик зазначені в ст. ст. 138, 
139 КК України.

Підозрюваному повідомляється, що в порядку ч. 6 ст. 290 КПК України Ви повин
ні відкрити стороні обвинувачення наявні матеріали, які плануєте використовувати 
як докази у суді.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про ухвалення слідчим суддею рішення про здійснення  

спеціального досудового розслідування
Ухвалою слідчого судді Галицького районного суду  

м. Львова від 14.04.2025 (номер судової справи 461/2872/25, 
провадження №1-кс/461/2312/25) надано дозвіл на здій-
снення спеціального досудового розслідування щодо під-
озрюваного Гнетнєва Дениса Вікторовича, 24.12.1982 р. н., 
уродженця м. Ровеньки Луганської області, українця, гро-
мадянина України, раніше не судимого, зареєстрованого 
та що фактично проживає за адресою: Луганська обл., смт 
Нагольно-Тарасівка, вул. Леніна, буд. 73, у кримінальному 
провадженні №22025140000000104 від 07.04.2025.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваче-
ного визначені зокрема ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 
56, 59, 62, 63 Конституції України.

Повний текст оголошення про ухвалення слідчим суддею 
рішення про здійснення спеціального досудового розсліду-
вання розміщується на вебсайті Офісу Генерального проку-
рора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здій-
снення спеціального досудового розслідування». 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Гнетнєв Денис Вікторович, 24.12.1982 р. н., зареєстрова-

ний та що фактично проживає за адресою: Луганська обл., 
смт Нагольно-Тарасівка, вул. Леніна, буд. 73, на підставі ст. 
ст. 133, 135, 290, 297-5 КПК України, Вам необхідно прибу-
ти 25, 28 та 29.04.2025 об 11:00 до слідчого відділу Управ-
ління СБ України у Львівській області за адресою: м. Львів, 
вул. Д. Вітовського, 55, для відкриття та надання доступу 
до матеріалів кримінального провадження, а також прове-
дення з Вами слідчих (розшукових) та процесуальних дій 
у кримінальному провадженні №22025140000000104 від 
07.04.2025 за ч. 1 ст. 111, ч. 2 ст. 111, ч. 1 ст. 258-3, ч. 2  
ст. 260 КК України.

Поважні причини неприбуття зазначені в ст. 138 КПК 
України. Наслідки неприбуття вказані в ст. 139 КПК України. 

Синельниківський міськрайонний суд Дніпропетровської 
області викликає Хорошун Юлію Вікторівну, 30.11.1979 ро-
ку народження (останнє відоме місце проживання: Луган-
ська область, Старобільський район, м. Старобільськ, вул. 
Обручева, буд. 8, кв. 4), як обвинувачену у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 
КК України (судова справа № 191/923/23) у підготовче су-
дове засідання, яке відбудеться 25 квітня 2025 року о 09 
год 00 хв у приміщенні суду за адресою: Дніпропетровська 
область, м. Синельникове, вул. Чехова, буд. 1, головуюча 
суддя Порошина Оксана Олегівна.

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на ви-
клик суду викладені у ст. ст. 138-139, 323 КПК України. Від-
повідно до ч. 8 ст. 135 КПК України з моменту опублікуван-
ня повістки про виклик обвинувачена вважається належ-
ним чином ознайомленою з її змістом. Ухилення від явки 
на судовий виклик є підставою для здійснення спеціально-
го судового провадження.

Синельниківський міськрайонний суд Дніпропетров-
ської області викликає Абросімова Олександра Володими-
ровича, 27.04.1980 року народження, останнє відоме міс-
це проживання: Луганська область, смт Троїцьке, вул. Ча-
паєва, буд. 22, що є тимчасово окупованою територією, як 
обвинуваченого у вчиненні злочину, передбаченого ч. 2  
ст. 111 КК України (судова справа №191/3710/22) у підго-
товче судове засідання, яке відбудеться 23 квітня 2025 ро-
ку о 10 год 00 хв у приміщенні суду за адресою: Дніпро-
петровська область, м. Синельникове, вул. Чехова, буд. 1, 

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на ви-
клик суду викладені у ст. ст. 138-139, 323 КПК України. Від-
повідно до ч. 8 ст. 135 КПК України з моменту опублікуван-
ня цієї повістки обвинувачений вважається належним чи-
ном ознайомленим з її змістом. 

Суддя Прижигалінська Т. В.

Павлоградський міськрайонний суд Дніпропетровської 
області по кримінальному провадженню № 1-кп/185/567/25, 
справа № 185/10250/24 за обвинуваченням Дуравкіної На-
талії Олексіївни у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Підготовче судове засідання по вказаному кримінально-
му провадженню призначено за адресою: вул. Дніпровська, 
135, м. Павлоград, Дніпропетровська область.

Обвинувачена Дуравкіна Наталія Олексіївна викликаєть-
ся для участі в підготовчому судовому засіданні, призна-
ченому на 06 травня 2025 року на 09:30 год., у приміщенні 
Павлоградського міськрайонного суду Дніпропетровської 
області, який знаходиться за адресою: Дніпропетровська 
область, м. Павлоград, вул. Дніпровська, 135.

Після опублікування оголошення в пресі, обвинувачена 
вважається повідомленою про дату, час та місце розгляду 
справи. У разі неявки обвинуваченої справу буде розгляну-
то за її відсутності.

Суддя І. Г. Чернявська

ПОВІСТКА 
про виклик до суду обвинуваченого  

Барана Дениса Олександровича 

Синельниківський міськрайонний суд Дніпропетров-
ської області викликає Барана Дениса Олександровича, 
18.03.2000 року народження (останнє відоме місце реє-
страції та проживання: Луганська область, Марківський 
район, село Кабичівка, вул. Покровська, 83), як обвину-
ваченого по кримінальному провадженню № 189/2259/24  
(1-кп/191/478/24) у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України, у підготовче 
судове засідання, яке відбудеться 06 травня 2025 року о 10 
годині 50 хвилин, в приміщенні суду за адресою: Дніпропе-
тровська область, м. Синельникове, вул. Троїцька, 1. Спра-
ва розглядається колегією суддів. Головуючий суддя Фо-
рощук Олександр Віталійович. 

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на ви-
клик суду викладені у ст. ст. 138-139,323 КПК України. 



18 квітня 2025 року, п’ятниця, № 80 www.ukurier.gov.ua 43

оголошення
28.04.2025 р. о 15.00 год. до Великоолександрівського районного су-

ду Херсонської області, розташованого за адресою: Херсонська область, 
смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кримі-
нальному провадженні №22024230000000257 (справа №650/3057/24) ви-
кликається обвинувачена Каліна Ніна Іванівна 22.01.1963 р. н., зареєстро-
вана за адресою: Херсонська область, Бериславський район, с. Борозен-
ське, вул. Ювілейна, 28 (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засобах 
масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження, останній 
вважається належним чином ознайомлений з її змістом. Поважні причини 
неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА
—————————————————————————————
28.04.2025 р. о 16.00 год. до Великоолександрівського районного су-

ду Херсонської області, розташованого за адресою: Херсонська область, 
смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кри-
мінальному провадженні №22024230000000258 (справа №650/3055/24) 
викликається обвинувачена Каліна Олена Іванівна 22.07.1982 р. н., заре-
єстрована за адресою: Херсонська область, Бериславський район, с. Боро-
зенське, вул. Ювілейна, 28 (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засобах 
масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження, останній 
вважається належним чином ознайомлений з її змістом. Поважні причини 
неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА
—————————————————————————————
28.04.2025 р. об 11.40 год. до Великоолександрівського районно-

го суду Херсонської області, розташованого за адресою: Херсонська об-
ласть, смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у підготовче судо-
ве засідання у кримінальному провадженні №22023060000000008 (спра-
ва №650/6588/24) викликається обвинувачений Малиновський Артем Ми-
колайович, 30.06.1993 р. н., зареєстрований та проживаючий за адресою: 
Житомирська область, Коростенський район, с. Підруддя, вул. Миру, буд. 
33 (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засобах 
масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження, останній 
вважається належним чином ознайомлений з її змістом. Поважні причини 
неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА
—————————————————————————————
28.04.2025 р. о 13-00 год. до Великоолександрівського районно-

го суду Херсонської області, розташованого за адресою: Херсонська об-
ласть, смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у підготовче судо-
ве засідання у кримінальному провадженні № 22025230000000040 (спра-
ва №650/1155/25) викликається обвинувачена Чижикова Яна Валентинів-
на, 15.12.2001 р. н., зареєстрована та проживаюча за адресою: Херсонська 
область, Каховський район, с. Іванівка, вул. Таврійська, 73 (при собі мати 
документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засобах 
масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження, останній 

вважається належним чином ознайомлений з її змістом. Поважні причини 
неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Ірина ХОМИК
—————————————————————————————
29.04.2025 р. о 15.00 год. до Великоолександрівського районного су-

ду Херсонської області, розташованого за адресою: Херсонська область, 
смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кри-
мінальному провадженні № 12024230000001715 (справа № 650/5532/24) 
викликається обвинувачений Капарчук Олександр Володимирович, 
01.07.1976 р. н., зареєстрований та проживаючий за адресою: Донецька 
область, м. Дебальцеве, вул. Польова, 59 (при собі мати документ, що по-
свідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засобах 
масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження, останній 
вважається належним чином ознайомлений з її змістом. Поважні причини 
неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА
—————————————————————————————
29.04.2025 р. о 13.00 год. до Великоолександрівського районного су-

ду Херсонської області, розташованого за адресою: Херсонська область, 
смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кримі-
нальному провадженні №22023230000000424 (справа №650/2744/24) ви-
кликається обвинувачений Калнаус Олег Робертович 06.02.1967 р. н., заре-
єстрований за адресою: Херсонська область, Бериславський район, с. Да-
видів Брід та проживаючий за адресою: м. Миколаїв, вул. Урицького, 2 Б,  
кв. 34 (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засобах 
масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження, останній 
вважається належним чином ознайомлений з її змістом. Поважні причини 
неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА
—————————————————————————————
29.04.2025 р. о 15.30 год. до Великоолександрівського районного су-

ду Херсонської області, розташованого за адресою: Херсонська область, 
смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кримі-
нальному провадженні №62022080030000055 (справа №650/3131/24) ви-
кликається обвинувачений Войналович Валерій Леонідович, 25.04.1964 
р.н., зареєстрований та проживаючий за адресою: Херсонська область,  
м. Скадовськ, вул. Горького, 7 (при собі мати документ, що посвідчує осо-
бу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засобах 
масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження, останній 
вважається належним чином ознайомлений з її змістом. Поважні причини 
неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА
—————————————————————————————
29.04.2025 р. об 11.30 год. до Великоолександрівського районного су-

ду Херсонської області, розташованого за адресою: Херсонська область, 
смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кри-
мінальному провадженні №22022230000000474 (справа №650/678/23) ви-
кликається обвинувачена Кучеренко Наталія Миколаївна, 01.07.1983 р. н., 

зареєстрована та проживаюча за адресою: Херсонська область, Кахов-
ський район, Новокаховської територіальної громади смт Козацьке, вул. 
Ворошилова, 118 (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засобах 
масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження, останній 
вважається належним чином ознайомлений з її змістом. Поважні причини 
неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА
—————————————————————————————
29.04.2025 р. о 14.00 год. до Великоолександрівського районного су-

ду Херсонської області, розташованого за адресою: Херсонська область, 
смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кримі-
нальному провадженні №22024230000000371 (справа №650/4685/24) ви-
кликається обвинувачена Причепій Світлана Мустафаївна, 22.07.1967 р. н., 
зареєстрована та проживаюча за адресою: Херсонська область, Скадов-
ський район, смт Каланчак, вул. Херсонська, 17 (при собі мати документ, 
що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засобах 
масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження, останній 
вважається належним чином ознайомлений з її змістом. Поважні причини 
неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА
—————————————————————————————
30.04.2025 р. об 11-00 год. до Великоолександрівського районного су-

ду Херсонської області, розташованого за адресою: Херсонська область, 
смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кри-
мінальному провадженні № 22024230000000023 (справа №650/313/24) ви-
кликається обвинувачена Безердян Людмила Петрівна, 16.05.1953 р. н., 
зареєстрована та проживаюча за адресою: Херсонська область, Скадов-
ський район, с. Шевченко, вул. Гірського, 27 (при собі мати документ, що 
посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засобах 
масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження, останній 
вважається належним чином ознайомлений з її змістом. Поважні причини 
неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Ірина ХОМИК
—————————————————————————————
30.04.2025 р. об 11.30 год. до Великоолександрівського районного су-

ду Херсонської області, розташованого за адресою: Херсонська область, 
смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кри-
мінальному провадженні №  22024230000000221 (справа №650/2636/24) 
викликається обвинувачений Кондратенко Андрій Володимирович, 
06.05.1993 р. н., зареєстрований за адресою: Херсонська область, Висо-
копільський район, смт Архангельське, вул. Миру, 45А проживаючий за 
адресою: Херсонська область, Скадовський район, смт Лазурне, вул. Жов-
тнева, 18 (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засобах 
масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження, останній 
вважається належним чином ознайомлений з її змістом. Поважні причини 
неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Ірина ХОМИК

22.05.2025 р. об 11.30 год. до Великоолександрів-
ського районного суду Херсонської області, розташова-
ного за адресою: Херсонська область, смт Велика Олек-
сандрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кри-
мінальному провадженні № 22022230000000490 (спра-
ва №650/406/23) викликається обвинувачений Руденко 
Костянтин Валерійович, 10.05.1969 р. н., зареєстрова-
ний та проживаючий за адресою: Херсонська область, 
м. Скадовськ, вул. Покровська, 71 (при собі мати доку-
мент, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обви-
нуваченого у засобах масової інформації загальнодер-
жавної сфери розповсюдження, останній вважається 
належним чином ознайомлений з її змістом. Поважні 
причини неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені 
ст. 138 КПК України.

Суддя Ірина ХОМИК

Повістка про виклик
Вільнянський районний суд Запорізької області ви-

кликає обвинувачену за ч. 5 ст. 111-1, ч. 3 ст. 463-2 КК 
України Гайдуковську Ірину Сергіївну, 29.01.1986 р.н., 
зареєстроване місце проживання: Запорізька область, 
Бердянський район, м. Приморськ, вул. Жукова, 110, 
у судове засідання, призначене на 01.05.2025 об 11-00 
годині (справа № 314/55/24, головуючий суддя Свіду-
нович Н.М.) у приміщення суду за адресою: Запорізька 
область, м. Вільнянськ, вул. Бочарова, 4. 

Явка до суду є обов’язковою. При собі мати паспорт 
або інший документ, що посвідчує особу. З моменту 
опублікування повістки про виклик у ЗМІ загальнодер-
жавної сфери розповсюдження та на офіційному веб-
сайті суду обвинувачена вважається належним чином 
ознайомленою з її змістом.

Повістка про виклик до суду
Вільнянський районний суд Запорізької області ви-

кликає обвинуваченого за ч. 7 ст. 111-1 КК України Тин-
ського Андрія Миколайовича, 31.01.1977 р.н., зареє-
строване місце проживання: Запорізька область, Мелі-
топольський район, смт Приазовське, вул. Дружби, 92, 
кв. 11, у судове засідання, призначене на 02.05.2025 ро-
ку о 14-00 год., 29.05.2025 року об 11-00 год. (спра-
ва № 314/5316/23, головуючий суддя Свідунович Н.М.) 
у приміщення суду за адресою: Запорізька область, 
м. Вільнянськ, вул. Бочарова, 4. 

Явка до суду є обов’язковою. При собі мати паспорт 
або інший документ, що посвідчує особу. З моменту 
опублікування повістки про виклик у ЗМІ загальнодер-
жавної сфери розповсюдження та на офіційному веб-
сайті суду обвинувачений вважається належним чином 
ознайомленим з її змістом.

Повістка про виклик до суду
Вільнянський районний суд Запорізької області ви-

кликає обвинуваченого за ч.  7 ст.  111-1 КК України 
Щербіну Сергія Вікторовича, 22.09.1989 р.н., зареє-
строване місце проживання: Запорізька область, Мелі-
топольський район, с. Володимирівка, вул. Молодіжна, 
39, у судове засідання, призначене 02.05.2025 о 13-00  
год., 26.05.2025 о 10-00 год. (справа № 314/5314/23, го-
ловуючий суддя Свідунович Н.М.) у приміщення суду за 
адресою: Запорізька область, м. Вільнянськ, вул. Боча-
рова, 4. 

Явка до суду є обов’язковою. При собі мати паспорт 
або інший документ, що посвідчує особу. З моменту 
опублікування повістки про виклик у ЗМІ загальнодер-
жавної сфери розповсюдження та на офіційному веб-
сайті суду обвинувачений вважається належним чином 
ознайомленим з її змістом.

Жовтневий районний суд м. Запоріжжя викли-
кає в судове засідання обвинуваченого Кота Олек-
сандра Валерійовича, 21.07.1977 р.н., по справі  
№1-кп/331/137/2025 (ЄУН 331/785/23) у криміналь-
ному провадженні за ознаками вчинення криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч.  4 ст.  408 
КК України, відомості про яке внесені до ЄРДР за 
№ 42022081370000226 від 09.06.2022, яке відбудеться 
02.05.2025 о 10-00 год., 09.05.2025 о 13-00 год. в при-
міщенні суду за адресою: м. Запоріжжя, вулиця Олек-
сандрівська,6. 

Суддя Кольц Д.М. 
Наслідки неприбуття обвинуваченого за викликом 

суду передбачені ст. 323 КПК України. У разі неявки об-
винуваченого до суду, оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде 
здійснюватися за його відсутності в порядку спеціаль-
ного судового провадження.

Комунарський районний суд м. Запоріжжя викли-
кає у судові засідання особу, Ховріна Василя Івановича, 
01.02.1960 р.н., обвинуваченого у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч.  7 ст.  111-1 
КК України, які відбудуться 28.04.2025 о 14-30 год., 
12.05.2025 о 15-30 год. в приміщенні суду за адресою: 
м. Запоріжжя, вул. Європейська,7, каб. 23. 

Судовий розгляд у кримінальному провадженні що-
до злочину за ч. 7 ст. 111-1 КК України може здійсню-
ватися за відсутності обвинуваченого (in absentia), який 
переховується від органів слідства та суду на тимчасо-
во окупованій території України, на території держави, 
визнаної Верховною Радою України державою-агресо-
ром, з метою ухилення від кримінальної відповідаль-
ності (спеціальне судове провадження) та/або оголо-
шений в міжнародний розшук. 

Суддя Варнавська Л.О.

Повістка про виклик до суду
Вільнянський районний суд Запорізької області ви-

кликає обвинуваченого за ч. 7 ст. 111-1 КК України Са-
венка Василя Володимировича, 08.09.1969 р.н., зареє-
строване місце проживання: Запорізька область, Бер-
дянський район, с. Замістя, вул. Садова, 177, у судо-
ве засідання 29.04.2025 року на 14-00 год., 21.05.2025 
року на 14-00 год., 19.06.2025 року на 10-00 год., 
04.09.2025 року на 14-00 год. (справа № 314/3501/23) 
у приміщення суду за адресою: Запорізька область, м. 
Вільнянськ, вул. Бочарова, 4. 

Головуючий суддя Кіяшко В.О.
З моменту опублікування повістки про виклик у ЗМІ 

загальнодержавної сфери розповсюдження та на офі-
ційному веб-сайті суду обвинувачений вважається на-
лежним чином ознайомленим з її змістом.

Повістка про виклик до суду

Заводський районний суд м. Запоріжжя викли-
кає обвинуваченого за ч.  7 ст.  111-1 КК України При-
ступу Олександра Олексійовича (адреса реєстрації: За-
порізька область, Василівський район, смт  Михайлів-
ка, вул. Шевченка, буд. 32) (кримінальне проваджен-
ня № 332/6322/23) у судове засідання, що відбудеться 
29.04.2025 року о 10-00 год., 06.05.2025 о 10-00 год., 
22.05.2025 о 12-00 год. за адресою: м. Запоріжжя, вул. 
Мирослава Симчича, 65, зал судового засідання №  5 
(поверх 2). При собі мати паспорт. 

Головуючий суддя: Марченко Н.В.
Поважні причини та наслідки неприбуття особи на 

виклик суду передбачені ст. ст. 138, 323 КПК України.

Запорізький районний суд Запорізької облас-
ті викликає Харитонюка Василя Васильовича, 
21.11.1974 р.н., зареєстрований: вул. Зелена, 8, с. Піс-
кошине, Мелітопольський р-н, Запорізька область, об-
винуваченого за ч. 5 ст. 111-1 КК України, у судове за-
сідання у кримінальному провадженні, внесеному до 
ЄРДР за №  22024080000000174 від 02.02.2024 (ЄУН 
317/1161/24), яке відбудеться 29.04.2025 року о 14-00 
годині в порядку спеціального судового провадження 
за адресою: м. Запоріжжя, вул. Істоміна, 37, зал засі-
дання №3.

Поважність причини та наслідки неприбуття на ви-
клик передбачені ст.  138, 139, ч. 3 ст.  323 КПК Украї-
ни. У разі неможливості явки, особа зобов’язана пові-
домити суду причини неявки. З моменту опублікуван-
ня повістки про виклик у ЗМІ загальнодержавної сфе-
ри розповсюдження особа вважається повідомленою 
про її зміст. 

Суддя Сакоян Д.І.

Повістка про виклик до суду в кримінальному 
провадженні

Заводський районний суд м. Запоріжжя викликає 
обвинувачену за ч. 5 ст. 111-1 КК України Полійчук Світ-
лану Володимирівну (адреса реєстрації: вул. Пушкіна, 
буд. 11 м. Василівка, Запорізька область) (кримінальне 
провадження № 332/712/25) у судові засідання, що від-
будуться 29.04.2025 року о 10-30 год., 08.05.2025 року 
о 10-00 год., 20.05.2025 року о 14-00 год., 02.06.2025 
року об 11-30 год., 11.06.2025 року о 10-00 год. за 
адресою суду: м. Запоріжжя, вул. Мирослава Симчича, 
65, каб. 11-б. При собі мати паспорт. 

Головуюча у справі суддя Завіновська А.П.
Поважні причини та наслідки неприбуття особи на 

виклик суду передбачені ст. ст. 138, 323 КПК України.

Повістка про виклик до суду
Вільнянський районний суд Запорізької області ви-

кликає обвинувачену за ч.  5 ст.  111-1 КК України Нє-
му Наталію Вікторівну, 27.06.1975 р.н., зареєстроване 
місце проживання: Запорізька область, Мелітополь-
ський район, с. Гірсівка, вул. Роднікова, 82, у судове 
засідання на 09-30 год. 22.04.2025 року, на 11-00 год. 
27.06.2025 року, на 11-00 год. 31.07.2025 року, на 10-00 
год. 18.08.2025 року (справа № 314/91/24) до суду за 
адресою: Запорізька область, м. Вільнянськ, вул. Боча-
рова, 4. 

З моменту опублікування повістки про виклик у ЗМІ 
загальнодержавної сфери розповсюдження та на офі-
ційному веб-сайті обвинувачений вважається належ-
ним чином ознайомленим з її змістом. 

Головуючий суддя Капітонов Є.М.

Повістка про виклик до суду
Вільнянський районний суд Запорізької області ви-

кликає обвинуваченого за ч. 3 ст. 111-1 КК України Фе-
фелова Юрія Леонідовича, 17.07.1966 р.н., зареєстро-
ваний: Запорізька область, Мелітопольський район, 
смт Нововасилівка, вул. Вознесенська, 80, у судове за-
сідання на 09-50 год. 22.04.2025 року, на 10-00  год. 
24.06.2025 року, на 10-00 год. 06.08.2025 року, на 
10-00 год. 25.08.2025 року (справа № 314/2959/24) до 
суду за адресою: Запорізька область, м. Вільнянськ, 
вул. Бочарова, 4. 

З моменту опублікування повістки про виклик у ЗМІ 
загальнодержавної сфери розповсюдження та на офі-
ційному веб-сайті обвинувачений вважається належ-
ним чином ознайомленим з її змістом. 

Головуючий суддя Капітонов Є.М.

Жовтневий районний суд м. Запоріжжя викликає Діденка Миколу Сер-

гійовича, 15.01.1988 р.н. у судове засідання по кримінальному проваджен-

ню № 1-кп/331/254/2025 за обвинуваченням Діденка М.С. за ознаками вчи-

нення кримінального правопорушення, передбаченого ч.  2 ст.  189, ч.  2 

ст. 255-1 КК України, яке відбудеться 30.04.2025 року о 09-00 годині в при-

міщенні суду за адресою: м. Запоріжжя, вулиця Олександрівська, 6. 

Суддя Стратій Є.В.

Жовтневий районний суд м. Запоріжжя викликає Прудникова Вади-
ма Олександровича, 28.05.1980 р.н., уродженця м. Донецьк, який обви-
нувачується у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч.  5 
ст. 111-1, ч. 2 ст. 28, ч. 5 ст. 111-1 КК України, в судове засідання у кримі-
нальному провадженні 1-кп/331/220/2025 (ЄУН 331/53/24), яке відбудеться 
01 травня 2025 року о 09-30 годині в приміщенні суду за адресою: м. Запо-
ріжжя, вулиця Олександрівська, 6, зал судових засідань № 2. 

Суддя Клименко Л.В.

Жовтневий районний суд м. Запоріжжя викликає Шаповалова Геннадія 
Володимировича, 03.12.1979 р.н., уродженця м. Бердянськ Запорізької об-
ласті, який обвинувачується у вчиненні кримінальних правопорушень, пе-
редбачених ч. 1 ст. 111, ч. 7 ст. 111-1 КК України в судове засідання у кри-
мінальному провадженні 1-кп/331/191/2025 (ЄУН 331/6883/23), яке відбу-
деться 02 травня 2025 року о 14-00 годині в приміщенні суду за адресою: 
м. Запоріжжя, вулиця Олександрівська, 6, зал судових засідань № 2. 

Суддя Клименко Л.В.
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оголошення
Повістка про виклик до суду  

в кримінальному провадженні

Заводський районний суд м.Запоріжжя викликає об-
винуваченого за ч.  2 ст.  111 КК України Куксу Андрія 
Анатолійовича (адреса проживання: вул. Гагаріна, 2-а, 
с. Любимівка, Василівський р-н, Запорізька обл.) (кри-
мінальне провадження №  332/3184/23) у судове засі-
дання, яке відбудеться 22.04.2025 року о 15-00 год., 
15.05.2025 року об 11-30 год. за адресою: м. Запоріж-
жя, вул. Мирослава Симчича, 65, зал судового засідан-
ня № 5 (поверх 2). При собі мати паспорт. Головуючий 
суддя Марченко Н.В., судді Яцун О.С., Ретинська Ю.І.

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на 
виклик суду передбачені ст. ст. 138, 323 КПК України.

Повістка про виклик до суду

Вільнянський районний суд Запорізької області ви-
кликає обвинувачену за ч. 5 ст. 111-1 КК України Ман-
дрику Анжеліку Сергіївну, 25.10.1983 р.н., зареєстрова-
не місце проживання: Запорізька область, Мелітополь-
ский район, Нововасилівська селищна територіальна 
громада, с. Новоспаське, пров. Кооперативний, 6, кв. 1, 
у судове засідання на 10-00 год. 25.04.2025 року, на 10-
00 год. 12.05.2025 року (справа № 314/3397/24) до суду 
за адресою: Запорізька область, м. Вільнянськ, вул. Бо-
чарова, 4. Головуючий суддя Капітонов Є.М.

З моменту опублікування повістки про виклик у ЗМІ 
загальнодержавної сфери розповсюдження та на офі-
ційному веб-сайті обвинувачений вважається належ-
ним чином ознайомленим з її змістом.

Комунарський районний суд м. Запоріжжя повідо-
мляє Румянцева Геннадія Геннадійовича, 16.07.1991 
р.н., що 11.04.2025 року в межах судового криміналь-
ного провадження №  333/5425/24 (зареєстровано в 
ЄРДР 06.05.2024 за № 220240800000000740) за обви-
нуваченням Румянцева Г.Г. в скоєнні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК Укра-
їни, ухвалено обвинувальний вирок і призначено пока-
рання.

Вирок може бути оскаржений шляхом подання апе-
ляційної скарги до Запорізького апеляційного суду че-
рез Комунарський районний суд м. Запоріжжя протя-
гом тридцяти діб з дня проголошення вироку суду.

Зі змістом вироку суду обвинувачений Румянцев Г.Г. 
може ознайомитись на офіційному сайті Єдиний реєстр 
судових рішень (https://reestr.court.gov.ua/) або отрима-
ти копію вироку особисто в суді на підставі відповід-
ної заяви. 

Головуючий суддя А.В. Михайлова

Жовтневий районний суд м. Запоріжжя повідо-
мляє Ліху Катерину Євгеніївну, 05.02.1991 р.н., що 
11.04.2025 року в межах судового кримінального 
провадження ухвалено обвинувальний вирок за ч.  3 
ст.  111-1 КК України та призначено покарання. Вирок 
може бути оскаржений шляхом подання апеляційної 
скарги до Запорізького апеляційного суду через Жов-
тневий районний суд м. Запоріжжя протягом тридця-
ти діб з дня проголошення. Зі змістом вироку суду об-
винувачена Ліха К.Є. може ознайомитись на офіційно-
му сайті «Єдиний реєстр судових рішень» (https://reestr.
court.gov.ua/) або отримати копію вироку особисто в су-
ді на підставі відповідної заяви. 

Суддя Стратій Є.В.

У судове засідання викликається обви-

нувачений Заневський Ян В’ячеславович, 

20.05.1995 р.н., місце реєстрації: Росій-

ська Федерація, м. Москва, вул. Лобнєн-

ська, 2 кв. 128, проживає за адресою: Ро-

сійська Федерація, м. Москва, вул. Твардов-

ського, 12, корп. 3, кв. 56, яке відбудеться 

29.04.2025 року о 14-00 годині, 02.05.2025 

року о 10-00 годині, 16.07.2025 року о 10-

00 годині, 22.07.2025 року о 13-00 годині в 

приміщенні суду за адресою: м. Запоріжжя, 

вул. Перемоги, 107-Б. 

Головуючий суддя Романько О.О.

Повістка про виклик 
Вільнянський районний суд Запорізь-

кої області викликає обвинувачену за ч.  5 
ст.  111-1 КК України Момот Ганну Сергіїв-
ну, 06.09.1988 р.н., місце проживання: За-
порізька область, Бердянський район, 
смт  Чернігівка, вул. Соборна, 334, у судо-
ві засідання на 14-00 год. 28.04.2025 року, 
на 14-00 год. 14.05.2025 року, на 13-00 год. 
26.05.2025 року (справа №  314/1592/23) 
до суду за адресою: Запорізька область,  
м. Вільнянськ, вул. Бочарова, 4. Головую-
чий суддя Капітонов Є.М.

З моменту опублікування повістки про 
виклик обвинувачений вважається належ-
ним чином ознайомленим з її змістом.

Обвинувачений Калоєв Герман Тамер-
ланович, 04.10.1983 р.н., відповідно до 
ст.  ст.  134, 135, 323 КПК України викли-
кається на 11-00 год. 30.04.2025 року, на 
10-20 год. 14.05.2025 року, на 11-20 год. 
21.05.2025 року до Хортицького районного 
суду м. Запоріжжя (м. Запоріжжя, пр. Юві-
лейний, 33, каб. 4-а, суддя Бредун Д.С.) для 
проведення судового засідання у криміналь-
ному провадженні №12024082190000111 
від 25.07.2024 за обвинуваченням Калоєва 
Г.Т. у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1 
ст. 438 КК України. Поважні причини та на-
слідки неприбуття на виклик передбачені 
ст. ст. 138, 139 КПК України.

Ленінський районний суд м. Запоріж-
жя повідомляє Шевченко Яну Олександрів-
ну, 02.11.1987 р.н., що 31.03.2025 року було 
постановлено ухвалу про здійснення спеці-
ального судового провадження у справі.

Ленінський районний суд м. Запоріж-
жя (м. Запоріжжя, вул. Незалежної Укра-
їни, 1/2) викликає Шевченко Яну Олек-
сандрівну, 02.11.1987 р.н., як обвинува-
чену, для участі у підготовчому засідан-
ні 30.04.2025 року о 08-30 годині по кримі-
нальній справі № 334/10146/24 проваджен-
ня 1-кп/334/379/25 за обвинуваченням Шев-
ченко Я.О. у вчиненні злочину, передбачено-
го ч. 5 ст. 111-1 КК України. 

Суддя Коломаренко К.А.

Повідомлення
Адмінколегією Північного МТВ АМКУ при-

йнято рішення від 20.03.2025 №  60/10-р/к  
у справі № 399/60/69-рп/к.24 про порушен-
ня ТОВ «СНАБ-РЕЙ» та ФОП Журавльовим 
С.О. законодавства про захист економічної 
конкуренції та накладення штрафу, перед-
баченого п. 1 ст. 50 та п. 4 ч. 2 ст. 6 ЗУ «Про 
захист економічної конкуренції». Рішенням 
накладено штрафи: на ТОВ «СНАБ-РЕЙ» – 
68 000 грн, на ФОП Журавльова С.О.  – 68 
000 грн.

З детальним текстом Рішення можна 
ознайомитись на офіційному веб-сайті Пів-
нічного МТВ АМКУ за посиланням https://
northmtv.amcu.gov.ua.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ

Громадянин України Туренко Сергій Іванович, 29.09.1980 року народження, у відповідності до ви-
мог ст.  ст.  111, 135, 278 КПК України вам повідомляється про підозру у кримінальному проваджен-
ні за №42015130000000030 від 04.02.2015 у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 3 
ст. 109, ч. 2 ст. 110, ч. 1 ст. 111 КК України, а саме:

 в діях, які вчинені з метою насильницької зміни та повалення конституційного ладу, захоплення дер-
жавної влади, вчинених особою, яка є представником влади, тобто у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 3 ст. 109 КК України;

в умисних діях, вчинених представником влади, з метою зміни меж території та державного кордону 
України на порушення порядку, встановленого Конституцією України, вчинених за попередньою змовою 
групою осіб, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 110 КК України;

у державній зраді, тобто діянні, умисно вчиненому громадянином України на шкоду суверенітетові, те-
риторіальній цілісності та недоторканності, обороноздатності, державній та інформаційній безпеці: на-
дання іноземній державі та її представникам допомоги в проведенні підривної діяльності проти України, 
тобто у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК

Громадянин України Туренко Сергій Іванович, 29.09.1980 року народження, відповідно до вимог 
ст. ст. 133, 135 КПК України Вам необхідно з’явитися 21 квітня 2025 року, 22 квітня 2025 року та 23 квіт-
ня 2025 року на 09:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродонецьку) Терито-
ріального управління Державного бюро розслідувань, розташованого у місті Краматорську (м. Дніпро, 
вул. Січових Стрільців, буд. 94), для вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінальних 
правопорушень, передбачених ч. 3 ст. 109, ч. 2 ст. 110, ч. 1 ст. 111 КК України та здійснення інших про-
цесуальних дій у кримінальному провадженні за №42015130000000030 від 04.02.2015 в якості підозрю-
ваного. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст. ст. 138, 139 Криміналь-
ного процесуального кодексу України. 

Макарівський районний суд Київської області викликає 
обвинуваченого Кондратьєва Олександра Анатолійовича, 
02.01.1991 р. н., у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 1 ст. 438 КК України у судове засідан-
ня, яке відбудеться 25 квітня 2025 року о 14:00 годині. Явка 
до суду обов’язкова! При собі необхідно мати паспорт або 
документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться в при-
міщенні Макарівського районного суду Київської області за 
адресою: вул. Димитрія Ростовського, 35, смт Макарів, Ки-
ївська область, каб. 2.

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошення вва-
жається належним повідомленням, а кримінальне прова-
дження буде здійснюватися за відсутності обвинуваченого 
в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Альона КОСЕНКО

Повідомлення 
до уваги ТОВ «НВО «Міжгалузевий регіон» і Тарана Івана 

Сергійовича
За результатом перевірки рішення адміністративної ко-

легії Південно-східного міжобласного територіального від-
ділення Антимонопольного комітету України від 16.05.2024 
№  54/25-р/к у справі №  54/37-23 Антимонопольний комі-
тет України прийняв рішення від 06.02.2025 №  42-р про 
залишення рішення від 16.05.2024 №  54/25-р/к у справі  
№ 54/37-23 без змін.

Текст рішення Комітету розміщено на офіційному веб-
сайті Комітету https://amcu.gov.ua у розділі Законодавство 
- Рішення АМКУ.

Ця інформація розміщена на підставі абзацу п’ятого час-
тини першої статті 56 Закону України «Про захист економіч-
ної конкуренції».

До уваги 
товариства з обмеженою відповідальністю «ТЕКС СЕРВІС» (ідентифікаційний код юридичної особи 42336472)

За результатами розгляду справи № 130-26.13/75-22 Тимчасовою адміністративною колегією Антимонопольного ко-
мітету України прийнято рішення від 20.12.2024 86-р/тк, відповідно до якого дії товариства з обмеженою відповідаль-
ністю «ТЕКС СЕРВІС» (ідентифікаційний код юридичної особи 42336472) визнано порушенням, передбаченим пунктом 
13 статті 50 Закону України «Про захист економічної конкуренції», у вигляді неподання інформації Антимонопольному 
комітету України на вимогу Голови Антимонопольного комітету України -- державного уповноваженого від 28.10.2022  
№ 130-26.13/01-4827 у встановлений строк.

Інформація про прийняте рішення розміщена на офіційному вебсайті Антимонопольного комітету України http://www.
amcu.gov.ua у розділі «Законодавство» - «Рішення АМКУ».

Ця інформація розміщена на підставі абзацу п’ятого частини першої статті 56 Закону України «Про захист економічної 
конкуренції».

Повідомлення про надання дозволу слідчим суддею на здійснення спеціального досудового розслідування (in absentia)
Ухвалою слідчого судді Солом’янського районного суду м. Києва Букіна О.М. від 14.04.2025 (справа №760/9600/25) надано 

дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кримінальному провадженні 22023101110000856 від 23.11.2023, 
стосовно підозрюваного Лукашова Сергія Сергійовича, 27.01.1996 року народження, громадянина Російської Федерації, уро-
дженця Амурської області, Російська Федерація, зареєстрованого та проживаючого за адресою: вул. Кірова, буд. 205, кв. 4, м. Бі-
логірськ Амурської області, Російська Федерація, паспорт громадянина РФ № 1015463435, військовослужбовця військової час-
тини 44223, командир відділення групи спеціального радіоелектронного зв’язку, військове звання сержант.

Повістка про виклик підозрюваного 
Лукашову Сергію Сергійовичу, 27.01.1996 року народження, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 КПК України, необхідно прибу-

ти 28 квітня 2025 року о 10 год. 00 хв., 29 квітня 2025 року о 10 год. 00 хв., 30 квітня 2025 року о 10 год. 00 хв. для вручення пові-
домлення про завершення досудового розслідування, ознайомлення з матеріалами досудового розслідування, вручення копії об-
винувального акта та копії реєстру матеріалів досудового розслідування до старшого слідчого в ОВС 5 відділу слідчого управлін-
ня Головного управління Служби безпеки України у м. Києві та Київській області Кравченка Сергія Петровича (м. Київ, пров. Ас-
кольдів, 3-А), у кримінальному провадженні № 22023101110000856. Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття на ви-
клик вказані в ст. ст. 138, 139 та 140 КПК України. 

Уведомление о предоставлении разрешения следственным судьей  
на осуществление специального досудебного расследования

По определению следственного судьи Соломенского районного суда г. Киева Букина О.М. (дело №760/96000/25) от 
14.04.2025, дано разрешение на осуществление специального досудебного расследования (in absentia) в уголовном производ-
стве № 22023101110000856 от 23.11.2023, в отношении подозреваемого Лукашова Сергея Сергеевича, 27.01.1996 года рожде-
ния, гражданина Российской Федерации, уроженца Амурской области, Российская Федерация, зарегистрированного и прожи-
вающего по адресу: ул. Кирова, дом 205, кв. 4, м. Белогорск Амурской области, Российская Федерация, паспорт гражданина РФ 
№ 1015463435, военнослужащего воинской части 44223, командир отделения группы специальной радиоэлектронной связи, во-
инское звание сержант.

 Повестка о вызове подозреваемого 
Лукашову Сергею Сергеевичу, 27.01.1996 года рождения, согласно требованиям ст.  ст.  133, 135 УПК Украины необходимо 

прибыть 28 апреля 2025 года в 10 час. 00 мин., 29 апреля 2025 года в 10 час. 00 мин., 30 апреля 2025 года в 10 год. 00 мин., для 
вручения уведомления о завершении досудебного расследования, ознакомления с материалами досудебного расследования, 
вручения копии обвинительного акта и копии реестра материалов досудебного расследования к старшему следователю в ОВД 
следственного управления Главного управления Службы безопасности Украины в г. Киеве и Киевской области Кравченко Сер-
гею Петровичу по адресу: г. Киев, пер. Аскольдов, 3А. Уважительные причины неприбытия и последствия неприбытия на вызов 
указаны в ст. ст. 138, 139, 140 КПК Украины. 

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО УХВАЛЕННЯ СЛІДЧИМ СУДДЕЮ РІШЕННЯ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ 
СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ 

Ухвалою слідчого судді Дніпровського районного суду міста Києва від 15.04.2025 у судовій 
справі №  755/3968/25 надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у 
межах кримінального провадження № 22024011000000218 від 24.09.2024 за підозрою громадя-
нина України Єрьоменка Олексія Михайловича, 11.07.1976 р.н., уродженця міста Генічеськ Ге-
нічеського району Херсонської області, останнє відоме місце реєстрації та проживання за адре-
сою: вул. Острякова, буд. 22, кв. 7, смт Гвардійське, Сімферопольський р-н, АР Крим, Україна, 
у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 5 ст. 111-1 КК України. 

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗАВЕРШЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ  
ТА ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО

Відповідно до ст. 290 КПК України повідомляється, що спеціальне досудове розслідування у 
кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР за № 22024011000000218 від 24.09.2024 сто-
совно підозрюваного громадянина України Єрьоменка Олексія Михайловича, 11.07.1976 р.н., у 
вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 5 ст. 111-1 КК України – за-
вершено та сторона захисту має право на доступ до відкритих матеріалів досудового розсліду-
вання. 

На підставі ст. ст. 133, 135, 283, 290, 297-5 КПК України, з метою забезпечення права на доступ 
та ознайомлення з відкритими матеріалами кримінального провадження № 22024011000000218 
від 24.09.2024, отримання копій обвинувального акта, реєстру матеріалів досудового розсліду-
вання та виконання інших процесуальних дій, а також для надання згідно ч. 6 ст. 290 КПК Украї-
ни доступу стороні обвинувачення до будь-яких доказів, документів або копій з них, які перебу-
вають у володінні або під контролем сторони захисту, викликається підозрюваний громадянин 
України Єрьоменко Олексій Михайлович, 11.07.1976 року народження, уродженець міста Гені-
чеськ Генічеського району Херсонської області, останнє відоме місце реєстрації та проживання 
за адресою: вул. Острякова, буд. 22, кв. 7, смт Гвардійське, Сімферопольський р-н., АР Крим, 
Україна, якому необхідно з’явитися 23.04.2025 в період часу з 09 год. 00 хв. до 12 год. 00 хв. до 
слідчого в ОВС 2 відділу слідчого управління (з дислокацією у м. Київ) Головного управління 
СБ України в Автономній Республіці Крим Свінціцького С.І. за адресою: вул. Ю. Поправки, 14-А, 
м. Київ, або до прокурора відділу прокуратури Автономної Республіки Крим та міста Севастопо-
ля Маги А.А. за адресою: вул. Ділова, 24, м. Київ. При собі необхідно мати документ, який по-
свідчує особу. Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст. ст. 138, 139 КПК 
України. 

Повідомлення про ухвалення слідчим суддею рішення про здійснення спеціального досудового розслідування 
Ухвалою слідчого судді Ужгородського міськрайонного суду Закарпатської області надано дозвіл на здійснення спеціаль-

ного досудового розслідування у кримінальному провадженні № 22025070000000060 від 08.04.2025 за підозрою Ольшан-
ського В.П., 11.05.1963 року народження, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111-2 КК України.

 ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
У зв’язку з тим, що досудове розслідування у кримінальному провадженні № 22025070000000060 від 08.04.2025 бу-

де завершено, на підставі ст. ст. 133, 135, 297-5 КПК України, слідчий відділ УСБУ в Закарпатській області (м. Ужгород, 
вул. Довженка, 3), викликає підозрюваного громадянина України Ольшанського Віктора Петровича, 11 травня 1963 ро-
ку народження, уродженця с. Солідарне, Білокуракинського району, Луганської області, громадянина України, прожи-
ваючого за адресою: Луганська область, Сватівський район, с. Солідарне, вул. Молодіжна, буд. 4, на 09:00 22.04.2025, 
23.04.2025, 24.04.2025 для участі у допиті як підозрюваного, а також на 10:00 24.04.2025 для вручення повідомлення про 
завершення досудового розслідування, надання доступу до матеріалів досудового розслідування, вручення обвинуваль-
ного акта та реєстру матеріалів досудового розслідування.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані в ст. ст. 138, 139 КПК України.

Повідомлення про ухвалення слідчим суддею рішення про здійснення спеціального досудового розслідування 
Ухвалою слідчого судді Ужгородського міськрайонного суду Закарпатської області надано дозвіл на здійснення спеці-

ального досудового розслідування у кримінальному провадженні № 22023070000000049 від 29.03.2023 за підозрою Ко-
валя О. В., 04.04.1974 року народження, у вчиненні кримінальних правопорушень (злочинів), передбачених ч. 1 ст. 111-2, 
ч. 4 ст. 111-1 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
У зв’язку з тим, що досудове розслідування у кримінальному провадженні № 22023070000000049 від 29.03.2023 бу-

де завершено, на підставі ст. ст. 133, 135, 297-5 КПК України, слідчий відділ УСБУ в Закарпатській області (м. Ужгород, 
вул. Довженка, 3), викликає підозрюваного громадянина України Коваля Олега Вікторовича, 04 квітня 1974 року наро-
дження, уродженця м. Краснодон Луганської області, проживаючого за адресою: Луганська область, м. Луганськ, вул. А. 
Ліньова, буд. 122, на 09:00 22.04.2025, 23.04.2025, 24.04.2025 для участі у допиті як підозрюваного, а також на 10:00 
24.04.2025 для вручення повідомлення про завершення досудового розслідування, надання доступу до матеріалів досу-
дового розслідування, вручення обвинувального акта та реєстру матеріалів досудового розслідування.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані в ст. ст. 138, 139 КПК України.
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оголошення

Телефони відділу оголошень та обов’язкової інформації:  (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Старший слідчий в ОВС 2 відділу 3 управління досудового розслідуван-

ня ГСУ СБ України підполковник юстиції Ткаченко Тарас Сергійович від-
повідно до ст. ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 КПК України повідо-
мляє, що у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР 06.12.2024 за 
№ 22024000000001131 за підозрами Судакова А.В., Севрюка А.Ю., Понома-
рьова Г.В., Порубая П.М. у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 КК України, складено письмове повідомлення 
про підозру, згідно з яким громадянин Російської Федерації Голубєв Валерій 
Юрійович, 17.07.1966 р.н., зареєстрований за адресою: Російська Федерація, 
Чукотський автономний округ, м. Анадир, вул. Гриневецького, 16, підозрю-
ється у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч.  5 ст. 27 
ч. 3 ст.  110 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні пра-
ва та обов’язки підозрюваного розміщуватимуться на вебсайті Офісу Генераль-
ного прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування» за посиланням: https:// www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Громадянин Російської Федерації Голубєв Валерій Юрійович, 17.07.1966 

р.н., зареєстрований за адресою: Російська Федерація, Чукотський автоном-
ний округ, м. Анадир, вул. Гриневецького, 16, на підставі ст. ст. 133, 135 КПК 
України, Вам необхідно з’явитись на 22.04.2025 о 18 год. 00 хв, 23.04.2025 о 18 
год. 00 хв., 24.04.2025 о 18 год. 00 хв. до слідчого Головного слідчого управлін-
ня Служби безпеки України Ткаченка Т.С. за адресою: м. Київ, вул. Володимир-
ська, буд. 33, каб. 703, н.т.: (044) 256-95-96 як підозрюваному у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч.  5 ст. 27 ч. 3 ст.  110 КК України 
для отримання письмового повідомлення про підозру, допиту та проведення 
інших процесуальних дій у кримінальному провадженні № 22024000000001131 
в якості підозрюваного.

УВЕДОМЛЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
Старший следователь в ОВД 2 отдела 3 управления досудебного рассле-

дования ГСУ СБ Украины подполковник юстиции Ткаченко Тарас Сергеевич в 
соответствии со ст. ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 УПК Украины уве-
домляю, что в уголовном производстве, внесенном в ЕРДР 06.12.2024 за № 
22024000000001131 по подозрениям Судакова А.В., Севрюка А.Ю., Пономарёва 
Г.В., Порубая П.Н. в совершении уголовного правонарушения, предусмотрен-
ного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины, составлено письменное уведомление 
о подозрении, согласно которого гражданин Российской Федерации Голубев 
Валерий Юрьевич, 17.07.1966 г.р., зарегистрированный по адресу: Российская 
Федерация, Чукотский автономный округ, г. Анадырь, ул. Гриневецкого, 16, 
подозревается в совершении уголовного правонарушения, предусмотренного 
ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины.

Полный текст уведомления о подозрении и памятка о процессуальных пра-
вах и обязанностях подозреваемого будет размещаться на вебсайте Офиса Ге-
нерального прокурора в разделе «Повестки о вызове и ведомости о совер-
шении специального досудебного расследования» по ссылке: www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya.

ПОВЕСТКА О ВЫЗОВЕ ПОДОЗРЕВАЕМОГО
Гражданин Российской Федерации Голубев Валерий Юрьевич, 17.07.1966 

г.р., зарегистрированный по адресу: Российская Федерация, Чукотский 
автономный округ, г. Анадырь, ул. Гриневецкого, 16, в соответствии со ст. ст. 
133, 135 УПК Украины, Вам необходимо явиться 22.04.2025 в 18 ч. 00 мин., 
23.04.2025 в 18 ч. 00 мин., 24.04.2025 в 18 ч. 00 мин. к следователю Главно-
го следственного управления Службы безопастности Украины Ткаченку Т.С. по 
адресу: г. Киев, ул. Владимирская, д. 33, каб. 704, тел. (044) 256-95-96 как по-
дозреваемому в совершении уголовного правонарушения, предусмотренного 
ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины для вручения уведомления о подозрении, 
допроса и проведения других процесуальных действий в уголовном производ-
стве № 22024000000001131 в качестве подозреваемого.___________________________________________________________

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Старший слідчий в ОВС 2 відділу 3 управління досудового розслідуван-

ня ГСУ СБ України підполковник юстиції Ткаченко Тарас Сергійович від-
повідно до ст. ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 КПК України повідо-
мляє, що у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР 06.12.2024 за 
№ 22024000000001131 за підозрами Судакова А.В., Севрюка А.Ю., Понома-
рьова Г.В., Порубая П.М. у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 КК України, складено письмове повідомлення 
про підозру, згідно з яким громадянин Російської Федерації Кайгородцев Ян 
Вікторович, 16.07.1971 р.н., зареєстрований за адресою: Російська Федера-
ція, Іванівська область, м. Кінешма, вул. Друга Львівська, буд. 32А, кв. 7, пі
дозрюється у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч.  5 
ст. 27 ч. 3 ст.  110 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні пра-
ва та обов’язки підозрюваного розміщуватимуться на вебсайті Офісу Генераль-
ного прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування» за посиланням: https:// www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Громадянин Російської Федерації Кайгородцев Ян Вікторович, 16.07.1971 

р.н., зареєстрований за адресою: Російська Федерація, Іванівська область, 
м. Кінешма, вул. Друга Львівська, буд. 32А, кв. 7, на підставі ст. ст. 133, 135 КПК 
України, Вам необхідно з’явитись на 22.04.2025 о 19 год. 00 хв, 23.04.2025 о 19 
год. 00 хв., 24.04.2025 о 19 год. 00 хв. до слідчого Головного слідчого управлін-
ня Служби безпеки України Ткаченка Т.С. за адресою: м. Київ, вул. Володимир-
ська, буд. 33, каб. 703, н.т.: (044) 256-95-96 як підозрюваному у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч.  5 ст. 27 ч. 3 ст.  110 КК України 
для отримання письмового повідомлення про підозру, допиту та проведення 
інших процесуальних дій у кримінальному провадженні № 22024000000001131 
в якості підозрюваного.

УВЕДОМЛЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
Старший следователь в ОВД 2 отдела 3 управления досудебного рассле-

дования ГСУ СБ Украины подполковник юстиции Ткаченко Тарас Сергеевич в 
соответствии со ст. ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 УПК Украины уве-
домляю, что в уголовном производстве, внесенном в ЕРДР 06.12.2024 за № 
22024000000001131 по подозрениям Судакова А.В., Севрюка А.Ю., Пономарёва 
Г.В., Порубая П.Н. в совершении уголовного правонарушения, предусмотрен-
ного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины, составлено письменное уведомле-
ние о подозрении, согласно которого гражданин Российской Федерации Кай-
городцев Ян Викторович, 16.07.1971 г.р., зарегистрированный по адресу: Рос-
сийская Федерация, Ивановская область, г. Кинешма, ул. Вторая Львовская, д. 
32А, кв. 7, подозревается в совершении уголовного правонарушения, преду-
смотренного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины.

Полный текст уведомления о подозрении и памятка о процессуальных пра-
вах и обязанностях подозреваемого будет размещаться на вебсайте Офиса Ге-
нерального прокурора в разделе «Повестки о вызове и ведомости о совер-
шении специального досудебного расследования» по ссылке: www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya.

ПОВЕСТКА О ВЫЗОВЕ ПОДОЗРЕВАЕМОГО
Гражданин Российской Федерации Кайгородцев Ян Викторович, 

16.07.1971 г.р., зарегистрированный по адресу: Российская Федера-
ция, Ивановская область, г. Кинешма, ул. Вторая Львовская, д. 32А, кв. 7, 
в соответствии со ст. ст. 133, 135 УПК Украины, Вам необходимо явиться 
22.04.2025 в 19 ч. 00 мин., 23.04.2025 в 19 ч. 00 мин., 24.04.2025 в 19 ч. 00 
мин. к следователю Главного следственного управления Службы безопаст-
ности Украины Ткаченку Т.С. по адресу: г. Киев, ул. Владимирская, д. 33, 
каб. 704, тел. (044) 256-95-96 как подозреваемому в совершении уголов-
ного правонарушения, предусмотренного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины 
для вручения уведомления о подозрении, допроса и проведения других 
процесуальных действий в уголовном производстве № 22024000000001131 
в качестве подозреваемого.___________________________________________________________

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Старший слідчий в ОВС 2 відділу 3 управління досудового розслідування ГСУ 

СБ України підполковник юстиції Ткаченко Тарас Сергійович відповідно до ст. 
ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 КПК України повідомляє, що у криміналь-
ному провадженні, внесеному до ЄРДР 06.12.2024 за № 22024000000001131 за 
підозрами Судакова А.В., Севрюка А.Ю., Пономарьова Г.В., Порубая П.М. у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 КК 
України, складено письмове повідомлення про підозру, згідно з яким громадя-

нин Російської Федерації Горбачов Леонід Едуардович, 26.10.1968 р.н., зареє-
стрований за адресою: Російська Федерація, Краснодарський край, м. Красно-
дар, вул. ім. 40-річчя Перемоги, буд. 60, кв. 240 підозрюється у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч.  5 ст. 27 ч. 3 ст.  110 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні пра-
ва та обов’язки підозрюваного розміщуватимуться на вебсайті Офісу Генераль-
ного прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування» за посиланням: https:// www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Громадянин Російської Федерації Горбачов Леонід Едуардович, 26.10.1968 

р.н., зареєстрований за адресою: Російська Федерація, Краснодарський край, 
м. Краснодар, вул. ім. 40-річчя Перемоги, буд. 60, кв. 240, на підставі ст. ст. 
133, 135 КПК України, Вам необхідно з’явитись на 22.04.2025 о 08 год. 00 хв, 
23.04.2025 о 08 год. 00 хв., 24.04.2025 о 08 год. 00 хв. до слідчого Головного 
слідчого управління Служби безпеки України Ткаченка Т.С. за адресою: м. Ки-
їв, вул. Володимирська, буд. 33, каб. 703, н.т.: (044) 256-95-96 як підозрюва-
ному у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч.  5 ст. 27 ч. 
3 ст.  110 КК України для отримання письмового повідомлення про підозру, 
допиту та проведення інших процесуальних дій у кримінальному провадженні 
№ 22024000000001131 в якості підозрюваного.

УВЕДОМЛЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
Старший следователь в ОВД 2 отдела 3 управления досудебного рас-

следования ГСУ СБ Украины подполковник юстиции Ткаченко Тарас Сер-
геевич в соответствии со ст. ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 УПК 
Украины уведомляю, что в уголовном производстве, внесенном в ЕРДР 
06.12.2024 за № 22024000000001131 по подозрениям Судакова А.В., Сев-
рюка А.Ю., Пономарёва Г.В., Порубая П.Н. в совершении уголовного право-
нарушения, предусмотренного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины, состав-
лено письменное уведомление о подозрении, согласно которого гражда-
нин Российской Федерации Горбачев Леонид Эдуардович, 26.10.1968 г.р., 
зарегистрированный по адресу: Российская Федерация, Краснодарский 
край, г. Краснодар, вул. им. 40-летия Победы, д. 60, кв. 240, подозревает-
ся в совершении уголовного правонарушения, предусмотренного ч. 5 ст. 27 
ч. 3 ст. 110 УК Украины.

Полный текст уведомления о подозрении и памятка о процессуальных пра-
вах и обязанностях подозреваемого будет размещаться на вебсайте Офиса Ге-
нерального прокурора в разделе «Повестки о вызове и ведомости о совер-
шении специального досудебного расследования» по ссылке: www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya.

ПОВЕСТКА О ВЫЗОВЕ ПОДОЗРЕВАЕМОГО
Гражданин Российской Федерации Горбачев Леонид Эдуардович, 26.10.1968 

г.р., зарегистрированный по адресу: Российская Федерация, Краснодарский 
край, г. Краснодар, вул. им. 40-летия Победы, д. 60, кв. 240, в соответствии со 
ст. ст. 133, 135 УПК Украины, Вам необходимо явиться 22.04.2025 в 08 ч. 00 
мин., 23.04.2025 в 08 ч. 00 мин., 24.04.2025 в 08 ч. 00 мин. к следователю Глав-
ного следственного управления Службы безопастности Украины Ткаченку Т.С. 
по адресу: г. Киев, ул. Владимирская, д. 33, каб. 704, тел. (044) 256-95-96 как 
подозреваемому в совершении уголовного правонарушения, предусмотренно-
го ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины для вручения уведомления о подозрении, 
допроса и проведения других процесуальных действий в уголовном производ-
стве № 22024000000001131 в качестве подозреваемого.___________________________________________________________

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Старший слідчий в ОВС 2 відділу 3 управління досудового розслідування 

ГСУ СБ України підполковник юстиції Ткаченко Тарас Сергійович відповідно до  
ст. ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 КПК України повідомляє, що у криміналь-
ному провадженні, внесеному до ЄРДР 06.12.2024 за № 22024000000001131 за 
підозрами Судакова А.В., Севрюка А.Ю., Пономарьова Г.В., Порубая П.М. у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 КК 
України, складено письмове повідомлення про підозру, згідно з яким громадя-
нин Російської Федерації Єрмаков Віталій Анатолійович, 15.06.1970 р.н., заре-
єстрований за адресою: Російська Федерація, м. Твер, набережна Річки Волги 
39, підозрюється у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого 
ч.  5 ст. 27 ч. 3 ст.  110 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні пра-
ва та обов’язки підозрюваного розміщуватимуться на вебсайті Офісу Генераль-
ного прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування» за посиланням: https:// www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Громадянин Російської Федерації Єрмаков Віталій Анатолійович, 15.06.1970 

р.н., зареєстрований за адресою: Російська Федерація, м. Твер, набережна Річ-
ки Волги 39, на підставі ст. ст. 133, 135 КПК України, Вам необхідно з’явитись 
на 22.04.2025 об 11 год. 00 хв, 23.04.2025 об 11 год. 00 хв., 24.04.2025 об 11 
год. 00 хв. до слідчого Головного слідчого управління Служби безпеки Укра-
їни Ткаченка Т.С. за адресою: м. Київ, вул. Володимирська, буд. 33, каб. 703, 
н.т.: (044) 256-95-96 як підозрюваному у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч.  5 ст. 27 ч. 3 ст.  110 КК України для отримання пись-
мового повідомлення про підозру, допиту та проведення інших процесуаль-
них дій у кримінальному провадженні № 22024000000001131 в якості підозрю-
ваного.

УВЕДОМЛЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
Старший следователь в ОВД 2 отдела 3 управления досудебного рассле-

дования ГСУ СБ Украины подполковник юстиции Ткаченко Тарас Сергеевич в 
соответствии со ст. ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 УПК Украины уве-
домляю, что в уголовном производстве, внесенном в ЕРДР 06.12.2024 за № 
22024000000001131 по подозрениям Судакова А.В., Севрюка А.Ю., Пономарёва 
Г.В., Порубая П.Н. в совершении уголовного правонарушения, предусмотрен-
ного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины, составлено письменное уведомление 
о подозрении, согласно которого гражданин Российской Федерации Ермаков 
Виталий Анатольевич, 15.06.1970 г.р., зарегистрированный по адресу: Россий-
ская Федерация, г. Тверь, набережная Реки Волги, 39, подозревается в совер-
шении уголовного правонарушения, предусмотренного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 
УК Украины.

Полный текст уведомления о подозрении и памятка о процессуальных пра-
вах и обязанностях подозреваемого будет размещаться на вебсайте Офиса Ге-
нерального прокурора в разделе «Повестки о вызове и ведомости о совер-
шении специального досудебного расследования» по ссылке: www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya.

ПОВЕСТКА О ВЫЗОВЕ ПОДОЗРЕВАЕМОГО
Гражданин Российской Федерации Ермаков Виталий Анатольевич, 

15.06.1970 г.р., зарегистрированный по адресу: Российская Федерация, г. 
Тверь, набережная Реки Волги, 39, в соответствии со ст. ст. 133, 135 УПК 
Украины, Вам необходимо явиться 22.04.2025 в 11 ч. 00 мин., 23.04.2025 в 
11 ч. 00 мин., 24.04.2025 в 11 ч. 00 мин. к следователю Главного следствен-
ного управления Службы безопастности Украины Ткаченку Т.С. по адресу: г. 
Киев, ул. Владимирская, д. 33, каб. 704, тел. (044) 256-95-96 как подозрева-
емому в совершении уголовного правонарушения, предусмотренного ч. 5 ст. 
27 ч. 3 ст. 110 УК Украины для вручения уведомления о подозрении, допро-
са и проведения других процесуальных действий в уголовном производстве № 
22024000000001131 в качестве подозреваемого.___________________________________________________________

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Старший слідчий в ОВС 2 відділу 3 управління досудового розслідування 

ГСУ СБ України підполковник юстиції Ткаченко Тарас Сергійович відповідно до  
ст. ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 КПК України повідомляє, що у криміналь-
ному провадженні, внесеному до ЄРДР 06.12.2024 за № 22024000000001131 за 
підозрами Судакова А.В., Севрюка А.Ю., Пономарьова Г.В., Порубая П.М. у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 КК 
України, складено письмове повідомлення про підозру, згідно з яким громадя-
нин Російської Федерації Єпіфанов Юрій Олександрович, 03.03.1955 р.н., заре-
єстрований за адресою: Російська Федерація, м. Москва, вул. Таганська, 31/22, 
кв. 318, підозрюється у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч.  5 ст. 27 ч. 3 ст.  110 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні пра-
ва та обов’язки підозрюваного розміщуватимуться на вебсайті Офісу Генераль-
ного прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування» за посиланням: https:// www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Громадянин Російської Федерації Єпіфанов Юрій Олександрович, 03.03.1955 

р.н., зареєстрований за адресою: Російська Федерація, м. Москва, вул. Таган-
ська, 31/22, кв. 318, на підставі ст. ст. 133, 135 КПК України, Вам необхідно 
з’явитись на 22.04.2025 о 14 год. 00 хв, 23.04.2025 о 14 год. 00 хв., 24.04.2025 о 
14 год. 00 хв. до слідчого Головного слідчого управління Служби безпеки Укра-
їни Ткаченка Т.С. за адресою: м.  Київ, вул.  Володимирська,  буд. 33, каб.  703, 
н.т.: (044) 256-95-96 як підозрюваному у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч.  5 ст. 27 ч. 3 ст.  110 КК України для отримання письмового 
повідомлення про підозру, допиту та проведення інших процесуальних дій у кри-
мінальному провадженні № 22024000000001131 в якості підозрюваного.

УВЕДОМЛЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
Старший следователь в ОВД 2 отдела 3 управления досудебного рассле-

дования ГСУ СБ Украины подполковник юстиции Ткаченко Тарас Сергеевич в 
соответствии со ст. ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 УПК Украины уве-
домляю, что в уголовном производстве, внесенном в ЕРДР 06.12.2024 за № 
22024000000001131 по подозрениям Судакова А.В., Севрюка А.Ю., Пономарёва 
Г.В., Порубая П.Н. в совершении уголовного правонарушения, предусмотрен-
ного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины, составлено письменное уведомление о 
подозрении, согласно которого гражданин Российской Федерации Епифанов 
Юрий Александрович, 03.03.1955 г.р., зарегистрированный по адресу: Россий-
ская Федерация, г. Москва, ул. Таганская, 31/22, кв. 318, подозревается в со-
вершении уголовного правонарушения, предусмотренного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 
110 УК Украины.

Полный текст уведомления о подозрении и памятка о процессуальных пра-
вах и обязанностях подозреваемого будет размещаться на вебсайте Офиса Ге-
нерального прокурора в разделе «Повестки о вызове и ведомости о совер-
шении специального досудебного расследования» по ссылке: www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya.

ПОВЕСТКА О ВЫЗОВЕ ПОДОЗРЕВАЕМОГО
Гражданин Российской Федерации Епифанов Юрий Александрович, 

03.03.1955 г.р., зарегистрированный по адресу: Российская Федерация, г. 
Москва, ул. Таганская, 31/22, кв. 318, в соответствии со ст. ст. 133, 135 УПК 
Украины, Вам необходимо явиться 22.04.2025 в 14 ч. 00 мин., 23.04.2025 в 
14 ч. 00 мин., 24.04.2025 в 14 ч. 00 мин. к следователю Главного следствен-
ного управления Службы безопастности Украины Ткаченку Т.С. по адресу: г. 
Киев, ул. Владимирская, д. 33, каб. 704, тел. (044) 256-95-96 как подозрева-
емому в совершении уголовного правонарушения, предусмотренного ч. 5 ст. 
27 ч. 3 ст. 110 УК Украины для вручения уведомления о подозрении, допро-
са и проведения других процесуальных действий в уголовном производстве № 
22024000000001131 в качестве подозреваемого.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Старший слідчий в ОВС 2 відділу 3 управління досудового розслідування 

ГСУ СБ України підполковник юстиції Ткаченко Тарас Сергійович відповідно до  
ст. ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 КПК України повідомляє, що у криміналь-
ному провадженні, внесеному до ЄРДР 06.12.2024 за № 22024000000001131 за 
підозрами Судакова А.В., Севрюка А.Ю., Пономарьова Г.В., Порубая П.М. у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 КК 
України, складено письмове повідомлення про підозру, згідно з яким громадя-
нин Російської Федерації Кривенко Олексій Володимирович, 01.01.1971 р.н., 
зареєстрований за адресою: Російська Федерація, Республіка Бурятія, м. Сєве-
робайкальськ, вул. Весняна 8, підозрюється у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч.  5 ст. 27 ч. 3 ст.  110 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні пра-
ва та обов’язки підозрюваного розміщуватимуться на вебсайті Офісу Генераль-
ного прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування» за посиланням: https:// www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Громадянин Російської Федерації Кривенко Олексій Володимирович, 

01.01.1971 р.н., зареєстрований за адресою: Російська Федерація, Республіка 
Бурятія, м. Сєверобайкальськ, вул. Весняна 8, на підставі ст. ст. 133, 135 КПК 
України, Вам необхідно з’явитись на 22.04.2025 о 15 год. 00 хв, 23.04.2025 о 15 
год. 00 хв., 24.04.2025 о 15 год. 00 хв. до слідчого Головного слідчого управлін-
ня Служби безпеки України Ткаченка Т.С. за адресою: м. Київ, вул. Володимир-
ська, буд. 33, каб. 703, н.т.: (044) 256-95-96 як підозрюваному у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч.  5 ст. 27 ч. 3 ст.  110 КК України 
для отримання письмового повідомлення про підозру, допиту та проведення 
інших процесуальних дій у кримінальному провадженні № 22024000000001131 
в якості підозрюваного.

УВЕДОМЛЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
Старший следователь в ОВД 2 отдела 3 управления досудебного рассле-

дования ГСУ СБ Украины подполковник юстиции Ткаченко Тарас Сергеевич в 
соответствии со ст. ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 УПК Украины уве-
домляю, что в уголовном производстве, внесенном в ЕРДР 06.12.2024 за № 
22024000000001131 по подозрениям Судакова А.В., Севрюка А.Ю., Пономарёва 
Г.В., Порубая П.Н. в совершении уголовного правонарушения, предусмотрен-
ного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины, составлено письменное уведомление 
о подозрении, согласно которого гражданин Российской Федерации Кривенко 
Алексей Владимирович, 01.01.1971 г.р., зарегистрированный по адресу: Рос-
сийская Федерация, Республика Бурятия, г. Северобайкальск, ул. Весенняя, 8, 
подозревается в совершении уголовного правонарушения, предусмотренного 
ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины.

Полный текст уведомления о подозрении и памятка о процессуальных пра-
вах и обязанностях подозреваемого будет размещаться на вебсайте Офиса Ге-
нерального прокурора в разделе «Повестки о вызове и ведомости о совер-
шении специального досудебного расследования» по ссылке: www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya.

ПОВЕСТКА О ВЫЗОВЕ ПОДОЗРЕВАЕМОГО
Гражданин Российской Федерации Кривенко Алексей Владимирович, 

01.01.1971 г.р., зарегистрированный по адресу: Российская Федерация, Рес-
публика Бурятия, г. Северобайкальск, ул. Весенняя, 8, в соответствии со ст. 
ст. 133, 135 УПК Украины, Вам необходимо явиться 22.04.2025 в 15 ч. 00 мин., 
23.04.2025 в 15 ч. 00 мин., 24.04.2025 в 15 ч. 00 мин. к следователю Главно-
го следственного управления Службы безопастности Украины Ткаченку Т.С. по 
адресу: г. Киев, ул. Владимирская, д. 33, каб. 704, тел. (044) 256-95-96 как по-
дозреваемому в совершении уголовного правонарушения, предусмотренного 
ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины для вручения уведомления о подозрении, 
допроса и проведения других процесуальных действий в уголовном производ-
стве № 22024000000001131 в качестве подозреваемого.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Старший слідчий в ОВС 2 відділу 3 управління досудового розслідування ГСУ 

СБ України підполковник юстиції Ткаченко Тарас Сергійович відповідно до ст. ст. 
40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 КПК України повідомляє, що у кримінальному 
провадженні, внесеному до ЄРДР 06.12.2024 за № 22024000000001131 за підо-
зрами Судакова А.В., Севрюка А.Ю., Пономарьова Г.В., Порубая П.М. у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 КК України, 
складено письмове повідомлення про підозру, згідно з яким громадянин Росій-
ської Федерації Кондратьєв Михайло Олександрович, 10.11.1957 р.н., зареєстро-
ваний за адресою: Російська Федерація, Свердловська область, м. Кам’янськ-
Уральський, вул. Кірова, б. 18, корпус 1, підозрюється у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч.  5 ст. 27 ч. 3 ст.  110 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні пра-
ва та обов’язки підозрюваного розміщуватимуться на вебсайті Офісу Генераль-
ного прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування» за посиланням: https:// www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Громадянин Російської Федерації Кондратьєв Михайло Олександрович, 

10.11.1957 р.н., зареєстрований за адресою: Російська Федерація, Свердлов-
ська область, м. Кам’янськ-Уральський, вул. Кірова, б. 18, корпус 1, на підста-
ві ст. ст. 133, 135 КПК України, Вам необхідно з’явитись на 22.04.2025 о 10 год. 
00 хв, 23.04.2025 о 10 год. 00 хв., 24.04.2025 о 10 год. 00 хв. до слідчого Голов-
ного слідчого управління Служби безпеки України Ткаченка Т.С. за адресою: 
м. Київ, вул. Володимирська, буд. 33, каб. 703, н.т.: (044) 256-95-96 як підозрю-
ваному у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч.  5 ст. 27 
ч. 3 ст.  110 КК України для отримання письмового повідомлення про підозру, 
допиту та проведення інших процесуальних дій у кримінальному провадженні 
№ 22024000000001131 в якості підозрюваного.
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оголошення

Телефони відділу оголошень та обов’язкової інформації:  (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

УВЕДОМЛЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
Старший следователь в ОВД 2 отдела 3 управления досудебного рассле-

дования ГСУ СБ Украины подполковник юстиции Ткаченко Тарас Сергеевич в 
соответствии со ст. ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 УПК Украины уве-
домляю, что в уголовном производстве, внесенном в ЕРДР 06.12.2024 за  
№ 22024000000001131 по подозрениям Судакова А.В., Севрюка А.Ю., Пономарёва 
Г.В., Порубая П.Н. в совершении уголовного правонарушения, предусмотрен-
ного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины, составлено письменное уведомление о 
подозрении, согласно которого гражданин Российской ФедерацииКондратьев 
Михаил Александрович, 10.11.1957 г.р., зарегистрированный по адресу: Рос-
сийская Федерация, Свердловская область, г. Камянск-Уральский, ул. Кирова,  
д. 18, корпус 1, подозревается в совершении уголовного правонарушения, 
предусмотренного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины.

Полный текст уведомления о подозрении и памятка о процессуальных пра-
вах и обязанностях подозреваемого будет размещаться на вебсайте Офиса Ге-
нерального прокурора в разделе «Повестки о вызове и ведомости о совер-
шении специального досудебного расследования» по ссылке: www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya.

ПОВЕСТКА О ВЫЗОВЕ ПОДОЗРЕВАЕМОГО
Гражданин Российской Федерации Кондратьев Михаил Александрович, 

10.11.1957 г.р., зарегистрированный по адресу: Российская Федерация, Сверд-
ловская область, г. Камянск-Уральский, ул. Кирова, д. 18, корпус 1, в соответ-
ствии со ст. ст. 133, 135 УПК Украины, Вам необходимо явиться 22.04.2025 в 
10 ч. 00 мин., 23.04.2025 в 10 ч. 00 мин., 24.04.2025 в 10 ч. 00 мин. к следовате-
лю Главного следственного управления Службы безопастности Украины Тка-
ченку Т.С. по адресу: г. Киев, ул. Владимирская, д. 33, каб. 704, тел. (044) 256-
95-96 как подозреваемому в совершении уголовного правонарушения, преду-
смотренного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины для вручения уведомления о по-
дозрении, допроса и проведения других процесуальных действий в уголовном 
производстве № 22024000000001131 в качестве подозреваемого.

___________________________________________________________
ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ

Старший слідчий в ОВС 2 відділу 3 управління досудового розслідування 
ГСУ СБ України підполковник юстиції Ткаченко Тарас Сергійович відповідно до  
ст. ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 КПК України повідомляє, що у криміналь-
ному провадженні, внесеному до ЄРДР 06.12.2024 за № 22024000000001131 за 
підозрами Судакова А.В., Севрюка А.Ю., Пономарьова Г.В., Порубая П.М. у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 КК 
України, складено письмове повідомлення про підозру, згідно з яким громадя-
нин Російської Федерації Снігур Олександр Миколайович, 05.09.1962 р.н., за-
реєстрований за адресою: Російська Федерація, Хабаровський край, м. Хаба-
ровськ, вул. Шевчука 29, кв. 72, підозрюється у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч.  5 ст. 27 ч. 3 ст.  110 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні пра-
ва та обов’язки підозрюваного розміщуватимуться на вебсайті Офісу Генераль-
ного прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування» за посиланням: https:// www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Громадянин Російської Федерації Снігур Олександр Миколайович, 

05.09.1962 р.н., зареєстрований за адресою: Російська Федерація, Хабаров-
ський край, м. Хабаровськ, вул. Шевчука 29, кв. 72, на підставі ст. ст. 133, 135 
КПК України, Вам необхідно з’явитись 22.04.2025 о 09 год. 00 хв, 23.04.2025 
о 09 год. 00 хв., 24.04.2025 о 09 год. 00 хв. до слідчого Головного слідчо-
го управління Служби безпеки України Ткаченка Т.С. за адресою: м.  Ки-
їв, вул. Володимирська, буд. 33, каб. 703, н.т.: (044) 256-95-96 як підозрюва-
ному у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч.   5 ст. 27  
ч. 3 ст.  110 КК України для отримання письмового повідомлення про підозру, 
допиту та проведення інших процесуальних дій у кримінальному провадженні 
№ 22024000000001131 в якості підозрюваного.

УВЕДОМЛЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
Старший следователь в ОВД 2 отдела 3 управления досудебного рассле-

дования ГСУ СБ Украины подполковник юстиции Ткаченко Тарас Сергеевич в 
соответствии со ст. ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 УПК Украины уве-
домляю, что в уголовном производстве, внесенном в ЕРДР 06.12.2024 за  
№ 22024000000001131 по подозрениям Судакова А.В., Севрюка А.Ю., 
Пономарёва Г.В., Порубая П.Н. в совершении уголовного правонарушения, 
предусмотренного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины, составлено письменное 
уведомление о подозрении, согласно которого гражданин Российской Феде-
рации Снегур Александр Николаевич, 05.09.1962 г.р., зарегистрированный по 
адресу: Российская Федерация, Хабаровский край, г. Хабаровск, ул. Шевчука, 
29, кв. 72, подозревается в совершении уголовного правонарушения, преду-
смотренного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины.

Полный текст уведомления о подозрении и памятка о процессуальных пра-
вах и обязанностях подозреваемого будет размещаться на вебсайте Офиса Ге-
нерального прокурора в разделе «Повестки о вызове и ведомости о совер-
шении специального досудебного расследования» по ссылке: www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya.

ПОВЕСТКА О ВЫЗОВЕ ПОДОЗРЕВАЕМОГО
Гражданин Российской Федерации Снегур Александр Николаевич, 

05.09.1962 г.р., зарегистрированный по адресу: Российская Федерация, Хаба-
ровский край, г. Хабаровск, ул. Шевчука, 29, кв. 72, в соответствии со ст. ст. 
133, 135 УПК Украины, Вам необходимо явиться 22.04.2025 в 09 ч. 00 мин., 
23.04.2025 в 09 ч. 00 мин., 24.04.2025 в 09 ч. 00 мин. к следователю Главно-
го следственного управления Службы безопастности Украины Ткаченку Т.С. по 
адресу: г. Киев, ул. Владимирская, д. 33, каб. 704, тел. (044) 256-95-96 как по-
дозреваемому в совершении уголовного правонарушения, предусмотренного 
ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины для вручения уведомления о подозрении, 
допроса и проведения других процесуальных действий в уголовном производ-
стве № 22024000000001131 в качестве подозреваемого.

___________________________________________________________
ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ

Старший слідчий в ОВС 2 відділу 3 управління досудового розслідування ГСУ 
СБ України підполковник юстиції Ткаченко Тарас Сергійович відповідно до ст. 
ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 КПК України повідомляє, що у криміналь-
ному провадженні, внесеному до ЄРДР 06.12.2024 за № 22024000000001131 за 
підозрами Судакова А.В., Севрюка А.Ю., Пономарьова Г.В., Порубая П.М. у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 КК 
України, складено письмове повідомлення про підозру, згідно з яким громадя-
нин Російської Федерації Малаханов Андрій Леонідович, 13.06.1978 р.н., заре-
єстрований за адресою: Російська Федерація, Камчатський край, м. Петропав-
лівськ-Камчатський, вул. Берінга, 129, підозрюється у вчиненні кримінальних 
правопорушень, передбачених ч.  5 ст. 27 ч. 3 ст.  110 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні пра-
ва та обов’язки підозрюваного розміщуватимуться на вебсайті Офісу Генераль-
ного прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування» за посиланням: https:// www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Громадянин Російської Федерації Малаханов Андрій Леонідович, 13.06.1978 

р.н., зареєстрований за адресою: Російська Федерація, Камчатський край, 
м.  Петропавлівськ-Камчатський, вул.  Берінга, 129, на підставі ст. ст. 133, 
135 КПК України, Вам необхідно з’явитись на 22.04.2025 о 12 год. 00 хв., 
23.04.2025 о 12 год. 00 хв., 24.04.2025 о 12 год. 00 хв. до слідчого Головного 
слідчого управління Служби безпеки України Ткаченка Т.С. за адресою: м. Ки-
їв, вул. Володимирська, буд. 33, каб. 703, н.т.: (044) 256-95-96 як підозрюва-
ному у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч.   5 ст. 27  
ч. 3 ст.  110 КК України для отримання письмового повідомлення про підозру, 
допиту та проведення інших процесуальних дій у кримінальному провадженні 
№ 22024000000001131 в якості підозрюваного.

УВЕДОМЛЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
Старший следователь в ОВД 2 отдела 3 управления досудебного рассле-

дования ГСУ СБ Украины подполковник юстиции Ткаченко Тарас Сергеевич в 
соответствии со ст. ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 УПК Украины уве-
домляю, что в уголовном производстве, внесенном в ЕРДР 06.12.2024 за  
№ 22024000000001131 по подозрениям Судакова А.В., Севрюка А.Ю., 
Пономарёва Г.В., Порубая П.Н. в совершении уголовного правонарушения, 
предусмотренного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины, составлено письмен-
ное уведомление о подозрении, согласно которого гражданин Российской Фе-
дерации Малаханов Андрей Леонидович, 13.06.1978 г.р., зарегистрированный 
по адресу: Российская Федерация, Камчатский край, г. Петропавловск-Камчат-

ский, ул. Беринга, 129, подозревается в совершении уголовного правонаруше-
ния, предусмотренного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины.

Полный текст уведомления о подозрении и памятка о процессуальных пра-
вах и обязанностях подозреваемого будет размещаться на вебсайте Офиса Ге-
нерального прокурора в разделе «Повестки о вызове и ведомости о совер-
шении специального досудебного расследования» по ссылке: www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya.

ПОВЕСТКА О ВЫЗОВЕ ПОДОЗРЕВАЕМОГО
Гражданин Российской Федерации Малаханов Андрей Леонидович, 

13.06.1978 г.р., зарегистрированный по адресу: Российская Федерация, 
Камчатский край, г. Петропавловск-Камчатский, ул. Беринга, 129, в соответ-
ствии со ст. ст. 133, 135 УПК Украины, Вам необходимо явиться 22.04.2025 в 
12 ч. 00 мин., 23.04.2025 в 12 ч. 00 мин., 24.04.2025 в 12 ч. 00 мин. к следо-
вателю Главного следственного управления Службы безопастности Украины 
Ткаченку Т.С. по адресу: г. Киев, ул. Владимирская, д. 33, каб. 704, тел. (044) 
256-95-96 как подозреваемому в совершении уголовного правонарушения, 
предусмотренного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины для вручения уве-
домления о подозрении, допроса и проведения других процесуальных дей-
ствий в уголовном производстве № 22024000000001131 в качестве подо-
зреваемого.

___________________________________________________________
ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ

Старший слідчий в ОВС 2 відділу 3 управління досудового розслідуван-
ня ГСУ СБ України підполковник юстиції Ткаченко Тарас Сергійович від-
повідно до ст. ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 КПК України повідо-
мляє, що у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР 06.12.2024 за 
№ 22024000000001131 за підозрами Судакова А.В., Севрюка А.Ю., Понома-
рьова Г.В., Порубая П.М. у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 КК України, складено письмове повідомлен-
ня про підозру, згідно з яким громадянин Російської Федерації Мансуров Пе-
тро Григорович, 06.09.1954, зареєстрований за адресою: Російська Федера-
ція, Удмуртська республіка, Малопургинський район, с. Міндерево, вул. Ра-
дянська, 2А, підозрюється у вчиненні кримінальних правопорушень, перед-
бачених ч.  5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні пра-
ва та обов’язки підозрюваного розміщуватимуться на вебсайті Офісу Генераль-
ного прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування» за посиланням: https:// www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Громадянин Російської Федерації Мансуров Петро Григорович, 06.09.1954, 

зареєстрований за адресою: Російська Федерація, Удмуртська республіка, 
Малопургинський район, с. Міндерево, вул. Радянська, 2А, на підставі ст. ст. 
133, 135 КПК України, Вам необхідно з’явитись на 22.04.2025 о 13 год. 00 хв, 
23.04.2025 о 13 год. 00 хв., 24.04.2025 о 13 год. 00 хв. до слідчого Головного 
слідчого управління Служби безпеки України Ткаченка Т.С. за адресою: м. Ки-
їв, вул. Володимирська, буд. 33, каб. 703, н.т.: (044) 256-95-96 як підозрюва-
ному у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч.   5 ст. 27  
ч. 3 ст.  110 КК України для отримання письмового повідомлення про підозру, 
допиту та проведення інших процесуальних дій у кримінальному провадженні 
№ 22024000000001131 в якості підозрюваного.

УВЕДОМЛЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
Старший следователь в ОВД 2 отдела 3 управления досудебного рассле-

дования ГСУ СБ Украины подполковник юстиции Ткаченко Тарас Сергеевич в 
соответствии со ст. ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 УПК Украины уве-
домляю, что в уголовном производстве, внесенном в ЕРДР 06.12.2024 за  
№ 22024000000001131 по подозрениям Судакова А.В., Севрюка А.Ю., 
Пономарёва Г.В., Порубая П.Н. в совершении уголовного правонарушения, 
предусмотренного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины, составлено письмен-
ное уведомление о подозрении, согласно которого гражданин Российской Фе-
дерации Мансуров Петр Григорьевич, 06.09.1954 г.р., зарегистрированный по 
адресу: Российская Федерация, Удмурдская Республика, Малопургинский ра-
йон, с. Миндерево, ул. Советская, 2А, подозревается в совершении уголовного 
правонарушения, предусмотренного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины.

Полный текст уведомления о подозрении и памятка о процессуальных пра-
вах и обязанностях подозреваемого будет размещаться на вебсайте Офиса Ге-
нерального прокурора в разделе «Повестки о вызове и ведомости о совер-
шении специального досудебного расследования» по ссылке: www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya.

ПОВЕСТКА О ВЫЗОВЕ ПОДОЗРЕВАЕМОГО
Гражданин Российской Федерации Мансуров Петр Григорьевич, 

06.09.1954 г.р., зарегистрированный по адресу: Российская Федерация, 
Удмурдская Республика, Малопургинский район, с. Миндерево, ул. Совет-
ская, 2А, в соответствии со ст. ст. 133, 135 УПК Украины, Вам необходимо 
явиться 22.04.2025 в 13 ч. 00 мин., 23.04.2025 в 13 ч. 00 мин., 24.04.2025 
в 13 ч. 00 мин. к следователю Главного следственного управления Службы 
безопастности Украины Ткаченку Т.С. по адресу: г. Киев, ул. Владимирская,  
д. 33, каб. 704, тел. (044) 256-95-96 как подозреваемому в совершении уго-
ловного правонарушения, предусмотренного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины 
для вручения уведомления о подозрении, допроса и проведения других 
процесуальных действий в уголовном производстве № 22024000000001131 
в качестве подозреваемого.

___________________________________________________________
ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ

Старший слідчий в ОВС 2 відділу 3 управління досудового розслідування 
ГСУ СБ України підполковник юстиції Ткаченко Тарас Сергійович відповідно до  
ст. ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 КПК України повідомляє, що у криміналь-
ному провадженні, внесеному до ЄРДР 06.12.2024 за № 22024000000001131 за 
підозрами Судакова А.В., Севрюка А.Ю., Пономарьова Г.В., Порубая П.М. у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 КК 
України, складено письмове повідомлення про підозру, згідно з яким грома-
дянин Російської Федерації Наконечний Михайло Васильович, 15.05.1961 р.н., 
зареєстрований за адресою: Російська Федерація, Республіка Татарстан, м. Ка-
зань, вул. 40 років Перемоги, 18Б, підозрюється у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч.  5 ст. 27 ч. 3 ст.  110 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні пра-
ва та обов’язки підозрюваного розміщуватимуться на вебсайті Офісу Генераль-
ного прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування» за посиланням: https:// www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Громадянин Російської Федерації Наконечний Михайло Васильович, 

15.05.1961, зареєстрований за адресою: Російська Федерація, Республіка Та-
тарстан, м. Казань, вул. 40 років Перемоги, 18Б, на підставі ст. ст. 133, 135 КПК 
України, Вам необхідно з’явитись на 22.04.2025 о 16 год. 00 хв, 23.04.2025 о 16 
год. 00 хв., 24.04.2025 о 16 год. 00 хв. до слідчого Головного слідчого управлін-
ня Служби безпеки України Ткаченка Т.С. за адресою: м. Київ, вул. Володимир-
ська, буд. 33, каб. 703, н.т.: (044) 256-95-96 як підозрюваному у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч.  5 ст. 27 ч. 3 ст.  110 КК України 
для отримання письмового повідомлення про підозру, допиту та проведення 
інших процесуальних дій у кримінальному провадженні № 22024000000001131 
в якості підозрюваного.

УВЕДОМЛЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
Старший следователь в ОВД 2 отдела 3 управления досудебного рассле-

дования ГСУ СБ Украины подполковник юстиции Ткаченко Тарас Сергее-
вич в соответствии со ст. ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 УПК Украины 
уведомляю, что в уголовном производстве, внесенном в ЕРДР 06.12.2024 
за № 22024000000001131 по подозрениям Судакова А.В., Севрюка А.Ю., 
Пономарёва Г.В., Порубая П.Н. в совершении уголовного правонарушения, 
предусмотренного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины, составлено письменное 
уведомление о подозрении, согласно которого гражданин Российской Феде-
рации Наконечный Михаил Васильевич, 15.05.1961 г.р., зарегистрированный 
по адресу: Российская Федерация, Республика Татарстан, г. Казань, ул. 40 лет 
Победы, д. 18Б, подозревается в совершении уголовного правонарушения, 
предусмотренного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины.

Полный текст уведомления о подозрении и памятка о процессуальных пра-
вах и обязанностях подозреваемого будет размещаться на вебсайте Офиса Ге-
нерального прокурора в разделе «Повестки о вызове и ведомости о совер-
шении специального досудебного расследования» по ссылке: www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya.

ПОВЕСТКА О ВЫЗОВЕ ПОДОЗРЕВАЕМОГО
Гражданин Российской Федерации Наконечный Михаил Васильевич, 

15.05.1961 г.р., зарегистрированный по адресу: Российская Федерация, Рес-
публика Татарстан, г. Казань, ул. 40 лет Победы, д. 18Б, в соответствии со  
ст. ст. 133, 135 УПК Украины, Вам необходимо явиться 22.04.2025 в 16 ч. 00 
мин., 23.04.2025 в 16 ч. 00 мин., 24.04.2025 в 16 ч. 00 мин. к следователю Глав-
ного следственного управления Службы безопастности Украины Ткаченку Т.С. 
по адресу: г. Киев, ул. Владимирская, д. 33, каб. 704, тел. (044) 256-95-96 как 
подозреваемому в совершении уголовного правонарушения, предусмотренно-
го ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины для вручения уведомления о подозрении, 
допроса и проведения других процесуальных действий в уголовном производ-
стве № 22024000000001131 в качестве подозреваемого.

___________________________________________________________
ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ

Старший слідчий в ОВС 2 відділу 3 управління досудового розслідування ГСУ 
СБ України підполковник юстиції Ткаченко Тарас Сергійович відповідно до ст. 
ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 КПК України повідомляє, що у криміналь-
ному провадженні, внесеному до ЄРДР 06.12.2024 за № 22024000000001131 за 
підозрами Судакова А.В., Севрюка А.Ю., Пономарьова Г.В., Порубая П.М. у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 КК 
України, складено письмове повідомлення про підозру, згідно з яким громадя-
нин Російської Федерації Церпицький Микола Львович, 13.04.1946 р.н., заре-
єстрований за адресою: Російська Федерація, Новгородська область, м. Вели-
кий Новгород, Юр’ївське шосе, 10, підозрюється у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч.  5 ст. 27 ч. 3 ст.  110 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні пра-
ва та обов’язки підозрюваного розміщуватимуться на вебсайті Офісу Генераль-
ного прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування» за посиланням: https:// www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Громадянин Російської Федерації Церпицький Микола Львович, 13.04.1946 

р.н., зареєстрований за адресою: Російська Федерація, Новгородська область, 
м. Великий Новгород, Юр’ївське шосе, 10, на підставі ст. ст. 133, 135 КПК Укра-
їни, Вам необхідно з’явитись на 22.04.2025 о 17 год. 00 хв, 23.04.2025 о 17 год. 
00 хв., 24.04.2025 о 17 год. 00 хв. до слідчого Головного слідчого управління 
Служби безпеки України Ткаченка Т.С. за адресою: м. Київ, вул. Володимир-
ська, буд. 33, каб. 703, н.т.: (044) 256-95-96 як підозрюваному у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч.  5 ст. 27 ч. 3 ст.  110 КК України 
для отримання письмового повідомлення про підозру, допиту та проведення 
інших процесуальних дій у кримінальному провадженні № 22024000000001131 
в якості підозрюваного.

УВЕДОМЛЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
Старший следователь в ОВД 2 отдела 3 управления досудебного расследова-

ния ГСУ СБ Украины подполковник юстиции Ткаченко Тарас Сергеевич в соответ-
ствии со ст. ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 УПК Украины уведомляю, что в 
уголовном производстве, внесенном в ЕРДР 06.12.2024 за № 22024000000001131 
по подозрениям Судакова А.В., Севрюка А.Ю., Пономарёва Г.В., Порубая П.Н. в со-
вершении уголовного правонарушения, предусмотренного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 
УК Украины, составлено письменное уведомление о подозрении, согласно кото-
рого гражданин Российской Федерации Церпицкий Николай Львович, 13.04.1946 
г.р., зарегистрированный по адресу: Российская Федерация, г. Великий Новго-
род, Юрьевское шоссе, 10, подозревается в совершении уголовного правонару-
шения, предусмотренного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины.

Полный текст уведомления о подозрении и памятка о процессуальных пра-
вах и обязанностях подозреваемого будет размещаться на вебсайте Офиса Ге-
нерального прокурора в разделе «Повестки о вызове и ведомости о совер-
шении специального досудебного расследования» по ссылке: www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya.

ПОВЕСТКА О ВЫЗОВЕ ПОДОЗРЕВАЕМОГО
Гражданин Российской Федерации Церпицкий Николай Львович, 13.04.1946 

г.р., зарегистрированный по адресу: Российская Федерация, г. Великий Новго-
род, Юрьевское шоссе, 10, в соответствии со ст. ст. 133, 135 УПК Украины, 
Вам необходимо явиться 22.04.2025 в 17 ч. 00 мин., 23.04.2025 в 17 ч. 00 мин., 
24.04.2025 в 17 ч. 00 мин. к следователю Главного следственного управления 
Службы безопастности Украины Ткаченку Т.С. по адресу: г. Киев, ул. Влади-
мирская, д. 33, каб. 704, тел. (044) 256-95-96 как подозреваемому в соверше-
нии уголовного правонарушения, предусмотренного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК 
Украины для вручения уведомления о подозрении, допроса и проведения дру-
гих процесуальных действий в уголовном производстве № 22024000000001131 
в качестве подозреваемого.

___________________________________________________________
ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ

Старший слідчий в ОВС 2 відділу 3 управління досудового розслідування ГСУ 
СБ України підполковник юстиції Ткаченко Тарас Сергійович відповідно до ст. 
ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 КПК України повідомляґ, що у криміналь-
ному провадженні, внесеному до ЄРДР 06.12.2024 за № 22024000000001131 
за підозрами Судакова А.В., Севрюка А.Ю., Пономарьова Г.В., Порубая П.М. у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 
КК України, складено письмове повідомлення про підозру, згідно з яким гро-
мадянин Російської Федерації Пєров Ілля Олександрович, 07.01.1976 р.н., за-
реєстрований за адресою: Російська Федерації, Мурманська область, м. Сєве-
роморськ, вул. Кірова, 8, кв. 6, підозрюється у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч.  5 ст. 27 ч. 3 ст.  110 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні пра-
ва та обов’язки підозрюваного розміщуватимуться на вебсайті Офісу Генераль-
ного прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування» за посиланням: https:// www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Громадянин Російської Федерації Пєров Ілля Олександрович, 07.01.1976 

р.н., зареєстрований за адресою: Російська Федерації, Мурманська область, 
м. Сєвероморськ, вул. Кірова, 8, кв. 6, на підставі ст. ст. 133, 135 КПК Украї-
ни, Вам необхідно з’явитись на 22.04.2025 о 20 год. 00 хв, 23.04.2025 о 20 год. 
00 хв., 24.04.2025 о 20 год. 00 хв. до слідчого Головного слідчого управління 
Служби безпеки України Ткаченка Т.С. за адресою: м. Київ, вул. Володимир-
ська, буд. 33, каб. 703, н.т.: (044) 256-95-96 як підозрюваному у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч.  5 ст. 27 ч. 3 ст.  110 КК України 
для отримання письмового повідомлення про підозру, допиту та проведення 
інших процесуальних дій у кримінальному провадженні № 22024000000001131 
в якості підозрюваного.

УВЕДОМЛЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
Старший следователь в ОВД 2 отдела 3 управления досудебного рассле-

дования ГСУ СБ Украины подполковник юстиции Ткаченко Тарас Сергеевич в 
соответствии со ст. ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 УПК Украины уве-
домляю, что в уголовном производстве, внесенном в ЕРДР 06.12.2024 за  
№ 22024000000001131 по подозрениям Судакова А.В., Севрюка А.Ю., 
Пономарёва Г.В., Порубая П.Н. в совершении уголовного правонарушения, 
предусмотренного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины, составлено письмен-
ное уведомление о подозрении, согласно которого гражданин Российской Фе-
дерации Перов Илья Александрович, 07.01.1976 г.р., зарегистрированный по 
адресу: Российская Федерация, Мурманская обл., г. Североморск, ул. Кирова, 
8, кв. 6, подозревается в совершении уголовного правонарушения, предусмо-
тренного ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины.

Полный текст уведомления о подозрении и памятка о процессуальных пра-
вах и обязанностях подозреваемого будет размещаться на вебсайте Офиса Ге-
нерального прокурора в разделе «Повестки о вызове и ведомости о совер-
шении специального досудебного расследования» по ссылке: www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogorozsliduvannya.

ПОВЕСТКА О ВЫЗОВЕ ПОДОЗРЕВАЕМОГО
Гражданин Российской Федерации Перов Илья Александрович, 07.01.1976 

г.р., зарегистрированный по адресу: Российская Федерация, Мурманская обл., 
г. Североморск, ул. Кирова, 8, кв. 6, в соответствии со ст. ст. 133, 135 УПК 
Украины, Вам необходимо явиться 22.04.2025 в 20 ч. 00 мин., 23.04.2025 в 
20 ч. 00 мин., 24.04.2025 в 20 ч. 00 мин. к следователю Главного следствен-
ного управления Службы безопастности Украины Ткаченку Т.С. по адресу:  
г. Киев, ул. Владимирская, д. 33, каб. 704, тел. (044) 256-95-96 как подозре-
ваемому в совершении уголовного правонарушения, предусмотренного ч. 5  
ст. 27 ч. 3 ст. 110 УК Украины для вручения уведомления о подозрении, допро-
са и проведения других процесуальных действий в уголовном производстве  
№ 22024000000001131 в качестве подозреваемого.
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оголошення

Телефони відділу оголошень та обов’язкової інформації:  (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ У ВЧИНЕННІ  
КРИМІНАЛЬНОГО ПРАВОПОРУШЕННЯ

Старшим слідчим – криміналістом 3 відділу слідчого управління  
(з дислокацією у м. Київ) ГУ СБ України в АР Крим старшим лейте-
нантом юстиції Кононенком Устимом Віталійовичем за погоджен-
ням начальника відділу нагляду за додержанням законів регіональ-
ним органом безпеки та процесуального керівництва і публічно-
го обвинувачення у кримінальних провадженнях щодо злочинів вчи-
нених в умовах збройного конфлікту прокуратури Автономної Респу-
бліки Крим та міста Севастополя Рєброва Єгора Сергійовича, у зв’язку  
з проведенням досудового розслідування у кримінальному провадженні  
№ 22024011000000269 від 12.11.2024, відповідно до ст.   ст. 40, 42, 111, 
112, 276-278 та глави 11 КПК України, 11.04.2025 складено письмове пові-
домлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, згідно з 
яким громадянин України АКСЕНОВ Валерій Миколайович, 21.02.1949 р.н., 
уродженець Німеччини, зареєстрований та проживає за адресою: АР Крим 
(тимчасово окупована територія), м. Сімферополь, вул. Героїв Сталінграда, 
буд. 35, кв. 321, підозрюється у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України - колабораційна діяльність, тобто в 
участі громадянина України у проведенні незаконних виборів на тимчасово 
окупованій території, у добровільному обранні до незаконних органів влади, 
створених на тимчасово окупованій території, у тому числі в окупаційній ад-
міністрації держави-агресора.

Повний текст повідомлення про підозру, пам’ятка про процесуальні пра-
ва та обов’язки підозрюваного, а також повістки про виклик підозрювано-
го, розміщується на вебсайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «По-
вістки про виклик» за посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/
povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-
rozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
АКСЕНОВ Валерій Миколайович, 21.02.1949 р.н., уродженець Німеч-

чини, зареєстрований та проживає за адресою: АР Крим (тимчасово оку-
пована територія), м. Сімферополь, вул. Героїв Сталінграда, буд. 35, 
кв. 321, відповідно до ст.   ст. 133, 135, 139 КПК України, Вам необхід-
но з’явитися в період часу: з 09  год. 00 хв. до 18  год. 00 хв. 23.04.2025, 
24.04.2025 та 25.04.2025 до старшого слідчого – криміналіста 3 відділу 
управління (з дислокацією у м. Київ) ГУ СБ України в АР Крим Кононен-
ка Устима Віталійовича (контактний номер телефону +380638096188), 
за адресою: м. Київ, вул. Поправки Юрія, буд. 14-А, каб. № 9, або до на-
чальника відділу нагляду за додержанням законів регіональним орга-
ном безпеки та процесуального керівництва і публічного обвинувачення  
у кримінальних провадженнях щодо злочинів вчинених в умовах збройного 
конфлікту прокуратури Автономної Республіки Крим та міста Севастополя 
Рєброва Єгора Сергійовича, за адресою: м. Київ, вул. Ділова, 24, для участі  
в слідчих та процесуальних діях у кримінальному провадженні  
№ 22024011000000269 від 12.11.2024, проведенні допиту в процесуаль-
ному статусі підозрюваного, а також вручення повідомлення про підозру 
у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 
КК України. Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у 
ст.  ст.  138, 139 КПК України, у тому числі можливість застосування приво-
ду та здійснення спеціального досудового розслідування.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ

Старший слідчий в ОВС 2 відділу 3 управління досудового розслідування ГСУ СБ України підполковник юстиції Ткаченко Тарас Сергійович відповідно до 

ст. ст. 40, 42, 93, 111, 135, 276, 277, 278 КПК України повідомляє, що у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР 06.12.2024 за № 22024000000001131 

за підозрами Судакова А.В., Севрюка А.Ю., Пономарьова Г.В., Порубая П.М. у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27 ч. 3  

ст. 110 КК України, складено письмове повідомлення про підозру, згідно з яким громадянин України Таранов Олександр Борисович, 11.03.1957 р.н., заре-

єстрований за адресою: Луганська область., м. Ровеньки, вул. Гагаріна, 25, підозрюється у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч.  5 

ст. 27 ч. 3 ст.  110 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні права та обов’язки підозрюваного розміщуватимуться на вебсайті Офісу Генераль-

ного прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням: https:// www.gp.gov.

ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-tavidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogorozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО

Громадянин України Таранов Олександр Борисович, 11.03.1957 р.н., зареєстрований за адресою: Луганська область., м. Ровеньки, вул. Гагаріна, 

25, на підставі ст. ст. 133, 135 КПК України, Вам необхідно з’явитись на 22.04.2025 о 21 год. 00 хв., 23.04.2025 о 21 год. 00 хв., 24.04.2025 о 21 год. 

00 хв. до слідчого Головного слідчого управління Служби безпеки України Ткаченка Т.С. за адресою: м. Київ, вул. Володимирська, буд. 33, каб. 703, 

н.т.: (044) 256-95-96 як підозрюваному у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч.  5 ст. 27 ч. 3 ст.  110 КК України для отримання 

письмового повідомлення про підозру, допиту та проведення інших процесуальних дій у кримінальному провадженні № 22024000000001131 в якос-

ті підозрюваного.

 ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111-112, 276-278 та Глави 11 КПК України повідо-

мляю, що 15.04.2025 у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР 
29.07.2022 за №62022080020000207, складено письмове повідомлення про 
підозру, згідно з яким, Рудий Олександр Олександрович, 18.01.1991 р.н., 
громадянин України, мешкає за адресою: Запорізька область, Мелітополь-
ський район, смт. Приазовське, вул. Пушкіна, б. 29, кв. 12, вчинив умисні дії 
на шкоду суверенітетові, територіальній цілісності та недоторканності, обо-
роноздатності, державній та економічній безпеці України, шляхом переходу 
на бік ворога в період збройного конфлікту, тобто підозрюється у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України. 

 ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Рудий Олександр Олександрович, 18.01.1991 р.н., громадянин України, 

мешкає за адресою: Запорізька область, Мелітопольський район, смт. Приа-
зовське, вул. Пушкіна, б. 29, кв. 12, відповідно до вимог ст. ст. 134, 135 КПК 
України, Вам необхідно з’явитись 22.04.2025 на 09-00 год., 23.04.2025 на 09-
00 год., 24.04.2025 на 09-00 год. до Запорізької обласної прокуратури (м. За-
поріжжя, вул. Матросова, 29А) для вручення Вам повідомлення про підозру, 
допиту у якості підозрюваного та проведення інших слідчих, процесуальних 
дій у кримінальному провадженні №62022080020000207 від 29.07.2022 за ч. 
2 ст. 111 КК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ У ВЧИНЕННІ  
КРИМІНАЛЬНОГО ПРАВОПОРУШЕННЯ

Старшим слідчим – криміналістом 3 відділу слідчого управління  
(з дислокацією у м. Київ) ГУ СБ України в АР Крим старшим лейте-
нантом юстиції Кононенком Устимом Віталійовичем за погоджен-
ням начальника відділу нагляду за додержанням законів регіональ-
ним органом безпеки та процесуального керівництва і публічно-
го обвинувачення у кримінальних провадженнях щодо злочинів вчи-
нених в умовах збройного конфлікту прокуратури Автономної Респу-
бліки Крим та міста Севастополя Рєброва Єгора Сергійовича, у зв’язку  
з проведенням досудового розслідування у кримінальному провадженні  
№ 22024011000000206 від 22.08.2024, відповідно до ст.   ст. 40, 42, 111, 
112, 276-278 та глави 11 КПК України, 11.04.2025 складено письмове по-
відомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, згід-
но з яким громадянка України СУПРУНОВА (Архипова) Анастасія Вадимів-
на, 17.03.1992 р.н., уродженка с. Перевальне Сімферопольського району, 
АР Крим, зареєстрована та проживає за адресою: вул. Фруктова, буд. 1, с. 
Перевальне Сімферопольського району, АР Крим, підозрюється у добро-
вільному зайнятті посади, пов’язаної з виконанням організаційно-розпоряд-
чих та адміністративно-господарських функцій, у незаконному органі вла-
ди, створеному на тимчасово окупованій території, тобто у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру, пам’ятка про процесуальні пра-
ва та обов’язки підозрюваного, а також повістки про виклик підозрювано-
го, розміщується на вебсайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «По-
вістки про виклик» за посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/
povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-
rozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОЇ
СУПРУНОВА (Архипова) Анастасія Вадимівна, 17.03.1992 р.н., уроджен-

ка с. Перевальне Сімферопольського району, АР Крим, зареєстрована  
та проживає за адресою: вул. Фруктова, буд. 1, с. Перевальне Сімфе-
ропольського району, АР Крим (тимчасово окупована територія) від-
повідно до ст.   ст. 133, 135, 139 КПК України, Вам необхідно з’явитися 
в період часу: з 09  год. 00  хв. до 18  год. 00  хв. 23.04.2025, 24.04.2025 
та 25.04.2025 до старшого слідчого – криміналіста 3 відділу управлін-
ня (з дислокацією у м. Київ) ГУ СБ України в АР Крим Кононенка Усти-
ма Віталійовича (контактний номер телефону +380638096188), за адре-
сою: м. Київ, вул. Поправки Юрія, буд. 14-А, каб. №  9, або до начальни-
ка відділу нагляду за додержанням законів регіональним органом без-
пеки та процесуального керівництва і публічного обвинувачення  
у кримінальних провадженнях щодо злочинів вчинених в умовах збройного 
конфлікту прокуратури Автономної Республіки Крим та міста Севастополя 
Рєброва Єгора Сергійовича, за адресою: м. Київ, вул. Ділова, 24, для участі  
в слідчих та процесуальних діях у кримінальному провадженні  
№ 22024011000000206 від 22.08.2024, проведенні допиту в процесуаль-
ному статусі підозрюваного, а також вручення повідомлення про підозру 
у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 
КК України. Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у 
ст.  ст.  138, 139 КПК України, у тому числі можливість застосування приво-
ду та здійснення спеціального досудового розслідування.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ У ВЧИНЕННІ  
КРИМІНАЛЬНОГО ПРАВОПОРУШЕННЯ

Старшим слідчим – криміналістом 3 відділу слідчого управління  
(з дислокацією у м. Київ) ГУ СБ України в АР Крим старшим лейте-
нантом юстиції Кононенком Устимом Віталійовичем за погоджен-
ням начальника відділу нагляду за додержанням законів регіональ-
ним органом безпеки та процесуального керівництва і публічно-
го обвинувачення у кримінальних провадженнях щодо злочинів вчи-
нених в умовах збройного конфлікту прокуратури Автономної Респу-
бліки Крим та міста Севастополя Рєброва Єгора Сергійовича, у зв’язку  
з проведенням досудового розслідування у кримінальному провадженні  
№ 22024011000000200 від 30.04.2024, відповідно до ст.   ст. 40, 42, 111, 
112, 276-278 та глави 11 КПК України, 11.04.2025 складено письмове пові-
домлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, згідно з 
яким громадянин України АГУРЄЄВ Євген Сергійович, 04.08.1987 р.н., уро-
дженець м. Сімферополь, АР Крим, зареєстрований та проживає за адре-
сою: вул. Кірова, буд. 33, АР Крим, Роздольненського району, смт Роздоль-
не, підозрюється у добровільному зайнятті посади, пов’язаної з виконан-
ням організаційно-розпорядчих та адміністративно-господарських функцій, 
у незаконному органі влади, створеному на тимчасово окупованій терито-
рії,, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 
ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру, пам’ятка про процесуальні пра-
ва та обов’язки підозрюваного, а також повістки про виклик підозрювано-
го, розміщується на вебсайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «По-
вістки про виклик» за посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/
povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-
rozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
АГУРЄЄВ Євген Сергійович, 04.08.1987 р.н., уродженець м. Сімферо-

поль, АР Крим, зареєстрований та проживає за адресою: вул. Кірова, буд. 
33, АР Крим, Роздольненського району, смт Роздольне відповідно до ст.  ст. 
133, 135, 139 КПК України, Вам необхідно з’явитися в період часу: з 09 год. 
00  хв. до 18  год. 00  хв. 23.04.2025, 24.04.2025 та 25.04.2025 до старшо-
го слідчого – криміналіста 3 відділу управління (з дислокацією у м. Київ) 
ГУ СБ України в АР Крим Кононенка Устима Віталійовича (контактний но-
мер телефону +380638096188), за адресою: м. Київ, вул. Поправки Юрія, 
буд. 14-А, каб. № 9, або до начальника відділу нагляду за додержанням за-
конів регіональним органом безпеки та процесуального керівництва і пу-
блічного обвинувачення у кримінальних провадженнях щодо злочинів вчи-
нених в умовах збройного конфлікту прокуратури Автономної Республі-
ки Крим та міста Севастополя Рєброва Єгора Сергійовича, за адресою:  
м. Київ, вул. Ділова, 24, для участі в слідчих та процесуальних діях  
у кримінальному провадженні № 22024011000000200 від 30.04.2024, про-
веденні допиту в процесуальному статусі підозрюваного, а також вручення 
повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України. Поважні причини неприбуття та на-
слідки неприбуття вказані у ст.  ст.  138, 139 КПК України, у тому числі мож-
ливість застосування приводу та здійснення спеціального досудового роз-
слідування.

Повідомлення про здійснення спеціального досудового розслідування
Відповідно до ч. 6 ст. 297- 4 КПК України повідомляю, що 16.04.2025 ухвалою слідчо-

го судді Центрального районного суду м. Миколаєва надано дозвіл на здійснення спеціаль-
ного досудового розслідування у кримінальному провадженні №  22025230000000177 від 
31.03.2025 стосовно підозрюваного Домбровського Володимира Васильовича, 23.02.1971 
року народження, у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 5 ст. 111-1, ч. 1 
ст.  28, ч. 5 ст. 111-1 КК України, який переховується від слідства та суду.

Повідомлення про завершення спеціального досудового розслідування  
та надання доступу до матеріалів кримінального провадження

Відповідно до вимог ст. 290 КПК України, громадянину України Домбровському Володи-
миру Васильовичу, 23.02.1971 року народження, повідомляється про те, що 18.04.2025 спе-
ціальне досудове розслідування у кримінальному провадженні № 22025230000000177 від 
31.03.2025, за підозрою його у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 5  
ст. 111-1, ч. 1 ст.  28, ч. 5 ст. 111-1 КК України – завершено.

Повістка про виклик
Підозрюваному Домбровському Володимиру Васильовичу, 23.02.1971 року народжен-

ня, громадянину України, зареєстрованому за адресою: Херсонська область, Каховський 
район, с. Чаплинка, вул. Шевченка, 51, відповідно до вимог ст. ст.  133, 135 КПК України, 
Вам необхідно з’явитися 22, 23 квітня 2025 року в період часу з 09 год 00 хв по 17 год 00 
хв та 24 квітня 2025 року в період часу з 09 год 00 хв по 15 год 00 хв до слідчого відділу  
УСБУ в Херсонській області за місцем дислокації у м. Миколаїв або до найближчого тери-
торіального підрозділу СБ України, для ознайомлення з матеріалами кримінального прова-
дження та для вручення обвинувального акта з додатками у кримінальному провадженні 
№ 22025230000000177 внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 31.03.2025 
за ч. 5 ст. 111-1, ч. 1 ст.  28, ч. 5 ст. 111-1 КК України.

При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу. Поважні причини неприбуття 
особи на виклик та наслідки неприбуття на виклик зазначені в ст. ст. 138, 139 КК України.

Підозрюваному повідомляється, що в порядку ч. 6 ст. 290 КПК України, Ви повинні відкри-
ти стороні обвинувачення наявні матеріали, які плануєте використовувати, як доказ у суді.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО УХВАЛЕННЯ СЛІДЧИМ СУДДЕЮ
РІШЕННЯ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ 

Ухвалою слідчого судді Дніпровського районного суду міста Києва Бірсою О.В. від 
15.04.2025 (справа № 755/19012/24) надано дозвіл на здійснення спеціального досудового 
розслідування у межах кримінального провадження №22023011000000107 від 01.05.2023 за 
підозрою Олкіняна Давида Михайловича, 12.07.1961 р. н., у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 1 ст. 111-2 КК України. 

Детальна інформація розміщуватиметься на вебсайті Офісу Генерального прокурора у 
рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслі-
дування» за посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-
pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
ОЛКІНЯН Давид Михайлович, 12.07.1961 року народження, уродженець Грузії, громадя-

нин України (паспорт громадянина України серії ЕЕ №562522 виданий Красногвардійським 
РВ ГУ МВС України в АР Крим, РНОКПП 2795119310), останнє відоме місце реєстрації та про-
живання за адресою: вулиця Шкільна, 18, квартира 6, с. Полтавка, Красногвардійського ра-
йону, АР Крим, Україна, підозрюваний у кримінальному провадженні №22023011000000107 
від 01.05.2023 за злочин передбачений ч. 1 ст. 111-2 КК України, відповідно до ст. ст. 
133, 135, 139 КПК України, Вам необхідно з’явитися в період часу з 10 год 00 хв до 18 год 
00 хв 25.04.2025 до слідчого управління ГУ СБУ в Автономній Республіки Крим (м. Київ,  
вул. Ю. Поправки, 14а, тел. +380 50 768 7809), або до прокуратури Автономної Республіки 
Крим (м. Київ, вул. Ділова, 24, прокурор Горощенко М.М.) для ознайомлення із матеріалами 
кримінального провадження №22023011000000107 від 01.05.2023, вручення повідомлення 
про підозру, обвинувального акта та реєстру матеріалів у порядку ст. 290 КПК України, а та-
кож для участі в проведенні слідчих та процесуальних дій при здійсненні спеціального до-
судового розслідування.

Петропавлівський районний суд Дні-
пропетровської області викликає в су-
дове засідання у якості обвинуваче-
ного по кримінальному провадженню  
№ 22023130000000088 Потелещенка Олек-
сія Олександровича, 03.12.1976 р. н., гро-
мадянина України, уродженця м. Біляїв-
ка Одеської обл., який зареєстрований за 
адресою: Луганська обл., Сєверодонецький 
р-н, м. Лисичанськ, квартал 50 років Пере-
моги, буд. 51, кв. 15, за обвинуваченням у 
вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Судове засідання призначено на 13:30 
годину 21.04.2025 року в приміщенні Пе-
тропавлівського районного суду Дніпро-
петровської області за адресою: Дніпро-
петровська обл., Синельниківський р-н, 
смт Петропавлівка, вул. Героїв України,  
буд. 74-А. Головуючий суддя Місюра К.В.

У разі неявки обвинуваченого до суду 
оголошення вважається належним повідо-
мленням, а кримінальне провадження буде 
здійснюватися за відсутністю обвинуваче-
ного в порядку спеціального судового про-
вадження. 
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оголошення

Солом’янський районний суд м. Києва викликає в судове засідання Попова Олександра Юрійовича, 06.12.1983 
р.н., громадянина Російської Федерації, місце проживання (перебування, реєстрації) не встановлено, як обвинува-
ченого у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 258, ч. 3 ст. 146 КК України, у кримінально-
му провадженні №22021101110000088, справа № 760/6555/22, провадження № 1-кп/760/2106/22, яке відбудеться 24 
квітня 2025 року об 11:00 в приміщенні суду за адресою: Україна, м. Київ, вул. Максима Кривоноса, 25, номер теле-
фону для зв’язку +380970868658.

Згідно з ст. 42 КПК України обвинувачений зобов’язаний прибути за викликом до суду, а в разі неможливості при-
бути за викликом у призначений строк - заздалегідь повідомити про це суд. При собі необхідно мати документ, який 
посвідчує особу. Наслідки неприбуття на виклик передбачено стст. 139, 140, 323 КПК України. Поважні причини не-
прибуття на виклик передбачено ст. 138 КПК України.

Соломенский районний суд г. Киева вызывает в судебное заседание Попова Александра Юрьевича, 06.12.1983 
г.р., гражданина Российской Федерации, место проживания (нахождения, регистрации) не установлено, как обви-
няемого в совершении уголовных правонарушений, предусмотренных ч. 2 ст. 258, ч. 3 ст. 146 УК Украины, в уголов-
ном производстве №22021101110000088, дело №760/6555/22, производство №1-кп/760/2106/22, которое состоит-
ся 24 апреля 2025 года в 11:00 в помещении суда по адресу: Украина, г. Киев, ул. Максима Кривоноса, 25, номер те-
лефона для связи +380970868658.

В соответствии со ст. 42 УПК Украины обвиняемый обязан прибыть по вызову в суд, а в случае невозможнос-
ти прибыть по вызову в назначенное время – заранее уведомить об этом суд. При себе необходимо иметь доку-
мент, который подтверждает личность. Последствия неприбытия по вызову предусмотрены стст. 139, 140, 323 УПК 
Украины. Уважительные причины неприбытия по вызову предусмотрены ст. 138 УПК Украины.

Суддя Сергієнко Г. Л.

Шевченківський районний суд міста Києва викликає у судове засідання обвинуваченого Бугайова Максима Во-
лодимировича, 01.04.1979 року народження, уродженця м. Норильськ Красноярського краю рф, зареєстровано-
го за адресою: Донецька обл., м. Бахмут (Артемівськ), вул. Леваневського, 150, кв. 121, у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України, у кримінальному провадженні №22018000000000152 
від 07.05.2018, яке відбудеться о 12 годині 00 хвилин 24 квітня 2025 року в приміщенні суду за адресою: каб.  
№ 501, вул. Дегтярівська, 31-А, м. Київ. Ваша явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт, іден-
тифікаційний номер та виклик до суду. У разі Вашої неявки з поважних причин просимо повідомити про це суд.

Поважні причини неприбуття на виклик суду згідно статті 138 КПК України:
1) затримання, тримання під вартою або відбування покарання;
2) обмеження свободи пересування внаслідок дії закону або судового рішення;
3) обставини непереборної сили (епідемії, військової події, стихійні лиха або інші подібні обставини);
4) відсутність особи у місці проживання протягом тривалого часу внаслідок відрядження, подорожі тощо;
5) тяжка хвороба або перебування в закладі охорони здоров’я у зв’язку з лікуванням або вагітністю за умови не-

можливості тимчасово залишити цей заклад;
6) смерть близьких родичів, членів сім’ї чи інших близьких осіб або серйозна загроза їхньому життю;
7) несвоєчасне одержання повістки про виклик;
8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлюють з’явлення особи на виклик.
Наслідки неприбуття за викликом суду
Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, свідка, потерпілого, цивільного відповідача передбаче-

ні статтею 139 КПК України, а також наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені статтею 323 КПК України, 
прокурора та захисника - статтею 324 КПК України, потерпілого - статтею 325 КПК України, цивільного позивача, 
цивільного відповідача та їх представників - статтею 326 КПК України, свідка, спеціаліста, перекладача і експер-
та - статтею 327 КПК України.

Адреса суду: м. Київ, вул. Дегтярівська, 31-А
Суддя І.М. Міхєєва ___________________________________________________________________________________________

Шевченківський районний суд міста Києва викликає у судове засідання обвинувачену Величко (Сухареву) Юлію 
Сергіївну, 26.06.1993 року народження, у кримінальному провадженні №22023000000001151, відомості щодо яко-
го внесено до Єдиного реєстру досудових розслідувань 08 листопада 2023 року, у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, яке відбудеться о 10 годині 30 хвилин 24 квітня 2025 року в 
приміщенні суду за адресою: каб. № 508, вул. Дегтярівська, 31-А, Київ.

Суддя О.П. Хардіна ___________________________________________________________________________________________
В провадженні Шевченківського районного суду м. Києва перебуває кримінальне провадження  

№ 1-кп/761/1666/2025 за обвинуваченням Кіора Кирила Володимировича у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, що судовий розгляд по вищевказаному кримінальному 
провадженню відбудеться: 24 квітня 2025 року о 09:40 в приміщенні Шевченківського районного суду м. Києва за 
адресою: 03057, м. Київ, вул. Дегтярівська 31А, каб. 513.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя П. Л. Слободянюк___________________________________________________________________________________________
Шевченківський районний суд м. Києва викликає Короля Віталія Борисовича, 23.01.1985 року народження, в 

якості обвинуваченого в підготовче судове засідання по кримінальному провадженню №22022000000000259, вне-
сеному до ЄРДР 08.06.2022 року за обвинуваченням Короля Віталія Борисовича у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 1 ст. 114 КК України, яке призначено на 09 год. 50 хв. 24 квітня 2025 року.

 Здійснювати спеціальне судове провадження стосовно обвинуваченого Короля Віталія Борисовича у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 114 КК України.

Суддя О.В. Мєлєшак ___________________________________________________________________________________________
Шевченківський районний суд м.Києва викликає Косенка Андрія Миколайовича, 25 липня 1961 р.н., в якості 

обвинуваченого в судове засідання по кримінальному провадженню № 42016000000002825, внесеному до ЄРДР 
12.10.2016 року відносно Косенка Андрія Миколайовича у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 1 ст. 111 КК України.

Одночасно повідомляємо, що судом призначено судове засідання на підставі обвинувального акта у кримі-
нальному провадженні, за яким висунуте обвинувачення Косенку Андрію Миколайовичу за ч. 1 ст. 111 КК України 
у відкритому судовому засіданні на 11 годину 30 хвилин 24.04.2025 року, про що повідомити зацікавлених осіб.

Суддя В.В. Бугіль ___________________________________________________________________________________________ 
Шевченківський районний суд міста Києва викликає у судове засідання обвинуваченого Косарєва Олександра Ми-
колайовича 01.09.1989 року народження, у кримінальному провадженні №22023000000000824, відомості щодо 
якого внесено до Єдиного реєстру досудових розслідувань 16.08.2023 року, у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, яке відбудеться о 09 годині 20 хвилин 24 квітня 2025 року в при-
міщенні суду за адресою: каб. № 508, вул. Дегтярівська, 31-А, Київ.

 У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватися за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя О.П. Хардіна ___________________________________________________________________________________________
 Шевченківський районний суд міста Києва викликає у судове засідання обвинуваченого Лігу Михайла Дмитро-

вича, 24.12.1987 року народження, у кримінальному провадженні №22023000000000587, відомості щодо якого 
внесено до Єдиного реєстру досудових розслідувань 15 червня 2023 року, у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, яке відбудеться о 09 годині 30 хвилин 24 квітня 2025 року в при-
міщенні суду за адресою: каб. № 508, вул. Дегтярівська, 31-А, Київ.

Одночасно повідомляємо, що ухвалою Шевченківського районного суду м. Києва від 20.05.2024 призначе-
но судовий розгляд на підставі обвинувального акта у кримінальному провадженні №22023000000000587 від 
15.06.2023 року, за обвинуваченням Ліги Михайла Дмитровича, у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, за відсутності обвинуваченого (in absentia) в порядку спеціального судово-
го провадження.

Суддя О.П. Хардіна ___________________________________________________________________________________________
 Шевченківський районний суд м. Києва викликає Мігаля Юрія Григоровича, 24.03.1974 року народження, в 

якості обвинуваченого в судове засідання по кримінальному провадженню № 22022011000000016, внесеному до 
ЄРДР 14.06.2022 року за обвинуваченням Мігаля Юрія Григоровича у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, яке призначено на 13 год. 00 хв. 24 квітня 2025 року.

 Здійснювати спеціальне судове провадження стосовно обвинуваченого Мігаля Юрія Григоровича у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

 Суддя О.В. Мєлєшак ___________________________________________________________________________________________
У провадженні Шевченківського районного суду м. Києва перебуває кримінальне провадження  

№ 1-кп/761/3538/2023 за обвинуваченням Турова Артема Вікторовича за ч. 3 ст. 110 КК України, згідно Єдиного 
державного реєстру досудових розслідувань за № 220 230 000 000 004 92 від 15.05.2023 року.

 Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, що судове засідання по вищевказаному кримінально-
му провадженню відбудеться: 24 квітня 2025 року о 14 год. 00 хв. у приміщенні Шевченківського районного суду  
м. Києва за адресою: 03057, м. Київ, вул. Дегтярівська 31 А, каб. №604 (суддя Циктіч В.М.).

 У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватися за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.___________________________________________________________________________________________

Шевченківський районний суд м.Києва викликає Башинського Олексія Володимировича, 02 вересня 1982 р.н., в 
якості обвинуваченого в судове засідання по кримінальному провадженню № 22023000000000056, внесеному до 
ЄРДР 19.01.2023 року відносно Башинського Олексія Володимировича у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 111-2, ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 КК України.

Одночасно повідомляємо, що судом призначено судове засідання на підставі обвинувального акта у криміналь-
ному провадженні, за яким висунуте обвинувачення Башинському Олексію Володимировичу за ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 
111-2, ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 КК України у відкритому судовому засіданні на 11 годину 00 хвилин 25.04.2025 року, 
про що повідомити зацікавлених осіб.

Здійснювати спеціальне судове провадження стосовно обвинуваченого Башинського Олексія Володимирови-
ча у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 111-2, ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 КК 
України.

Суддя В.В. Бугіль ___________________________________________________________________________________________
В провадженні Шевченківського районного суду м. Києва перебуває кримінальне провадження (справа 

№761/38035/24) за обвинуваченням Щербакової Катерини Володимирівни, 04.12.2001 р.н., у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 114-2 КК України. Шевченківський районний суд м. Києва повідо-
мляє, що судове засідання по вищевказаному кримінальному провадженню відбудеться 25 квітня 2025 року о 
13 год. 00 хв. в приміщенні Шевченківського районного суду м. Києва за адресою: 03680, м. Київ, вул. Дегтярів-
ська 31А, 602 каб. У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належним повідомленням, 
а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судово-
го провадження.

Суддя А.В. Трубніков___________________________________________________________________________________________
 Шевченківський районний суд м. Києва викликає в судове засідання, яке відбудеться о 14 годині 00 хвилин 21 

квітня 2025 року в приміщенні суду під головуванням судді Антонюк М.С. за адресою: м. Київ, вул. Дегтярівська, 
31-А, каб. № 507, підозрюваного Лухуташвілі Шалва за ч. 5 ст. 185 КК України.

У разі неявки підозрюваного до суду, дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя М.С. Антонюк ___________________________________________________________________________________________
Шевченківський районний суд м.Києва викликає Крутька Євгенія Миколайовича, 16 липня 1974 р.н., в якості 

обвинуваченого в судове засідання по кримінальному провадженню № 22023000000000298, внесеному до ЄРДР 
30.03.2023 року відносно Крутька Євгенія Миколайовича у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 111-2, ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 КК України.

Одночасно повідомляємо, що судом призначено судове засідання на підставі обвинувального акта у криміналь-
ному провадженні, за яким висунуте обвинувачення Крутьку Євгенію Миколайовичу за ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 111-2, ч. 
2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 КК України у відкритому судовому засіданні на 14 годину 30 хвилин 22 квітня 2025 року, про 
що повідомити зацікавлених осіб.

Здійснювати спеціальне судове провадження стосовно обвинуваченого Крутька Євгенія Миколайовича у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 111-2, ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 КК України.

Суддя Є.В. Сидоров 

Дарницький районний суд м. Києва повідомляє, що підготовче судове засідання, у кримінальному провадженні, 
внесеному до ЄРДР за № 62024080200001735 від 05.12.2024, за обвинуваченням Балеми Олександра Михайловича, 
20 грудня 1976 р.н., у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, призначене на 
09 год. 30 хв. 24.04.2025, у приміщенні Дарницького районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Севастополь-
ська, 7/13, каб. 15. Поважні причини неприбуття на виклик суду передбачені у ст. 138 КПК України. 

Звертаємо увагу, що розгляд кримінального провадження стосовно Вас може здійснюватися у режимі відеокон-
ференції відповідно до п. 1 ч. 1 ст. 336 КПК України під час трансляції з іншого приміщення, у тому числі, яке знахо-
диться поза межами приміщення суду (дистанційне судове провадження) або з власних технічних засобів, якщо Ви 
не маєте можливість особисто прибути до суду.

Ви маєте право залучити адвоката за власним вибором, у разі укладення Вами договору щодо надання правової 
допомоги Ваш захисник може брати участь у судовому розгляді в режимі відеоконференції з власних технічних за-
собів. 

У той самий час, у цьому кримінальному провадженні відповідно до п. 8 ч. 2 ст. 52 КПК України на підставі поста-
нови прокурора Північним міжрегіональним центром з надання безоплатної правничої допомоги залучено захисни-
ка Кравченко К.М., якому надсилаються копії всіх процесуальних документів та судових рішень у зазначеному кри-
мінальному провадженні.

За положеннями абз. 8 ч. 3 ст. 323 КК України КПК України передбачено, що з моменту опублікування повістки про 
виклик у засобах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження обвинувачений вважається належ-
ним чином ознайомлений з його змістом. 

Разом з тим, обвинувачений, який обізнаний про кримінальне провадження стосовно нього та повідомлений про 
дату та час судового засідання, ухилятиметься від суду - буде вважатися таким, що відмовився від свого права бра-
ти участь у судовому розгляді стосовно себе. Це також буде мати наслідком призначення Вам захисника за раху-
нок держави, а кримінальне провадження може здійснюватися за Вашої відсутності в порядку спеціального судово-
го провадження. 

Ви можете звернутись до працівників суду за телефоном: + 38 (044) 298-58-58 та на електронну адресу суду: 
inbox@dr.ki.court.gov.ua.

Про подальший судовий розгляд та ухвалені у кримінальному провадженні рішення стосовно Вас можете дізнати-
ся за посиланням на сайті Єдиного державного реєстру судових рішень url: https://reyestr.court.gov.ua/, використову-
ючи для пошуку єдиний номер судової справи № 753/1534/25.

	  Суддя Іван МОНІН
___________________________________________________________________________________________
Дарницький районний суд м. Києва викликає Лопарьова Костянтина Олександровича, 16.09.1986 р.н., який про-

живає за адресою: АР Крим, м. Сімферополь, провулок Ялтинський, буд. 13, для розгляду обвинувального акта у 
спеціальному провадженні по обвинуваченню Лопарьова Костянтина Олександровича, 16.09.1986 р.н., у вчиненні 
кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 111 КК України, ч. 7 ст. 111-1 КК України, внесеному до Єдино-
го реєстру досудових розслідувань за № 22024011000000189 від 23.07.2024 року, яке відбудеться в приміщені суду 
24.04.2025 року о 10-00 годині, за адресою: м. Київ, вул. Севастопольська 7/13, каб. 14, під головуванням судді Про-
салової О.М. У разі неприбуття обвинуваченого згідно ст. 323 КПК України судовий розгляд може здійснюватися за 
його відсутності. Поштова адреса: 02068, м. Київ, вул. О. Кошиця 5-а.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватись завідсутності обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Дніпровський районний суд м. Києва викликає Василькова Василя Васильовича, як обвинуваченого на 24 квітня 
2025 року на 14 годину 00 хвилин у судове засідання у кримінальному провадженні № 42014110350000334 від 20 
грудня 2014 року за обвинуваченням Василькова Василя Васильовича, у вчиненні кримінальних правопорушень, пе-
редбачених ч. 1 ст. 111, ч 1 ст. 408 КК України, для участі в судових дебатах (в редакції Закону України № 1183-VII від 
08.04.2014 «Про внесення змін до Кримінального кодексу України») за адресою: м. Київ, вул. Пластова, 3, каб. 45.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватися за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Людмила МЕЛЬНИЧЕНКО 
___________________________________________________________________________________________
 Дніпровський районний суд м. Києва викликає Волошку Віктора Вікторовича, як обвинуваченого на 12 год. 15 

хв., 24 квітня 2025 року у справі за обвинуваченням Волошки Віктора Вікторовича, 15.11.1975 року народження, у 
вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України (в редакції Закону України  
№ 1183-VII від 08.04.2014 «Про внесення змін до Кримінального кодексу України») за адресою: м. Київ, вул. Пласто-
ва, 3, каб. 45.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватися за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження. 

Суддя Людмила МЕЛЬНИЧЕНКО
___________________________________________________________________________________________
Дніпровський районний суд м. Києва викликає Полєтаєва Олександра Миколайовича, як обвинуваченого на 24 

квітня 2025 року о 12 годині 00 хвилин у справі за обвинуваченням Полєтаєва Олександра Миколайовича, 16.03.1979 
року народження, у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України (в ре-
дакції Закону України № 1183-VII від 08.04.2014 «Про внесення змін до Кримінального кодексу України») за адресою: 
м. Київ, вул. Пластова, 3, каб. 45.

 У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватися за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Людмила МЕЛЬНИЧЕНКО
___________________________________________________________________________________________
Дніпровський районний суд міста Києва викликає підозрювану Сємєржиді Юлію Олександрівну, 22.04.1979 ро-

ку народження, останнє відоме місце проживання: АР Крим, м. Сімферополь,вул.Красногвардійська,15,кв.16, для 
участі у розгляді клопотання про здійснення спеціального досудового розслідуваня у кримінальному провадженні 
№22025011000000059 від 04.03.2025 за підозрою Сємєржиді Юлії Олександрівни, 22.04.1979 р.н., у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111-2 КК України, судове засідання призначено на 10 год. 00 хв. 24 
квітня 2025 року та відбуватиметься за адресою: м. Київ, вул. Кошиця, 5, каб. 108.

У разі неявки підозрюваного до суду дане оголошення вважається належним повідомленням.
Суддя Світлана СТАРОВОЙТОВА

___________________________________________________________________________________________
Дніпровський районний суд м. Києва викликає в якості обвинувачених Ісакова Дмитра Олександровича, 22.02.1981 

р.н., Панченка Романа Вікторовича, 17.12.1986 р.н., Пронозу Євгена Костянтиновича, 05.01.1982 р.н., Тарануху Євге-
нія Васильовича, 30.03.1988 р.н., Трепачова Володимира Михайловича, 04.08.1982 р.н., Шабаша Олега Олександро-
вича, 14.05.1981 р.н., в судове засідання у кримінальному провадженні №62023000000000647 від 27.07.2023 за об-
винуваченням Ісакова Д. О. за ч. 3 ст. 365 КК України (в редакції від 07.04.2011); ч. 3 ст. 258 КК України (в редакції від 
21.09.2006); ст. 340 КК України; п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України (в редакції від 05.11.2009); ч. 2 ст. 15, п. п. 1, 5, 
12 ч. 2 ст. 115 КК України (в редакції від 05.11.2009); ч. 2 ст. 262 КК України, Панченка Р. В. за ч. 3 ст. 365 КК України 
(в редакції від 07.04.2011); ч. 3 ст. 258 КК України (в редакції від 21.09.2006); ст. 340 КК України; п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 
115 КК України (в редакції від 05.11.2009); ч. 2 ст. 15, п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України (в редакції від 05.11.2009) 
КК України, Пронози Є. К. за ч. 3 ст. 365 КК України (в редакції від 07.04.2011); ч. 3 ст. 258 КК України (в редакції від 
21.09.2006); ст. 340 КК України; п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України (в редакції від 05.11.2009); ч. 2 ст. 15, п. п. 1, 5, 12 
ч. 2 ст. 115 КК України (в редакції від 05.11.2009); ч. 2 ст. 262 КК України, Таранухи Є. В. за ч. 3 ст. 365 КК України (в 
редакції від 07.04.2011); ч. 3 ст. 258 КК України (в редакції від 21.09.2006); ст. 340 КК України; п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 
КК України (в редакції від 05.11.2009); ч. 2 ст. 15, п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України (в редакції від 05.11.2009); ч. 2 
ст. 262 КК України, Трепачова В. М. за ч. 3 ст. 365 КК України (в редакції від 07.04.2011); ч. 3 ст. 258 КК України (в ре-
дакції від 21.09.2006); ст. 340 КК України; п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України (в редакції від 05.11.2009); ч. 2 ст. 15, 
п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України (в редакції від 05.11.2009), Шабаша О. О. за ч. 3 ст. 365 КК України (в редакції від 
07.04.2011); ч. 3 ст. 258 КК України (в редакції від 21.09.2006); ст. 340 КК України; п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України 
(в редакції від 05.11.2009); ч. 2 ст. 15, п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України (в редакції від 05.11.2009), яке призначено 
на 25 квітня 2025 року об 11 годині 00 хвилин в приміщенні Дніпровського районного суду м. Києва за адресою: м. 
Київ, вул. О. Кошиця 5, каб. 105. Суддя Сазонова М.Г.

У разі неявки обвинувачених до суду дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватися за відсутності обвинувачених в порядку спеціального судового провадження, наслідки 
неявки до суду передбачені ст. 323 КПК України.
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оголошення
Деснянський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Кіяшка 

Романа Володимировича, 28.01.1969 року народження (останнє відоме міс-
це проживання: Україна, АР Крим, м. Сімферополь, вул. Дмитра Ульянова 4, 
кв. 20), у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ст. 111 
ч. 1 КК України в судове засідання, яке відбудеться 24 квітня 2025 року о 16 
год. 30 хв. Явка до суду є обов’язковою! При собі необхідно мати паспорт 
або документ, який посвідчує особу.

Судове засідання відбудеться в приміщенні суду за адресою: м. Київ, пр. 
Червоної Калини, 5-В, зал судових засідань №3, під головуванням судді Та-
таурової І.М. У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважа-
ється належним повідомленням. 

___________________________________________________________
Печерський районний суд м. Києва викликає обвинувачену Березовську 

Олену Ігорівну, 04.01.1986 р.н. (останнє відомі місця проживання: бульвар 
Морський, 56, кв. 173, місто Маріуполь, Донецька область) у вчиненні зло-
чину, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України в підготовче судове засідання, 
яке відбудеться 24 квітня 2025 року о 12-15 год. Явка до суду обов’язкова. 
При собі необхідно мати паспорт або документ, який посвідчує особу. Слу-
хання кримінального провадження відбудеться в приміщенні Печерського 
районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Володимирська, 15, каб. 
328, під головуванням судді Білоцерківця О.А.

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

___________________________________________________________
Печерський районний суд м. Києва викликає Кукуноса Віталія Вадимови-

ча, 22.12.1983 р.н., громадянина України, уродженця м. Маріуполя, Доне-
цької області, остання відома адреса проживання: Україна, Донецька обл., 
м. Маріуполь, вул. Грецька, буд. 241 як обвинуваченого у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1, КК України у кри-
мінальному проваженні № 62024100120000362 від 25.04.2024, в підготовче 
судове засідання під головуванням судді Константінової К.Е., яке призначе-
но на 24 квітня 2025 року на 10 год. 40 хв., в приміщенні Печерського район-
ного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Володимирська, 15, каб. 318.

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

___________________________________________________________
Ухвалою Печерського районного суду м. Києва від 04.12.2024 призначе-

но судовий розгляд на підставі обвинувального акта у кримінальному про-
вадженні № 62023000000000260 від 23.03.2023 за обвинуваченням Ніконо-
рова Олексія Юрійовича, 10.06.1990 р.н., у вчиненні кримінальних правопо-
рушень, передбачених ч. 1 ст. 111 ( у редакції із змінами, внесеними згідно 
із Законом № 1689-VII від 07.10.2014), ч. 2 ст. 111 КК України та здійснювати 
судовий розгляд у вказаному кримінальному провадженні за відсутності об-
винуваченого (in absentia) в порядку спеціального судового провадження. 

Печерський районний суд м. Києва викликає Ніконорова Олексія Юрійо-
вича, 10.06.1990 р.н., уродженця м. Донецьк, громадянина України, остан-
ня відома адреса мешкання: Україна, м. Донецьк, бульвар Пушкіна, 7-Б, як 
обвинуваченого у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених 
ч. 1 ст. 111 ( у редакції із змінами, внесеними згідно із Законом № 1689-
VII від 07.10.2014), ч. 2 ст. 111 КК України у кримінальному провадженні  
№ 62023000000000260 від 23.03.2023, в судове засідання під головуванням 
судді Константінової К.Е., яке призначено на 24 квітня 2025 року об 11:30 
год. в приміщенні Печерського районного суду м. Києва за адресою: м. Ки-
їв, вул. Володимирська, 15, каб. 318.

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

___________________________________________________________
Печерський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Христоє-

ва Віталія Петровича, 25.11.1978 р.н. (останнє відоме місце проживання: 
Харківська обл., Вовчанський р-н, с. Гатище, вул. Дінецька, 79) для учас-
ті в підготовчому судовому засіданні в рамках кримінального проваджен-
ня № 62022000000000937 за обвинуваченням Христоєва Віталія Петрови-
ча, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 
КК України, яке відбудеться о 12 годині 30 хвилин 24 квітня 2025 року під 
головуванням судді Гридасової А.М., суддів Остапчук Т.В., Єрмічової В.В. в 
приміщенні Печерського районного суду м. Києва: м. Київ, вул. Володимир-
ська, 15, каб. 314. Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати доку-
мент, що посвідчує особу.

Особа вважається такою, яка належним чином повідомлена про виклик, 
з моменту опублікування повістки про її виклик у засобах масової інформа-
ції загальнодержавної сфери розповсюдження та на офіційному вебсайті 
Офісу Генерального прокурора.

___________________________________________________________
У провадженні Подільського районного суду м. Києва перебуває кримі-

нальне провадження № 1-кп/758/200/25 (справа № 758/3084/24 за обвину-
ваченням Кулєшова Ігоря Володимировича у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК України). Ухвалою Поділь-
ського районного суду м. Києва від 18.12.2024 призначено кримінальне 
провадження за обвинуваченням Кулєшова Ігоря Володимировича у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК 
України, до судового розгляду, постановлено здійснювати спеціальне судо-
ве провадження. Подільський районний суд м. Києва викликає обвинуваче-
ного Кулєшова Ігоря Володимировича, 14.11.1985 року народження (остан-
нє відоме місце проживання: вул. Казанцева 22, м. Ялта, АР Крим) у судове 
засідання, яке відбудеться о 09 годині 30 хвилин 24 квітня 2025 року. Участь 
у судовому засіданні є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або 
документ, що посвідчує особу. Розгляд кримінального провадження відбу-
деться у приміщенні Подільського районного суду м. Києва за адресою: вул. 
Хорива, 21, м. Київ, 04071, каб. 306 під головуванням судді Ларіонової Н. М.

У разі неприбуття обвинуваченого до суду таке оголошення вважається 
належним повідомленням про дату час та місце судового засідання.

___________________________________________________________
Святошинський районний суд міста Києва викликає у якості обвинува-

ченого АНТОНОВИЧА Анатолія Анатолійовича (к/п № 42016020420000095), 
у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111, ч. 
1 ст. 408 КК України та повідомляє, що підготовче судове засідання відбу-
деться 24 квітня 2025 року о 09 год. 45 хв. в приміщенні Святошинського 
районного суду міста Києва за адресою: м. Київ, вул. Я. Коласа 27-а.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Л.Г. Косик
___________________________________________________________
Святошинський районний суд міста Києва викликає у якості обвину-

ваченого КОВАЛЕНКА ВАЛЕРІЯ ВОЛОДИМИРОВИЧА для розгляду кри-
мінального провадження, внесеного до ЄРДР №42022010000000114 від 
27.09.2022 року, відносно Коваленка Валерія Володимировича, обвинува-
ченого у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 
111-1 КК України, та повідомляє, що підготовче судове засідання відбудеть-
ся 24.04.2025 року о 12 год. 00 хв. в приміщенні Святошинського районно-
го суду міста Києва за адресою: м. Київ, вул. ЯКУБА КОЛАСА, 27-А, каб. 502.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя К.О. Васильєва
___________________________________________________________
Святошинський районний суд міста Києва викликає у якості обвинуваче-

ного Конівця Анатолія Івановича для розгляду кримінального проваджен-
ня з дозволом на здійснення спеціального судового провадження, внесено-
го до ЄРДР за № 22024011000000003 від 03.01.2024, обвинуваченого у вчи-
ненні злочину, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК України та повідомляє, що 
судове засідання відбудеться 24.04.2025 на 10 год. 00 хв. в приміщенні Свя-
тошинського районного суду міста Києва за адресою: м. Київ, вул. Я. Кола-
са, 27-А, каб. 710.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Новик В.П.
___________________________________________________________
Святошинський районний суд міста Києва викликає у якості обвинуваче-

ного КОРЖА ВОЛОДИМИРА ІВАНОВИЧА для розгляду кримінального про-
вадження, внесеного до ЄРДР за № 62021080020000122 від 30.06.2021 ро-
ку, відносно Коржа Володимира Івановича, обвинуваченого у вчиненні зло-
чину, передбаченого ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України та повідомляє, що 
підготовче судове засідання відбудеться 24.04.2025 року об 11 год. 00 хв. в 
приміщенні Святошинського районного суду міста Києва за адресою: м. Ки-
їв, вул. ЯКУБА КОЛАСА, 27-А, каб. 502.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя К.О. Васильєва
___________________________________________________________
Святошинський районний суд міста Києва викликає у якості обвинуваче-

ного Кудряшова Петра Яковича для розгляду кримінального провадження, 
внесеного до ЄРДР №22018011000000010 від 21.02.2018, яке відбудеться 
24.04.2025 року об 11.00 годині в приміщенні Святошинського районного 
суду міста Києва за адресою: м. Київ, вул. Я. Коласа, 27-А.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Оздоба М.О.
___________________________________________________________
В провадженні Солом’янського районного суду м. Києва перебуває кри-

мінальне провадження відносно Гаврилюк Людмили Володимирівни, обви-
нуваченої у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 4 
ст. 111-1 КК України.

У зв’язку з чим, в судове засідання викликається Гаврилюк Людмила Во-
лодимирівна, 13.12.1967 р.н., обвинувачена у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК України, яке відбудеться 
24.04.2025 року о 15-00 год. в приміщенні Солом’янського районного суду 
м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Максима Кривоноса,25, каб.17 під голо-
вуванням судді Воронкіна О.А.

У разі неявки обвинуваченої дане оголошення вважається належним по-
відомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсутніс-
тю обвинуваченої в порядку спеціального судового провадження.

___________________________________________________________
В провадженні Солом’янського районного суду м. Києва перебуває спра-

ва №760/4076/25 (провадження №1-кп/760/2706/25) у кримінальному про-
вадженні № 12015010000000036 від 09.12.2015, по обвинуваченню Вида-
шенка Віктора Володимировича, 30.07.1977 року народження, у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 162 КК 
України.

Підготовче судове засідання в справі призначене на 24.04.2025 об 11:15 
год. у приміщенні суду за адресою: м. Київ, вул. Грушецька, 1, каб. 10.

У разі неявки обвинуваченого, дане оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ності обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя С. А. Горбатовська
___________________________________________________________
В провадженні Солом’янського районного суду м. Києва перебуває спра-

ва №760/8235/25 (провадження №1-кп/760/2865/25) у кримінальному про-
вадженні № 22024011000000049 від 14.02.2024, по обвинуваченню Кітай-
Гори Івана Валерійовича , 26.10.1980 року народження, у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК України.

Підготовче судове засідання в справі призначене на 24.04.2025 об 11:45 
год. у приміщенні суду за адресою: м. Київ, вул. Грушецька, 1, каб. 10.

У разі неявки обвинуваченого, дане оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ності обвинуваченої в порядку спеціального судового провадження.

Суддя С. А. Горбатовська
___________________________________________________________
В провадженні Солом’янського районного суду м. Києва перебуває спра-

ва №760/4076/25 (провадження №1-кп/760/2706/25) у кримінальному про-
вадженні № 12015010000000036 від 09.12.2015 по обвинуваченню Куз-
някова Костянтина Олексійовича, 30.05.1975 року народження, у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 162 
КК України.

Підготовче судове засідання в справі призначене на 24.04.2025 об 11:15 
год. у приміщенні суду за адресою: м. Київ, вул. Грушецька, 1, каб. 10.

У разі неявки обвинуваченого, дане оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ності обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя С. А. Горбатовська
___________________________________________________________
В провадженні Солом’янського районного суду м. Києва перебуває спра-

ва №760/21737/24 (провадження №1-кп/760/3271/24) по кримінальному 
провадженню №42021010000000059 від 26.08.2021, по обвинуваченню 
Мокшина Олега Івановича 11.11.1964 р.н. у вчиненні кримінальних право-
порушень, передбачених ч. 2 ст. 260, ч. 2 ст. 110, ч. 1 ст. 111 КК України.

Судове засідання в справі призначене на 24.04.2025 о 10:30 год. у примі-
щенні суду за адресою: м. Київ, вул. Грушецька, 1, каб. 10.

У разі неявки обвинуваченого, дане оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ності обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя С. А. Горбатовська
___________________________________________________________
В провадженні Солом’янського районного суду м. Києва перебуває кри-

мінальне провадження відносно Сівковича Володимира Леонідовича, обви-
нуваченого у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 3 ст. 
27, ст. 340, ч. 3 ст. 27 ,ч. 2 ст. 365 КК України.

У зв’язку з чим, в підготовче судове засідання викликається Сівкович Во-
лодимир Леонідович, 17.09.1960 р.н., обвинувачений у вчиненні криміналь-
них правопорушень, передбачених ч. 3 ст. 27, ст. 340, ч. 3 ст. 27 ,ч. 2 ст. 
365 КК України, яке відбудеться 24.04.2025 року о 10-30 год. в приміщенні 
Солом’янського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Максима 
Кривоноса,25, каб.17 під головуванням судді Воронкіна О.А. 

У разі неявки обвинуваченого дане оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

___________________________________________________________
В провадженні Солом’янського районного суду м. Києва перебуває спра-

ва №760/8238/25 (провадження №1-кп/760/2867/25) по кримінальному про-
вадженню №42017000000000680 від 09.03.2017 по обвинуваченню Шадрі-
на Іллі Олександровича 19.02.1978 р.н. у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України.

Підготовче судове засідання в справі призначене на 24.04.2025 об 11:30 
год. у приміщенні суду за адресою: м. Київ, вул. Грушецька, 1, каб. 10.

У разі неявки обвинуваченого, дане оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ності обвинуваченої в порядку спеціального судового провадження.

Суддя С. А. Горбатовська
___________________________________________________________
В провадженні Солом’янського районного суду м. Києва перебуває кри-

мінальне провадження за обвинуваченням Щербакової Вікторії Володими-
рівни у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 
111-1 Кримінального кодексу України, дані про яке внесено до Єдиного ре-
єстру досудових розслідувань за№ 22023011000000097 від 25.04.2023.

У зв’язку з чим, в судове засідання викликається Щербакова Вікторія Во-
лодимирівна, 24.04.1979 року народження, яке відбудеться 24 квітня 2025 
року о 17:00 год. в приміщенні Солом’янського районного суду м. Києва за 
адресою: м. Київ, вул. Грушецька 1, каб.20, під головуванням судді Агафо-
нова С.А. 

У разі неявки обвинуваченого дане оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження. 

___________________________________________________________
В провадженні Солом’янського районного суду м. Києва перебуває кри-

мінальне провадження за обвинуваченням Ільясова Ремзі Ільясовича у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 Кримі-
нального кодексу України, внесеного до Єдиного реєстру досудових розслі-
дувань за № 42016010000000202 від 12 вересня 2016 року.

У зв’язку з чим, в судове засідання викликається Ільясов Ремзі Ільясович, 
12.04.1958 року народження, яке відбудеться 25 квітня 2025 року о 10:00 
год. в приміщенні Солом’янського районного суду м. Києва за адресою:  
м. Київ, вул. Грушецька 1, каб.20, під головуванням судді Агафонова С.А.

У разі неявки обвинуваченого дане оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись обвинува-
ченого в порядку спеціального судового провадження.

___________________________________________________________
В провадженні Солом’янського районного суду м. Києва перебуває кримі-

нальне провадження відносно Колоцей Марини Володимирівни, 27.08.1980 
р.н., обвинуваченої у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 7 ст. 111-1 КК України.

У зв’язку з чим, в підготовче судове засідання викликається Колоцей Ма-
рина Володимирівна 27.08.1980 р.н., обвинувачена у вчиненні кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, яке відбудеть-
ся 25 квітня 2025 року о 12 год. 30 хв. в приміщенні Солом’янського район-
ного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Максима Кривоноса, 25 каб. 31, 
під головуванням судді Педенко А.М.

У разі неявки обвинуваченої дане оголошення вважається належним по-
відомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсутніс-
тю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

___________________________________________________________
В провадженні Солом’янського районного суду м. Києва перебуває 

кримінальне провадження відносно Сапожкова Олега Олександровича, 
07.09.1983 р. н., у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ст. 111-1 ч. 4 КК України, відомості про злочин внесені до ЄРДР за 
 № 22024011000000101 від 27.03.2024.

У зв’язку з чим, в підготовче судове засідання викликається Сапожков 
Олег Олександрович, 07.09.1983 року народження, обвинувачений у вчи-
ненні кримінальних правопорушень, передбачених ст. 111-1 ч. 4 КК України, 
яке відбудеться 25.04.2025 об 11:50 в приміщенні Солом’янського районно-
го суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Максима Кривоноса, 25, під голо-
вуванням судді Педенко А.М.

Оголошення про виклик до суду Гаврилової Ірини Володимирівни
Оболонський районний суд міста Києва викликає Гаврилову Ірину Володимирівну, 25.04.1971 року народження, громадянку України, уродженку міста 

Курськ, російської федерації, зареєстровану за адресою: місто Київ, проспект Володимира Івасюка (Героїв Сталінграду), буд. 28, квартира 118, як обви-
нувачену у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 111 КК України, у кримінальному провадженні , внесеного до Єди-
ного реєстру досудових розслідувань за №42022000000000991 від 22.07.2022 року, справа №756/16798/23, провадження №1-кп/756/656/25. Підготовче 
судове засідання відбудеться 24 квітня 2025 року о 10 годині 00 хвилин в приміщенні Оболонського районного суду міста Києва за адресою: м. Київ, ву-
лиця Левка Лук’яненка, буд. 2Є, 5-й поверх, 24 кабінет під головуванням судді Макаренко І.Г.

Явка обвинуваченої є обов’язковою. З моменту публікації даного оголошення, обвинувачена вважається такою, що належним чином повідомлена про 
місце і час судового засідання. У разі її неявки, розгляд кримінального провадження буде відбуватися в порядку спеціального судового провадження.

____________________________________________________________________________________________________________________________
Оболонський районний суд міста Києва повідомляє про виклик до суду у якості обвинувачених: КУСЮКА СЕРГІЯ МИКОЛАЙОВИЧА, ДІУЛІНА БОГ-

ДАНА РУСЛАНОВИЧА, РАДЧУКА ОЛЕКСАНДРА ВОЛОДИМИРОВИЧА, КИСІЛЯ СЕРГІЯ МИХАЙЛОВИЧА, СИЗІНА АНТОНА ОЛЕКСАНДРОВИЧА, МАРКЕ-
ВИЧА ВІТАЛІЯ ОЛЕКСАНДРОВИЧА у кримінальному провадженні з дозволом на здійснення спеціального судового провадження, внесеному в ЄРДР 
№42016000000000532 від 22.02.2016, відносно обвинувачених: Діуліна Б.Р. за ч. 2 ст. 28,ст. 340, ч. 2 ст. 28, ч. 3 ст. 365 в редакції від 21.02.2014, ч. 2 ст. 
28, ч. 2 ст. 384 в редакції від 16.05.2013, ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 366 в редакції від 18.04.2013 ККУ, Радчука О.В. за ч. 2 ст. 28,ст. 340, ч. 2 ст. 28, ч. 3 ст. 365 в ре-
дакції від 21.02.2014, ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 384 в редакції від 16.05.2013, ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 366 в редакції від 18.04.2013 ККУ, Кусюка С.М. за за ч. 2 ст. 28,ст. 
340, ч. 2 ст. 28, ч. 3 ст. 365 в редакції від 21.02.2014 ККУ, Кисіля С.М. за ч. 2 ст. 28,ст. 340, ч. 2 ст. 28, ч. 3 ст. 365 в редакції від 21.02.2014, ч. 2 ст. 28, ч. 
2 ст. 384 в редакції від 16.05.2013 ККУ, Маркевича В.О. та Сизіна А.О. за ч. 2 ст. 28,ст. 340, ч. 5 ст. 27, ч. 2 ст. 28, ч. 3 ст. 365 в редакції від 21.02.2014 КК 
України. Судові засідання відбуватимуться 24 квітня 2025 року о 10 год. 00 хв., 12 травня 2025 року о 10 год. 00 хв., 28 травня 2025 року о 09 год. 30 хв., 
02 червня 2025 року о 10 год. 00 хв., у приміщенні Оболонського районного суду м. Києва (м. Київ, вул. Левка Лук’яненка, 2-Є, кабінет № 18, четвертий 
поверх), головуючий суддя Діденко Є.В.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за від-
сутності обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Петропавлівський районний суд Дніпропетровської області викликає в 
судове засідання у якості обвинуваченої по кримінальному провадженню № 
22023130000000272 від 07.04.2023 р. Мікільченко Алевтину Олександрівну, 
29.04.1968 р. н., громадянку України, уродженку м. Лисичанськ Луганської 
області, яка зареєстрована та мешкає за адресою: Луганська область, Севє-
родонецький район, м. Лисичанськ, вулиця Одеська, буд. 20, квартира 45, 
РНОКПП 2495609687, за обвинуваченням у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 3, 6 ст. 111-1 КК України.

Cудове засідання призначено на 10 годину 00 хвилин 21 квітня 2025 ро-
ку в приміщенні Петропавлівського районного суду Дніпропетровської об-
ласті за адресою: Дніпропетровська область, Синельниківський район,  
смт Петропавлівка, вул. Героїв України, буд. 74-А. Головуючий суддя Мі-
сюра К.В.

У разі неявки обвинуваченої до суду, оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсут-
ністю обвинуваченої в порядку спеціального судового провадження
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оголошення
Червонозаводський районний суд м. Харкова ви-

кликає обвинувачену Замулу Людмилу Володимирів-
ну, 25.02.1971 року народження, яка зареєстрована 
за адресою: Харківська область, Куп’янський район, 
м. Куп’янськ, вул. 1-го Травня, будинок 55, кв. 21 у під-
готовче судове засідання у кримінальному проваджен-
ні, внесеному до Єдиного реєстру досудових розсліду-
вань за №220222220000003098 від 04.10.2022 року за 
ознаками кримінального правопорушення - злочину, 
передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно ма-
ти паспорт або документ, який посвідчує особу. Роз-
гляд кримінального провадження відбудеться 23 квітня 
2025 року о 10 год. 00 хв. у приміщенні Червонозавод-
ського районного суду м. Харкова за адресою: м. Хар-
ків, майдан, Героїв Небесної Сотні, 36, 3-й під’їзд, голо-
вуючий суддя по справі Янцовська Т.М.

У разі неявки обвинуваченої до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а криміналь-
не провадження буде здійснюватися за відсутності об-
винуваченого в порядку спеціального судового прова-
дження. Поважні причини неприбуття та наслідки не-
прибуття визначені ст. ст. 138, 139 КПК України. 

Повістка про виклик

Балаклійський районний суд Харківської області 
(64207, Харківська область, Ізюмський район, місто Ба-
лаклія, вулиця Соборна, будинок 87, тел./факс (05749) 
5-33-91, e-mail: inbox@bll.hr.court.gov.ua, web: http://bll.
hr.court.gov.ua) викликає Рибалку Віктора Григорови-
ча (26.01.1970 р.н., уродженець с. Савинці, зареєстро-
ваний по вул. Борисівська, буд. 26, смт Савинці, Ізюм-
ський р-н, Харківська обл.) як обвинуваченого у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого 
ч. 5 ст. 111-1 КК України, на 13:30 годину 23 квітня 2025 
року для участі у судовому засіданні.

З моменту опублікування повістки про виклик у за-
собах масової інформації загальнодержавної сфери 
розповсюдження та на офіційному веб-сайті суду об-
винувачений вважається належним чином ознайомле-
ним з її змістом. Обвинувачений зобов’язаний прибути 
за викликом до суду, а в разі неможливості прибути за 
викликом у призначений строк - заздалегідь повідоми-
ти про це суд. При собі необхідно мати документ, який 
посвідчує особу. Наслідки неприбуття на виклик перед-
бачено ст. 139, 323 КПК України. Поважні причини не-
прибуття на виклик передбачено ст. 138 КПК України. 

Суддя Феленко Ю.А.

Червонозаводський районний суд м. Харкова ви-
кликає обвинувачену Кузніченко Катерину Миколаїв-
ну, 30.03.1988 року народження, яка зареєстрована за 
адресою: Харківська область, м. Куп’янськ, вул. 1 Трав-
ня, буд. 57, кв. 12, у підготовче судове засідання по кри-
мінальному провадженню, внесеному до Єдиного реє-
стру досудових розслідувань за №62022170020000606 
від 19.08.2022 року за ознаками кримінального право-
порушення - злочину, передбаченого ч. 2 ст.  111, ч. 7 
ст. 111-1 КК України.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно ма-
ти паспорт або документ, який посвідчує особу. Роз-
гляд кримінального провадження відбудеться 23 квітня 
2025 року о 09 год. 30 хв. у приміщенні Червонозавод-
ського районного суду м. Харкова за адресою: м. Хар-
ків, майдан Героїв Небесної Сотні, 36, 3-й під’їзд, коле-
гією суддів: головуючий суддя Блага І.С., судді Янцов-
ська Т.М., Глоба М.М.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутності 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження. Поважні причини неприбуття та наслідки не-
прибуття визначені ст. ст. 138, 139 КПК України. 

Повістка про виклик
Балаклійський районний суд Харківської облас-

ті (64207, Харківська область, Ізюмський район, міс-
то Балаклія, вулиця Соборна, будинок 87, тел./факс 
(05749) 5-33-91, e-mail: inbox@bll.hr.court.gov.ua, web: 
http://bll.hr.court.gov.ua) викликає Гнідаш Анну Петрівну 
(06.04.1996 р.н., уродженку смт Козача Лопань, зареє-
стрована та фактично проживаюча по вул. Лопанська, 
буд. 15, смт Козача Лопань, Харківський район, Харків-
ська область) як обвинувачену у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК 
України, на 11:00 годину 23 квітня 2025 року для участі 
у підготовчому судовому засіданні.

З моменту опублікування повістки про виклик у за-
собах масової інформації загальнодержавної сфери 
розповсюдження та на офіційному веб-сайті суду об-
винувачений вважається належним чином ознайомле-
ним з її змістом. Обвинувачений зобов’язаний прибути 
за викликом до суду, а в разі неможливості прибути за 
викликом у призначений строк - заздалегідь повідоми-
ти про це суд. При собі необхідно мати документ, який 
посвідчує особу. Наслідки неприбуття на виклик перед-
бачено ст. 139, 323 КПК України. Поважні причини не-
прибуття на виклик передбачено ст. 138 КПК України. 

Суддя Феленко Ю.А.

Київський районний суд м. Харкова викликає Гера-
щенка Євгена Юрійовича, місце проживання: РФ, Мур-
манська область м. Полярний, вул. Фісановича, б.8 , 
кв.  79, робоча адреса: Російська Федерація, 170024, 
м.  Тверь, вул. Бобкова, б. 29, обвинуваченого за ч.  2 
ст. 28, ч. 1 ст. 438, ч. 2 ст. 28, ст. 441 КК України у кри-
мінальному провадженні №22022220000000053 від 
06.03.2022 р. Підготовче судове засідання відбудеться 
23 квітня 2025 року о 12 годині 30 хвилин у приміщен-
ні Київського районного суду м. Харкова, за адресою: 
м. Харків, 61607, вул. Валентинівська, 7-б. З моменту 
опублікування повістки про виклик обвинуваченого Ге-
ращенка Є. Ю. в засобах масової інформації загально-
державної сфери розповсюдження він вважається на-
лежним чином ознайомлений з її змістом. 

Одночасно роз’яснюю, що згідно зі ст. 139 КПК Укра-
їни ухилення від явки на виклик слідчого, прокурора 
чи судовий виклик слідчого судді, суду (неприбуття на 
виклик без поважної причини більш як два рази) під-
озрюваним, обвинуваченим, який оголошений у між-
народний розшук, та/або який виїхав, та/або перебу-
ває на тимчасово окупованій території України, терито-
рії держави, визнаної Верховною Радою України держа-
вою-агресором, є підставою для здійснення спеціаль-
ного досудового розслідування чи спеціального судо-
вого провадження.

Суддя Роман ВІТЮК 

Київський районний суд м. Харкова викликає Мако-
вецького Олега Володимировича, місце проживання: 
РФ, м. Санкт-Петербург, селище Шушари, вул.Гертів-
ська, б.13 робоча адреса: Російська Федерація, 394036, 
м. Воронеж, проспект Революції, б.8, обвинуваченого 
за ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438, ч. 2 ст. 28, ст. 441 КК України у 
кримінальному провадженні №22022220000000053 від 
06.03.2022р. Підготовче судове засідання відбудеться 
23 квітня 2025 року о 12 годині 30 хвилин у приміщен-
ні Київського районного суду м. Харкова, за адресою: 
м. Харків, 61607, вул. Валентинівська, 7-б.

З моменту опублікування повістки про виклик обви-
нуваченого Маковецького О. В. в засобах масової ін-
формації загальнодержавної сфери розповсюджен-
ня він вважається належним чином ознайомлений з її 
змістом. Одночасно роз’яснюю, що згідно зі ст. 139 КПК 
України ухилення від явки на виклик слідчого, прокуро-
ра чи судовий виклик слідчого судді, суду (неприбут-
тя на виклик без поважної причини більш як два ра-
зи) підозрюваним, обвинуваченим, який оголошений у 
міжнародний розшук, та/або який виїхав, та/або пере-
буває на тимчасово окупованій території України, тери-
торії держави, визнаної Верховною Радою України дер-
жавою-агресором, є підставою для здійснення спеці-
ального досудового розслідування чи спеціального су-
дового провадження.

Суддя Роман ВІТЮК

Київський районний суд м. Харкова викликає Жу-
равльова Олександра Олександровича, місце реєстра-
ції та проживання не відоме, робоча адреса: Російська 
Федерація, 191055, м. Санкт-Петербург, Палацова пло-
ща, б.10, обвинуваченого за ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438, ч. 2 
ст. 28, ст. 441 КК України у кримінальному провадженні 
№22022220000000053 від 06.03.2022 р. Підготовче су-
дове засідання відбудеться 23 квітня 2025 року о 12 го-
дині 30 хвилин у приміщенні Київського районного су-
ду м. Харкова, за адресою: м. Харків, 61607, вул. Вален-
тинівська, 7-б. З моменту опублікування повістки про 
виклик обвинуваченого Журавльова О.О. в засобах ма-
сової інформації загальнодержавної сфери розповсю-
дження він вважається належним чином ознайомлений 
з її змістом. 

Одночасно роз’яснюю, що згідно зі ст. 139 КПК Укра-
їни ухилення від явки на виклик слідчого, прокурора 
чи судовий виклик слідчого судді, суду (неприбуття на 
виклик без поважної причини більш як два рази) під-
озрюваним, обвинуваченим, який оголошений у між-
народний розшук, та/або який виїхав, та/або перебу-
ває на тимчасово окупованій території України, терито-
рії держави, визнаної Верховною Радою України держа-
вою-агресором, є підставою для здійснення спеціаль-
ного досудового розслідування чи спеціального судо-
вого провадження.

Суддя Роман ВІТЮК

Київський районний суд м. Харкова викликає Пі-
люкова Павла Геннадійовича, місце проживання: РФ, 
Тамбовська область м.Тамбов, вул. Тамбов-34, б.144, 
кв.  30, робоча адреса: Російська Федерація, 392000, 
м.  Тамбов, тер. Тамбов-34, обвинуваченого за ч.  2 
ст. 28, ч. 1 ст. 438, ч. 2 ст. 28, ст. 441 КК України у кри-
мінальному провадженні №22022220000000053 від 
06.03.2022р. Підготовче судове засідання відбудеться 
23 квітня 2025 року о 12 годині 30 хвилин у приміщен-
ні Київського районного суду м. Харкова, за адресою: 
м. Харків, 61607, вул. Валентинівська, 7-б.

З моменту опублікування повістки про виклик обви-
нуваченого Пілюкова П.Г. в засобах масової інформації 
загальнодержавної сфери розповсюдження він вважа-
ється належним чином ознайомлений з її змістом. Од-
ночасно роз’яснюю, що згідно зі ст.  139 КПК України 
ухилення від явки на виклик слідчого, прокурора чи су-
довий виклик слідчого судді, суду (неприбуття на ви-
клик без поважної причини більш як два рази) підо-
зрюваним, обвинуваченим, який оголошений у між-
народний розшук, та/або який виїхав, та/або перебу-
ває на тимчасово окупованій території України, терито-
рії держави, визнаної Верховною Радою України держа-
вою-агресором, є підставою для здійснення спеціаль-
ного досудового розслідування чи спеціального судо-
вого провадження.

Суддя Роман ВІТЮК

 В провадженні Дзержинського районного суду м. Харкова під головуванням судді Ще-
піхіної В.В перебуває кримінальне провадження за № 12022221070000876 від 25.10.2022 
року за обвинуваченням Данічева Григорія Григоровича у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України (судова справа №638/1852/24, прова-
дження №1-кп/638/1212/24). 

Судовий розгляд здійснюється за відсутності обвинуваченого (in absentia) на підставі 
ухвали судді Дзержинського районного суду м. Харкова від 03.04.2024.

 Ухвалою Дзержинського районного суду м. Харкова від 07.11.2024 постановлено при-
значити судовий розгляд на підставі обвинувального акта у кримінальному проваджен-
ні №  12022221070000876 від 25.10.2022 року відносно Данічева Григорія Григоровича 
09.03.1989 року народження, обвинуваченого у вчиненні криманільного правопорушен-
ня, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО
 Данічеву Григорію Григоровичу 09.03.1989 року народження, який зареєстрований 

за адресою: с. Ізюмське, Харківська область, Ізюмський район, Борівська територіаль-
на громада, вул. Студентська, буд. 6, відповідно до вимог ст. ст. 135, 323 КПК України не-
обхідно з’явитись для участі у розгляді справи №638/1852/24 23.04.2025 року о 10 год. 
00 хв. до Дзержинського районного суду м. Харкова, розташованого за адресою: м. Хар-
ків, просп. Перемоги 52В, (кб. 118). 

 З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інформації загально-
державної сфери розповсюдження та на офіційному веб-сайті суду обвинувачений Дані-
чев Г.Г. вважається належним чином ознайомлений з її змістом.

Головуючий суддя В.В. Щепіхіна

 Червонозаводський районний суд м.Харкова викликає обви-
нуваченого Ляхова Віктора Васильовича, 25.05.1964 року наро-
дження, який зареєстрований за адресою: Харківська область, 
Куп’янський район, село Грушівка, вулиця Вишнева, будинок 1, 
квартира 49, у судове засідання по кримінальному провадженню 
№ 22022220000003654 від 23.12.2022 з обвинувальним актом що-
до нього у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 5 ст. 111-1 Кримінального кодексу України, яке відбудеть-
ся 25 квітня 2025 року о 09 год 15 хв.

 Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт 
або документ, який посвідчує особу. Розгляд кримінального про-
вадження відбудеться в приміщенні Червонозаводського районно-
го суду м.Харкова, розташованому за адресою: місто Харків, май-
дан Героїв Небесної Сотні, 36, 3 під’їзд, під головуванням судді 
Демченко І.М. 

 У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважа-
ється належним повідомленням. Поважні причини неприбуття та 
наслідки неприбуття визначені ст. ст. 138, 139 КПК України. 

Сахновщинський районний суд Харківської області викликає 
Зейберта Олександра Володимировича, 26.03.1979 року наро-
дження, останнє відоме місце проживання: вул. Родникова, 11А, 
кв. 153, м. Харків, для участі в судовому засіданні з розгляду кри-
мінального провадження №12020220420000277 від 24.12.2020 ро-
ку (справа №634/201/24, провадження №1-кп/634/63/24), в проце-
суальному статусі обвинуваченого у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч.  1 ст.  364-1 КК України, яке від-
будеться о 13 год. 00 хв. 25 квітня 2025 року, в приміщенні Сах-
новщинського районного суду Харківської області за адресою: 
вул. Шмідта, 8, сел. Сахновщина Красноградського району Харків-
ської області, тел. Факс (05762) 3-11-98, е-mail: inbox@sv.hr.court.
gov.ua, під головуванням судді Зимовського О.С. 

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт 
або документ, який посвідчує особу. З моменту опублікування по-
вістки про виклик обвинувачений вважається належним чином 
ознайомленим з її змістом. Поважні причини неприбуття особи на 
виклик викладені у ст. 138 КПК України.

Червонозаводський районний суд м. Харкова викликає Любченка Сергія Володимировича, 08.10.1970 року на-
родження, уродженця Луганської області м. Первомайськ, громадянина РФ; Ковалинського Руслана Євгенійо-
вича, 12.12.1969 року народження, зареєстрованого за адресою: м. Севастополь, вул. Катерна, 8, громадянина 
РФ; Погодіна Михайла Юрійовича, 05.07.1975 року народження, зареєстрованого за адресою: Бєлгородська обл., 
м. Валуйки, вул. Кірова, 36, громадянина РФ; Куксу Андрія Володимировича, 02.09.1986 року народження, заре-
єстровааного за адресою: Донецька обл., Старобешівський р-н, с. Осикове, вул. Кооперативна, 83, громадянина 
України; Копицу Владлена Стефановича, 04.03.1980 року народження, який зареєстрований за адресою: Доне-
цька обл., м. Макіївка, вул. Невського, буд. 13, громадянина України; Боженка Віталія Миколайовича, 21.07.1987 
року народження, зареєстрованого за адресою: Донецька обл., м. Макіївка, смт Нижня Кринка, квартал 25, буд. 4, 
кв.19; Яврумяна Карена Акоповича, 26.07.1977 року народження, зареєстрованого за адресою: Харківська обл., 
Куп’янський р-н, с-ще Дворічна, вул. Слобожанська, 82, кв. 12, як обвинувачених у судове засідання по справі 
№646/485/25, провадження 1-кп/646/830/2025 яке відбудеться у приміщенні Червонозаводського районного суду 
м. Харкова(адреса: 61001, м. Харків, м-н Героїв Небесної Сотні, 36, 3 під’їзд) 23.04.2025 року о 13-30 год. 

З моменту опублікування повістки про виклик обвинувачених Любченка С.В., Ковалинського Р.Є., Погоді-
на М.Ю., Кукси А.В., Копици В.С., Боженка В.М., Яврумяна К.А. в засобах масової інформації загальнодержавної 
сфери розповсюдження останні вважаються належним чином ознайомленими з її змістом.

Суддя Барабанова В.В.

Дзержинський районний суд м. Харкова викликає Кишинець Олександра Олександровича, 19.05.1973 року на-
родження, зареєстрованого за адресою: Донецька обл., м. Єнакієве, вул. Турутіна, 135, обвинуваченого у кримі-
нальному провадженні № 12022220000000532 від 14 вересня 2022 року за ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Судове засідання відбудеться 24 квітня 2025 року о 12 годині 00 хвилин у приміщенні Дзержинського районно-
го суду м. Харкова, за адресою: м. Харків, пр-т Перемоги, 52-В, зал судових засідань № 3. Відповідно до ухвали су-
ду від 15 січня 2025 року справу призначити до судового розгляду у відкритому судовому засіданні за відсутнос-
ті обвинуваченого (in absentia) в порядку спеціального судового провадження, у відкритому судовому засіданні.

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого Кишинець О.О. в засобах масової інформації 
загальнодержавної сфери розповсюдження останній вважається належним чином ознайомлений з її змістом.

Одночасно роз’яснюю, що згідно ст. 139 КПК України ухилення від явки на виклик слідчого, прокурора чи су-
довий виклик слідчого судді, суду (неприбуття на виклик без поважної причини більш як два рази) підозрюваним, 
обвинуваченим, який оголошений у міжнародний розшук, та/або який виїхав, та/або перебуває на тимчасово оку-
пованій території України, території держави, визнаної Верховною Радою України державою-агресором, є підста-
вою для здійснення спеціального досудового розслідування чи спеціального судового провадження.

Суддя Ірина Теслікова

Червонозаводський районний суд м. Харкова викликає Ко-
ротуна Артема Володимировича 07.01.1988 року народження, 
який мешкав за адресою: Харківська обл., Куп’янський р-н, м. 
Куп’янськ, вулиця Крута (Цюрупи), 12, кв. 47, як обвинуваче-
ного у судове засідання по справі №646/1294/25, проваджен-
ня 1-кп/646/899/2025, яке відбудеться у приміщенні Червоно-
заводського районного суду м. Харкова (адреса: 61001, м. Хар-
ків, м-н Героїв Небесної Сотні, 36, 3 під’їзд) 23.04.2025 року о 
14-00 год. Суддя Барабанова В.В.

З моменту опублікування повістки про виклик обвинувачено-
го Коротуна А.В. в засобах масової інформації загальнодержав-
ної сфери розповсюдження останній вважається належним чи-
ном ознайомлений з її змістом.

Червонозаводський районний суд м. Харкова викликає Шич-
ко Наталію Іванівну, 24.03.1978 року народження, місце реє-
страції та проживання: Харківська область, Куп’янський район, 
м. Куп’янськ, проспект Конституції, буд. 5»6, кв. 70, як обви-
нуваченого у судове засідання по справі №646/5063/24, прова-
дження 1-кп/646/812/2024, яке відбудеться у приміщенні Чер-
вонозаводського районного суду м. Харкова (адреса: 61001, м. 
Харків, м-н Героїв Небесної Сотні, 36, 3 під’їзд) 25.04.2025 об 
11-30 год. Суддя Барабанова В.В.

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваче-
ної Шичко Н.І. в засобах масової інформації загальнодержавної 
сфери розповсюдження остання вважається належним чином 
ознайомлена з її змістом.

Дергачівський районний суд Харківської об-
ласті викликає обвинуваченого Орлова Дми-
тра Олександровича, 12.03.2001 року наро-
дження, зареєстрованого за адресою: Харків-
ська область, Харківський район, смт Козача 
Лопань, вул. Чехова, буд. 14, у судове засідан-
ня по справі № 619/2432/24, у вчиненні злочи-
ну, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України. Су-
дове засідання відбудеться об 11 год. 00 хв. 24 
квітня 2025 року у приміщенні суду за адресою: 
62303, Харківська область, Харківський район, 
м. Дергачі, вул. Європейська, 63 (зал судових 
засідань №2). 

У разі неявки справу буде розглянуто за Ва-
шої відсутності.

 Суддя О.М. Жорняк

Дергачівський районний суд Харківської об-
ласті викликає обвинувачену Орлову Тетяну 
Анатоліївну, 21.04.1980 року народження, за-
реєстровану за адресою: Харківська область, 
Харківський район, смт Козача Лопань, вул. 
Чехова, буд. 14, у судове засідання по справі 
№ 619/1669/24, у вчиненні злочину, передбаче-
ного ч. 5 ст. 111-1 КК України. Судове засідання 
відбудеться о 12 год. 00 хв. 25 квітня 2025 ро-
ку у приміщенні суду за адресою: 62303, Хар-
ківська область, Харківський район, м. Дерга-
чі, вул. Європейська, 63, (зал судових засідань 
№2). 

У разі неявки справу буде розглянуто за Ва-
шої відсутності.

 Суддя Є.А. Болибок
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оголошення

Телефони відділу оголошень та обов’язкової інформації: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Київський районний суд м. Харкова викликає Єр-
шова Владислава Миколайовича, місце проживання: 
РФ, м. Санкт-Петербург, смт Шушари, ЖК «Нові Іжо-
ри», вул. Райколовська, б. 9А; РФ, Московська область, 
м. Наро-Фомінськ, вул. М. Куркоткіна, б.6, кв. 20, ро-
боча адреса: Російська Федерація, 190013, м. Санкт-
Петербург, Під’їздний провулок, б.4, обвинуваченого за 
ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438, ч. 2 ст. 28, ст. 441 КК України у 
кримінальному провадженні №22022220000000053 від 
06.03.2022р. Підготовче судове засідання відбудеться 
23 квітня 2025 року о 12 годині 30 хвилин у приміщен-
ні Київського районного суду м. Харкова, за адресою: 
м. Харків, 61607, вул. Валентинівська, 7-б.

З моменту опублікування повістки про виклик обви-
нуваченого Єршова В.М. в засобах масової інформації 
загальнодержавної сфери розповсюдження він вважа-
ється належним чином ознайомлений з її змістом. Од-
ночасно роз’яснюю, що згідно зі ст.  139 КПК України 
ухилення від явки на виклик слідчого, прокурора чи су-
довий виклик слідчого судді, суду (неприбуття на ви-
клик без поважної причини більш як два рази) підо-
зрюваним, обвинуваченим, який оголошений у між-
народний розшук, та/або який виїхав, та/або перебу-
ває на тимчасово окупованій території України, терито-
рії держави, визнаної Верховною Радою України держа-
вою-агресором, є підставою для здійснення спеціаль-
ного досудового розслідування чи спеціального судо-
вого провадження.

Суддя Роман ВІТЮК

Повістка про виклик 
Балаклійський районний суд Харківської області 

(64207, Харківська область, Ізюмський район, місто Ба-
лаклія, вулиця Соборна, будинок 87, тел./факс (05749) 
5-33-91, e-mail: inbox@bll.hr.court.gov.ua, web: http://
bll.hr.court.gov.ua) викликає Кузьміну Аллу Вікторів-
ну (11.12.1971 р.н., уродженку м. Харків, зареєстрова-
ну по вул. Борисівська, буд. 26, с. Савинці Ізюмського 
району Харківської області) як обвинувачену у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 
ст. 111-1 КК України, на 15:00 годину 23 квітня 2025 ро-
ку для участі у судовому засіданні.

З моменту опублікування повістки про виклик у за-
собах масової інформації загальнодержавної сфери 
розповсюдження та на офіційному веб-сайті суду об-
винувачений вважається належним чином ознайомле-
ним з її змістом.

Обвинувачений зобов’язаний прибути за викликом 
до суду, а в разі неможливості прибути за викликом у 
призначений строк - заздалегідь повідомити про це суд. 
При собі необхідно мати документ, який посвідчує осо-
бу. Наслідки неприбуття на виклик передбачено ст. 139, 
323 КПК України. Поважні причини неприбуття на ви-
клик передбачено ст. 138 КПК України. 

Суддя Феленко Ю.А.

Червонозаводський районний суд м. Харкова ви-
кликає обвинувачену Поддубкіну Марину Анатоліїв-
ну, 26.03.1984 року народження, яка зареєстрована 
за адресою: Харківська область, Куп’янський район, 
смт Ківшарівка, мікрорайон 2, буд. 55, кв. 59, у підго-
товче судове засідання по кримінальному проваджен-
ню, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслі-
дувань за №62023170020002797 від 16.11.2023 року 
за ознаками кримінального правопорушення - злочи-
ну, передбаченого ч. 2 ст. 111, ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно ма-
ти паспорт або документ, який посвідчує особу. Роз-
гляд кримінального провадження відбудеться 23 квітня 
2025 року о 09 год. 15 хв. у приміщенні Червонозавод-
ського районного суду м. Харкова за адресою: м. Хар-
ків, майдан, Героїв Небесної Сотні, 36, 3-й під’їзд, коле-
гією суддів: головуючий суддя Блага І.С., судді Янцов-
ська Т.М., Глоба М.М.

У разі неявки обвинуваченої до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а криміналь-
не провадження буде здійснюватися за відсутності об-
винуваченої в порядку спеціального судового прова-
дження. Поважні причини неприбуття та наслідки не-
прибуття визначені ст. ст. 138, 139 КПК України. 

Червонозаводський районний суд м.Харкова ви-
кликає обвинувачену Реуцьку Лілію Володимирів-
ну, 21.02.1971 року народження, яка зареєстрова-
на за адресою: Харківська область, Куп’янський ра-
йон, провулок О.Кошового, 6, у судове засідання по 
кримінальному провадженню №  22022220000002616 
від 12.08.2022 з обвинувальним актом щодо неї у вчи-
ненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 2 
ст.  111, ч. 7 ст.  111-1 Кримінального кодексу України, 
яке відбудеться 23 квітня 2025 року о 09 год 30 хв.

 Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно ма-
ти паспорт або документ, який посвідчує особу. Роз-
гляд кримінального провадження відбудеться в примі-
щенні Червонозаводського районного суду м.Харкова, 
розташованому за адресою: місто Харків, майдан Геро-
їв Небесної Сотні, 36, 3 під’їзд, колегією суддів у складі: 
головуючого судді Демченко І.М., судді Литвинова А.В. 
та судді Сіренко Ю.Ю. 

У разі неявки обвинуваченої до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням. Поважні 
причини неприбуття та наслідки неприбуття визначені 
ст. ст. 138, 139 КПК України.

Червонозаводський районний суд м. Харкова викли-
кає обвинуваченого Капленка Олександра Володими-
ровича 30.06.1976 року народження, який зареєстро-
ваний за адресою: Харківська область, м. Куп’янськ, 
проспект Конституції, будинок 33, квартира 30, у судо-
ве засідання по справі з обвинувальним актом у кри-
мінальному провадженні №  22022220000002615 від 
11.08.2022 відносно Капленка Олександра Володими-
ровича у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 4 ст.  111-1, ч. 2 ст.  332 Кримінального 
кодексу України, яке відбудеться 24.04.2025 року о 14 
год. 00 хв. у приміщенні Червонозаводського районно-
го суду м. Харкова за адресою: м. Харків, майдан Геро-
їв Небесної Сотні, 36, 3-й під’їзд, головуюча суддя по 
справі Клімова С.В.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно ма-
ти паспорт або документ, який посвідчує особу. У разі 
неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вва-
жається належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватися за відсутності обвинува-
ченого в порядку спеціального судового провадження. 
Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття 
визначені ст. ст. 138, 139 КПК України.

Дзержинський районний суд м. Харкова викликає 
Удоденка Сергія Анатолійовича, 25 червня 1973 ро-
ку народження, уродженця м.Луганськ, Луганської об-
ласті, громадянина України, зареєстрованого за адре-
сою: Луганська область, м.Луганськ, пров.Фізкультур-
ний, 3, обвинуваченого у вчиненні кримінальних пра-
вопорушень-злочинів, передбачених ч. 2 ст. 27, ч. 1, 2 
ст. 28, ч. 1,2 ст. 438 КК України. Судове засідання відбу-
деться 24 квітня 2025 року на 12 год. 00 хв у приміщен-
ні Дзержинського районного суду м. Харкова, за адре-
сою: м. Харків, пр-т Перемоги, 52-В, зал судових засі-
дань №  1. З моменту опублікування повістки про ви-
клик обвинуваченого Удоденка Сергія Анатолійовича в 
засобах масової інформації загальнодержавної сфери 
розповсюдження останній вважається належним чином 
ознайомлений з її змістом.

 Одночасно роз’яснюю, що відповідно до ч. 5 ст. 139 
КПК України, ухилення від явки на виклик слідчого, 
прокурора чи судовий виклик слідчого судді, суду (не-
прибуття на виклик без поважної причини більш як два 
рази) підозрюваним, обвинуваченим, який оголошений 
у міжнародний розшук, та/або який виїхав, та/або пере-
буває на тимчасово окупованій території України, тери-
торії держави, визнаної Верховною Радою України дер-
жавою-агресором, є підставою для здійснення спеці-
ального досудового розслідування чи спеціального су-
дового провадження.

Суддя В’ячеслав СМИРНОВ

Ковбаса Олександр Олександрович

Харківська обл., Куп’янський р-н,

смт Приколотне вул. Жовтнева б. 24 кв. 38

В провадженні Чугуївського міського суду Харків-

ської області знаходиться кримінальне провадження 

за обвинуваченням Ковбаси Олександра Олександро-

вича за ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 111-2, ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 

КК України.

Суд викликає обвинуваченого Ковбасу Олександра 

Олександровича в підготовче судове засідання, яке від-

будеться 24 квітня 2025 року о 12 год. 45 хв. під голо-

вуванням судді Карімова І.В., в приміщенні Чугуївсько-

го міського суду Харківської області за адресою: Хар-

ківська область, м. Чугуїв, площа Соборна, 2, зал судо-

вих засідань № 2.

З моменту опублікування оголошення про виклик 

обвинувачений вважається належним чином повідо-

мленим про дату, час і місце розгляду справи. 

Дзержинський районний суд м. Харкова викликає 
Нескородьєва Владислава Володимировича, 05 серп-
ня 1990 року народження, уродженця м. Луганськ, Лу-
ганської області, громадянина України, зареєстровано-
го за адресою: Луганська область, м.Олександрівськ, 
сел.Зразкове, обвинуваченого у вчиненні криміналь-
них правопорушень-злочинів, передбачених ч. 2 ст. 27, 
ч. 1,2 ст. 28, ч. 1,2 ст. 438 КК України. Судове засідання 
відбудеться 24 квітня 2025 року на 12 год. 00 хв у при-
міщенні Дзержинського районного суду м. Харкова, за 
адресою: м. Харків, пр-т Перемоги, 52-В, зал судових 
засідань №  1. З моменту опублікування повістки про 
виклик обвинуваченого Нескородьєва Владислава Во-
лодимировича в засобах масової інформації загально-
державної сфери розповсюдження останній вважаєть-
ся належним чином ознайомлений з її змістом.

Одночасно роз’яснюю, що відповідно до ч. 5 ст. 139 
КПК України, ухилення від явки на виклик слідчого, 
прокурора чи судовий виклик слідчого судді, суду (не-
прибуття на виклик без поважної причини більш як два 
рази) підозрюваним, обвинуваченим, який оголошений 
у міжнародний розшук, та/або який виїхав, та/або пере-
буває на тимчасово окупованій території України, тери-
торії держави, визнаної Верховною Радою України дер-
жавою-агресором, є підставою для здійснення спеці-
ального досудового розслідування чи спеціального су-
дового провадження.

Суддя В’ячеслав СМИРНОВ 

Червонозаводський районний суд м. Харкова ви-
кликає Тітова Віталія Сергійовича, 04.10.1984 року на-
родження, який зареєстрований та проживає за адре-
сою: Харківська обл., Куп’янський р-н., м.Куп’янськ, 
вул. Хімушина, буд.8, кв.40, у підготовче судове за-
сідання по кримінальному провадженню, внесено-
му до Єдиного реєстру досудових розслідувань за 
№ 12023220000000945 від 15.08.2023 року відносно Ті-
това Віталія Сергійовича, за ознаками кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК Укра-
їни.

Явка до суду є обов’язковою. При собі мати паспорт, 
або документ, який посвідчує особу. Розгляд кримі-
нального провадження у судовому засіданні відбудеть-
ся о 13 год 00 хв. 23.04.2025 року у приміщенні Черво-
нозаводського районного суду м. Харкова за адресою: 
61611, м. Харків, майдан Героїв Небесної Сотні, 36, 3 
під’їзд, головуючий суддя у справі Шиховцова А.О.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутності 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження. Поважні причини неприбуття та наслідки не-
прибуття визначені ст. ст. 138, 139 КПК України.

Червонозаводський районний суд м. Харкова викли-
кає обвинуваченого Демченка Володимира Володими-
ровича, 21.08.1966 року народження, який зареєстро-
ваний за адресою: Харківська область, Куп’янський ра-
йон, м. Куп’янськ, вул. Харківська, буд. 64, у підготов-
че судове засідання у кримінальному провадженні, вне-
сеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 
№22022220000002050 від 23.06.2022 року за ознаками 
кримінального правопорушення - злочину, передбаче-
ного ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно ма-
ти паспорт або документ, який посвідчує особу. Роз-
гляд кримінального провадження відбудеться 24 квітня 
2025 року о 10 год. 10 хв. у приміщенні Червонозавод-
ського районного суду м. Харкова за адресою: м. Хар-
ків, майдан Героїв Небесної Сотні, 36, 3-й під’їзд, голо-
вуючий суддя по справі Янцовська Т.М.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутності 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження. Поважні причини неприбуття та наслідки не-
прибуття визначені ст. ст. 138, 139 КПК України. 

Червонозаводський районний суд м. Харкова ви-
кликає обвинуваченого Баранніка Андрія Валентинови-
ча, 07.06.1977 року народження, який зареєстрований 
за адресою: Харківська область, Куп’янський район, 
м. Куп’янськ, вулиця Цюрупи, будинок 5 кв. 113 у підго-
товче судове засідання у кримінальному провадженні, 
внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 
за № 12023220000000946 від 15.08.2023 року за озна-
ками кримінального правопорушення - злочину, перед-
баченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно ма-
ти паспорт або документ, який посвідчує особу. Роз-
гляд кримінального провадження відбудеться 24 квітня 
2025 року о 13 год. 00 хв. у приміщенні Червонозавод-
ського районного суду м. Харкова за адресою: м. Хар-
ків, майдан Героїв Небесної Сотні, 36, 3-й під’їзд, голо-
вуючий суддя по справі Янцовська Т.М.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутності 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження. Поважні причини неприбуття та наслідки не-
прибуття визначені ст. ст. 138, 139 КПК України. 

Червонозаводський районний суд м. Харкова викли-
кає обвинуваченого Борисенка Анатолія Володимиро-
вича, 18.01.1972 року народження, який зареєстрова-
ний за адресою: Харківська область, Куп’янський ра-
йон, м. Куп’янськ, вулиця Спортивна, будинок 6 кв.41 
у підготовче судове засідання у кримінальному прова-
дженні, внесеному до Єдиного реєстру досудових роз-
слідувань № 12023221100001263 від 11.05.2023 року за 
ознаками кримінального правопорушення - злочину, 
передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно ма-
ти паспорт або документ, який посвідчує особу. Роз-
гляд кримінального провадження відбудеться 24 квітня 
2025 року о 09 год. 30 хв. у приміщенні Червонозавод-
ського районного суду м. Харкова за адресою: м. Хар-
ків, майдан Героїв Небесної Сотні, 36, 3-й під’їзд, голо-
вуючий суддя по справі Янцовська Т.М.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутності 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження. Поважні причини неприбуття та наслідки не-
прибуття визначені ст. ст. 138, 139 КПК України. 

В провадженні Чугуївського міського суду Харків-

ської області знаходиться кримінальне провадження 

№  636/7200/23 стосовно Нощенка Віталія Вікторови-

ча, 25.10.1984 року народження, обвинуваченого у вчи-

ненні злочину, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК України. 

Ухвалою судді Демченко І.М. від 04.12.2023 року нада-

но дозвіл на здійснення спеціального досудового роз-

слідування відносно Нощенка В.В. Обвинувачений вос-

таннє зареєстрований за адресою: вул. Світла, буд.37, 

смт Приколотне, Куп’янського району, Харківської об-

ласті. 

 Суд викликає Нощенка Віталія Вікторовича в судове 

засідання, яке відбудеться 24 квітня 2025 року о 15.45 

годині під головуванням судді Буніна Є.О., в приміщенні 

Чугуївського міського суду Харківської області за адре-

сою: Харківська область, м. Чугуїв, площа Соборна, 2, 

зал судових засідань №14.

З моменту опублікування оголошення про виклик 

обвинувачений вважається належним чином повідо-

мленим про дату, час і місце розгляду справи. 

Червонозаводський районний суд м. Харкова викли-
кає обвинуваченого Яковенка Дмитра Миколайовича, 
02 листопада 1983 року народження, який зареєстро-
ваний за адресою: Харківська область, Куп’янський ра-
йон, Куп’янськ, вул. Демкіна, буд. 4, у підготовче судо-
ве засідання по кримінальному провадженню, внесе-
ному до Єдиного реєстру досудових розслідувань за 
№ 22023220000000674 від 16.05.2023 року, за ознака-
ми кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 
ст. 111-1 КК України.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно ма-
ти паспорт або документ, який посвідчує особу. Роз-
гляд кримінального провадження відбудеться 24 квітня 
2025 року о 09 год. 30 хв. у приміщенні Червонозавод-
ського районного суду м. Харкова за адресою: м. Хар-
ків, майдан Героїв Небесної Сотні, 36, 3-й під’їзд; голо-
вуючий суддя по справі Литвинов А.В.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутності 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження. Поважні причини неприбуття та наслідки не-
прибуття визначені ст. ст. 138, 139 КПК України. 

Повістка про виклик

Балаклійський районний суд Харківської області 
(64207, Харківська область, Ізюмський район, місто Ба-
лаклія, вулиця Соборна, будинок 87, тел./факс (05749) 
2-04-36, e-mail: inbox@bll.hr.court.gov.ua, web: http://bll.
hr.court.gov.ua) викликає Головач Ярославу Анатоліївну 
(30.07.1983 р.н., Харківська область, Ізюмський район, 
м. Балаклія, вул. 35 Гвардійської Дивізії, буд. 10) як об-
винувачену у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, на 09.30 годи-
ну 24 квітня 2025 року для участі у підготовчому судо-
вому засіданні. З моменту опублікування повістки про 
виклик у засобах масової інформації загальнодержав-
ної сфери розповсюдження та на офіційному веб-сайті 
суду обвинувачений вважається належним чином озна-
йомленим з її змістом.

Обвинувачений зобов’язаний прибути за викликом 
до суду, а в разі неможливості прибути за викликом 
у призначений строк – заздалегідь повідомити про це 
суд. При собі необхідно мати документ, який посвід-
чує особу. Наслідки неприбуття на виклик передбаче-
но ст. 139, 140, 323 КПК України. Поважні причини не-
прибуття на виклик передбачено ст. 138 КПК України. 

Суддя Стригуненко В.М.

Червонозаводський районний суд м. Харкова викли-
кає обвинувачену Рожнову Ірину Юріївну, 08.10.1987 
р.н., яка зареєстрована за адресою: Харківська область, 
Куп’янський район, с. Подоли, вул. Красна, 64 у підго-
товче судове засідання у кримінальному проваджен-
ні, внесеному до Єдиного реєстру досудових розсліду-
вань 12023221100000864 від 30.03.2023 року за озна-
ками кримінального правопорушення - злочину, пе-
редбаченого ч. 5 ст.  111-1 КК України. Явка до суду є 
обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або до-
кумент, який посвідчує особу. Розгляд кримінального 
провадження відбудеться 24 квітня 2025 року о 09 год. 
15 хв. у приміщенні Червонозаводського районного су-
ду м. Харкова за адресою: м. Харків, майдан, Героїв Не-
бесної Сотні, 36, 3-й під’їзд, головуючий суддя по спра-
ві Янцовська Т.М.

У разі неявки обвинуваченої до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а криміналь-
не провадження буде здійснюватися за відсутності об-
винуваченого в порядку спеціального судового прова-
дження. Поважні причини неприбуття та наслідки не-
прибуття визначені ст. ст. 138, 139 КПК України. 
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Богунський районний суд м. Житомира викликає Shuzhan Wei, гро-
мадянина Китайської Народної Республіки, проживаючого за адресою: 
Room 312, Xinsha Industrial Park, No/398, Sushan Road, Huaiyin District, 
Jinan City Shandong Province China в судове засідання, яке відбудеться 
29 квітня 2025 року о 10 год. 00 хв. в залі суду 2Б6 у справі про пору-
шення митних правил за ст.  483 ч.  1 Митного кодексу України віднос-
но Shuzhan Wei.

Суддя Софія КОСТЕНКО

Галицький районний суд Івано-Франківської області викликає Дякуна 
Дмитра Миколайовича, 07 листопада 1966 року народження, який обви-
нувачується у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених час-
тиною 4 статті 191, частиною 1 статті 366 Кримінального кодексу Украї-
ни, у судове засідання, яке відбудеться 29 квітня 2025 року о 14:00 год. 
в приміщенні суду за адресою: Івано-Франківська обл., м. Галич, вул. Ка-
раїмська, 10. Наслідки неприбуття обвинуваченого визначені ст. 323 КПК 
України. 

Суддя Тарас ГАПОЛЯК

Києво-Святошинський районний суд Київської області викликає обви-
нуваченого Міхальова Данила Віталійовича, 05.11.2000 р. н., в судове за-
сідання, призначене у кримінальному провадженні №12023000000000390 
від 01 березня 2023 року за його обвинуваченням у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 1ст. 438 КК України на 11 годи-
ну 50 хвилин 25 квітня 2025 року в приміщенні суду за адресою: м. Київ, 
вул. Тараса Бульби-Боровця, 1. 

З моменту опублікування даного оголошення обвинувачений вважа-
ється таким, що належним чином повідомлений про виклик.

Суддя Ганна ПЕРЕКУПКА

Приватний нотаріус Хмельницького районного нотаріального округу, 

Боровська С.М., повідомляє про відкриття спадщини після смерті Фра-

динського Йосипа Зифридовича, 21.08.1936 року народження, який по-

мер 12 жовтня 2024 року. Спадкоємцям Фрадинського Й.З. необхідно 

з’явитись до нотаріуса протягом місяця з дня публікації оголошення за 

адресою: Хмельницька обл., м. Волочиськ, вул. Незалежності, 37, теле-

фон для довідок: 0980823722.

ПОВІДОМЛЕННЯ  
про завершення досудового розслідування

Головне слідче управління Державного бюро розслідувань ін-
формує, що досудове розслідування у кримінальному провадженні 
№ 62025000000000266 від 11.03.2025 за підозрою Козлова Олексія Іго-
ровича у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч.  7 
ст. 111-1 КК України», завершене.

Для ознайомлення з матеріалами сторонам кримінального прова-
дження необхідно прибути до старшого слідчого в ОВС Головного слідчо-
го управління Державного бюро розслідувань Крамського О.Д. за адре-
сою: м. Київ, вул. Симона Петлюри, 15, каб. 305, т. 063-478-62-70.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
Козлов Олексій Ігорович, 14 серпня 1987 року народження, уродже-

нець м. Бердянськ Запорізької області, громадянин України, зареєстро-
ваний за адресою: вул. Севастопольська, 342, м. Бердянськ Запорізької 
області, відповідно до вимог ст.  ст.  133, 135 КПК України, Вам як підо-
зрюваному необхідно з’явитись 25, 26, 28 квітня 2025 року о 10 год. 00 
хв. до Головного слідчого управління Державного бюро розслідувань за 
адресою: м. Київ, вул. Симона Петлюри, 15, кабінет 305, для виконан-
ня вимог ст.  290 КПК України (ознайомлення з матеріалами криміналь-
ного провадження) у кримінальному провадженні № 62025000000000266 
від 11.03.2025.

При цьому, звертаю увагу, що поважні причини неприбуття на виклик 
передбачені у ст. 138 КПК України; наслідки неприбуття – у ст. 139 КПК 
України.

Старший слідчий в особливо важливих справах 
Головного слідчого управління Державного бюро розслідувань  

Крамський Олексій Дмитрович

ПОВІДОМЛЕННЯ  
про завершення досудового розслідування

Головне слідче управління Державного бюро розслідувань ін-
формує, що досудове розслідування у кримінальному провадженні 
№ 62025000000000268 від 11.03.2025 за підозрою Турбара Олександра 
Олександровича у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 7 ст. 111-1 КК України, завершене.

Для ознайомлення з матеріалами сторонам кримінального прова-
дження необхідно прибути до старшого слідчого в ОВС Головного слід-
чого управління Державного бюро розслідувань Крамського О.Д за адре-
сою: м. Київ, вул. Симона Петлюри, 15, каб. 305, т. 063-478-62-70.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
Турбар Олександр Олександрович, 16 червня 1988 року народження, 

уродженець м. Бердянськ Запорізької області, громадянин України, за-
реєстрований за адресою: вул. Верщагіна, 18, кв. 10, м. Бердянськ Запо-
різької області, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 КПК України, Вам як 
підозрюваному необхідно з’явитись 25, 26, 28 квітня 2025 року о 10 год. 
00 хв. до Головного слідчого управління Державного бюро розслідувань 
за адресою: м. Київ, вул. Симона Петлюри, 15, кабінет 305, для виконан-
ня вимог ст.  290 КПК України (ознайомлення з матеріалами криміналь-
ного провадження) у кримінальному провадженні № 62025000000000268 
від 11.03.2025 та отримання обвинувального акта.

При цьому, звертаю увагу, що поважні причини неприбуття на виклик 
передбачені у ст. 138 КПК України; наслідки неприбуття – у ст. 139 КПК 
України.

Старший слідчий в особливо важливих справах 
Головного слідчого управління Державного бюро розслідувань  

Крамський Олексій Дмитрович

ПОВІДОМЛЕННЯ  
про завершення досудового розслідування

Головне слідче управління Державного бюро розслідувань інформує, що досудове 
розслідування у кримінальному провадженні № 62025000000000269 від 11.03.2025 
за підозрою Яценка Юрія Миколайовича у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, завершене.

Для ознайомлення з матеріалами сторонам кримінального провадження необхід-
но прибути до старшого слідчого в ОВС Головного слідчого управління Державного 
бюро розслідувань Крамського О.Д. за адресою: м. Київ, вул. Симона Петлюри, 15, 
каб. 305, т. 063-478-62-70.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
Яценко Юрій Миколайович, 07 листопада 1978 року народження, уродженець 

м.  Бердянськ Запорізької області, громадянин України, зареєстрований за адре-
сою: вул. Хіміків, 4, кв. 17, м. Бердянськ Запорізької області, відповідно до вимог 
ст.  ст.  133, 135 КПК України, Вам як підозрюваному необхідно з’явитись 25, 26, 28 
квітня 2025 року о 10 год. 00 хв. до Головного слідчого управління Державного бю-
ро розслідувань за адресою: м. Київ, вул. Симона Петлюри, 15, кабінет 305, для вико-
нання вимог ст. 290 КПК України (ознайомлення з матеріалами кримінального прова-
дження) у кримінальному провадженні № 62025000000000269 від 11.03.2025.

При цьому, звертаю увагу, що поважні причини неприбуття на виклик передбачені 
у ст. 138 КПК України; наслідки неприбуття – у ст. 139 КПК України.

Старший слідчий в особливо важливих справах Головного слідчого управління 
Державного бюро розслідувань Крамський Олексій Дмитрович

 Апеляційна палата Вищого антикорупційного суду повідо-
мляє Ткаченко Ольгу Сергіївну, що розгляд апеляційної скар-
ги захисника підозрюваної Ткаченко Ольги Сергіївни – адвоката 
Кругового Дмитра Сергійовича, поданої на ухвалу слідчого суд-
ді Вищого антикорупційного суду від 09 квітня 2025 року у кри-
мінальному провадженні №52016000000000380, відбудеться 
22.04.2025 об 11:00, з визначенням резервних дат та часу судо-
вих засідань 01.05.2025 о 10:30, 02.05.2025 о 12:45, 15.05.2025 
о 13:00 за адресою: м. Київ, пров. Хрестовий, 4.

Головуючий суддя Глотов М.С.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про постановлення слідчим суддею ухвали про здійснення 

спеціального досудового розслідування
Відповідно до частини 6 статті 297-4 КПК України повідо-

мляю, що 15.04.2025 ухвалою слідчого судді Херсонського 
міського суду Херсонської області надано дозвіл на здійснення 
спеціального досудового розслідування у кримінальному про-
вадженні №  12022230000005312 від 04.11.2022 за підозрою 
громадянина України Борискіна Євгена Павловича, 14.08.1988 
року народження, у вчиненні кримінального правопорушення 
(злочину), передбаченого ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438 КК України.

Повістка про виклик до суду
 Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що 19.05.2025 о 

14:30 год. в приміщенні Вінницького міського суду Вінницької області за адре-
сою: вул. Грушевського, 17 в м. Вінниці в залі судових засідань № 32 відбу-
деться судове засідання у кримінальному провадженні за обвинуваченням 
Степанова Сергія Сергійовича у вчиненні кримінальних правопорушень, пе-
редбачених ч. 2 ст. 110, ч. 1 ст. 111 КК України.

У судове засідання викликається обвинувачений Степанов Сергій Сергійо-
вич, 07.09.1981 р.н., останнє місце проживання якого: проспект Героїв Сталін-
граду, 21, кв. 20, м. Севастополь, Україна.

Явка обвинуваченого є обов’язковою. У разі неможливості з’явитися до су-
ду просимо повідомити про причини неможливості прибуття в судове засі-
дання.

 Справу розглядатиме суддя Курбатова Ірина Леонідівна

Перша полтавська державна нотаріальна контора повідомляє Дави-

денко Валентину Іванівну, спадкоємця за заповітом, про відкриття спад-

щини після смерті брата Капусти Василя Олексійовича, 1944 року наро-

дження, який помер 28 жовтня 2015 року, проживав в м. Полтава. 

Спадкоємець може звернутися протягом місяця з дня опублікування 

цього оголошення за адресою: вул. Гоголя, 11, м. Полтава, 36000, теле-

фон (0532) 64-13-02.

Повідомлення-повістка про виклик до суду

Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що 28.04.2025 
року о 14:00 год. в приміщенні Вінницького міського суду Вінницької об-
ласті за адресою: м. Вінниця, вул. Грушевського, 17 в залі судових засі-
дань № 21 відбудеться спеціальне судове провадження за обвинувачен-
ням Демченка Івана Івановича у вчиненні кримінальних правопорушень, 
передбачених ч. 3 ст. 110 КК України, відомості про яке внесено до Єдино-
го реєстру досудових розслідувань 02.11.2022 за №22022020000000199.

У судове засідання викликається обвинувачений Демченко Іван Івано-
вич, 27.09.1960 р.н., який зареєстрований та проживає за адресою: Росій-
ська Федерація, м. Москва, вулиця Охотний Ряд, 1.

Явка обвинуваченого є обов’язковою. В разі неможливості з’явитися 
до суду, просимо повідомити про причини неможливості прибуття у під-
готовче судове засідання.

Справа розглядається колегією суддів у складі: судді-доповідача 
Шидловського О.В., суддів Курбатової І.Л., Бернада Є.В.

Перша Павлоградська державна нотаріальна контора Дніпропетров-
ської області розшукує спадкоємців померлого 08 листопада 2024 року 
СОПІЛЬНЯКА ПЕТРА МИКОЛАЙОВИЧА, яких просимо звертатись за адре-
сою: 51400, місто Павлоград Дніпропетровської області, вулиця Харків-
ська, 114. 

Повістка про виклик

Снігурівський районний суд Миколаївської області викликає обвинува-
чених Алоян Зіну Заїлівну, 14 липня 1992 року народження, громадянку 
України, зареєстровану та проживаючу за останньою відомою адресою: 
вул.  Центральна, 5, с.  Промінь, Баштанський район, Миколаївська об-
ласть, та Букрєєву Ольгу Олександрівну, 26 березня 1984 року народжен-
ня, громадянку України, зареєстровану за адресою: вул. Старицького, 53, 
м. Марганець, Дніпропетровська область, проживаючу за останньою ві-
домою адресою: вул. Центральна, 9, с. Промінь, Баштанський район, Ми-
колаївська область, у кримінальному провадженні №22022150000000186 
від 15 квітня 2022 року за ознаками кримінальних правопорушень, пе-
редбачених ч. 2 ст.  28, ч. 5 ст.  111-1 КК України, для участі в судовому 
засіданні, яке призначено на 13 год. 10 хв. 28 квітня 2025 року, та відбу-
деться в приміщенні Снігурівського районного суду Миколаївської облас-
ті за адресою: 57303, Миколаївська область, Баштанський район, м. Сні-
гурівка, вул. Героїв України, 69 (зал судових засідань), під головуванням 
судді Квєтки І.А.

У разі неприбуття в судове засідання обвинувачений повинен повідо-
мити суд про причини неявки, інакше судове засідання здійснюватиметь-
ся за його відсутності. Поважні причини неприбуття особи за викликом 
суду передбачені ст. 138 КПК України. З моменту опублікування повістки 
про виклик у засобах масової інформації загальнодержавної сфери роз-
повсюдження обвинувачений вважається належним чином ознайомле-
ним з її змістом.

Апеляційна палата Вищого антикорупційного суду повідомляє Гранов-
ського Олександра Михайловича про те, що розгляд апеляційних скарг 
прокурора Спеціалізованої антикорупційної прокуратури Пономарен-
ка Віталія Павловича, захисників підозрюваного Грановського Олексан-
дра Михайловича – адвокатів Крикуна-Труша Артема Вікторовича, Сідей 
Олени Валеріївни, Варакіної Оксани Вікторівни, Гупало Катерини Петрів-
ни та Клебана Юрія Орестовича, поданих на ухвалу слідчого судді Вищого 
антикорупційного суду від 20 серпня 2024 року у кримінальному прова-
дженні №52016000000000380, відбудеться о 09 год. 30 хв. 23 травня 2025 
року за адресою: м. Київ, пров. Хрестовий, 4.

Суддя Олег ПАВЛИШИН

Ленінський районний суд м. Кіровограда викликає обвинуваченого Ляхо-
ва Ігоря Васильовича, 02.07.1969 р. н., зареєстрованого та проживаючого за 
адресою: Російська Федерація, Смоленська область, м. Смоленськ, вул. Баку-
ніна, 5А, кв. 35, у підготовче судове засідання, яке відбудеться 25 квітня 2025 
року о 12:30 год. в залі судового засідання № 411 Ленінського районного суду 
м. Кіровограда за адресою: вул. В. Перспективна, 40, м. Кропивницький, у кри-
мінальному провадженні, внесеному до Єдиного реєстру досудових розсліду-
вань за № 22024120000000093 від 27 липня 2024 року відносно Ляхова Ігоря 
Васильовича, обвинуваченого за ч. 4 ст. 110-2 КК України.

Явка обвинуваченого Ляхова Ігоря Васильовича, 02.07.1969 року наро-
дження, у вказане підготовче судове засідання обов’язкова. В разі неможли-
вості з’явитися до суду, просимо повідомити суд завчасно із зазначенням при-
чини неявки.

Суддя Олена ЛУК’ЯНОВА
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